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4. మా గ్రా వముములో. 


ఈ యేడు వాన బోరున కురెసెను 

ంవరావచ్చులు చక్క_గా పంటెను; 

శైతులు మిదైలు మేడలు కట్టిరి; 

బీవసాదలకు అన్నము పెట్టిరి; 

ఇరగుపారాగువారికి దానధర్శములు వేసిరి, 

తలిదండ్రులు అత్తమామల పిలినించి తమ కొడుకు 
లను చదువవేయించిరి, 


ఇండ్లలో చెండ్లిపేరంటములు జరివిరి. 


వెండికీ 
కంసాలవానిని పిలిపించి నెండిపాత్రలు బంగారునగలు 
చేయించిగి; 
వడ్ర్రంగిని విలిపించి కుర్చీలు బల్లలు క జ్రతో చేయించిరి; 
కుమ్మరవానిని పిలిపించి మట్టితో కుండలు వానలు 
చేయించిరి; 
గమ్షురవానిని పిలిపించి యినుముణో కత్తులు కత్తి 
"ss చేయించిరి: || ] 
సాలెవానిచే గుడ్డలు నేయించిరి, 
చాకలవానిచే గుడ్డలు చలువ చేయించిరి; 
దగ్లివానిచే వొక్కాలు పావాడలు కుట్లించిరి. 
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కః ఆ వు, 

నీవు ఆవును చూచినావు కదా. ఇచ్చట దాని బొమ్మ 

ఉన్నది చూడు. గొలవాండు దానిని తాటితో చెటునకు కటి 

a య ల లట లట 

వేసి ఉంచినాండు. ఇది మిక్కిలి మంచి ఆవు. ఎంత అందముగా 
ఉన్నదో చూడు. దీని చేవాము చాల పెద్దది. 

2, ఆవునకు ఎన్ని కాళ్లు? లెక్కపెట్టి చూడు. ఒకటి, 

రెండు, మూడు నాలుగు. నాలుగు కాళ్లు. మనకు కాళ్లు 


రెండే. అవు నాలుగుకాళ్ల జంతువులలో 
చేరినది. ఆవు కాలిలో ఉండు గిట్ట (డెక్క) ను 
గ చరాచినావా? దాని గిట్ట ఎట్లు ఉన్నది? అది 
జా రెండుగా చీలి ఉన్నది. 

ఆవునక్కు తోశ కలదు. తోంక కొనను వెండ్రుకలు 
కుచ్చుగా ఉన్నవి. ఈ తోంకవలన ఆవ్రునకు వమి ఉపయోగము? 
తనమిో-ద ఈం, దోమ ముదలయినవి నాలెన్యా తోకతో 





5 ఆవు, 9 


హాసిన తోలుకొనును. అవు తొశను గొల్లపాయడు (త్రాటితో 
కట్టియున్నా(డు, 

నే. ఆవునకు తలమింద రెండు కొమ్మలు ఉన్నవి. వాని 
మొనలు సన్న నై వాడిగా ఉండును. కొన్ని ఆవులకు కొమ్యులు 
కజకుచగా ఉండును. అవునకు చెవి నిడుపు. మనకున్న క్ట్రే ఆవు 
నకు కండ్లు, ముక్కు_, నోరు పండ్లు, నాలుక్‌ ఇవి ఉన్నవి. ఆవు) 
నాలుక పొడవయినది. దాని మెడయు నిడుపయినబే. 

1. అవు లేత పచ్చిగడ్డిని మిక్కిలి మక్కు-నతో తినును. 
మేయునప్పుడు ౨3. నిలుచ్గుకొనియుండును. అవుమెడ పాడ 
వుగా ఉండకపోయిన అడి చేలమో(ద ఉండు గడ్డిని మేయ 
చేదు. అది ఎందుగడ్డి చొప్ప మొదలయినవానిని తినును. 
తవుడు ప్రత్తిగింజలుు దానికి మిక్కిలి ఇషవ్టమయినవి. అది 
మాంసమును తినదు. 

ర్‌. ఆవ్రనకు మనము చక్క_గా మేంతివేసిన అది మనకు 
మంచి పాలు ఇచ్చును. పాలు తెట్టగ” నుంఇను; ఇవాల 
రుచిగా నుండును. అది సెరీరమునకు (ఒడలికి) బలము ఇచ్చును, 
కనుకనే మనము పాలు (తౌగుదుము. మణి యే ఆహారము 
లేకున్నను ఆవు పాలుత్రాగి మనము బ్రతికి ఉండవచ్చును. 

6. అదిగో పటములో గొల్లవాడు పాలు పితుకు 
చున్నాడు చూడు. అవు కడుపు క్రింద పొదుగు ఎట్లు ఉన్నదో 
బాగుగా మాడుము. వాండు పాలు చిన్న చెంబులో వీలికి పెద్ది 
చెంబులో పోయుచున్నా (డు, ఆవు మనకు వాలం ఉప 
యోగకరమగు జంతువు. కనుకనే ఆవును చాలమంది పెంచు 
నురు. ఆవ్రమి-గ మనము ప్రేమ గలిగి ఉండవలెను. 


10 ముఎదిటి ఎక పుస్తకము 


వ,త్నిలు |. అవువలి కొమ్తాలుగల బంతంవులను కొన్నిటిని చెప్పుము? 
2. ఆవునకు కొమ్మ ఉండుటవలన ఏమి ఉపయోగము? 8. ఆవు ఎజ్జనిదిగా 
ఉన్నచో, పాలు ఏ రంగుగలిగి ఊండును? శ. పెరుగు ఆనగా ఏమి? దానిని 
ఎట్లు చేయుగురు? 5. వెన్న ఎట్లు తీయుదురు? 6. వెన్న కరగించిన యొడల 
ఏమి అగును? 7. నాలుగుకాళ్ళ జంతువులను కొన్నిటిని చెప్పుము. 
చిత్ర లేఖనము (డ్రాయింగ్‌ ).--ఆవు తల. 
బంకమట్టి లేక లస్పపు నని.--ఆవు గిట్ట. 
పదవులు --ఆవు --- గోవు న ఛేనువు — పాలు _-శ్నీరము--ఒడలు 
_- శరీరము -- చేవాము -- త్రాటితోగిట్టలు-నిలు 
అత = 
చుండి--ఉపయోగము--లఅక్క-ఆఅ-- ప్రెమ--ఇష్టము. 
ఒరవడి (కాకీ మాన్ఫాా.--ఆవు అంబా అని అజచును. 
క 


6. ఆవును గుజుంచిన కథ. 


1. ఒక్‌ కాంపువానియొద్ద ఒక్‌ ఆవు ఉండెను. అది 
మిక్కిలి సాధు.వైనది. ఆ కాంఫు దానిమోంద దయగలిగి, దానికి 
బాగుగా మేతవేయుచు వచ్చెను. ఆ ఆవు వానియింటికి 
కానలసినన్ని పాలు ఇచ్చుచుండెను. అది ఎవరిని వొడ్తువదు. 
పిల్లలు దాని ద్గణకు పోయినను, వారిని కుమ్మక, మోర 
పయికి ఎత్తి గోకుమని సంజ్హచేయును. 

2. ఆ కాయు ఒకనాండు దానిని వాలమున మేపుచుం 
డగా ఒక్‌ రాజు ఆ పొలమునకు వచ్చెను, దాని మంచితనమును 
చూచి, రాజు కాంపుదన్షజకు వెల్లి ఆ ఆవును తనకు ఇమ్మనెను. 
కాపు చానికి ఒప్పుకోలేదు. రాజు కాంపువానిని చూచి “నీకు 
ఇట్టివి వేయి ఆవులను ఇచ్చెదను. దీనిని నాకు ఇము” అని అడిగాను. 
అందులకు కాంపు “ఓ రాజూ, నీవు వేయి ఆవులను ఇచ్చినను డీనిని 
ఇయ్యను. తుదకు లట వరవోలు ఇచ్చిసను ఇయ్యను” అనెను. 


గి ఆవును గుజించిన ఇగ 


త, రాజు కోవవడి *నీవు'ఇచ్చునది ఏమి? నేనే దీనిని 
తోలుకొని పోయెదను అని చెప్పి, తన నౌకరును పిలిచి, “కరీ! 
ఈ ఆవును తోలుకొని పోయి మన కొట్టములో కట్టివేసి మేంత 
చేయుము” అనెను. పనివాండు “చిత్తము! అక్ష తోలుకొని 
పోయెదను” అని ఆవు మెడకు త్రాడు కట్టబోయెను. ఆవు 
వెంటనె తన కాంపుదగ్గజకు పరుగెల్తెను. అయినను రాజుగారి 
సేవకుండు కాంపువానిని బెదరించి ఆవును పట్టబోయెను. ఆవు 
కాంపువంక చూచెను, కాంపు “ఆవూ, నిన్ను తప్పించు థ్రక్షి 
నాకు లేదు. నీకు శక్షి ఉండెనా, నీవే తప్పించుకొనుము అని 
అవుతో మిక్కిలి జాలిపుట్టునట్లు చెప్పెను. 


4. అంతట ఆవు కాంపుయొక్క్‌. అభిప్రాయమును తెలిసి 
కొని ఆ రాజుగారి సేవకుని తన కొమ్ములతో పాడిచెను. వెంటనే 
వాండు ,క్తిందపడగా వానికి చెబ్బ తగిలెను. అంత ఆ రాజు తానే 
దానిని పట్టి లాగాను. అపుడు ఆవు తన కొములతో రాజును 
కుమ్షబోయెను. దానిపె రాజు ఆ అవును బలవంతముగా కట్టి 
లాగుకొని పోయి, తన కొట్టము (సాల)లో కట్టించి మేత వేయిం 
చెను. ఆవు మేతేమేయక విచారపడుచు ఉండెను. ఆ రాత్రి 
అందజు నిద్రపోవుచు ఉండగా, ఆవు తాళ్లు (తెంచుకొని 
తాను ముందున్న కాంపువాని ఇల్లు చేరెను. కావు దానిని 
చూచి మిక్కిలి నసంతోషించెను. 


ఆవులు తాము మచ్చికపడిన తావును విడువజూలవు. 


వ్రశ్నీలు:--1. కాజు ఆ కాంవువాని ఆవును ఎందుకు కోళిను? 
3. కాంచు ఎందుకు శ్లానిని ఇయ్యన"నిను? కి. రాజా ఎట్లు దానిని తోలుకొని 
పోయెను? శ ఈ పాకయులో నీతి ఏమి) 


[ఓ మొదటి వాచక పుస్తకము 


చిత్ర, లేఖనము ఆవ్‌ సశేమును (వాాయొమ 
అవు-- ఇది జంతువు పేరు. శాఫు రాగా--ఇవి మనుష్యుల పేర్లు 
సాలం--ఇది వస్తువు పేరు. 
ఇట్టి పేర్లు కొన్ని చెప్పుము. 
వదములు...సాధువు -- మంచిది--దయ-- ప్రేమ కనికరము 
కు మక్‌ _-మోర--ముఖము--రాజు-- ప్రభువు-- 
చే నకుండు-_ సనివాండు--భృత్యుండు--ళక్సి..బలము 
--సామర్ధ్యము--నేర్పు--కట్టించి--సంతోమషించెను. 





వో 
1. ఇదిగో గుట్టము నిలచి ఉన్నది చూడు. ఇది ఆవు 
కంబ “పెద్ద జంతువు, దీనికి ఎన్ని కాళ్లు ఉన్నవి! ఇదియును 
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నాలుగుకాళ్లి జంతువే. ని కాళ్లు అవు కాల్లికం అ నిడుపు 
గాను సన్నగాను ఉండును. దీని కాళ్లకు ఎక్కువ బలముకూడ 
కలదు. కావుననే గుజ్తము మిక్సిలి వడిగా పరుగెత్తును. దీని 
గిట్ట (డెక్‌) ను చూడు. ఆవు గిట్టవలెనే 
ఉన్నదా? లేదు. ఆవునకున్నట్టు గుజ్జమునకు 
కొమ్తులుగలవా? లేవు. నీవు ఆవును కొటి 
త్‌ అది నిన్ను కొమ్ములతో (క్ర క్రుమ్యును. 
గుజ్జమును కొట్టతివేని. అది వనక 
కాళ్లతో తన్ను ను, 





2, గుజ్బమునకు మెడ నిడుపు. అది ఎంత వంవు 
తిరిగి ఉన్నది చూడు! దాని మెడమోంది వెండ్రుకలకు 
“జాలు” అని వేరు. దాని చెవులు చిన్నవి. _ రెండు చెవుల 
నడుమ వెండ్రుకలు కుచ్చునలె వ్రేలాడుచున్నవి. దాని 
కన్నులు చాల పెద్దవి. అది తల త్రిప్పకయె, తనకు ఎదుట 
ఉన్న వానిని, ప్ర ప్రక్కల ఉన్నవానినికూడ చూడంగలదు. గుజ్జు 
మునకు ముక్కు సన్నము. ముక్కు, రంధ్రములు పెద్దవి. ఆవు 
తలకంశు గుజ్జము తల నిడుపు. దాని వీపు ఎంతే "వెడల్ళో 
చూడు. దానికి వీపున బలము ఎక్కువ. దాన్నితోత ఆవు 
తోశవంటిదికాదు. ఆ తోశ పొడుగునను నిడుపాటి వెండ్రు 
కొలు కుచ్చుగా ఉండును. ఈలలు దోమలు దానిని కుట్టి 
నపుడు, వానిని అది తోశతో తోలివేయును. 


స్ట తె, గుజ్జమునకు మేత ఏమి అది పచ్చిగడ్డిని, తతత. 
సెనగలను త్‌నును. నీవ ఉలవలు చూచినావా? మనము 
నియ్యమోం న నండివకాని ఇగోజవనా వేయు వేడ అశ్షే గుజ్ణము 


[త్త మిందటి వాచక పుస్తకము 


నకు ఉలవలను, సెన్నలను ఉడక'వేసిగాని పట్టగూడదు. ఉడికిన 
ఉలవలకును, సెనగలకును గుగ్గిళ్లు అని వేరు. ఆవువలెనే గుజ్జము 
కూడ మాంసము తినదు. 


4. మనుజుడు గుజ్జమును సవారిచేయును; బండ్లకు 
కట్టును. దాని గిట్టలు అరీగి పోకుండుట కె, దాని కాళ్లకు 
లాడములు (నాళములు) కొట్టును. గుటజ్జము మిగుల ఉపయోగ 
మెన జంతువు. దానిమోంద మనము సేమగలిగి ఉండవలెను. 


ల 
మనము మన వీల్లలను కాపాడునట్లు దానిని కాపాడవలెను. 


ర్‌, గుజ్జపువాండు గుజ్ఞమును చూచుకొొనును. దానికి 
దాహము. ఎత్తినప్పుడు లేటనీళ్లను తాగించును; పచ్చికసవు 
వేయును; చల్లని నీటితో కడిగి ఒడలుపట్టి తోమును. 


6. గుజము సకిలించును. గాడిద ఓండ్ర పెట్టును. 
అ రు 


ప్రశ్నలు" -- 1. పజ్జముపలె ఒంటి గిట్టగల మలియుక జంతువు చేరు 
చెప్పుము? 2. ఆవునకును గుజ్జమునకును గల ముఖ్యమైన భేదము ఏమి? 
8. లాడమును దేనితో చేయుదురు? 4. ఆది దేనిపలె నుండును? 5. కళ్లిము 
అనయా ఏమి? 6. దానిని ఎక్కడ కగిలింగుగు? 7. గానిపలన ఏమి ఉప 
రాగము? 
ఎర్ర లేఖనము. ఇజ్జపు లాడము 
బంక మట్టి వని._సజ్జవు గిట్ట. 
పడ మాలు. గుజ్జము -- అశ్వము కొమ్ములు -- జూలు -- త్రి పృక 
-- మనువ్వ్యుడు -- మానవుడు -- నరుడు -- దప్పి -- 
చావాము -- సాశు __ రశీంచు -- కాపాడు -- 
చన్నీళ్లు, 
ఒరవడి... గుజ్జ్ణపు చదువు--ఎద్దు చదువు. 
న 


గుజ్బ్రబును గులతీంశున కథ లి 


6. గుణమును గుంజీంచిన కథ, 


ku పజయనగరము అను ఒక పట్టణము కలదు. అ పట్టణ 
మును రామరాజు వలుచుంజెను, ఆ రాజునకు తన శతు శత్రువు 
లతో యుడ్లము కలిగెను. అప్పుడు రాజు తన వు నడి 
వించుచు పగవానిని చంపబోయెను. 

2. ఆ రాజు సేనలో ఒక గుజ్బపురౌతు ఉండెను. అతడు 
తిన గుణమును ఎక్కి, పగవాని సేనలను చంపుచు వచ్చెను. 
ఆ గుజ్జము వమాత్రము భయపడక విరోధులమిోందికి దుముకు 
చుండెను. ఆ గుజ్బపురౌతు తన గుజ్జ్బముయొక్క_ నేర్పునకు 
మెచ్చి యుద్దము ముగయనతకు నా. విశేషముగా మంచి 
దాణా పెట్టుచు కోడు ప్రేమతో కాపాడెను, కొంతకాలములో 
యుద్ధము ముగా సెను; విరోధులు ఓడిపోయిరి. 


3. ఇట్లు యుద్ధము ముగిసి తిన ఊరికి మజలివచ్చినది 
మొదలు ఆ గుజ్బపు రౌతు గుజ్బము మాద _ప్రేనమవిడిచెను, 
దానికి తిండిపెట్టుట మానెను. "దానిమోద మోయరాని బరు 
వులు వేసి చానిచే మోయించి పలువిధముల చాల కన 
పెట్టను. అందువలన గుజ్జము చిక్కివోయి తన యజమానుడు 
తనకు తిండి పెట్టక, తన్ను విడిచినందుల క్రై మిక్కిలి విచారపడెను, 

4, ఇట్లు కొంతకాలము గడచినవెనుక ఆ రాజుమోాందికి 
మరల శత్రువులు దాడివెడలిరి. అప్పుడు రాజు తన నేనతో 
త త్రువులన ఎదిరింపంబోయెను., వానితోకూడ పోవంగోరి 
ఈ స సుజ్టపురాతు తన గుజ్జము నోటికి కళ్లైము తగిలించి దాని 
మోంద జీనువేసి ఎక్క_బోయెను. అప్పుడు ' ఆ గుజ్జము చదికిలం 
బడీ “శ్రీరీ నీవ్ర నన్ను ఇన్ని దినములు గాడిదయని తలచితివి, 
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నేను ఇంతిలో మజుల గుజ్జము కాలేను” అన చిప్పను. రత 
ఆ మాట విని సిగ్గసడి తాను "వేసిన కెలివివూలి. సని 
మికి-ని వివారహపరెన, 

ర్‌, కనుక మనము గుజ్వముమోాంయద మిర్కు_టశాన ఆరున 

లే ౦ 

చేయరాదు. చాసనికి మేంత పెట్టె శానా. వీదిం వాను. 
దానితో పనికాగణ' నే శాగిని అంతు వేయరాలా. 

వ్రశ్నేలు: — కే గుజ్ఞపుర శ షేకం లగ ఏమి?) 2. ౫౫న 
మోయు జంతువు ఏది? 8. గళము విప్పిన మాసులు వీవి? శ. ఈ ౮౫౫ 
నీతి ఏమి? 


పిజయసనగరరూ. — ఇని ఊర గేరు. రామరాణొ - ౮౮౮ 
మనుమ్యుని శేరు, దిసవంటి చ-నాములు కొన్ని జిని శుసు. 


వదడమాలు.- శతు శ్ర  పగ్గడతురు -.. పగవారు -- శాజు _ 
జ్య wr rp a న? 
పృభుశ -- నకరాలు -. పోరాటము - యు చు 
— కొీలవాయదు _ వోచు _- జకను కస్ట పక్ట్రెను - 
చదికిలబడి — సేన దండు -- “సినఇహూ, 
౬ బ్ర 
ఒగవడి -అక్క_జ తీజినధని అసడ్డ చేయగాదు, 


wr 


9. కుక్క... 

1. ఇదిగో ఈ పటముగందు వీమి ఉన్నాది చూడు 
అది ఒక కుక్క. పుకు. ఇది చూచుటకు ఎంత సొగసుగా 
ఉన్నది! నున ఇంకి శాలుపట తినకు రొక్కొ లు దీనియా-గె 
అందముగా ఉండునని”? ఉండవు, 

2. గుజ్జము, అవు, వీనివల కుక్క. అంత సెద్దజం 
తువా? కాదు, దీనికిని కాళ్లు నాలుగే. గుజ్జమునకువలె నే దీనికిని 
కాళ్ళు కొంశెరు ఫొడవు, కనా, ఇగియా మిక్కి లి నతి వగా 


9. కుక్కు 17 





నత్తును దీని కాలిలో గిట్టలు లేవు. కాలి కొనలందు గోళ్లు 
ఉన్నవి చక్కగా మూడు. “అవి మిక్కిలి గట్టివి, కుక్కతోక 
వంకరగా ఉండును, పటములో ఉండు కుక్కకు రోమములు 
మెందు. కుక్కలకు అన్నిటికి రోమములు పె బొమ్మలో ఉన్నంత 
దట్టముగా ఉండవు. ఈ కుకోూయొక్క_ తల గుంద్రేనిది. కొన్ని 
కగు. ఒక తల నిడుపుగాను ఉండును. పటముననుండు కుకా 

శౌప్పులు లెట్లు శ్రేలాడుచున్నవి మాడు. దీని ముక్కు_నుగూడ 
బౌగుగా గతునింపుము. అది చివరను సోగగా ఉన్నది. కుక్క 
తొగుగా. పనిపట్టగలదు, అట్లు పసిపట్టుటచే ఎక్కడ ఉండు 


ల లోల 


గన్గువ్రులను అది “శేలికగానే తెలినికొనును. 

3. కక్క_ నోరు తెజుచినపుడు దాని పండ్లను చూడు. 
అవి మన పండ్లవలె ఉండవు. అవి వాడిమిగలవి; పదార్థ 
ములను ముక్కలు చేయగలవు, కుక్క. తన పదునైన పండ్లతో 
మాంసమును కొొతీకి ముక్కలు ముక్క_లుగా వేసి తినును. అది 
అన్న ముకాగ తినును, గడ్డీ మేయదు, 


18 మొదిటి ఎాచకి ఫ్లాస్తక మూ 


4 రుక్క_ విఖ్యాసముగల బంతెంవు. దాసిస పంచిన 
యెడల, సవుత్హమ వచ్చినప్పుడు అది మనకై తిన (ప్రాణము 
లను సయితము ఇచ్చును. అది ఆపదలనుండి మనలను తేప్పిం 
చును. దొంగను దగ్గజకు రానీయదు. రాత్రి అంతెయు 
ఇంటిని కాచును. దొంగను చూచినవెంటనసే, అది విగోఆగా 
మొటుగును. దానిని వినినతోడనే దొంగ పాటీపోవును. 

ప్రశ్నలు'--1. కుక్క కాలికిని (నీవు చదివిన) గుజ్జపు కాలికిని “భేద 
మేమి? 2. కుక్కుయొక్క_ స్వభాపము ఏమి? శి. ఆది ఏమి తినును? 4 కుక్కను 


"పెంచుటవలన ప్రయోజనము ఏమి? 


చిత్ర లేఖనము కుక్క. చెవులు. 
బంక మట్టి పని.-కక్క_ తల 


పదములు -కుక్కొ--- శునకము -- శాన ము గోళ్లు__నఖములు 
--దట్టము -- విశ్వాసము న మృకము _- తరుణము 
A) 
— పధార్రము — వస్తువు -- మొజుగు -- దొంగ -- 
చోరుండు -- తస్క_రుండు. 
ఒర వడి.--కుక్క_ మొజుగును-నక్క_ ఊళ పెట్టును. 
తీ 


10. కుక్కను గుతీంచిన కథ, 

[. గొల్లషిల్లవాండు ఒకండు ఒక్‌ కుక్కను పెంచుచుండెను. 
వాడు అన్నము తినునప్పుడెల్ల దానికిని అన్నము పెట్టును. 
ఆ కుక్క. వానియెడ ఎక్కువ ప్రేమను చూపెను. వానిని ఎప్పు 
డును విడిచిపోదు. వాండు ఎచ్చటికి పోయినను వెంబడి పోవును. 
వాండు గొత్పైల మందను తోలుకొని పోవునపుడు వానికంబు 
ముందుగా పోవును. గొవ్చాలు మందనుండి తప్పించుకొని 
పోకుండ చూచుకొనును, 


10. కుక్కు.నూ గుతించిన కథ 10 


2. ఒకనాండు ఆ గొల్లవాడు ఆ గ్ర్రానుమునకు చేరువ 
నుండు తిప్పయందు గొజ్జాలను మేపుచుండగా, ఒక “చాతి బండ 
మోందినుండీ కి శ్రిందవడాను. అందుచే స గొప్ప గాయము 
తగిలెను. వాడు పడినచోటు తిప్ప అడేసభాగము, వాని 
యింటికి అడి చాల దూరము. అచ్చట ది ఒక్‌ మనువ్యు 
డును బేండు. 

3. అప్పుడు వా(డు తన కుక్క. ఉన్న చోటికి మెల్లగా నడచి 
వచ్చెను. ఆవల తన చొక్టాను కుక్క. మెడకు చుట్టి ఇంటికి పొ మని 
సైగచేసెను. వెంటనే అది వడిగా ఇంటికి పరుగెత్తెను. అయితే 
అది వచ్చునప్పటికి ఇంటి తలుపు మూసి ఉండెను. . అందుచే అది 
వాకిటచేరి మొజీగెను. తలుపును గోళ్లతో గీశెను. ఆ పిల్లవాని 
తండ్రి తలుపు తెజచుకొని బయటికి వచ్చి కుక్క మెడకుచుట్టి 
యుండు కొడుకు చెక్కా_న్ముచూచెను, ఆ వొక్కాాలో నెత్తుటి 
మటక। లు ఉండెను. కుక్క వద్నుచు వానిచుట్టు తిరిగాను. అంతట 
వమో ఆపద వచ్చినది అని తండ్రి అనుబూానించెను. 

4. వెంటనే అతండు కుక్కను వెంబడించిపోయను. ఆ కుక్క- 
అతి వేగముగా పిల్లవా(డు వడియుండు తావునకు పరుగాత్తివచ్చెను. 
తండ్రి, పిల్లవానిని చూచి, మిక్కిలి విచారపడి, వానిని ఇంటికి 
తోడుకొని పోయి గాయమును మాన్సెను. చూచితివా కుక్క 
యొక్క_ బుద్ధి! ఆపద వచ్చినప్పుడు అది ప్రాణన్నేహితుని 
వంటిది. 
పదములు.--ఎక్కు_వ--అధిక్‌ ము-- గ్రామము -- గొకత్తాలు తప్పి 

పోకుండ సెగెచేసెను-గీకెను. 
ఒరవడీ.....కుక్క_ యజమానుని కాపాడును, 


అనో 


2౮ ముదటి వాచక పుస్తకము 





1. ఇదిగో పిల్లి! ఇది మన ఇండ్లయందు తిరుగును. పట 
ములో ఒక్‌ పెద పీలియు మూడు చిన్న వీలులును ఉన్నవి 
ఏ ౧m a య a 
చూడు! చిన్న పిల్లికి కూన అని చేరు. వీల్లిని "తాకిచూడుము. 
దాని చేహమంతయు మెతగా ఉండును, 


2. రుక్క_కంకు వీల్లి చిన్నది. డాని తల గుండ్రముగా 
ఉండును. ముఖము వెడల్పు. దాని మాసములు మూతి 
మింద ఎట్లు “నిక్కపొడుచుకొని ఉన్నవో చూడు! పిల్లి చీక 
టిలో తిరుగునప్పుడు త్రోవలో ee అడ్డము' ఉన్నదా 
అని మిాసములతో తడవ్రుకొనును. పిల్లి కండ్లు గుండ్రనివి. 
అవి మన కండ్లవలె ఉండవు. రా త్రివేళ్ళ చీకటిలో మనకు 
వదియు 'కొనరాహో, పిల్లి శాత్రివట మన యిండ్లలో 


తిరుగు ఎలుకలను బాగున్ల + భూడగ్గంగలగా చగటిపూంట "అది 


11. పిలి, 21 
ఇల్‌ 


కందు వూర్తగా పష అవంజాలదు. రా త్రివూట గద్దపాటి వెలు 
తురు ఉన్నను, దానికి కండ్లు చక్కగా అగపడును,” 
శి. పిల్లి పాదములను బాగుగా చూడుము. వాని వ్రేళ్ళ 


శ్రీంద పండ పఫుకండలు ఉన్నవి. అవి దిండువలె మెళ్తగా ఉం 
డును. కనుక అది నడచునప్పుడు పరు గొత్తునప్పుడు చస్పుడు కల్లు 
గదు. కాబట్టి ఎలుకలను, ఉడుతేలను అది సులువుగా పట్టుకో 
గలదు. షన కాలి వే వశీ కొనలయందు ఉండు గోళ్లు ఎంత ఇ వంపు 


తిరిగి ఉన్నవో స. ఈ గోళ్లు చాల గట్టివి; లు. 





4. పిల్లి పాలు తౌగును; వెన్న తినును; నేయిగాని 
పెరులుగాని. ర్‌ లిపిన అన్నము | తినును. ఎలుకలను, పోచ్చక లను 
పొంచి ఉండి పట్టుకొని చంపి వాని మాంసమును తినును. 

ర్‌, పిల్లికూనలకు చెరలాటమందు మిక్కి_లి ప్రీ ని అవి 
ఇక్కడికి అక్క_డికి దుముకులాడును. ఒడలిమోాంది సుతః 
పోవుటశకై_ పిల్లి తన కూనలను నాకును. “మ్యావు” అని అజచి 
తన దగ్గఅకు 'చేరబిలుచును. పిల్లి తన కూనలను గొరేగుదగణ 
మెల్లగా నోట' కజచుకొని ఫీసికోనిపోవును. 

ద్రశ్నేలు' - 1. పిల్లికి మిసములవలన ఏమి ఉపయోగము? 2. పిల్లి 
నడచున ప్పుడు ఏల సద్దు కాదు? త. పిల్లికి ఎప్పుడు కండ్లు బాగుగా కన 
బడును? 4. పీల్లీని *పెంచుటవలన లాభము ఏమి? 

నిత "లేఖననకం విల, 
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బంక మట్టి వని.--పిల్లి తెల 
నదములు.--కూన -_ శిశువ్రు-_ సి ల్లి— మార్జాలము -- చిడాలము 
_-- వాడిమి---పదును, 


ఒర వడి.--విల్లి మ్యావు అని అజుచును, ఎలుక కిచకిచలాడును. 


సామెతలు __విల్లికి ఎలుక సాథీ.-విల్లికి చెరలాటము; ఎలుకకు 
(పొాశాసంక్‌ టము. 
కర 


12. పిల్లిని గుజీంచిన కథ. 


1. రాయలవారి సంస్థానమునందు తెనాలిరామలింగ(డు 
అను వోస స్యగాండు ఒకడు ఉండెను. రాయలవారు కొన్ని పిల్లి 
కకూనలను పెంచవలెనని తలంచి తమ సంసానమందలి ఉద్యో 
గన్గులలో ఒక్కొక్కనికి ఒక పిల్లికూనను ఇచ్చి, దాని పోషణము 
నిమిత్తము పాల్నకె ఒక్కొక్క. ఆవునుకూడ ఇచ్చెను. తక్కిన 
వారితోపాటు వెనాలిరామునికింహాడ ఒక పిల్లిని ఒక ఆవును 
యిచ్చెను. 

లి, ఉద్యోగస్థులందజు ఆవుపొలను విల్లులకు పోసి, బాగు 

గా పెంచిరి. తెనాలీరాముండు మా త్రము ఆవు పాలను మొదటి 
దినమున కళకళ కాచి, పిల్గిముందట పెళ్లును. పాలు. ఉడుకు" 
చుండినందున పిల్లి మూతి పెట్టగానే చుజ్డున కాలి ' బొబ్బ 
లెక్కె-ను, అప్పటినుండి ఆ పిల్లి 1 పాలను చమోడగానే, పరుగెత్తి 
పోవుచుండెను. తెనాలిరాముడు ఆ పాలను తానే ప్రతిదినము 


త్రాగుచుండెను. 
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త. ఆటు నిలలయిన తరువాతి రాయలవారు తౌాను 
ఇచ్చిన పిల్లికూనలు ఎట్లు ఉన్నవో మూతిమని అందటిని 
వానిని తెమ్మని ఉత్తరువు చః సిరి. అందతివలెనే రామలింగ(డును 
తన పిల్లిని ఎత్తుకొని వచ్చెను. ౧ వాని పిల్లి తప్ప, తక్కినవి 
అన్నీయు బలిపీ * బాగుగా పేరిగ్‌ ఉండినవి. "రాయలవారు, ఎనీ 
పిల్లి వల సెరుగలేదు? అని రామలింగని అడిగిరి. “మహో 
ప్రభూ! నేను వమి చేయుదును” ఇది పాలు త్రాగుటలేదు” 
అని అతండు బదులు చెప్పెను. 


1. రాయలవారు ఆశ్చర్యపడి వాలు తెప్పించి తన ముం 
దటనే ఆ పిల్లికి పెట్టణా అది దానిని చూచి పరుగాత్త మొద 
లిడెను. విమ్మట నిదానము” రాయలవారికి నిజము తెలిసెను 
అప్పటికి ఆ బక్కవిల్లీనిమాచి అందజును నవ్విరి. రామ 
లింగని యుక్తికి అందును మెచ్చుకొనిరి. 
పదములు. -- సంస్థానము -- జమిోను -- హాస్యగాడు -- ఉద్యో 

గస్థులు ఆ నక వ వ న 


ఓర పడి.--చుట్టము మోంద ఆశ __ బియ్యము మోద ఆశ. 


కరా 


15. బడిలోని తోట. 


ముదటి భాగము 
(రాముడు, రంగండు బడి పిల్లవాండు.] 
రంగండు--రామా! అయ్యవారు (వంతులవారు) ఇంకను 
రాలేదు. మనము ఈ తోటకు వెళ్లి చూచి వత్తము రా. 
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రాముండు--అదిగో ! తోంటవాండు, నుబ్బ(డు నీళ్లు తెచ్చు 
టకు పోయియున్నా(డు. తోంట తలుపు తెజచియున్న దీ. 
పోదము రా. (లోపల ప్ర ప్ర వేశించుచున్నారు. .) ఇవిగో పూలచెట్లు. 

రంగయ--రామా! ఈ వుల్లెచెట్టు ఎంతే అందముగా 
ఉన్నదో చూడు. పువ్వు తెల్లగా ఉన్నది. అది మంచి నాసన 
గలది. ఇదిగో ఇవి మొగ్గలు. సాయంకాలమునకుగాని 
ఇవి పూయవు. అప్పుడు చూచుటకు ఇవి మజింత సాంఫుగా 
ఉండును. వీనిని గుచ్చి దండను తలలో "పెట్టుకొందురు, 

రాముడు - - సాతాని రామానుజయ్య మా యింటిలో 
సెండ్లీ జరగినపుడు మల్లెపూల దండలను చెండ్ల (బంతుల) ను 
లెచ్చినాండు. 

రంగడు -- ఇద గుండు (బొంతు) మల్లె. అది జూజి పాద. 
మలళ్లెపూవులలో ఎన్ని తెగలు ఉన్నని తెలియునా? ఇక ఒక నెల 
వెళ్లినా ఈ చెట్లలో పువ్వులుండవు. "వేసవి కాలమునందు 
మాత్రమే ఇవి పూ-చును. నిన్నటి నము నూడన తరగతి 
పిల్లవాడు ఒర్‌య చేగుంతి చెట్టు ఒకట అచ్చట నాటినాండు, 
దానిని చూతము రా, 

రాముండు--ఇది చేమంతి చెట్టాః 

రంగడు చేమంతి పువ్వులను నీవ వూచితివా' 

రాముండు--నేను ఎన్నడు/చూచి యెజుగను. 

రంగండు--నీవు మజచినావు. నిన్ను చదువ వేసిననాయి 
నీవు చేమంతి పూలదండను మెడలో వేసికొని బడికి నచ్చి 
నావు కావూ! అవి బంగారువలె పనుపు పువన్నెగలిగి గుండ్ర 
ముగా ఉండును. (క రెండు మూయడ నెలలు కాళి (ఆగ), 
వాన కురిసిన వెంటనే ఆ చెట్లు పూచుటకు ఆరంఖభించును. చేమంతి 
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ఫూవులలో రెండు జాతులు కలవు. ఒకొటె పచ్చ చేమంతి, 
మజీయొకటి తెల్ల చేమంతి. 

'రాముండు--ఇవి ఏమి పూవులు? నేల అంతయు రాలి 
ఉన్న వి. 

రంగండు--౪ఇది సంపంగి (సంపెంగ). దీని తొడిమ మిక్కలి 
వాడవు. చెట్టునిండ పూవులు ఉన్నవి. పెన మాడు, 

రాముడు -లదిగో పందిటిమోద అల్ల స ఉన్న చే; అది 
ఏమి పూవు” 

రంగయు--అదికుడ సంవంగిపూవే. అది తిగసంవంగి, 
తీలసంపంగి పువ్వు అడుగుప్రక్క.ను పచ్చగాను, మిది ప్రక్కన 
పనుఫుగాను ఉండును మూడు. అది మంచి బొసనగలది, 

రాము*డు--ఇది ఏమి ఫూవు” చెట్టునిండ ముంన్లు ఉన్న వే. 

రంగండు---9ది రోజూపువ్వు. ద్‌ప్రినే గులాబిపుప్పమని 
యు చెప్పుదురు. ఎంత అందము” పువ్వులలో అన్నిటిలోను 
ఇచే అందమయినది. మంచి వాసనగలది. రోజూ య. అను 
నది వట్టి రంగే. ఈ పువ్వులలో పసుఫువి, తెల్లనివి, ఎప్టనీవి అని 
అనేక రకములు గలవు. 


రాముడు -- మన తోటలో తామరపువ్రులు లేవా? 

తామరాకు లమువాండు 'నేంటి ఉదయమున 'తామరపూవులు 

వొచ్చినాండు. అపో! అవి ఎంత సొంపుగా ఉన్నవి! మా అమ్మ 
అర్ధ ణా పెట్టి నాలుగుపువ్వులు కొన్నద్‌. 

రంగడు. ఆ తామరపువ్వులు మన తోటలో పెరుగవు 

అవి నీటిలోణే పెరుగును. తోంటలల్లో = పెరుగు తామరకు మెట్ట 

శాకగుగ అవి జేరు. అదిగో చెజువు భూచిగినాి చానిలో 
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తామరకాండ. అల్లుకొని ఉన్నది. అదిగో అచ్చట చూడు. 
సుబ్బండు కావడితో నీళ్లు తెచ్చుచున్నా(డు., 
రాముండు--కానవడి ఎందుకు? 
రంగండు -- శావడిలో. వమి పెట్లియున్నాణడో కను 


గొన్నావా” 


జ్యా 
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రాము(డు--భానలు. అవి ఎందుకు” 

రంగండు--వానిలో సీళ్లుముంచి తెచ్చి ప్రతిదినమును చెట్లకు 
నీళ్లు పోయును. శేకపోయెనా చెట్లు వాడి (ఎండి) పోవును. 
| 'రాముండు--అదినో అయ్యవారు నచ్చుచున్నారు; గంట 
వాగుచున్నది 
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రంగయడు--అటల్లయిన, మనము మన తెరగా టికి విళ్లుదము రా 


ప్రశ్నలు --1. మళ్లైవూవులు ఏ రంగు౫లవి? 2. మళ్లెవూవులలో ఎన్ని 
బాతులు గలవు? 8. తామరలు ఎక్క_డెక్క_డ పెరుగును? వాని హేళ్లేమి? 
4. కాసడి అనలా ఏమి? 


చితే త, లేఖనము) మల్లెపువ్వు, 5 "పడి 
బంకమట్టి పని --5 వన. 
పదములు. పూలచెట్లు db ఉద్యానము - పంటి -- 
ఘటము -- కుండ పెండ్లి -- వివాహము  పరిణ 
యము--ఫావు--పువ్పము. 
ఒరవడి....తోట పచ్చాకునకు పరాక్రమము తెక్కువ. 


Dn 


త్తం బడిలొని తోం 6. 
రెండవ భాగము 

రాముండు--రంగా, నేడుకూడ త్వరగా వెల్లి బడి తోంట 
చూతము రా. 

రంగండు--రామా, ఇదిగో వచ్చితిని. 

(ఇద్దజు పుస్తకములను తీసికొని బడి తోంటకు వెళ్లుచు 
న్నారు.) 

రాము(డు--రంగా, ఇది నినా ఇల్లు కాదూ? 

రంగండు--అవును. ఇది నిమ్మ చక, ఇది అంతగా ఎత్తు 
లేదు. దీనికి నలువైపులందును కొమ్మలు, 'గుబుర్దుగ్గా ఉండును, 
దీని ఆకులు గుడారము డేర్లా) వలె దట్టముగా చస్టును త్రము 
OE ఉండును. ఆకును నలీపి చాసనచూూడుము. కమ్మని వాసన 
కొట్టును. నిమ్మపువ్వులు తెల్లనివి. కాయ ఆకుపచ్చరంగు, 
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కాయ ముదిరి పండయరాతిన, పనుపురంగుగా మాటును. పండు 
ఎంత గుండ్రముగా ఉన్నదో మూడు. 


"రాముడు = మనము నిమృపంన్హ కను తినవచ్చునా? అవ 
మామిడిపంన్లన లె తియ్యగా ఉండునా? 

రంగండు -- అబ్బే! నిమ్మపండు పులుసు అని నీకు తెలి 
యదా? ఈ పంన్షను నలిపి "కోని డాని రసమును మస్జిగలో 
విండుదురు. అంపతత మజ్జిగ (చ్చ) మిక్కి-లి రుచి కలిగి 
ఉండును. 


రాముడు--మా యింటిలో నతు కుర ఊరుగాయవేసి 
యున్నారు, నేను ఆ తపసు. నంజుకొని రుచిచూచి 
యున్నాను. ఆ నిమ్మకాయ ముక్క-లు ఉప్పగా ఉన్నవ. పున్లనివి 
అని నీవ్రు చెప్పితివే. 

రంగండు--వాస్తవమే. నిమకాయ ఊజుగాయలో ఉప్పు 
కూడ వేసినందున నీకు అది ఉప్పనగా ఉన్నదిగాని కాయ రుచి 
నైజముగా పులు వే, మామిడిపండ్లలో కొన్ని పృల్లగా ఉండును. 
ఊరగాయకాయ పుల్లనిది. నీవు చింతిపండు తిని చూచితివి 
కదా! దాని రుచి పుల్లన. నిమ్మపండును దానివలెనే పుల్లనిటే. 
అది చింతపండుకంశు ఒడలికి త 

రాముండు--లఅయితే, పండ్లలో రెండు విధములా? కొన్ని 
తియ్యనివి. కొన్ని పుల్లనివా? 


రంగండు--ఇంకను అనేక విధములైనవి కలవు. 
రాముడు సరే, ఇది వమి చెట్టు! 


రంగండు--ఇది మిరప (మొక్ట) చెట్టు, ఇచే పచ్చిమిరపకాయ. 
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రాముడు -- కాయ పసరువన్నెక లిగి ఉన్నది. ఎండుమిర 
పకాయ ఎజ్జగా ఉన్న చే? అదేల? 

క an తఆచుగా కాయలు అన్ని అకుపచ్చరంగు 
కలపగా ఉండును. పండినట్లయన, నాధారణముగా కొన్ని 
పసుపురంగుగాను, కొన్ని ఎజ్జరంగుగాను వమూజును. మిరప 
కాయ తినినచో కారము ఎత్తును. ఇదిగో చూడు కాంకరపాదు. 

రాముండు--దీనికి ఎందుకు పందిలివేసి ఉన్నారు? 

రంగంయ--కాంకరకాయలు తీంగలలో కాచును. తీరాలు 
అల్లుకొనుటకే పందిలివేసి ఉన్నారు. దాని పువ్వు పసుపు 
నన్నెగా ఉండును, ఇదిగో చూడు కాశరపింమే. ఇది పొఢుగు 
కాశరికాయ. ఇదిగో పొట్టికాకర ఉన్నది, చూడు. కాయ 
చిన్నదిగా ఉండును. అది నేల పెనే కాపు కాచును. కాకర 
కాయ చేదు. ఇదో గంటచప్పుడు వినవచ్చుచున్నది. బడికి 
పోదము రా! 

(ఇద్దజు తరగతిలోనికి వెళ్లిరి.) 

ప్రశ్నలు: నిమ్మపంజ్లపలన మనకు ఏను ఆాపరమాగము! 2. పండ్లు 
సాధారణముగ ఏ ఏ రెంగులుకలిగి ఉండును! శ కా(కిర ఎన్ని విధములు? 
+ కాడశరకాయ చూచుటకు దాని రుచి ఎట్టెది ఎట్లు ఉండును! 


చిత్ర, లేఖన ము.--నిమృపండు మిరపపండు. 
బంక మట్టి పని.--పచ్చిమిరపకాయ. 
పదములు. కమ్ముకొని _- వ్యాపించి -- నిమ్మపండు -- జంబీర 
ఫలము -- మామిడి _ మావి. చూతము - చల్ల 
_- మజ్జిగ గుడారము  అల్లుకొనుట కే పుల్లన 
జ యా య 
— పొట్లికాకర. 
2౧ వడి __ఉప్పువేని కూర, పప్పులేని "పంక్షి 
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15. పెంపుఢడుకోళ్లు. 

1. పుంజు సొగహైన పష్నీ. అది ఎంతే నిలువుగా నిలు 
వంబడి ఉన్నదో చూడు! దాని అెక్క-లు మిక్కిలి అందమయి 
నవి. మగకోడికి పుంజు అనియు ఆ(డుకోడికి పట్ట అనియు 
వేళ్లు. పుంజుకు తలమిోాంద జుట్టు ఉండును, అది ఎణయుపు. దాని 
ఈంకలు తెల్లగాను, ఎజ్జగాను, నల్లగాను, పచ్చగాను ఉండును, 
దాని తల చిన్నది. దాని ముక్కును చూడు. అబే డాని నోరు. 
దానికి పండ్లు లేవు. డానికి చెవి ఉన్నదా? ఉన్నది. కాని 
దానిని ఈకలు కప్పుకొని ఉండుటవల్ల అది పెకి కనబడదు, 
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2, పుండొతోడ చెట్టయు, పిల్లలును ఉన్నవి. పెట్ట 
పుంజువలె అంత అందముగా ఉండదు. అంత పెద్దదియు 
కాదు, ఈ(గశకలును అంత మెజుంగుగలవి కాళ్లు, "పిట్ట గ్రుడ్లు 
“టును. (గుుడుమోంద కూర్చుండి పొదుగును. ఆవల (గుడు 

ee (WG ధా 


మ్‌ 
గ కలలు బయటికి వచ్చును. 


గ వశీ తిన్ను 'హార్చి వెప్పిన కథ త్రీ! 


తే. పిల్లలు పెద్దవగునంతేవణికు పిట్ట తానే మేత తెచ్చి 
పెట్టును. వీల్లియెన ను గ్రద్దమెనను -బెట్టకంటి కగపజెనేని, అది 
కూతలు పెటి ట్లి పిల్లలను శ వీలుచును. "వెంటనే పిల్లలు తల్లిదగ్గ 
అకు పరుగెత్తును. అది తన జెక్కలతో వానిని కప్పియుంచును. 

4, కోడిపుంజు చేకువ లేచి అందజికి వినంబడునట్లు “కొక 
రోకో అని బిగ్గరగా కూయును, పుంజు వమి “అనుకోని 
కూయునో నీకు "తెలియునా? “మేలుకో; మేలుకో. తెల్లవార 
నచ్చినది అేలే! నీ పనికి బయలుచేజటు) అని దాని కూతకు 
భావము. కాంపు కోడికూంతను విని నిద్రలేచి పొలమునకు 
బయలు చేటిపోనును. 

వన్నలు- _- 1. ఫుందొాల యాంకలు ఏ పెన్నికలవి! 2. పుంజు తల 
మోంద ఉండునది ఏది? 8. పొదుగంబడినపుడు (గ్రుడ్డులోనుండి ఏది బయట 
నచ్చును? 4. మతి కొన్ని పతులపేళ్లు చెప్పుము? 5. గద్దవచ్చినప్పుడు పెట్ట 
ఏమి చేయును? 6. ఫుంజు జేకునజామున ఏమని కూయును? 7. ఆది విని 
కాంఫు ఏమి వేయును? 

చిత్ర, లేఖనము. --కోడి కాళ్లు. 
సదములు.-- పుంజు -_ కుక్కు_టము -- గ్రుడ్డు -- బయలు దేజును 

-రతుద్ద-- ఎజ్జగాను -- కాపు, 


ఒరవడి... కోడి కొక్కొరోకో అని కూయును. 


16. పక్షి తన్ను గూర్చి చెప్పిన కథ. 
1. మేము ఒక చెట్టుమోంద వ్రాలి(వాలి) ఉన్నాము. అదిగో 
గూటిలో ఒక ఆండువిచ్చోక' ఉన్నది చూడు. అది ్రడ్లు పెట్టి 
ఉన్నది. (గ్రుశ్లమి(ద కూర్చుండి ఉన్నది. అట్లు కూర్చుండిననే 
గ్రుడ్లు వెచ్చగా ఉండును. కొన్నాళ్లకు ఆ గ్రుడ్లు చితికి 'షిల్లలు 
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బయటికి వచ్నూను, గాన ఆ పిల్లలకు అప్పూడు వక బ్రాలు ఉండివ)ః 
కనుక అవి ఎగురోలవ్రో * “క 





2. వూ గూండ్షను మేము పుడకలకో ను, అపకు స 
స Ca! 


కట్టుకొందుము. అవే మాకు యిల్లు. దూదిని బోదు పను 
తెచ్చి, లోపలి (తట్టు) వైపు పజచి, అవి మెత్తగాను, _వెచ్చగాను 
ఉండునట్లు చేసికొందుము. చిన్న పిల్లులు ఎగురోనేర్చుకొనునంతి 
వరకు ఉయటశే తము గూండ్లు కట్టుచున్నా ము. కొన్నా ళ్లు 
మా పిల్లలకు రెక్కలు ఇత అప్పుడు మేము నానికి 
ఎగురుటకు నేర్సుదుము, 

3. కొమృమింద కూర్చున్న నేను మగపథీన్సి మేము 
పాడునట్టి వు మేము మనోహరముగా పాడి అందణకు 
తనము కలిగించెదము. ఎంత అందముగా ఉన్నా 
చూడు, , _కొందజు తుంటరిపిల్లవాం డు, మామో(ద "పాల 


<< 
' ఆువ్యుదురు. అందునలన మాకు కష్టము కలుగుచున్నది 


16. పక్షి తన్ను ర్చి చెప్పిన కథ, 38 


మాషపె అట్లు అువ్వవచ్చున్తా . 'మేమ్లు ఎవరికి ఏమి చెజుపు 
చేయుచున్నాము” ఎంత ఇంపుగా పాడుదుమో ఏను! 
బలుకు వెండి 
(మ-రా-రాా క్రీ జి వెంకటపీతాపతిగారు రచించినది.) 
చిలుక మ పం డికి 
సింగార ముంచిరి; 
చెలికత్తె లందజిని 
rw CN 
వవ లు. వాపులు తెచ్చె. 
సీతాకోకలు_చీరెల్లు కె. 
క్‌ప పేలు క్ర బెక_డప్వు్‌ కాజు. 
కాకుల మూంకలు-- కేకలు జ్‌. 
“వాకిట కోళ్లు చాకా' లూంటదె. 
పందిట విచుక్షలు--సందడి మ్‌. 
కోవెల లోకచో-కూర్చుండి పాడె. 
నమిలి సానులు--నృత్యము వే 
చిలుకమ మగండంత | 
చిలుక త్తు క ట్రే 
చిజునవ్వు నవ్వుచు 
జెంత కూర్చుండె, 
మా పాట ఎంత మనోహరముగా ఉన్నదో వింటిర్హా 
కాబట్టి మాయందు దయకలిగి ఉండనలను. మాకు వపాటే 
చెజుపును చేయరాదు, 
4. మేము ఆకాశమున దిరుగుచుందుము, అప్పుడు మా 


వౌక్క-లు విస్తరించి ఉండును, తకిగన వేశలందు జెక్కొ-లు 
B 
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ముడుచుకొని ఒడలితో చేరీ ఉండును. మా జెక్కలు మా 
ఒడలికి చొక్కా_యినలె ఉపయోగపడుచున్న వి. 
ప్రశ్నలు" ధా 1. గ్రుడ్డు ఏల భాగుళవలెను? 2 పక్షులకు అక్కల 


పలన ఏమి ఉపయోగము?! 3 కథం ఎట్లు గాండ్లు కట్టుకొనూను? 4 పత్నంల 
వలన మనకు ఏమి ఉపయోగము! 


చిత్ర, లేఖనము —పక్రొంల కాళ్లి 
బంక మట్టి నరికి (గుడ్డు 
వవదములు కొ న్నా ళ్లు--గనాండ్లు -- కులాయములు-- చెలిక వెలు 
--మనోహరము--వీచుకలు--నృత్యము. 
ఒరవడి _.పాటెడు పశ్షీని పట్టన అను 


అడోలా 


17. -నపిరలు: 


1. పతులలో మిక్కిలి అందమయినది చెమిలి. చాని తోం 
కొను చూడు! ఎంత వెడలుఫుగా విస్పుకొని ర్‌ ఎంతే 
సొగసుగా ఉన్నది! దానిలో కోన్ను లవంటి కొన్ని చుక్కలు 
ఉన్నవి చూచితివా: ఆ , కన్నులు బంగారున లె తళతళమెటజ 
యును, నెమిలిపురియందు ఆకుపచ్చ, నలుపు, పసుపు ఈ 
మూడు వన్నెలు కలిసి ఉండును, 

2. నమిలిపురి పటమునందు కనబడునట్లు ఎల్లప్పుడు 
విచ్చుకొని ఉండదు. నెమిలిపురి తజచుగా ముడుచుకొని ళం 
డును. అప్పుడు అది ఒర్‌ పెద్ద కోడియంత నక ఉండును. 
మగనెమిలికి మాత్రమె పతక ఉండును ఆండునెమిలికి ఉం 
డదు. మగనెమిలి తోం నిచ్చుకొని ఆడును. ఆండునెమిలి ఆడ 
లేదు. పటమందు ఉండు సనెమిలి ఆండుదా” మగదా? దాని 
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నెత్తిని జుట్టు ఉన్నది. నెమిలికి తల చిన్నది. దాని మెడ పొడవు 
గాను, నీలవర్షము గలదిగాను ఉండును. 








"| టై. నెమిలి చ వసించును. పెద్ద సురుగులను, 
లద్దె పురుగులను ఏజుకొని తినును. ఛాన్యప్తు గింజలనుకూడ 
తీనుట కలదు. తఆఅచుగా నెమిసు కూనలుగా ఉండునప్పుడే 
పట్టి తెచ్చి "పంచుట వాడుక, ధననంతులు నెమిళ్లను తెచ్చి 
తమ తోంటలందు ఉంచి,' వేడుకకయి సపెంచుదురు. గుళ్ల 
యందును నెమిళ్లను పెంచుట కలదు.. 

4. నెమిలి వింఛములతోో విసనకజ్ఞలు కట్టుదురు. నెమిలి 
ఈ(కలను మందులకును ఉపయోగింతురు. 

ర్‌. నెమిలి కూత వినుటకు అంత ఇంపయినది కాదు. 
నమిలి కూతకు కేక అని వేరు. అడి చాలదూరము వినం 


౨7 ma 
బడును. కాంబట్టి దానిని కేకి అనీయు అందురు. 


తెగ మొదటి వాచక పుస్తకము. 


ప్రశ్నలు: -1]. నెమిలి తోంకయందు ఏవి ఊన్న వి? 2. అవీ ఎట్టు 
ఉండును? 8. దాని మెడ ఎట్లు ఉండును? 4. ఏ చెమిలికి తోక లేదు? 
5. తోంక విప్పుకొన్న పుడు జేనినలె ఉండును? 6. -నెమిలికి ఏమి ఆహారము? 
7, ఆది ఎక్కడ ఉండును? 8. గెమిలి ఈంక ఎంగులకు ఉపయోగించును? 
9. ెమిలి జుట్టునకును పుంజు జుట్టునకును భేద మేమి? 


చిత్ర లేఖన మ.--నెమిలి తేల 
బంక మట్టి పని. ౫మిలి ముక్కు 


పదములు -- నెమిలి __ మయూరము -_ పురి __ పింఛము -_ 
బర్జమ్దు -- కన్నులు--- విచ్చుకొని __ ముడుచుకొని 
-- అడవులలో-. అరణ్యమందు--జుట్టు--విసనక టు, 
6 ఉలి 
ఒరవడి... నెమిలిని చూచి నీమకోడి ఆడును. 





న్‌ 


ఓ. ఒక కుమరి చట్టు, కుండలు, కొడవలు, బానలు, 


మూంకుళ్లు, పొయులు, త. మొదలగునవి చేసి, అంగడి 
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"వీధికి (బజారుకు) వానిని అమ్ముటకు కొనిపోయెను. అక్కడికి 
కొనిపోయి వానిని వరుసవరుసగా ఉంచెను. 


2, అప్పుడు జూడి చట్టిని మాచి, ఓ చట్ట, నీవు ఎందుకు 
ఉపయోగపడుదును నిన్ను జనులు మర్యాదతో చూడరు. 
దరిద్రులు నిన్ను కొనిపోయి, పాయిమింద పెట్టి మసిచేసి నీ 
అందమును పోంగొట్టుదురు. కన ధనికులు కొని “నెల్ల. మొదల 
ర త కో మ న. ప్రతిదినము తుడిచి 
గాసాబముతోే కాపాడుదురు. నేను ఎంత సొంపుగా ఉన్నానో 


మాడు అని డచ్చీలు (బడాయి) "రా ను. 


3 అందుకు చట్టి *నీవు గర్వపడక్లు నన్ను చేసిన మట్టి 

గోనే నిన్ను చేసినారు. ఇద్దంమ్ము ఒక "సంటలోని మట్టితోనే 
య. న. బన్‌ సారా పనే చుటితిమి. కునర్తిర్లే 
మని యిద్దరిని చేసినది. ఒశే తవేవపవందు. కాలీతీమి. ss 
ఒక ఆావునంబే ఉన్నాము. 'వషల్రప్తోతిమెని. ౩ నిన్నును పాజవే 
తురు. నన్నును పాజవేతురు. "నీకును నాకును రూపమునందు 
మాత్రమె భేదము. రూపముచే గర్వపడకు అని జాడితో 


బదులు చప్పిసది, 


4. అప్పుడే ఒక ఆడుది అంగడికి వచ్చి ఆ స యెత్తి 


టన os 


వాయించి చూచినది. అది బరువయినందున చేయిహోటి క్రి 
పడినది. స పగ్గిల్లిపోయినది ఆ ఆ(డుది దానిని me 
సం లల్ల 


సొమ్ము ఇచ్చి 'ఊరక మరలి పోయినది. కనుక మనము గర్వపడ 
శవ. 


ప్రశ్నలు:-1 కుమ్మరి అంగడ్‌కి ఏమి ఏమి తీసుకొని పోయెను? 
2. జాడే చట్టిని చూచి ఏమి చెప్పినది? 3 | చట్టి ఊోనికి బదులు ఏమి చెప్నినది? 
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పదనూులు -వరుస-- క్రమము--కుండ--ఘటము -- ధనవంతులు 
ధనికులు గారాబము -గర్వపడకు -- భేదము 
పాటువేసి 

ఒర వడి --ఎప్పటికిని గ ర్యపడరాదు 

బంక ముట్టి సని -మూూ(కుడు. చిత లేఖనము మూకుడు. 





19. చుట్టలుక ము. 


Mat + rt 
గః wh 


గోపాలుడు. అదిగో అచ్చట ఉన్న ముసలాయన ఎవరో 
తెలియునా”? ian 
నారాయణుడు. నాకు తెలియలే బే ఆయన ఎవరు” 
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గో, ఆయన రామయ్య ఆయన ప్రక్కన ఉన్న ఆవిడ 
కామమ. 
ఆమె ఆయనకు ఏమి కావలను 
ఇది తెలియదా! ఆమె ఆయన (భార్య) పెండ్లాము. 
అదిగో ఒక పిల్లవాడు నిలువబడి ఉన్నాయే. 
వాడు ఎనండుోి 

గో. ఆ పిల్లవాడు వారి కొడుకు, కృష్ముండు. వారు 
వానికి తల్లిదండ్రులు. తల్లిదండ్రులను కన్నవారు అనియు 
చెప్పుట కలదు. 

నా. వారికి ఈ ఒక్‌ వీల్లవాండానా" 

గో కాదు. వారికి ఇద్దజు కొమార్తెలును, ముగ్గురు 
కొడుకులును కలరు. వారిలో క ముడు నడిమివాండు. వాని 
అన్న రంగండు చెన్న పట్టణమున ఉద్యోగములో ఉన్నాడు. 
వానికి సెండ్లికూడ అయినది. వాని భార్యే పురు రుక్జిణి. ఆమె 
అచట తత వంటచేసి సెట్టుచున్నది. ఈ ముసలివారికి 
ఆమె కోడలు. పీరు ఇద్దజు ఆవిడకు అత్తయు మామయు అగు 
దురు. కృన్లుని తమ్ముడు కేశవ్రుడు బయట తేడుకోనుటకు 
వాయు ఉన్నాడు, కృష్ణుని అక్క_ (అప్ప) పేరు పార్వతమ్మ. ఆమె 
శ్పనిమటి కాకినాడలో ఉన్నా (డు. ఆయన వేరు రంగశావు. 


ley చ తా గాసి 


ఆతడు ఈ ముసలివాండ్రకు అల్లుడు. న ఇప్లేరు”. 


వక nn ns 
జానకికి ఇంకను ండ్లికాలేదు. ఆవిడ వీరి మేనత్త ట్ర. 
కామము ఇంటీయందు కన్నది. 
అ మేనత్త తనకా ఎవరు? 
గో. తండ్రి తోడ పుట్టిన ఆమె (తోడపుట్టువు) 
నా 


తండ్రియొక్క తమ్ముడు మనకేమి కావలయును 


సేత 4d 
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గో. ఆయననే చిన్నాయన అని విలుచునది. ఇది తెలి 
ea ప త కొొందటు బాహెయి అందురు. ఎవరితో 
నైన' చెప్పునప్పుడు మా కక్క- అనిగాని మూా' 'పిన్నతండ్రి అని 
గాని చెప్పుదురు. 

నా. తల్లితో పుట్టనవారిని వమందురు? 

గో, మగవారిని మామ అనియు, ఆ(డువారిలో తల్లి 
కంకి పెద్దవారిని పెద్దమ "లేక అమ్మ అనియు, చిన్న వారిని 
పిన్నమ్మ శ్రే పిన్ని త. త. 

నా. తల్లిదండ్రులను కన్నవాడు తాతగదా! 

గో. అవును. తల్లిదం 
అగుదురు. 

నా. ఇప్పుడు నాకు చుట్టజీకము అంతయు బాగుగా 
తెలిసినది. పిక్‌ కుటుంబములో. తాత, అన్వ, తల్లి తండ్రి, 
కోడుకు, కతురు, అప్ప, చెల్లెలు, అన్న, తమ్యుండు, అత్త, 
మామ, అల్లుడు కోడలు, చిన్నా యన, పద్దనాయేన, పిన్నమ్మ, 


పదమ మొదలగుబారు ఉన్నారు. 
D—é 


దులను కన్న వారు "తాత అవ్వ 


పదచులు కొన్న వారు--త ల్లదండ్రులు a: మా తావితలు--అన్న 

--అగ్రుజుండు--త ముండు--. అనముజుయడు -- గోడలు 
sh 

భార్భ--ఆలు-_ పండాము. 


జగ వశీ తల్లిదండ్రులకు (మయము ,కు[ము 


పంచా 


20. రామాయణము. 


|. అయోధ్య అను ఒక పట్టణము కలదు. ఆ పట్టణ 


మును దశరథుడు అను రాజు వలుచుండెను. ఆయన వాల 
Por 
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'మంచినాయు. ఆయనకు ముగ్గురు భార్యలు. పెద్దభెగ్య 
కాసల్య రెండవది సుమిత్ర. మూడనది శెశేయి. ఆ దశరధు 
నికి ఈ భార్యలందు నలువురు కొడుకులు పుట్టిరి వారిలో పెద్ద 
వా(డు శ్రీరాముడు. నాతడు ఎక్కు_న శైర్యశాలి. తల్లిడండ్రు 
లకు అత మణంగి ఉండువా(డు. అతండు కాసల్య స. 
భరతుండు కైకేయియొక్క- కుమారుండు. లక్షణ శత్రుఘ్నులు 
సుమి తా దేవి బశక్లలు, 

2 కైకేయి తిన కొమారునికి పట్టము కట్టుము అనియు, 
రాముని పదునాలుశేంశు అడవికి పంపుము అనియు మగనిని 
రెండు వరములు అడిగాను. దశరధుడు ఆడిన మాట తప్పలేక 
అందుకు సవుతించెను. సనల్‌ తల్లీ యిష్ట ప్కకారము రాముండు 
అడవికి పోయెను. అటుపైన తొను కొడుకును విడిచి ఉండలేక 
దుఃఖముచేత దశరధుంయ చనిపోయను, 

లె. రాముడు తిన భార్య నీతతోను, సహా న లత్ముణుని 
తోను అడవికి పోయెను. అచ్చట వారు ముగ్గురును వెస్టిను, 
తీగలను, మృగములను మాచి ఆసందము పారదుచు, అడ్షన్చు 
లలో ఉండిరి. వారు అచ్చట ఉండుట్నక్వ ఆకులతో ఒక పాక 
వేసికొనిరి. ఆ పాకిను ప్సాళాలయందురు. కాయలు, ప 
పండ్హు తినుచు కాలము స. 

1. ఒకనాడు రాముండును లకత్మీణుడును లేనప్పుడు' ఒక 
దుష్ట రాత్షసుండు నచ్చి నీతను ఎత్తుకొని పోయెను. వాని 
వేరు రావణుండు. వాని దేశము లంక, అది సముద్రము నడువు 
ఉన్నది. వాదు ఆ దేశమునకు రాజు నీ*ను పాండు లంకకు 
బలవ ంతెముగి ఎత్తుకొనిపోయెను. 


థ్‌. రాముడు ఇంటిక. నచ్చి నీతిను కాన్‌ మిక్కి-లి 
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చింతించెను. తర్వాత అతండు తమృునితోడ అడన్రలలో నీతను 
“వెదకుచు హనుమంతుండు అను పానరుని సహాయమువలన నీత 
కా ఉన్నది అని తేలిసికొనెను. పిదప రాముడు వానరు 

నేదు చేనికొని సముద్రమును దాటుటకు కట్టక క్పైను. ఆవల 
టం ప్రవేశించి రావణుని జంపి నీతా చేవిని విడీఏ ంచుకొొని 
వచ్చెను. ee పదునాలుగు ఏంగును నిండెను. కాబట్ట అంద 
యును అయోధ్యకు పోయిరి. అచ్చట రామునికి పట్టాభి కే ముక 
మ "హాూాత్సేవము జరిగను. రాముడు అది మొదలు రాజ్యమును 
పాలించెను. అతనికి జన్గులయందు తు తి మెండు. పృజలు సుఖము 
గానుంయు రాజ్యమును సటి$ీని' రామరాజ్యము అని చప్పుదుము, 


ప్రశ్నలు --!. దశరథునికి ఎందటు భార్యలు? వారి చేగ్లు చెప్పు? 

ఎ క ఏమి కోరినది! ౩ రావణుడు ఎవడు? ఎఎటివాడు? ఏమి చేసెళ? 
హనుమంతుడు రామునికి ఏమి సహాయము చేసెను? 

వములు -- లక్షణుండు జజ రావణుడు. అంక భరతుడు 

--హనుమంతుండు-- పట్టాభి పేకమురాశునుడు. 


వ. 


ఒగవడి. - |. తండ్రి యక మోజరాటు. 2. క్ట, కొల్ల 
తెచ్చె 
21. అవయవములు తముగూర్చి 
-చెవ్బ న కథ 
మొవటి భాగము 


1. పిల్లలారా నేనెంత తళతళమని మెఅయుచున్నా నో 
చూకుడు నేను ఎవరూ నా వేరు ఏమి తెలియునాి? నన్నే 
కన్ను” అందురు నేను గాజు నోలీవతె ఉన్నాను నేను ఒక 


2]. ఆసయనములు తీముణూర్చి చెప్పిన కథో మొదటి భాగము టి 


పల్లమయిన ఇంటియంధు వనం నాకు ఇద్దజణు సేవకులు 
కలకు. వారు నాకు క్షీడు' క్రమీగసీయక కాపాడుదురు. వారిలో 
ఒకడు నాకు మంది ప్రపునను, మత 
ఒక్‌ (డు క్రింది వైపునను ప? 
క్రందివైఫపు ఉండువాండు ర్‌దలక్‌ 
మెదలక 'ఒకచోటనే ఉండి నన్ను 
కాపాడుచున్నా (డు. పెన ఉండువాం 
డు అప్పుడప్పుడు కదలుచు, క్రింది 
తట్టు వానిని, తాశ్‌ హా పాచ్చరీంచుచున్నాంయ వారు ఎవరు 
అనీ నీన్ర తేలంతున్ర )) తెప్పలు, తెప్పవెండ్రుకలు నామో(ద 
దుమ్ము పడకుండులాగున కాపాడును. నీవు నన్ను బాగుగా 
చూడు. నీ రూపము నాలోపల కనంబడును. నేను అన్ని అవ 
యనములలోేపల' వ నా కన్ను లేనివాండు డు గడి. 
వ సెబాన్‌! సెబాన్‌ Es నా చక్కదనము 

నకు ఈ కంటి చక్క_(దనము సాటి తగునా? నేను లేకుంటినా 
మొగమునకు అందము ఎక్క_డిడి? నా ఇంటికి రెండు దారులు 
/ కలవు. వాని మూలమున జనులు 
(err గాలిని లోపలికి పీల్చు చు వెలుపలికి 
స్‌ విడుచుచు ఉందురు నేనే మంచి 

గాలిని లోపలికివీల్చి, చెడ్డగాలిని 


బయటికి విడిచి జనుల (బాణము 


=} లను కాపాడుచున్నాను. నా ఇంటి 
లోపల ఉండు రెండు దారులు ఏవో 


తెలియునా? అవె , మ్లుక్ట్కు తలలు. చేను నోటికి పైగా 
కూర్చుండి ఉండుట చః అని "ఏం చదవి నోట చేసికొను వ వస్తు 





44 మొదటి వాచక పుస్తకము 


వులు మంచిప లేక చెడ్డవా అని తెలియ చెప్పుట కే. కాయిట్టి 
నేనే అందతణీకంకు ప్రథానమయినదానను. నావేరు ముక్కు... 
ముకు; లేనివాడు ముక్కి_డి. - 
ప్రశ్నలు |. కన్ను బేనివలె ఉన్నది? 2 509 కాపాడునవి 
ఏవి? 8. కన్ను లేనివానిని ఏమంగురు? 4. ముక్కు ఏల నోటికి పెన ఉన్నది? 
ర్‌. ముక్కు. లేనివానిని ఏమందురు? 
పదములు _తేళ తళ__ సేవకులు పనివారు _ కదలక మెదలక 
హాచ్చరించుచు పవక ముఖ్యమైన అఆ (బైణము మ 
ధ్రుథానము. 
ఒగవడి కంటిని తెప్ప శాచుసటు శొచ లెను 


22. అవయవములు తమ్ముగూర్చి 


చెబ్బు న కటు. 
శెండవ భాగము. 

1. ఓీెహూ్యహూా! నేను ఒగిను ఉన్నాను అని 
వ ఫ్టీలేదు “కాబోలు. నేను రూజఒమున౧ందు వారికెంకు పద్దను. 
నేను ఎక్కువ బలశాలిని. నావలె బలముకల అవఫయనము ఏది? 
నేను లేకుంటినా త వారివలన 
ఏమి అగును పతి అవయవ 
మునకు నేను సహాయము 
చేయుదును. ఆహారమును ఎత్తి 
నోటిలో వేయుదును. వ స్తువ్రులను వాసన చూచుటకు ముకు... 
దగ్గుకు కొనిపోదును, కంటిలో నలుసుపడెనా తీసి వై చెదను,. 
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గ 


చెవిలో దురద .పెట్టిన గోకెదను. అవయవములలో ముతికి చేర 
కుండునట్లు తోము శుభ్రముగా ఉంచువాండనో నేనే. ఒక వస్తు 
వును ఎత్తుటకును, (ప్రాయుటకును, _సింగారించుకొనుటకును, 
ఇంక పలువిధములగు పనులు చేయుటకును అక్క-జపడువాం 
డను నేనే. . ఇచ్చువాండన్లు నేను. పుచ్చు! కొనువాండను నేను. 
కంత ఎందుకీ "నేను వనిచేయకుంటినా తక్కి_నవారికి ఆహారము 
వది? నా వేరు చేయి. చేయి లేనివాడు మొండి 


2, నాకడ ఐదుగురు పనివారు ఉన్నారు, చిటికెన వేలు, 
ఉంగరపు వ్రేలు, నడిమి వ్రేలు, చూపుడు వ్రేలు, బొటనవేలు, 
వీరు మ. న తగవు ీర్చుకొనుటై నా 
దగ్గుకు వచ్చినారు. నేను వారి, సంగతి విచారించితిని. “నేనే 
అదృష్టశాలిన. చేనుని యమొ,కూ- నప్పుడు నేను ముందు స్‌ 
వాడను” అని చిటికెన చే లు అనెను. ఉంగరాల చే లు “ముద్దు 
టుంగరము సకల న ఉండువా:ండను కు అని 
చెప్పెను, “అందటికంెకు ఎత్తయినవా(డను నేనే అని నడిమి 
వ్రేలు పలికెను, చూపుడు వ్రేలు “ఒక్క-క్కటి చూపువాండను 
నేసే అని చెప్పెను. “అందతీకంటె బలశాలిని నేనే” అని 
బొట్టనవ్రేలు అనెను, నేను వీనినంతయు విని “మిలో 
ఒకొ్కక్క-రి దగ్గణ ఒక్కొక గుణము ఉన్నది. కనుక మిరు 
అందజును సమానులే అని తగవు తీర్చి పంవితిని, 


త. తన్ను తాను పొగడుకొనరాదు, అది మంచిది కాదు, 
వద్రైనను 'యాచనేసి చెప్పవలెను. చేను అందటీకంశు పొడు 


గుగాను, 'తొన్పీగోను" ఉండియు నన్ను చూడక వీరు ఇట్లు 
నదశచున్నారు, నేనుకదా అందజిని ఒక వోటనుండి మతి 
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యొక చోటికి కొనిపోవుచున్నాను. నేను లేకున్న యెడల వీరు 
ఉన్న తావు విడిచి కదల వీలు అగునా” చేహములో సగము 
వత్తు నేనే. మిరు చక్కగ్లా కొలిచి చూ 
డుండు. నేను నాలుగు కేంలో వాడును తక్షి=న 

భాగము నాలుగు జేనలు. నా పాదములను 
బాగుగా. చూడుడు అవే మనలను పడ 
రుండ కాపాడునవి, ఒక్క-కళ[ణ పాదము 
నందును వేసి వేళ్లు ఉన్నవి. వానికి అపా 
యము క టు కొనలందు గోళ్లు 





ఉన్నవి. నా చేరు కాలు. కాలు లేనివాండు కుంటి నేనే 
అందజిలో మేలయినవాండను 
ప్రశ్నలు -]. చేతిఇలన ఏమ ఉపయో ము? 2 కాలినలన ఏమి 


ప్రయోజనము? త. కాలు చేయి లేంవారిని ఏమ-దురు? 4. (వ్రేళ్ళనలన ఉప 


యోగము ఏమి? 
పవవములు --బలకాలి--సింగారించుటకు--బొట్టన _వేలు--ముమ్దు 
టుంగరము --- సమానులరు - అపాయము 


ఒరవడి -కాలు కడప దాటదు. 
FE 


ఏ. చలెపనులు 
1. కొండారెడ్త అను అతడు జయపురము జమోను 
దారు. అత(డు చక్రునర్షిగారి జనడినము వేశుకను జరుపుట క్రై 
గ్రామస్థులను అందటిని రమ్మని దండోరా వేయించెను, గ్రామ 
సులు అందబు చ క్రవర్తిగారో పటమును బాగుగా అలంకరించి 


సళళాళములతో గ్రానుమంతయు ఊశేగించిరి, బీదలకు 
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గంజి పోసి బడిపిల్లలకు మిఠాయి పంచి పెట్టిరి, గ్వసిదప అంద 
అును వచ్చి (గామచావడిలో కూర్చుండిరి. 'అంకట రెడ్డిగారు 
లేచి చేతిపనులవారిని చూచి, “మీలో ముఖ్యమయిన పని 
శేయువాడు ఎవడో ఆతనికి ఈ పది రూపాయలు బహు 
మతి ఇచ్చాదము” అని జఒబ్లరూంద పది రూపాయలు తీసి 
పెక్చైను, విదప కొందయణు "లేచి తమ తమ వృత్తులనుగూర్చి 
లు ఫొగకుకొనిరి. 

న. రాముయ--(లేచి) 'మహాప్ర భూ! నేను రైతున్లు (వ్యవ 
సాయదారు(డను) నేను నేల దున్ని పరువాక సాగింది ధాన నము 
లను పండించి జనులను శూపారదనుననను లేకున్న, , తినుటకు 
అన్నమును, బట్టలు శేయుటకు దూదియు దొరకునా? కనుక 
నా వృ్తి చులయినది' అని చెప్పెను. 

తే. గోపాలుండు-*అయ్యా, నేను గొబ్లవాండను. పశువు 
లను గొజ్రైలను మేపి జనులకు పాలు పెరుగు సెయ్యి 
మొదలగునవి జ్ఞ చ్చెడను, చలీకాలమునందు కప్పుకొనుటకు 
.కౌవలనసిన కంబమ్ల నేయుటకు కావలసినంత గొ జ్రైబొచ్చు 
'నావలననే దొరకుచున్నది. నేను స్‌ అనెను. 

4. Scr లేచి) మహారాజా, నేను 

వడ్రంగిని. ఉలి, ఐఅంపము, తో స్‌ పలక (చిలిక), బాడిసె 
(బాడి తే) ప. (పని) ము. నను” స్‌ 
మునరు వలయు పనిముషు వేసి ఇక్తును. ' సను శేకయసా" 
ఇల్లు సో ఎకు? మరు see స్స ఎక్కడనుండి 
వచ్చును? Ss సంపాదించు శముకము ప్రశ్న ది పెట్టుటకు "పెశ్చైను, 
హాయిగా కీపండుటకు మంచమును చేసి యిచ్చువాండను "నేను 
కానా కనుక నేను నొప్పు అని పలిశెను. 
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5. రామాబత్తుడు (లేచి) నా తండ్రీ నేను కమరిని. 
వడ్రంగి వెట్టి చేసి ఇచ్చినయెడల, దానికి ఫీజు (కాళము) 
Ns ఎవడు? నేనే. మంచములకు మరచీలల్లు చేయు 
వాడు ఎవడు? నేనే. నేను బీగములు తాళపు చెవులు 
చేయకపోయినయొడల, వస్తువులు ఎట్టు పదిలము ఉండును. 
కాపులకు కావలసిన పాటలు, కళ్టులు, కోడవళల్లు మొదలగునవి 
చేసి. ఇచ్చువాండను న తకగాన వృత్తులవా౭! అందటికి 
వలయునట్టి పనిముట్లు చేసి ఇచ్చువాండను నేనే అనెను, 


6. a నేను కుమరిని, మోకు 
వంటవార్పులకు కావలసిన కుండలు, చట్టు, ఇ కోడనలు 
మొదలగునవి చేసి ఇచ్చువాండను నేనే అని పలికెను. 


7. వేంకటప్ప_“మహా ప్రభూ, నేను కంస్తాలిని. వెండి, 
బంగారు మ్రుదలగువానితో కడియాలు మురుగులు, గొలు 
నులు, పక్టుడలు, కంకులు మొగలగు నగలు చేసి ఇచ్చెదను, 
నేనుకొదా మో చెవులలోని అంటుపోంగులను, మో వేళ్ల ఉంగ 
రములు చేసినది? నేను లేకు ఉనా మో యింటి ఆ(డువారికి 
నగలు ఎక్క_డివి*”” అని చె ప్పను. 

8, మునుసామి-*అయ్యా, నేను కంచరిని, నేను ఇత్తడి, 
రాగి కంచు మొదలగు లోహములతో మిరు కోరిన 
పాత్రలు చేసి యిచ్చెదను? అనెను, 

9. పొన్న (డు-_మహాప్రభూ, నేను కుట్ర, పు (కుట్టు) పని 
వాడను (దర్జని). నేను తమగు కోరు ల గుళ్లో 
 చ్చెదను అన్నా (డు. 

10. నారాయణ రాన్స--*నేను బడిపంతులను. నేను విల్ల 
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లకు చదును చెప్పెదను. చదివినమెడల తెలివి "కలుగును. 
ఇది మిక్కిలి అవశ్యముగదా? అనెను. 

' 11. ముత్తిగాండు-/నా సామా దండాలు. నేను నూదిగ 
వాణ్ణి. మోకు చెప్పులు, కపిలోబానలు, గుజ్జ్బమునకు కోశ్లెము, 
జస మొదలగువానిని కుట్టి ఇచ్చువాళణ్లో ననేక దా అనెను. 

12. రెడ్డిగారు పీరు అందజు చెప్పినది విని మీరు 
అందటు కావలనసినవారే. ఒకొొ-క్కొ-రు ఉపయోగపడువారు 
గానే ఉన్నారు. కాంబట్టి యీ పది రూపాయలు తలకు ఒక 
రూపాయవంతున పంచి 'పెళ్ళైదను' అని ఒకొొ-క౮నికి ఒక్కొక్క 
రూపాయ ఇచ్చెను. 

ప్రశ్నలు: కొందఆు పనివాండ్రును, వారి పనులను చెప్పుము. 
సదములు.._.జమికాదారు --_ జరుపుటకు - చేతివనుల వారు __ 

సంసారి-_కంబళ్లు-.. తో,పుడుపలక--కొఅముట్లు, 


RS 


24. ఏనుగు. 


1. భూమిమోంద సంచరించు జంతువులు అన్నిటిలో 
సెద్దజంతువు వను౮స నీను ఎప్పుడు ఐనను వనుణగును 
చూచి ఉన్నావా? ఇదిగో ప్రకా పుటలోని పటమునందు 
ఉండునది వనులణు: చూడుము, 

౩౪ వనుంగునకు చెవులు, కాళ్లు తల మొదలగు అవ 
యవములు పెద్దవి, కాని, కన్నుమాత్రము చిన్నది. 
ఏనుగు నోటిమోందనుండి నిడుపుగా (వ్రేలాడు అవయవమునకు 
తొండము అని వేరు. మనకు చేయివలనే వనుయనకు వ ప 
చేయుటకును తొండము ఉపయోగ పడుచున్నది. 





3. వనుంగు తన ఆహారమును తొండముతో తీసికొని 
నోట సెట్టుకొనును. దాహము ఎత్తినప్పుడు అది మొదట 
తొండమునిండుగా నీళ్లను వీల్చుకొనును. వీదప దానిని నోట. 
బెట్టుకొని నొంతులోనికి పోవునట్లు నీటిని ఎగజిమ్మి కుమ్మరించు 
కొనును. న 


4. మగ వనుంగునకు తొండమునకు ఇరువైపఫులను రెండు 
కోటలు కలవు. ఆ కోజలకు దంతములు అని చేరు. దంతము 
'తెల్లగాను గట్టిగాను నున్నగాను ఉండును; తళతళమని 
మెరుగుచుండును. వనుంగు దంతము మిగుల వెలకలది. 


ర్‌. ఏనుంగు మిక్కిలి బలముగల జంతువు. అది పెద్ద 
కలపను గొప్ప బరువులను మోసీకానిపోవును. వనులపలను 
గుళ్లయందును, నగళ్లయందును “పెంచుదురు. అడి ఒకప్పుడును 


పరుండి నిద్రింపదు. “ఏప్పుడు ఇటు అటు కదలుచునే ఉండును. 
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6. వనుగును తోలువానికి మావటివాండు అని వేరు. 
వనుంగునకు ప్రతిదినము వాండే ఆహారమును పెట్టును. మావటి 
నాని హట్‌ జడిసీ వాయ చెప్పినట్లు అ నడచును, 
అంకుశముతో పొడిచిన గీపె 

7. ఏనుగులు అడన్రలందు వసించును డ చెట్టనుండి 
ఆకులు లాగికొని తినును. వానికి et తినవటెనను 
కోరిక మిక్రి-లి అధికము. మనుష్యులు అడవ వులలో వనుణులను 

పట్టి తెచ్చి మచ్చిక చేసికొొందురు. 

ప్రశ్నలు" -- 1. ఏనుయు ముక్కునకు ఏమి పేరు? 2. చాని కన్ను 
ఎట్టు ఉండును? 8. తొండము కొన ఎట్టు ఉండును? 4. ఏనుగు ఎట్లు నీళ్లు 
(త్తాాసను? ర్‌. ఏనుంగు దంతము యొక్క_ స ఏమి? 6. తః ఆహా 


రము ఏమి? 7. ఎద్దులను, గుణములను, ఏనుగులను తశోలునట్టి కొఅముట్లు 
చేమందురు? 


పదములు. --ఏను౮స--గజము--కుమ్షరించు — కోఅలు-- చెజకు 
గడ -- గుళ్లయందు --- అంకుశము -- మచ్చిక చేసి 
కొొందురు. 

ఒరపడి.--వనుంగు చచ్చినను బ్రదికినను వేయివరహాోలు. 


తూ 


25. ఏనుగును గుణటించిన కథ. 


1. చాల ఏండ్ల క్రిందట విజయనగరమునందు ఒక గొప్ప 
వనుంగును పెంచుచుండిరి, వ్షటివా(డు దానిమోంద ఎక్కిా- 
కూర్చుండి దానిని ప్రతిదినము వటిఃి తోలుకొని పోయి, దానిని 
స్‌ . 

ళ్లు త్రాగించి తోలుకొనివచ్చుట వాడుక 


58 మొదటి వాచక పుస్తకము. 


2. _వోవునపష్పుడు దారిలో ఎవరు అయినను దానికి అరటి 
పండు, కొబ్బరికాయ, చెజికుగడ మొదలగువానిని ఇత్తురు. వారు 
ఇచ్చువానిని వనుంగ మిగుల సంతోషముతో తన తొండము, 
జాపి తీసికొని తినును. వారు కొంచెము అయినను వెజవక్‌ 
దానిని చేతులతో తట్టుదురు. అది వారిని వమియు చేయదు. 

ఏ. ఒకనాడు కొరేశుప్‌ల్లవాయు ఒకడు టెంకాయ ఒకటి 


య్‌ టే 


వ. దానిలోని కొబ్చెరను ఫీన్సివే వేస్కి దాని గ్‌ెండుగ 
సున్నము, బంకమన్ను, ఇసుక్క, గుండుసూదులు ఇవ్‌ పోసి 
మూసి కొబ్బరికాయవలెనె చేసి ఏనుగు ఎప్పుడు వచ్చునా 
అని కాచుకొని ఉండెను, 

4. పహాడుకచొప్పున వనుంగు ఆ తుంటరిపిల్ల వాడు ఉండు 
ఫీధిన పోవుచుండెను. వెంటనే ఆ తుంటరి వమియు యోచించక 
మ్రోసమునశై తాను తయారుచేసిన కాయను దానికి ఇచ్చెను. 
వనుంగు ఎక్కు_న సంతోషముతో దానిని అందుకొని నోట పెట్టు 
కొనంగానే వీల్లవాని తుంటరితనము దానికి తెలిసినది. ప్ర 
నను అది కోపమును అడచుకొని ఆ కాయను తననోట ఒక 
ప్రక్కన పెట్టుకొ నెను. నాడు మొదలు ఆ వీల్ల వాడు వను 
గును చూచినయెడల లోపలికి పోయి దాగును. 

5. ఇది జరిగి నాలుగు ఐదు వండు కడచిన పిదప ఒక 
నాడు గుడియందు స్వామికి ఊరేగింపు జరుగుచుండలా 
వనుంగు స్వామికి ముందుగా పోవుచుండెను. వేడుక చూచు 
ట్ర క్రై అనేకులు వీల్లవాండ్రు, వను వెంబడి పోయిరి. అది 
వారిని వమియు చేయలేదు. 

6. అప్పుడు ఆ తుంటరిపిల్ల వాడు తన _తప్పిదమును అది 
మజుచి ఉండుననియు, అది తన్ను సులుతు. పట్టజాలదు అనియు 
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శలంచి దాని సమీపమునకు పోయెను. వానిని వనులు 
ఎట్టులో పైవపాలుపట్టి "తేన నోటిలో , పెట్టని ఉన్న ఆ 
శయన నెత్తిమాంద విడిగా విసరి నా “దానివలన ఆ 
సీల్లవానికి "పెద్ద దెబ్బ, తగిలి ఒక్‌ సంవత్సరము వణకు గాయము 
నూనక బాధ కలీగించను. ""అందజును ఈ వింతను చూచి 
కళ్చర్యపడిరి. 

ప్రృశ్నలం:--!. మాపటివాండా. ఏనులపను ఎక్కడికి కొనిపోవును? 
౫ డారిళో తుంటరిపిల్ల వాండు ఏమి చేసెను? 3. ఏనుప ఏమి చేసినది? 


పదముల - కూర్చుండి--కొబ్బరికాయ--నారి కేళము- చేతులతో 
_-హస్టములతో__-చొప్పున-- ప్రకారము -- తుంటరి 
--దుష్టుండు--స్వామికి-- దేవునికి, 
ఓరవడి....వెజపకురా చెడేవు. 


జో 


26. aa పివ్షియు, 


మ-రా-రా-శ్రీ జి సీతాపతి, బి. bs టి., గాఈ 
Se 


1. ఎలుకతోడ పిల్లీ యొకటి. చెలిమి చెసి వింతగాను 
మంచిమాట లాడి దాని--పంచం. జేరెను. 


Tl వా 


ఇ, పండు గనుచు నొకరియింట--వండుకోొనిన పిండివంట 
మెల్లగాను దొంగిలింప(--బిల్లి తలంచెను, 

8. వంటయింటి తలుపు వేసి--యింటివారు పండుకొనిరి 
“'యొలుకతోడం బిల్లి యపుడు--పలిశె నిట్టుల, 


4, 


(ఆ 


10. 


Ll. 


12. 


13. 


14, 


మొద వాఛోక ఫుస్తుక ము 
““వంటయింటినోడం ద ద్రవ్వి--యింటిలోకి పోయి నీవు 
బుట్టలోని పిండివంట--పట్టి తెళ్తువా” 


విసి చెప్పినట్లు లెలుక_మగాను బెటి కపుడు బుట 
౧౧ తు ౧౧ స 6 
లోనివాని నెల =ెపిటి వేసెను, 
C౧ వ్ల 


“ఎలుకొబావని యనుచు విల్లిాపలికె నపుడు మంచి 
గాను “మనము వీని నెప్పి 'దాయ-కొనుట యెట్టులు” 


“వారుగువారి పాయ కొంప పెరటి వెపు మిద్దె 
మోద నుంచుకొ న్న్న మనసుకు వాల_-మంచిచే కదూ??? 


ఎలుకబావ మంచి FM వాని నచట 


"కరర శన తక వోకు కరర 


తేల్లూాబిగానె కగెంకె--పిల్లి బాన పలికి నిటుల 
“యెలుక బాన, రాత్రి నాకు--కలలు నచ్చెను.” 


త +౧ * 


“తమ్ముం డొక(డు ఫ్రినటుల_ అమ్మ నన్ను పిలిచి 
నటుల కనుక నాకు వారిం జూడ--మనసు పపును.” 


“మాచివత్రు” ననచుం బిల్లి. దాచుకొన్న చోటి కేగి 
బుట్టలోని వాని నన్నూ ౯ జను. 


మెల్లగాను తిరిగి వచ్చు_విన్లి జూచి యెలుక పలికె 
“వింత లేమి? వావగారు--వింత లేమిటి? 


“తము. డొకోడు పు” ననుచు-“*అమ్మ తనను 
జూచె ననుచు కబ్లపలుకు  అలుకతో డ--వీల్లి పలికెను 


“ఏమి వేరు? చిన్న బావ--కేమి వేరు పెట్టినారు? 
తెలియ జెప్ప వేమి” యనుచు--నెలుక యడిగెను. 


17. 


18. 


19. 


20. 


21. 


23. 


24. 


వర్‌. 


26 ఎలుకయా, పిల్లియు ర్‌ర్‌ 


wl చలుకతోడ పిల్లీ కొంత హూత్తుూ? అనెను; 
hd జరిగినట్టి చేము + యుతుక ాతుదుతుంకను. 


కొన్ని దినము లై? విదప-మును షు చెప్పిసటులే పిన్లితనకు 
దనయుండొకంవు పు క్లే ననుచు చె లః 


బుట్టలోనివాని నెల్ల పొట్టలోని పెట్టుకొనుచు తెరిగి 
వచ్చు పివి నెలుక మరల నక్షిగెను.. 

“అంత హూస్తు అనుచు విగె-సంతసమునం జెప్పు 
గాని యెలుక కర్ళమింంత యిన దెలియకుం డెను. 
“కొంతి హూతుూ హూత్రు వింత పేష్టు సెట్టి 
రనుచు నెలుక బావ ఉక్తిగాను- తలంచె నప్పుడు. 


కొన్ని దిసముూ.. .విదప_మున్ను తాము దాచుకొన్న 


న ఈ ఓ +? 


స్థలము క యటంచు. నెలుక పలికెను. 
మంచి దనచు కొం క₹ువిప్ల్‌ వు వం. లాడు 


Arr "Ty 


కొనుచు నెలుకొతోడ తాను కూడ- కలసీ వెల్లెను. 


అంతె నచట జక త్‌ యాశతోడం జూడ 
బుక్రాలోన శస “త్ర _నట్టి' దయ్యెను.' 


“అమ్మొ యనగ??? జన్షయెలుక --“కుయొ్య్యుగ యనుచు 
కొొంశుపిర్సి వింతగాను తాను కూడ-చింత చేసెను 
కొంత హూస్తు అనల నేము-“అంత హూత్తు” 
అనం? నేమొ ఎలుక యపుడు తెలినికొనుచు..-బలి క 
నిట్టుల. 


al శ 
న. నిశ లా! 


“మయమోాసపోతి వల్లి బావ-- మోసపోతి విని బావ” నమ్మ 
గూడ దింకే నిన్ను -నవుగూడదు 
el 


ర్‌ ముదటి వాచక పుస్తకము. 
26. ఇంక్‌ తన్ను నమ్మ దెలుక--యింక తన్ను జేరదనుచ 
శీ 
తత్టిణంబె విల్లీ దానిగుశీ వేసెను. 


27, కొంత హూత్తు” మొదలు పెట్ట-*అంత హూూత్తు' 
వీదపజేన్సీ “యెలుక హూతుతో ముగించె-_తలశ 
నటుల, 

లు 


27. వారములు, లెథులు. 


వారమునకు దినములు వడు. 


1. ఆదివారము 2. సోమవారము, తి. మంగళవారము, 
4. బుధవారము, త్‌. గురువారము, 6. శుక్రవారము, తన్‌ 
వారము. 


ప్రతి నామములు లేక మారుపేరు. 


1. భానువారము, 2. ఇందువారము, 3. భఖభామవారము, 
4. సౌమ్యవారము, ర్‌, బృవాస్పతివారము, 6. 'భృగువారము, 
1, నిర. వారము, 


నెలకు పశ్‌ములు చెండు. 
1. శుక్లపతశుము, లేక శుద్ధపయము 15 దినములు, 
ల కృష్ణ్టపతుము లేక బహుుళపతము 15 దినములు. 


27. వారములు తిథులు, 57 


చం ని సివు చూచుచున్నావు గదా. 


(రు, 
శుకపశ్‌మందు చందమదు,.డు దినదినము పెరుగును. 
ర ae 


య 
(ద్రుండు దినదినము తగ్గను, 


ప 
ఈ దినములకు తిభులని వేరు. 


ళా uy! 
క5.పషపత్సవుందు చం 
లగి 


శుక్షస క్ష హులమొక్క- శుక్లపక్ష మందు శృన్ణపత్షమందు 
శృవ్ణపక్షముయొక్క. రంద్రుండు పెరుగు రీతి రంధద్రుండు తలుంగు రీతి. 
తిధులు. 
౧ పాడ్యమి. 
౨. విదియ 
3. తదియ 
రో. చేవితి. 
౫. పంచమి 
జా షష్టి, 
౭. 'సప్పమి 
తం అస్ట్రమి. 
నా, నవమి. 
౧౦. దళమి. 
౧౧. వకాదళి 
౧౨. ద్వాదశి. 
౧౫. త్రయోదశి 
౧౦. చతుర్దశి. 
౧. పూర్ణిమ శుక్ష పత || 
మందు. | 
౧౫౬ అమావాస్య కృష్ణ | అ ఈ దినమున 
వశ్నమంగు. ఆగువడడు, 


OCCT CC 
41616666 (ఈ (41(€౮6౮౪౮౮ 


పూర్ణిమకు పూర్ణిమ 30 దినములు. అమావాస్యకు 
అమావాస్న 80 దినములు, అనగా ఒక నెల. 


వన్ని ముగశతకి వానకి పుస్తకము 


పాడ్యమి "మొదలుకొని చతుర్దశి వణుకు వరుసగా ౧ మొదలు 
కొని ౧౪౮ వణకు ఉండు అంశెలకు సరి అయిన తిధులు, అనగా 
౧. పాడ్యమి. _౨. విదియ ఈ విధముగా ఉండును. 


శుక్షపాడ్యుమినాండు కొనంబడు చం రుడు మిక్కి-లి సన్నని 
చంద్రవంక.” | 


ఈ చంద్రనంక్క పెన కనయనకు విధమున, దినదినము 
ఎక్య-వయి పూర్ణిమనాటి! నింయుగా క్‌నంబడును. ఆవల దిన 
దినము తగి అమావాస్య దినమున కనబడక ఉండును 


చంద్రుని వెబుగు రటుగుల గనుస్రంచి మన ఆంధ్రులు 
"నలలహఫ "పన్లు వెట్టియుశన్నార. 


A నెలలు పం gg ౦డు. 


అవి యీనన._ (1) చైత్రము, ధ్‌ = (3) జ్యే 
ప్లమ్కు (4) ఆపాఢమ్ము (5) శానణము (6) భాద్రపదము, 
(1) ఆశ్వయుజము (౫) కార్తీకము, (0) pa (10) ప్ర 
ష్యము, (11) మాఘము, (12) స ఫాబ్లునము. ఈ నెలలకు 
మారువేస్ణు కలవు. అవి అనన. (1) మేషము, (89) వృష 
భము (3) మిధునము, (1) కర్కటకము (5) సింహము, 
(6) కన్య, (7) తుల, (8) వృశ్చికము, (9) ధనుస్సు, (10) మక 
రము, (11) కుంభము, (12) మనము. 


అ 


2B. దేహారోగ్యమునకు మార్టములు. 





ప్రతి మనుమ్యు(డును సుఖముగా నుండవలయుననియే 
కోరును. కడుపునొప్పి, తలనొప్పి, జ్యరము మొదలగు గో 
ములు నచ్చిన మిగుల కప ప్టము కలుగును. అవి న 
కొన్ని విధులను తపన ప వానిని దిగువ చెప్పి 
యున్నాము. 

మంచి ఆవాోంము మనము భుజించు పదారములు 
వవియు అపరిశుద్దమైనవిగా నుండకూడదు. చక్కగా న్లండిన 
అన్న మునే భుజింపనలయును. పక్ష ముకాని -దానిని భుజింప 
కూడదు, కసుకాయలు7 సీ, కుళ్ఫిపో యన షీర్‌ హోయలనుగాని 
పండ్లనుగాని తినకూడదు. ఆవాోరమును నెమ్మదిగా భుజింపవళ 
యును. నీళ్లతో కడుగక ఏ పండును కాయను తినగూడదు. 


శుద్ధ పెన నీళ్లు _ మనము నీళ్లు తాగక బ్రతికి. ఉండ 
వేము. సజల. త్రాగునవి మంచేనీల్టగా ఉండనలయును. 
నిళిలో మిక్కిలి చిన్న "పరుగులు, మ కంస్లకు తరు లకూ 


మ్‌ 


లేక ఉన్న వి, వీనిలో అనేకములు రోగము ప ఫ్యించును. అందు 
"నల నీల్లీను బాగుగ పాంగ బెట్టి, "చల్లార్చి శ్రా తాగవలయును. 


నుంచి గా) ' ఊవిరికీల్చుటకు మంచి గాలి మిక్కి_లి ఆవళ్య 
కము. అది మన యిండ్లలో పలికి భఛారాళముగ నచ్చుటకు 
గవాశక్షము లుండినలయును ఏనిని ఎప్పుడును కేబుచి పెట్టి 
యుండనలయును 

కేదావరి శ్రమము. _ మన దేహమునకు బలము కలిగించు 


టకు వచెన ఒక పరి,శ,మము చేయవలయును. బయళతో గాలి 


60 మొదటి వాచక పుస్తక ము, 


సూరాళముగ నుండుచోట్లలో పలువిధములైన ఆటలు ఆడ 
వచ్చును, పరుగెత్తవచ్చును, వేగముగా నడువవచ్చును, దండె 
Ay € 


ములు కీయేవచ్చును. పీనిలో చేనినేన ఒకదానిని ప్రతిదినము 
తప్పక అభ్యాసము చయుచోరడవలయును: 


వరిశు భత _ మనము కోట్టుకొను వస్త్రములను ప్రతిదినము 
ఉతికి ఆరవేయవలయును. క ముజికిగల ఉడుపులను 
ధరింపగూడదు. మన దేహమును నీకాయ, సబ్బు మొదలగు 
వస్తువులతో బాగుగ రుద్దుకొని | పృతిడినము తప్పక స్నానము 
చేయుచుండవలయును. కు చేయుటకుముందు కాళ్లు 
చేతులు చకంగా కడుగుకొనవలయును. వే, ్లభోని గోళ్లసం 
దుననుండు ముజికిని పీస్‌వేయనలయునాు. ఫోజనమైనతోడనే 
బాగుగ ఫుక్షాలచి ఉమివేయనలయును. పండ్రసందున చిక్కి- 
యుండు మహీ తీసివేయవలయును. ఇండ్లలోగాని, చుట్టు 
ప్రకగాల సమిప ప్ర జేశములలో కంటు చేర్చియుంచరాదు. 


కీ 0. 





అడుసు దొ,కంా ee 
కాలు గడు” నేల. 
అబ్బు తేని కుడ 
మబ్బు లేని యిం. 
ఎక్కు. వైన బుద్ధి 
పెక్కు కార్య సిద్ధి. 
కోటు తేని నోరు 

కట్ట తెగిన యేరు. 
యనము లెస్స వాదు 
వినయ మెపుడు గోరు. 
నితి తేని బాండు 
కోంతి కంళు బీడు. 
శాన లాడు మాడు 
“కాసు చేయ బేండు. 
మంచి విద్య చదువు 
మంచి జు దలపు. 
రాజు తేని యూాళ్లు 
వూజ లేని గల్లు. 
"జీవ చేవ రమ్యు 


Fr —- 


(1) 


(2) 


(3) 


(4) 


(5) 


(6) 


(7) 


(8) 


(9) 


(10) 


80. రజ ర న లుం 


ఉత్తముని గుణము లున్న నీచునకు, 
నెక్తిచ్చి కరలిన నిత్తడి పసిండె 

ఉఊంవిరి మేనిలో నున్న దినాల 
నోవికతోం బను లొనరింప వలయు 
చదివనవాండె గా సర్వపూజ్యుండు, 
చదువక 'ర్నాకెన సతీీ- ర్తి. గనునె. 
జలములలో నున్న జంతువు లెల్ల 

నిల మాద ద్రోచిన నటులు బ్రతుకు? 


ఖీదకు స బెట్రంగా నెంచి, 
వాదంబు లాడకు వానితో నీవు. 
ఫు న్నిన చీకటి బాపంగ నొక్క 
సన్నపు దీపంబు చాలదే తలంప? 
బిజ్ఞల కిడకయుం. బెండ్లాని ర్డీ 
వడి కిచుచుం బీము వలెం గూరొం దగదు. 
డ్‌ షు 3 
మడిలోన సత్యంబు మటణవక యున్న 
ముదమును సుఖమును బాందంగ వచ్చు. 


శరణు జొచ్చిన నెట్టి శతును నైనం 
గరుణించి కావంగం గలుగ కీర్త. 


సత్యంబు దప్పక చరియింప వలయు, 
నిత్యంబుగా గల్లు నీకు సంపదలు. 


కొంద పద్యములు 


(11) తల్లికి. దండికి. బెద్దల 
౧౧ ఆలో ౧ 
కుల్లాసము. గలుగంజేయుచుండెడి పనుల౯ 
జల్లంగం జేయుచు నుండినం 


గొల-గ సంపదలు నీకు గూడును బు,'తొ)! 
య i 


(12) చదువుము పంతులు చెప్పిన 
చేదు వంతయు దానిలోని సంగతుల ల్లకా 
మదిలోన మజువ కుండుము 
ముదమున నిటునటులం దిరుగంల బోకుము పుత్రా! 


(13) అల్లరి పిల్లలం గూడిన 
నల్లరియే సంభవించుచు నటుబోకు సుమో 
యెబసుడు మంచి పిలల 
య cr 
మెల-గ6 చేరంగ నీకు మేలగుం బు, తా! 
యం లో 


(14) చీమలు దోమలు మొదలుగ 
భూమిం దిరుగాడు జంతువుల. జంపకుమిో 
చేమంబుగాదు నీ కది 
తీ ఈ. 9 
ప్రేమను నీవలెనె చూడు ప్రియ మగు బుతా! 


(15) పరిళుభ్రతకై చేహము 
ముటికియు బోవంగ స్నా నమును జేయ. దగుకా 
దురదయు గజ్జయుం గలుగశదు 


మటవకుమో మంచిమాట మనసున బుత్రా! 


64 


(16) 


(17) 


(18) 


(19) 


(20) 


మొదటి వాచక పుస్తకము. 


అప్టిచ్చు వాడు ంెద్యుండు 
నెప్పుడు నెడ తెగకపాజు నేజును ద్వజుండుం 
బొప్పడిన యూారనుండుము 
చొప్పడకున్న ట్రయూరుల. జొరకుము సుమతీ, 


అక్క_అకు రానిచుట్టము 
యొ,క్కి.న వరమోనివేల్పు మోహరమునందా 


నెక్కిన 'బాఅనిగుజ్జము 


గ్రక్కున విడువంగవలణయు6 గదరా సుమతీ. 


ఇమ్ముగం జదువని నోరును 

నమ్హాయని పిలిచి యన్న మడుగని నోరుం 
దమ్ముల విలువని నోరును 

గుమ్మ_మను ద్రవ్వినట్టి గుంటర సుమతీ. 


ఉపకారికి నుపకారము 

విపరీతము గాదుసేయ వివరింపంగా 
నపకారికి నుపకారము 

నెపమెన్నక నేయువాండు నేర్పరి సుమతీ 


ఉదకము ద్రావెడు హయమును 
మదమున నుప్పొంగుచుండు మళత్తేభంబుకా 
'మొదవుకడ నున్న వృవభము( 

జదువనియా నీచుకడకుం జనకుర సుమతీ. 
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ఉపాధ్యాయుని పనులు, 


లలల 4 SN 


1. పారమును చదుప నారంభించుటకు ముందు బాలురు పటమును గమ 
నించునటుల చేయవలెను 


2. పటముయొక్క_. ఒక్కొక్క భిగమును చక్కగా గమనించి చూచి 
9 అస న సబ 
తెలిసికొనునట్లు శ్రుశ్నులు అడుగవ లెను. 
8. పటములో కనుబజుచిన సస్తువ్సును గుఠించి బాలురతో సంభాషించు 
నటుల కలిసి మాటాడి వారికి సంతోషము కలుగునట్లు చేయవలెను. 


4. బాలురు గమరించి చూచిన విషయములను పరీక్షించి వారు పటము 
9 వ సనం 
మూలముగ గ్రహించిన బషయములశళు గుణించి పృళ్నలు అకుగవపటెకు. 


ర్‌. బాలురు చూచియును ఊహించియును సెలిసికోలేని విషయములను 
కొన్నిటిని పారమునకు కౌపలసినంతెమా త్రము వివరించి చెప్పవలెను. 

6. చాలురతో సంభాపణము చేయునపుడు పాచమునకు సంబంధింపని 
విషయములో శ్ర, వేశింపకుండ వేయవలెను. 

7. పాకముభో కనబబిచిన విషయములను గుటించి ప్రశ్నలు అడుగు 
నపుడు పాఠమునకు (క్రింద (వ్రాసియుండు ప్రశ్నలనుమాత్రేము అడిగి పాఠ 
మును ముగింపలిహడదు. ఆ ప్రశ్నలను మాదిరిలు గా భావించి చేట పృళ్న 
లను అడుగవటిను. 


రి. ఎక్క_డేక్కడ సాధ్య్ధమగుశో ఆయా పాఠధములయందంతీయు మంచి 
నీతులను బాలురకు నేర్చవలెను. 

9. కష్ట్రపదములు ఏవైన ఉండినయెడల వానికి నిదర్శనముగా వానినంటి 
జేకే పదములను నల్లపలకలో (వ్రానీ చూపపలెను 


10. ఒక్కొక్క పొకమును దాని పటమునకు. దగినట్టు నేర్చి బాలురు 
చూచి అడిగిన విషయములలో "సంబంధ పటు పవ లెను 


రెండవ వాచక పుస్తకము. 





ఇదిగో సె పటములోని జంతువును చూడుము. ఇది 
యొక గొళ్ల. గొల్ణలు, మేశలు, అని యో జాతి జంతువులు 
రెండు విధములు. ఇది మేక కాదు. ఇది మగది, అట్టి గొజ్ణాకు 
వంపు అని చేరు, పొప్టెలు క్‌ ములు మలం క లుతి3 7 యెంత 
కరనా నష చూచితివా? మేక కొములు మెలికలు 
తిరుగగ్ర సూతీగోను నిడుపుగాను ఉండును. న. గొచ్తాలకు 
కు లుండవు. గొజ్హ్రైలకు కంళ్లు తలకు రెండు ప్రక్కలను 
ఉన్నవి. మనకు ఉండునట్లు దాని కందు ముఖమున సమము 
(సూటి) గా లేవు. గొత్తకాళ్లు మిక్కిలి సన్ననివి. దాని గిట్ల 
డెక్క) లను నిదానించి చూడుము. అవి గట్టిగ నుండును. 
పశువుల గిట్టలవలె దాని గిట్లలును చీలి ఉండును. అందు 
చేత తాళ్ళ] ఎక్కుటకును అక్కడనుండి దుముకుటకును 
దానికి మిక్కిలి సులభము. గొజ్ణ మేశంత పొడవైన, 
జంతువ్రగాదు. ష్‌ 


గి రిండేస వాచక పుస్తకము 


Attn 2౬ 
గొతైకు జేహమునిండ బొచ్చు దట్టముగా ఉండును. ఈ 


బొచ్చునకు త్రు తు వ్వుడు (డన్నీ ) అని వేరు. “త్రువ్వుడు దానికి అంగీ 
వంటిది. తు త్రుష్పుడువలన గొస్రైః వె వెట్ట కలుగును. చలికాలమున 
దానికి ఈ  క్రుప్పుడు వాల ఉపయోగము. ఎండకాలమున డానికి 
అంత వెట్ట "ప్రక్ష లేదు. కాయబట్లి ఎండకాలము వచ్చినవెంటనే 
ఆ బొచ్చు కా రాలిపోవ హారరలిరయను! అరా హాోోండు 
టశె శ” వేండకాలము రాకముంచే మనుష్యులు గొబ్హై త్రుప్పుటిని 

వ. తు త్రు ప్పుటితో కంబళ్లు మొదలైనవి న. 
మనలో ఫ్‌. చలికాలమున ఈ కంబళ్లను కప్వుకొందురు, 
కొంబళ్లనలన మన దేహమునకు వెట్ట కలుగును, 

మేక బాచ్చుకం శు గొల్దై త్రుప్పుడు బిజుసు. 

గొప్పో పాలు ఇచ్చును. పాలు వితుకునప్పుడు ఆవులకు 
కట్టున్లు అత కాళ్లను (త్రాటిని కట్టనక్క_ఆ లేదు. వలయన 
అది తర్వా, ఆడి ఏ మిక్కి-లి సాథువైన మృగము. నునుషర్టులు 
గొతాపాలను (తాగుదురు; దాని మాంసమునుకూడ కొందు 
తినెదరు. దాని మాంసమును తినుటశకె పెళ క్ర్రూరమృ?గ 
ములు దానిని చంపుటకు ప్రయత్నము చేయును. 

మనుష్యులు గొజ్రైలను మందలు మందలుగా ఉంచుకొని 
కాసాడుదురు. అట్లు కాపాడువానికి గొత్హైల కాపరి, లేక గొల్ల 
వాడు, అని వేరు. గొల్లవాండు తన గొజ్జైలవె చాల దయకలిగి 
ఆంకునః నానిని మేపుటై. కె మందలు ముం అడవులకును 
మీళ్లనును ఈ శకాపస్లు తోలుకొని పోవుదురు. అచ్చట అవి 
గతీకమేయును. 

రా W; కాలమందు గొజ్చైలను కాపాడుట కై వానిని మందలు 


మందలుగా దొడకు తోలుదురు. నొత్రెవీలలను చిన్న గుడిసెల 


| గ 7 
యందు మూసియుంచుదురు. తెబ్లవోజలానే ఈ గొజ్టైలను 
వేజువేజు మందలుగా భాగించెదరు. అప్పుడు వానిని చూచిన 
మిక్కిలి వేడుకగా ఉండును. 

ప్రతి గొల్లవాడును తన మందలోని గొశ్ణ నోళడా ని 
గుజుతు పెట్టుకొని యుండును. నాండు దాని వెనుకొటికాలును 
ప్ట్టి ముందునకు ఈడ్చుకొని పోవును. అప్పుడు వాని మందలోసి 
గాత్తాలన్ని యు దాని వెనుకనే పోవును. అకళ్లు గొత్పైలు సాధా 
రణముగా ఒకటి పోయిన _తో,ననే మతి యొకటి పోవును. 
ముందుపోవు గొళ్టై ఒక కొండమిోందనుండి క్రిందికి దుమికిన 
అన్నియు ఒకటి వెనుక నొకటి అసఫ్లీ క్రిందికి దుముకును. 


గెొజదా(యటు, 
(we 


ప్రశ్నలు:--గొెక్టకును మేశకును భేదము ఏమి? గొజ్జ ఒడలిమింద 
ఉండునది ఏమి? గొచ్చి మనుష్యునకు ఎందుకు పనికివచ్చును? (త్ర్రుప్పుటిపలన 
గాటన ఏమి ప్రయోజనము? శ్రుష్పుటితో ఏమి చేయుదురు? గొెప్టల 
గంపునకు ఏమి పేరు? గొపజ్బల కాపరి అనయా ఎవండు? వాడు గొజ్జలను 
మళ్లకు ఏల తోలుకొని పోవుయున్నాండు? 
సదములు...- పొశక్ట్రేలు_త్రు ప Seles రి. సాధున్ర -- 
మెలికలు వెంట్రుక - కత్తిరించు వీలును గొ 
--మేంక--బొచ్చు--కంబళి _ జంతువు--మృగ ము- 
ప్రయత్నము -__ యత్నము -- మంద -- దొడ్డి — 


వెట్ట--ఉప్టము--, తో,వ. 


తట్రాయింగు.--గొ జ్జ తేల. 
బంక మట్టి పని.--గొ-జ్ఞ గిట్టలు. 
సామెత -“*గొజె బలిసినదంత గొలవానికే లాభము.” 
వ్‌ ౧ 
~~ 


త్ర ఆండన వాచక పుస్తక ము 


2. ధెర్వముగల వేయ. 


గోపాలుండను గొల్లవాడు. పెక్కు మేకల సల. 
చుండెను. వాని మందలో ఒక మేక ఉండెను. అది చక్కలో లొ 
యుండెను. డాని కొములు 'హష్లైయెనవి. గట్టలు సూదివ లె 
కొన తేలి ఉండేసు. దాని నోటి క్రి కింద ద గోడయు నిడ నిడుపుగ ఉండెను. 
అది య. భయపడుట లేదు! దానికి ఎప్పుడును 'జెగిడము 
నందే ప్రీతి. కాబట్టి దానిని చూచిన వారందజు భయపడు 
చుండిరి, 

ఒకొనాయు గోపాలుడు మేశకలను Shs నుండు 
అడవికి మేఫుటకు తోలుకొని పోయెను. ప్రొ వోవలణనే 
వానిని మరల తోలుకొని వ కు ఆ మేక క 

తో,వతేవ్పి యది _ రైక కొండ యేడీగుభా౫మును చేర్గాన్సు 

వీశటిపడినందున ఏమీ పోవుటకును సాధ్య పడ లేదు. తచ్చిబ్బులు 
పడి క్తడ్తప ట అది ఒక గుహలో చేరి పండుకొనెను. ఆ రాత్రి 
కుత కె బయట పోయియుండిన సింహమొకటి వేకువజామున 
అచ్చటికి వచ్చెను. 

సింహము మిగుల భయంకరమైన మృగము. అది మృగ 
ముల కన్ని టికిని రాజు. దానిని సమోవపించుటకు మృగములు 
అన్నియు భయపడును. మనువ్యులుకూడ భయపడుదురు. 
సింహమును చూచినతోడనే మేశకు భయము కలిగెను, 
ఇంక “నేను దీని చేతిలో చచ్చుట నిశ్చయము. ఇది తప్పదు. 
అయినను ్రెర్యము వదలకూడదు” అని ఆ మేక తలంచెను. 

పివుట అది లేచి సింహమును చక్కగా చూచి తన 
తలను ఆడించి కొములతో నేలను గీతి పెద్ద కేక వేసెను 


8. ఎద్దు, ళ్‌ 


“ఆహో! మంచి యాహారము. దగ్గజకు రా, చేను మేశను. ఐనను 
నా జీవితకాలమున పది ఫాలుల జంపి తినియున్నాను ఇరువ్వదదు 
ఏను గులను కూడ జంపి తినియున్నాను. ఒక్‌ సింహమ్వును 
చంనీ తినక యూ ౫స్టము లీఫ్‌ వేయకూడదని నిశ్చయించుకొర*ి 
నికి నా పంతము నెఐవేజి:దొ అని గటి” అ ఆచెనూ 
6 MEAN 
దీనిని విన్న ఫింహము గడగడ నడ శ్రచట్టిమువదలి 
నచ్చిన శోవనె పరుగెచ్దివోయెను.. వెల్లవాఎలోనే తెంగ 
వచ్చిన యాపత్తు తన్పినదని ముల శలత్‌ షట తప్పిపోయిన 
దోవను గనుంగోొని తన మందము కనిసికొనెను, 
ఆపద గలిగినప్పుడు థర్యమును వికువకూడదు. 
ప్రుశ్నేలు ఈ కథను నీ న్వంచ మాటలతో పెజ్టాబి.. దీనిని ఎని 
ము నేర్పుకొంటివి? 
సవ ములు --వా(డి -- జగడము --- కలహము--తెప్పీబ్బు-- మేత 
అరక గడ్డము -- సింహము - ఫులి - 
ఏనుగు, 
డాయింగి0.- మేక సల 


వ 
ఒరవడి. చెడ్డ చోటు విడువను. 
Cs 


HH 
ల. ఎదు. 
iy: 
అవిగో! రెండు ఎన్షులు. అవి వడిగా నడచి పోవుచు 
న్నవి. వానిని ఒక మనుష్యుడు తోలుకొని పోవుచున్నా (డు, 
అవి ఎక్కడికి పోవుచున్నవో చెతురసీదువా? ఇంటికి పోవు 
చున్నవి. అవి ఎక్కడనుండి పోవు చున్నవి? మళ్లడగ్గఅనుండి 


వోవ్ర చున్నవి . అని మూక (కపిల) లాగమంను అగు డిడి ses, 


=e 
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ఆవ్రనుగుటించి మోరు మొదటి వాచక తలం చగివి 

యున్నారు గదా? ఎద్దులును చూచుటకు ాలవీప్‌ఖే ఆవుల 

వలెనే యుండును. ఆవ్రలకనలెనే ఎద్గులకున్గు _ కాలిగిగ)లు 
Bane m3 nat) 

శెండుగౌ చీలియుండును. పచ్చిగడ్డి ఎండుగడ్డి, దంటు, అవిసె, 

జనుము మొదలయిన ఆకులను పశువులవలె ఎన్తులును తినును, 

తవుడు గానుగపిండి (తెలకపిండి), ఉడికిన యులవలను గూడ 


వీనికి పెట్టుట కలదు. మాంసమును అవి తినవు. 


ఎన్గు చాల కష్టపడి పనిచేసెడి జంతువులు. పొలము 
లను దున్నును. మ లాగుటకును బంశ్ల నీడ్చుటకునుగూడ 
నవి ఉపయోగమగు చున్నవి. బండ్లను లాల ఎద్దుల కాలి 
గిట్లలు అజుగకుండుట్నకై లాడము (నాళ్లు) కొట్లుదురు. కొన్ని 
యూళ్లలో వానిపె మూటలువైచి తోలుకొని పోవుదురు, 
ద్రావిడ ేశమున ఎద్దు.పై మేళము (బాజాబజంక్రీ లు) నుంచి, 
మేళళాండు దానిసె నెక్కి. కూగ్వుండి వాయించుచు ఫోవుట 


వూపు. 


కీ ఎద్దు |] 


ఈ యొద్దుల కొమ్మలను చూడ్యమ్టు. ఎంత వాండీగ 
నున్నవి! వానిశేటైన ' మనము చెడుగుచేసిన, అవి కొమ్ము 
లతో పొడుచును. అడవులలో తిరుగున నప్పుడు వానిని జ 
చిజుతపులుల్తు తజీమిన వాని నెదిరించి తమ వాండియెన కొమ్ము 
లతో పొడిచి చంపును, 

పై పటమున్లు చక్కగా చూడుము. ఎద్దులను తోలుకొని 
వపోవువాండు, తన కుడీకతిలో ఒక కళను పట్టుకొని యున్నా (డు. 
అది ఎందుకు దానితో ఎద్దులను కొట్ట తో అము వాన ుటము 
చేతియందు ఎన్దుల త్ర౪లక కట్టిన కా స్‌ యున్నా (డు 


“rf 


ఈ తౌడు లేకపోయిన అవి Ce సీడునవు. బండి నీదు 


నెద్దుల ముక్కులలో అడ్డముగా రంధ్రము చేని తౌడుగట్టి 


పట్టుకొందురు. ఈ శ్రాటికి ముక్కుత్రాడు అని వేరు అప్పు 
డవి బండితోలువాని వ నడుచును. కాయ 
వాడు ఎగ్తయందు ఎక్కువ వ్రీతి గలిగి యుండును. వాండు 
ముతికిపోవ్రువజకు వానిని చక్కగా తోమీీకుంపను. ఆవల 
వానికి మేత వేయును, అవి దళీ/సోసనప్పుడు మంచినీరు తాగిం 
చును. సాయంకాలమున వానికి తవుశుగాని, గుగిళ్లుగాని, తెలక 
పిండి (గానుగవిండి) గాని పెట్టును. ఆవునకువలె ఎద్దునకును 
మంచి మేత వేయవలెను, 

ఎద్దులలో సెక్కు జాతులు ఉన్నవి. వానిలో కొన్ని 
జాతులు పౌడవుగలిగి బలిసియుండును. వాని కొమ్ములు చిన్న వి. 
ఈ జాతి మెడను బరువు మోయుటకు ఉవయోగింతురు, 
మటియొక' జాతి ఎడ్ల కొమ్ములు నిడుషెసవి, ఈ జాతి యెడ్లు 
వేముగ పరుగౌత్తును. లయలు. ఎద్దులు చాల చిన్నవి. 
తెలులపదేశములో నెల్లూరియెడ్డు చాలా శ్ర ష్టమైనవి, 
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అభ్యాసము... ఈ సాశమందలి పటమును గూర్చి మీ స్వంత మాటలతో 
సవ మాలు.-ఎసు-ఎ మ్రులు--దంటు---అవిసె-ఉలవలు-- తెవును 
—_ఆపవాోరము-.. మేత దుక్కి - మోట -_ మేళము 
-ఆాడు--రం ధ్రము--లాడము. 
డాయింగు. ఆ-ఎప్టు తల 
ప పని.--ఎద్దు కొవ్వులు 
లీ 
ఒరవడి అ సే మళమ దున్నును. 
లు ౧౧ 
నీతి. జీవహింస చేయరాదు. 
AF 


ho ఎదుల 
(ఎ 


పోలవరము అను ఊరిలో సుబ్బడు అను ఒక్‌ కాయా 
వాడు ఉండెను. వానికి రెండు జతల ఎన్దులుండెను. చూపు 
నకు ల అన్నియు మిగుల నొంపుగ నుండెను. అవి నాలుగును 
మంచి an కలిగినవి. ఎత్తునను పొడ్రవునను అవి సరిసనమూన 

య 2 (0) 

ముగా నుండెను. వాని కొమ్య్ఫులును వాక్‌ పైగ మొనలు చీలి చివ 
రలు సన్నములుగా నుండెను 

దుక్కి కాలమున తప్ప తెక్కినప్పుడు ఆ కాంపువాని కుమా 
రుడు వానిని మేపుకొని వచ్చును. వాని పేరు రమణుడు. ఈ 
రమణునికా యెడ్నప్తె (పేమ మెండు, వాండు వానిని దినమం 
తయు పచ్చికయుండుచోట్ల మేపును. కేటనీటిని త్రాగించును. 
వానిని ప్రతిడినమును ముటికిపోవువజకు చక్క_.౮ తోమి 
కొడుగును, " మిట్టమభ్యాహ్న పువేళను ఎండ తీప్రముగ నుండు 


నపుడు చెట్ల నీడలలో వానిని తోలియుంచును. తాని కేదైన. . 
౫ grr oy 
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నొప్పి కలిగిన అవి వానియొద్దకు వచ్చును. తనకు తోచినట్లు 
ఆ నొప్పిని తొలగించుటకు డేడైన చికిత్స చేయును, వాడు 
వానిని ఎప్పుడును కొట్టుట లేదు; బదరించుటలేదు. కాంబట్లి 
వానిని చూడనే ఆ యెద్దులు వాని దగ్గఆకు పోవ్రచుండెడపి 
వాని మాట విన్నంతనే వాని ధ్వనిని గుర్తించి యతండుండు 
చోటిని అవి వెదకుకొని వెనుచుండును., 
ఇట్టుండలా ఒకానొక 'సమయమున్న నా యూరిలో వాన 
కురియక సురంతయు ఎండిపోయెను. గోొడ్డుమేయు పచ్చికకూడ 
గ్యామమునణగాని డాని సమోపమునశాని వొరకరకుండెను. 
అందుచేత అచ్చటికి కొంతదూరముననుండిన యడవిలో ఆ పిల్ల 
వాండు వానిని మేపుకొని వచ్చుచుండెను. 
ఒకనాడు రమణుడు ఆ యెద్దులను మేపుట్నకై. వానిని 
అడవియందు తోలి ఒక చెట్టుక్రింద వండుకొని నిద్రించు 
చుండెను. కొంతసేపటికి అచ్చట తటాలున ఒక గర్జనము విన 
వచ్చెను. ఆ పసిబాలుండు దిగులుపడి వమియు తోచక నలు 
దిక్కుల చూచుచు నిలిచెను. అప్పుడు వాని పెకి కొంత దూరము 
నుండి పెద్దపులి యొకటి పరుగిడి వచ్చుచుండెను, దానిని 
చూడనే వానికి కలిగిన దిగులింత యని చెప్ప తరముకాదు. 
అజుచుటకు కూడ వానికి అప్పుడు తోచలేదు, ఐనను దిగులు 
తోడ గట్టిగ నేడ్చుచు వాండు పరుగిణెను, చాలదూరముగ 
మేయు చుండిన వాని యెక్లకు వాని యేడ్స్పుధ్య్వని వినవచ్చెను. 
తత్హణమే అవి వానియొక్షకు వచ్చి వాసికీ నాలుగుప్రక గాల నిలిచి 
నవి. ఇంతలో వానిని పెద్దపులి సమివీంచెను, వ వైపు చూచి 
నను నాలుగెక్త్షునుు ఒకటిగం జేరి కొమ్యుల మీాటించి దానిని 
పొడిచి. చంపుటకు సిద్దముగ నుండినవి, అందువలన ఫులి 


టీ నండెాన వాచక స్ప్రనకమా 
జూ 


ఏమియు చేయలేక పరుగాత్తిపోయెను. తనకు చావు తప్పనని 
పిదప రమణునికి కలిగిన యానందము చెప్ప నలవికాదు. ఎడ్లను 
వాండు కాగిలీంచుకోని ముచ్చెడుకొనెను. అవి వానిని క్షేమ 
ముగా ఇస్లు చేర్చినవి. సనా 
సదములు. --అది -_.. అవి _ ఇది--౪ఇవీ _ సొంపు -- సొగసు -__ 
ప్రేమ -- ప్రీతి -. మిష్టమభ్యాహ్న ము -- నడి నేయి 
-- తీక్తము -- తీన్రము -- చికిత్స -- జత - దుక్కి 
ఆ ధ్వని -- గొంతు -- దిక్కు -- దిశ _ వైఫ) -- 
ప్రక్యం __ ఆనందము -_ సంతోషము - అలవి -_ 
సాధ్యము _ శమము, 
నీతి. -దయయే ధగ్గకారణము. 
న్‌. 


ర. కోయి. 


అదిగో అ సం న కూరా సృాండియుండునది వజంతువు? 
దానిని జప్పవాల్పక నిదానించి చూడు! ఈవణకు అట్టి జంతు 
వును ఎక్కడనైఐను చూచి ఉన్నానా? అదే కోతి. సరి 
ఇప్పుడు కనులు విచ్చి చూచుచున్న ది. పండ్లను వ్రగిలించు 
చున్నది. అది నిన్ను చూచి “వెళ్ళీ 50చు చున్నది. నిన్ను భయ 
పజుచుట,కె. ఉజుగొట్టు చున్నది. 

జంతువులన్నిటిలో కోతుల గూపము మాత్రము మను 
వ్యునివంటిది. దాని మొగమును నిదానించి చూడుము, ఇంచు 
మించుగ లది ది మున్గువ్థస్టని ముఖమును పోలియున్నది. అయిన 


మనువ్యునికీ లే చేక దీని కుండునది తోంక యొకటి. దీని యొడ 
లంతయు వెండ్రుకోలుండును. ఇతర మృగములవలె దీనికి 
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నాలుగు కాళ్లు చేను. మనుష ష్యులవలె కోతులకు రెండు 
చేతులు గలవు. దాని కాళ్లలోను వేతులవలె ఐదు వ్రేళ్లున్నవి. 
కాని కోతులకు కాలివ్రేశ్లకం మెం చేతినే ళ్లు పొడవు. అవి మన 
వలె రసాలలో నదునవ్చ “అందుచే వాని ల మన 
ములవలె గట్టిగాను ఈస్రగును 'ఉండవు. చేతులవలె పలచగో 
నుండును. 

కోతులు విశేషముగా చెట్లసెననే వాసము చేయు 
చుండును. అవి ఒక కొమ్మనుండి మతియుక కొమకు సులభ 
ముగా భయములేక్‌ దుముకు చుండును. కొమ్మలను చేతితో 
గట్టిగా పట్టుకొనునక్లు కాళ్లతోను గట్టిగా పట్టుకొని (వ్రేలాడు 
చుండును. ఒక కొమ్మనుండి మటియొక కొమ్తకును, చెట్టు 
నుండి మతియొక చెట్టునకును అవలీలగా దుమొకును. 
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కోతికి శకెండు బుగ్గ లందును సంచులున్న వి. నీవ్ర ఆ 
సంచులను చూడుము! కోతికి వడైన తినుబండము దొరకి 
నట్టయొన దానిని రెండు సంచేలయందును' కూరుకోనును. తీజీక 
కలిగినప్పుడు దానిని కొంచెము కొంచెముగా నోటికి తెచ్చు 
కొని నములీ కేసును, 

కోతులకు శాఖామృగములు అని చేరు, చెట్ల కొమృలపె 
ఎప్పు డుండుటచే వానికి ఈ వేరు వచ్చినది. అవి చెట్లపై దొరకు 
కాయలు, పండ్లు, గింజలు , మున్నగువానిని తిని బ బ్రతుకుచుండును. 

గడ్డ (దుంప) లనుగూడం దినుటగలదు. దానికి బియ్యము 
"పెట్టిన అది ఎంత త్వరలో నోట పోసికొని బుగ్గల సంచులలో 
చేర్చికొనునో నిదానించి చూడుము. ఆవల వాని బుగ్గలను 
చూడుము. అవి ఉబ్బుకొని యుండును, 

కోంతికి మికిగాలి దగ్గజగా పోకుము. అట్లు పోయినటు 
లయిన అది నీ పెనిబడి కజచును. వలన అది అడవి కోతి. 
మా రోత్రికాదు. కొన్ని కోంతులను చిన్నప్పుడే పట్టి 

ంచేవచ్చేను. " అమ్లైన అవి బాగు మచ్చికపడును. పిమ్మట 


అవి పెంబడి కటివవు.. తమ్ము సెంచువారి వెంబడి అవి కుక్కల 
వలె పరుగెత్తి వచ్చును. 

కోంతులలో అనేక జాతులు గలవు. వానిలో కొన్ని టికి 
తోశలు లేవు. అవి మనలను పోలియుండును. 

మనలో కొందజు కోంతులను పూజించు చున్నారు. 
వానికి వవిధమైన చెడుగును చేయరు, బేవాలయములలో 
హనుమంతుని (ఆంజనేయుని) విగ్రహమును పెట్టి పూజచేయు 
చున్నారు, 


౧ కోతుల కథ. [7 


సవ ములు.--కోంతి _ కోతులు -_- శాఖామృగము = వానరము 
-- ఇగిలించు  ఉజుగొట్టు -- వ్రేలు -- చేళు-- 
కొవు--అవలీల--అవయవము-- బొము--ప్రతిమ-- 
ఆశీ ఆశీ 
విగ్రహము. 


ఊాయింగు.--కోతి చేయి 
బంక మట్టి నని... కోతి తల. 


ఒరవడి --కోతి చేతి సూమాల; కోతి పుండు బ్రహ్మరాత్షని, 


కూ 
6. కోతుల కథ. 
కోంతులను అడించువాండొకండు రెండు కోంతులను ఒక 
మేకను పెంచు చుండెను. వానికి తిమ్మప్ప అని పేరు. వాండు 
వానిని చిన్నప్పటినుండీ "పించు చుండినందున వాండు చెప్పినట్లం 
త్రయు చేయుటకు అవి నేర్చియుంగెను. వాడు వానిని వెంట 


Vey న్‌ 


౮ 


బెట్టుకొని ఊరూరు తిరిగి వేడుక చూపించి చాల ధనము సం 
పాదించెను, 

వాం డొకనాండు ఒంటిమిట్రయను గ్రామాధికారి యింట 
కోతులను ఆడించి బహుమానము పొంది, తిరిగివచ్చు మార్గ 
ముననుండిన యొక సత్రమున పండుకొని యుండెను. ఆ సత్రమున 
నుండిన యిద్దజు బాటసీరులకు వానియొద్ద ధన మున్న సంగతి 
తెలిసెను. మజునాండు వేకువ తిమప్ప మణియొక యూరిలో 
కోతుల నాడించుట కై అడనివూర్లున పోవుచుండెను. వాని 
యొద్దనుండు ద్రవ్యమును దోచుకీకీ పోవలయ్యునని తలంచి ఆ 
బాటసారులు ఇద్దజణును వానిని వెంబడించిరి, నట్టడవికి రాయగానే 
వారు తిమృప్పను చంపి వానియొద్దనుండ్డిన రూపాయలను, న్గస్త 
ములను :తీఫిగొని వానిని పాలిపెట్ట్లి పాటివోయిరి. 
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వానిని చంపునప్పుడు కోతులు కీంచుకీ+చుమని అణచి 
పను గెత్సి పోయినవి. తర్యాత దొంగలు మేకను మాత్రము 
తోలుకొనిపోయి ఢారుశోరిగి, పీను చేసినదంతయును కోతులు 
దా.గియుండి చూచు చుెడినవి. పిమట అవి ఒంటిమిట్టకుపోయి 
రామాధికారి చేతినిప్టి యోాడ్డ్రే శేకలు వేసినవి. తన యింట 
అంతకు ముందునాండు కోతుల నాడించువాని వెంటనచ్చిన 
కో(తులని ఆ యధికారి గుక్తుపక్లైను. తమ వెంట రమ్మని అత 
నిసి అనేక విధముల సైగలచే అవి లా పను. వమో జిగియుండ 
నచ్చువని తలంచి ఆ గ్రామాధికారి వానిని వెంబడ్డిర చెను, అడ 
వివికారిన వెంటే అచ్చట నుండిన నెత్తురును తీకీమసని ఎత్తి 
కోతులు చూపెను. కోతుల నాడించువానిని ఎవరో చంపి 
యుండనచ్చునని అతనికి అప్పుడు తోను. 
పిదప కోంతులు వానిని సత్రమునకు తీసికొనిపోయి ఆ 
దొంగల కాళ్లను పట్టుకొనినవి. ఆ గ్రామాధికారి జరిగిన సమా 
క. మో నంటి తెలిసికొని ఆ యిద్దజిని విచారించి 
వారికి దండన విధించెను. అప్పటినుండియు ఆ న₹ెండు కోంతు 
లును ఒంటిమిట్ట అధికారి యింటను రామస్వామి గుడిలోను 
సుఖముగ వసించు చుండినవి, తిమ్మప్ప మేకయు గ్రామాధికారి 
'లుంటనే పిరుగుచుండెను. 
వవ నులు. మార్గము--దోన-త్రో వ--దారి--ధనము-- ద్రవ్య 
ము -- సొత్తు సత్రము బాటసారి  ప్రయాశి 
రుడు -- ఊరు -లగాాచము - దొంగలు = సెగ 
గుర్తు -- నెత్తురు -- రకము. 
నీతి --శేరాస పెద్ల దుఃఖము. పరులసొమ్తు కోరనలడుూ 


= 


1 వేయ చెట్టు iy 


Fe వేయచెట్టు. 


వేయచెట్టు మన బేశములోనుండు "పెద్ద చెట్లలో ఒకటి. 

అది నాటిన కొన్ని సంవత్సరములలో నే సెన్షదిగ పురుగును. 
వేంపచెల్లు ములచియుండు చోట నేల త్ర శ్రైవ్విన సాని శమ 
య 

కనబడును. ఇవి నేలలో ఫోక్షిపోయి యుండును. చు 
“దములటుకొలం6ందియు శ ళ్గును నేలలో పెరుగు Sees, 
(వేళను నటీకివేసిన అ యు 'బ్రతుకవు, అదియుకాక చు బ్రతు 
య. నీరు కావలయును. మనము నీళ్లు బ్‌ న శు మాల 
జము తుకు చున్నవి. అది యి క నీకన్న ది. నేలను 
త్రి మిన తడిమి వ వచ్చును. నీళ్ణుండుటచే నేల తడిగా నుండును. 

ఈ నీటిని ఆ. "వీ ఫమూూలముగా వీల్చుకొనును. 
nm ఆం 


చు అడుగుభాగమును చక్క_గ చూడుము, చు 
"పెద్దదగుకొలంది ఈ షట స లావ్రగాను 
పెరుగును. ఈ భాగమునకు మొదలు (మొక్క, బోదె) అని 
వేరు. వేరునుండి ఇదియె మొదట పుట్టినది. కొన్ని సంవత్సరముల 
వజకు ఇది సన్నని ౫ కొొమ్మవలె తంతును: ఈ మొక్క. సెభాగ 
మున పట్ట (మై పోరీ) యున్నది. వేపచెట్టు పట్టను చక్కా" 
చూడుము. ఇది ఎట్టున్నదో చెప్పగలవా? ఈ పొర దానికి మన 
దేహమునకు ఉండు మె చర్శమువంట్లిద్ది. అయిన వేంవపొర ఎంతె 
దళసరయూా చూడు. అది పగిలియు ్న ది. అప్పుడప్పుడు అది 
రాలిపోన్రును, ఈ అడుగు (మ్రానునుండి కొమ్మలు చీలి నలు 
వైపుల వ్యాపించియుండును. ఈ కములు మొదలుకం క సన్నగ 


నున్నవి. ఒకొ్కొ-కగా కొమ్మనుండి "పెక చిన్న కొమ్మలు పుట్టి 


Cw శీండేవి వాచక పుస్తక ము. 


నలువైపుల వ్యాకించియున్న వి. ఈ కొమృలలో ఆకులు, పువ్వులు 
మొగ్గలు, కాయలు, పంశ్లును గలవు. 

వేషపాకు చాల చిన్నది. అకు పచ్చగనుండును. కొన్నా 
ళ్లకు ఇది పండి ఆవల రాలిపోవును. వేపాకును మనము అనేక 
విధములుగా ఉపయోగించు చున్నాము. వేపాకు తోరణము 

గుచ్చి ః అమ్మవారు (వ) మొదలగు , బరతుయుండు ఇం 

డ్రవాకిట క్ర స్టుద్యర్లు ఆ యాకును నోతీ అమ్మవారు పోసినవాని 
'జేహమునకు పయిట నీవ చూటయు లేచా కాంబట్లి 
వేంపచెట్లు విశేషముగనుండు ఉాళ్ళయందు జనులు సౌఖ్యముగ 
నుందు రని చెప్పుట కలదు. నీ తల్లి నీకు వేపాకు ఉండలు 
ఇచ్చుట లేదా? వేంపాకు న. లనిన నమ్లో సీ సీకు తెలియునాి 
వేయపాకున్కు ఉప్పును మిరియములును క్షలివి నూజుదురు. అది 
తినుట కష్టముగనుండును. . అయిన అది చేహమునకు చాల 
ము కలిగించును. చేవశ్రేస్లి' (ఫుడక) ను వితీచి' పండ్లు తోము 
కొనుటను నీవు హూడలేదా 

వేంపపువ్వు తెల్లగనుండును. అది మంచి వాసనగలది. 
దానిని బెల్లముతోన్తు మామిడికాయతోను చేర్చి పచ్చడి 
చేయుదురు. దానిని సంవత్పరాదిపండుగదినమున ముందుగ 
భుజింతురు. పువ్వును ఎండంటబెట్ట పలువిధముల నుపయోగింతురు 

'వేపకాయను చూడుము. ఇది ఎంత నునుపుగా నున్నది! 
ఇది పండీన పసుపువర్ణముగ మాజును. కొందజు పండ్లను తిం 
దురు. ఈ పండ్లలోని విత్తనములను (గింజలను) ఎండంబెట్టి 
నూనె తయుదురు. ఈ నూనె మిగుల క్వ; దాసనగా నుండును, 
దీనిని వీదవాండ్రు, దీపముల కుపయోగింతురు. ఇది గాయ 
మును శీ న్రుముగ మాన్నును, 


ష గాలీ తిన్నుగుజీంచి చెప్పన కథ జ 


వేంపచెస్లై పెద్ద కొమ్మలను, బోదెను, ఇండ్లు కట్టుటకు ఉప 
యోగించు చున్నాము. బోద మిగుల గట్టిది, దీనిని ప పలక (బల్ల) 
లుగకూడ గోయు $6 P కలదు. వేప చేరును వాల నుపయోగ 
మెంచే. చక్కా ముదిరిన వేరును నూజిన గంధమసను 
వేపచ్చైెను ఇంకను అనేశవిధములుగ మనము ఉపయోగించు 
చున్నాము, 
సవనులు 'వేంప-- వేము-- వేరు--మూలము--కొమ్మ-- మును 
తేమ--తడి--నీరు--నీళ్లు-_ __పొర- చర్గము-.. పలక 
డ్ర్రాయింగు వేపాకు 
ఒరవడి - తిన తినల వేము తియ్య నుండు. 


ళో 
6. గాలి తన్ను గుజీంచి 
చెప్పిన కథ. 

మోరందణు చక్క_6గ౫ా నా కథను వినుడీ! మిరు నన్నెణు( 
గుదురాి మిరు నన్నెటిగ్నియుండిన నన్ను నిదానించి చూ 
డుండు. నన్ను కనిపెట్ట మోకు సాధ్భముకా ను, మో రెవ్యరును 
నన్ను చూడలేరు. మో కంటికి నే నగపడను. అయిన నే నున్నా 
నని మాత్రము మికు వృతినిమిపమును తెలీయపఆుదుచున్నాను 
అదియీ నా శక్తి కొన్ని సమయములలో నేను వీధులలో 
మిక్కిలి వేగముగ పరు7తి ఇంటి తలుపులనుగూడ ఆడింతును, 
చెట్టు కొవ్వులను కదలింతును; వీధిలో నడచువారి కండ్లలో 
'కుమ్మరేపల్లే కండ్లు మూసి కొనునట్లు చేయుదును. షన తలల పు 
మం. టోనీ మొదలగువానిని క్రింద యమక” జే నిట్లు 
చేయుటచేత మిరు నన్ను తుంటరి యని యెంచెదరు. 
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అయిన మోకు నేను చేయు నుపకారమును చెప్పెదను 
వినుడు. నేను లేకున్న మో రెవ్వరును ట్రతికియుండంజూలరు. 
తగ 2 మోరు మంచినీటిని ఉపయోగింపవలసినశ్లే నేను 
శుభ్రముగా mn మోకు సుఖములేదు, మో యింటి 
స నీటి దసఅిను, a జలదారినీర్తు మురిగిపోయిన 
వస్తువులు పపం గ. చ హోళీ పెటిన నేను చెడ్డ వాడ 
నగుదును, అప్పుడు నన్ను పీల్చిన మోకు రోగము వచ్చును. నన్ను 
శుభ్రముగా నుంచుకొన్న వవిధమెన రోగమును అంటడు. 
మో రిల్లుకట్టునప్పుడు నేను అ పోవు చుండుటకు పెద్ద 
శిట్రక్లీలు పెట్టవలయును, WA కిటికీ లు లేకున్న మోకు చెటుపు 
కలుగును. "జీను ప్రాస్పన్ష “స్ట్‌ చీ లేదు. నన్ను కావలయునని 
యెనవైన ఒక చోటనుండి త గి ేసిన నచట ఒక ప్రాణియు 
జీవింప నేరదు. దీపము 'వీరుళము. oy నీళ్లలో ఐదు నిమిషములు 
మునిగి యుండ్నాలవాి అది వీచేత క. వలయన నేను 
అచ్చట ఎకుగావగ నుండను. మిరు మబ్బును చూచియున్నా రు 
గదా” ఆకాశమున దానిని చూడుడు. అది ఒక చోటనుండి 
మశీయొక చోటునకు పోవు చుండును. నేనే దానిని పోవునమ్లు 
చేయువును, మబ్బు వలన వాన మోకు.గలుగుటకు hg స 
నేన నేను లేకున్న స బ్రతుకొచాలవు. వీష్టూనావల్లక 
మండును. దీపమును పక స్‌ో నన. సూర గోలి; 
పవ ములు. నీటియావిరి - ఎతుంగుట - నిదానించి చూచుట 
ఆజం సంచరించుట--అడించుట-- శ్వాసించుట-దుము 
-జీవప్రాణులు--పోకిరి యంత్రములు - కిటికీలు _ 
గవాతములు. - 


$52 
ఒరవడి. - గాలి వీచునపుడే తూర్పార బట్టవలయును. 
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ల్‌ i 


Pe Jp, 
Hho జ? (404 





9. మన చక్రవర్తి. 


(మాధవుడు, వాని తండ్రి సాంబశినయ్య ప్రవేశించు 
చున్నారు.] 
మాధవుడు. నాయనా! నేయ మన చత్రనర్సిగారు పుట్టినదిన 
మంట. - 7౮ 


వాంబశివయ్య.--మిో యువాధ్యాయులు నిన్ను ఈ దినము బడికి 
రమ్మ ని చెప్పలేదా? 
మాధ..-నే బడికి పోవలెను. తెల్లవాతి స్నానము చేసి శుభ, 
మైన గుడ్డలు కట్టుకొని, పట్టు చొక్కా. వేసికొని పిల్లల 
నందతీని బడికి ర మన్నారు, వమాకంగతేకి పప్వుబెలము, 
కలకండ  (కండచక్కె-ర), అర(టివంన్లు, మిఠాయి 
ఇచ్చెదగంం. nasl vt 7 yr, rrp fl hx 


23 _ శరండసన చాచక పుస్తకము 
Ari (| 
సాంబ.--నీవు ఈ రోజు బడికి పోయి వమి చేయుదువు? 
తట్‌ ఖా] an ramen. 
మాధథ. --మమృులనందజీని పరుగౌత్తించెదరట. చెండాట (బంతి 


అట ఆడవలయునట . బడిలో అంతటమీ' మామిడాకు 
వోరణములు కట్టియున్నారు. వాకిట అం. టిస్తంభ 
ములు కట్టయున్నారు. పెద్ద Sn బడికి ఎదురుగా 
_క్రేలాడ గట్టియున్నారు. “కాక్క వేళ అయినడి, నేను 


పోవలయును. a సల్ల 
GUNA we 

సాంబ.-_ఇంకొను ఎనిమిది గంటలు కాలేదు. పోనచ్చును ఉండు, 
ఈ వేడుకలు ఈ అలంకారములు చేనికొంకో నీకు 


=; ర /తట్యోలే పన 
తెలియునా? 
మౌాధ.--మన చక్రునర్తిగారు పుట్టినడిన మంట, 
నాంబ.--మన చక్రునర్సిగారి పే రేమి? 

మౌాధ..---వారి పటమునకు ఈ దినము ఉఊ కేంగింపు. 
సాంబ.--ఊ లేంగింపు సశే, వారి వేరు చెప్పుము. 


మౌాధ.--వేరు నాకు తెలియదు. మా అయ్యవారు (పంతుల 
వారు) చెప్పలేదు. 


సాంబ.-_వారు ఈ దినము తప్పక చెప్పుదురు. నేను చెప్పెద, 
వినుము. వారి వేరు జారి చకోరి, 
జు క 


మాధ.--మన క్‌ వేర్లు బార్లి అని నాకు జెలియును. జారి 


ఖో TY 


చక్రవర్తి ' సకష అజెవరు 


వాం. నాకీ ర్‌. ఫీగిీ ఆయిన జారి చక్ర వర్తి అని పేగు. 
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mY 
మూధ.--మన రాజుగారి బామ కొత రూపాయపె వేసియున, ది 
న స తీ ో గ a 


అంతే నాకు తెలియును. చక్రవర్తి అనగా నేమి 


వాంబ.-వీరు మన దేశమును పాలించుచున్నారు. _ ఇంకను 
"ఈలాట్‌ “పద్దదేశములను వీరు పాలించుచున్నారు. 
ఇషు పెకు-బేశముల పాలించువారికి చక్రనర్పియని 
వేరు. అందుచేతనే మన రాజుగారికి జార్చి చక్రవర్తి 
అని చేరు. జారి అను వేరు కలవారు నలుగురు ఇప్ప 
టికి రాజ్యము చేసిరి. అందువలననే వీరికి అయిదన 
జూర్చి చక్రవర్తి అని వేర్కు బిరుదు వచ్చెను. 
మాధ.--అయిన వారు మా బడికి ఈ దినము వచ్చెదగా' 
నాయనా, వారిని నీవు చూచి యున్నా వా? 


నాంబ.--రారు. రారు. వారు మన ఊరిలో లేరు. 
మౌాధ.-.అయితే వారెక్కడ ఉన్నారు? 


నాంబ.-_వారు ఇంగ్లాండు దేశమున ఉన్నారు, ఆ చేశము ఇచ్చ 
టికి చాల దూరమున ఉన్నది. మన చేశమునకు 
ఇండియా దేశమని వేరు. హీందూటబేశమని దీనికి మతి 
యొక వేరు. 
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yey 
మాధ._..అయితే వారు ఈ దేశమునకు వచ్చుట లేదా? 
రిటన్‌ wen) 


నాంబ.-- రెండు పర్యాయములు వచ్చియున్నారు. విశ్వావసు 
నామ (1906-వ) సంవత్సరమున వీరి తండ్రి, రాజ్యము 
చేయు చుండినప్పుడు వీరు యువరాజుగ నుండిరి 
అప్పుడు ఒక పర్యాయము వీరి తండ్రి వీరిని మున 
చేశమునకు పంపిరి, పిదప వీరి తండ్రి సాధారణనామ 


30 రిండిఐ వాచకి ఫుస్తకి వు 


(1910-వ) సంవత్సరమున కాలమునేసిరి, అటువెనుక 
పీరు రాజ్యమునకు వచ్చిరి, తర్వాత ఒక పర్యాయము 
వీరు మన ేశమునకు వచ్చియుండిరి, అప్పుడు మన 
దేశమునకు ముఖ్య పట్టణమైన ఢిస్లీలో దర్చారు జర 
విరి. ఢిల్లీ గొప్ప పట్టణము. అచ్చట విరోధికృత్‌. 
నామసంనత్సర మార్లశీరమాసములో (1911-వ సంన 
తరము ఉసెంబరు నెల) తాము పట్టము కట్టుకొంటి 
మనియు; సింహాసనము నెక్కితిమనియు మనకందటికి 
వెల్పడిచేసిరి, అచ్చటచ్చట రాజ్యము చేయు మహో 
రాజులును, సాగులో గొప్ప నౌకరులును ఇంకోను పలు 
వ్రకు పెష్ప్వమనువ్యులును ఢిల్లీ పట్టణములో చేరి గొప్ప 
వేడుకలు జరిపించిరి, దీనికే ఢిల్లీదర్చారు అని పేరు, 
మాధ.--అయితే వీరు ఫుట్టినదిన మంటివే, వీరు ఎప్పుడు పుట్టిరి! 


సాంబ.--నేటిదినము జూ[ానెల 3-వ తేది. వీరు 1865-వ సంవ 
తరము జూ౯ానెల శి-వ లేదీని పుట్టిరి, ఇప్పుడు 
వీరి వయస్పెంతో చెప్పగలవా? 

మాధ.--రాజునకు పుట్టినదినమైనచో మన కేమి? 

నాంబ.---మనల నందజీని కాపాడువారు ఈ చక్రవర్తిగా గే. 
నీకును నాకును, ఇంకను మన చేశములో నుండువారి 
కిని వీరు తండ్రివంటివారు. మన చేశపు జనులయందు 
వీరికి విశేవ ప్రీతి, ఆ శ్రీతి వేయి విధములుగ వీరు 
తెలియంబజచియున్నారు. మనమందటజము శ్నేమము 
గానుండి నుఖముగ బ్ర తికియుండవలెననియే వీరు ఎప్పు 
డును కోరుచున్నారు, మనశేదైన ఆపద వచ్చిన వీరు 


౪ మన చక్రవర్తి ey) 


చాల జింతింతురు. మనకు వీరు చేయు ఉపకార 
మునకై_ వీరీయందు మనకు భక్సియు, (స్కేమయుు, 


wy 
విశ్వాసమును ఉండవలయును, 
వమూధ.--మన రాణిగారి వేచేమి” 
సాంబ.--ఆమె చేరు మేరీ రాణిగారు. ఆమె మనకు చక్రనిని, 


ఆమె మన చక్రవర్తి భార్య 





సాంబ.---వీరికి అయిదుగురు కుమారులును ఒక కగుమాగౌెయు 
కలరు. వీరిలో పెగ్గవారు మన కిప్పుడు యువరాజు 
గారు. వీరికి వ్రీన్స్‌-ఆఫ్‌- వేల్పు అను నిగుదు. వీణు 
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1894_వ సంవత్సరము జూకానెల 28-వ శేదిని పుట్లిరి, 
ఇట్లే ఇంగ్లాండురాజు "పెద్దకుమారుని పిన్‌ ్ప-లోఫ్‌- వేల్పు 
ఆని వీలగురు. 
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మాధ...మా బడియందు ఒక "పెద్ద పటము పెట్టేియున్నారు. 
దానిపై వూలదండలు వేసి అలంకరించియున్నా రు. 
దానికి ఈ దినము సాయంకాలము ఊచేగింపు జరు 
గును, అడిగో మన యింటిలోను ఆ మాదిరి పట 
మున్నది. మన రాజుగారు ఇచ్చటికి రాను. అందుచే 
వారి రూపమును చూపు పటమునకు అలంకారము 
చేని చానికి ఉత్పవము జరిపించేదము. మన రాజుగారు 
చిరంజీవిగ నుండవలెనని మనము చేన్రని (ప్రార్ధింప 
వలెను. నాకు అయ్యవారు (పంతులవారు) ఒక పాట 
నేర్పియున్నారు. దానిని ఈ దినము పాడెదను. బడికి 

వేళ అయినది. నేను పోవలెను. 
సవ ములు.--.చక్రవర్సి -- చ క్రనగిని __ పట్టము -- సింహాసనము 
— జండా --- తోరణము -- స్తంభము -- పర్యా 
యము --- తడవ --- ముఖ్య పట్టణము -- రాజు -- 
మహారాజు --- దర్చారు — రాజభక్తి -- విశ్వాసము. 


ఒగ వడి రాజునందు భక్టియుంచు. 


“ఆ 


10. కూరగాయలంగడ. 


[రమణు(డును, అతని తాతయు ప్ర, వేశించుచున్నారు.] 
కాత,._నాయనా! రమణా! నేడు ఆదివారము కదా. మికు 
బడి లేదు. అంగడికి పోయెదము వచ్చో న 
రమణుండు.--తాతా! ఇదిగో వచ్చితిని. పైన సా వేసి 
కొని వచ్చెదను. 
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"త, _ రమణా! మెల్లగా నడువుము, నేను ముసలివాండను 
కదా? 

క. తాకా! యీ వీధి పేశోమి? 

"త,__ఇ్రిదియే రాజపీధి, చూడుము ఎంత విశాలముగా 
నున్నదో? ఈ వీధికి రెండుప్రుక్కల కొబ్బరి (కెంకాయ) 
చెట్లు ఉన్నవి. చక్కని మేడలున్నవి చూచితివా? అవి 
ఎంత అందముగా మ ప ఈ యిండయందు సర్కారు 
ఉదోస్టిగస్థులును, వ్లీ సశ పను, వర్పకులు మొదలగు ధననం 
తులు నివసించు చున్నారు. 

మ. -- తాతా! అది మేల అక్కడ జనులు గుంపుగూడి 
యున్నారు? 

గొత..._అదియే కూరగాయల అంగడి. మనవలెనే వారందణు 
కూరగాయల. గొనుటకు వచ్చియున్నారు, 

మ. -- ఇదియా అంగడి. ఇదిగో అరటియాకులు అరంటి 
కాయలను అమ్యుచున్నారు. తాతా! నాకు అరంటి 
పండ్లను కొని పెట్టవా? అవి యేమి? ఎందుకు ఇక్కడ 
అముచున్నారు? 

త... అవి అరంటిపువ్వులు. అరంటిపువ్వునుకూడ కూరకు 
ఉపయోగించుచున్నాము. ఇవిగో కాకర కాయలు. 
ఆ గంపలో నుండునవియు నరాలు ఇవి పొట్టి 
కాకరకాయలు. అవి సెద్ట్యాసకేరకాయలు., కాంకర 
కాయలు పందిళ్ల్ళపై నల్లుకొనియుండు తీటలలోం 
గాచును, పొట్టికాశరకాయలు గుండ్రముగ నున్నవి 
చూచితివా? పెద్దకాశకరకాయలు నిడుపుగ నుండును. 
కాశరకాయల పెభాగము నునుపుగ నుండక గణు 


BN రండన వాచక పుస్తకము 


కుగనుండును. పచ్చికాయలు తినుటకు ఎక్కువచేందు. 
వండిన తరువాత అంత చేందుండదు. 

రమ. -- తాతా! అట్లయిన నిని మనకు వలదు. 

"తాత... బండకాయల తూంయచుస్నారు.. అవిగో! వానిని 
కొొనునము. ఆ బెండకాయలను ప్యాప్‌ చూడుము. 

రమ. -- తాతా! పెన ముళ్లుముళ్లుగా నున్నవే. బెండకాయ 


లలోకూడ రెండు . విధముల్లున్న వా? నాయకు నీవ్రు 
తెచ్చిన కాయలు 'నూరాసలేక నునుఫుగ నుండిన వే” 


తాత.._అవ్రుము. నూయుబెండు పాలబెండ, అని బెండకాయలు 
రెండు విధములు. ఒక బిండకాయను విటిచి దాని 
యందు గుండ్రముగనుండు గింజలను చూడుము. 
కొనను విజిచి చూడుము. 

రమ. -- తాతా! ఈ బెండకాయ వితుగలేదు” వమి” 


rade ౯ 


తాత __అది ముదురుగాయ. మనకవి వలదు. "శైత్రశాయలను 
వీసికొందము రవ, 

రమ. -- తాతా! ఇక్కడ వంకాయలు గంపలనిండుగం. బెట్టి 

A) 

యున్నారు. 

తాత, - ఆ వంకాయలకునుు మజియొక గంవలోనివానికిని 
ఎంత భేదమున్న దో చూడుము. వంకాయలల్లో ననే ననేక్‌ 
రకములు కలన్ల, కొన్ని పొడవయినవి; కొన్ని పోట్టివి; 
మతికొన్ని గా గుండ్రముగా నున్నవి. క 
లోను భేదముకలదు. కొన్ని నల్లవి. కొన్ని తెల్లని. 
కొన్ని ఆకుపచ్చవి. 'లేతవంకాయలివిగో? వీనిని తీసి 
కొని యింటికి పోవుదము రమ్ము. 


11. కూరగాయలంగడి. రండన భాగమా 8! 


$ములు.--భేదము --- వర్షము --- రంగు _ మేడలు --- విహాలము 
-- రాజవీధి -- అంగవస్త్రము -- కూరగాయలు -- 
కాకరకాయలు -- బెండకాయలు -- ఉద్యో ౫న్థులు 
_వకీళ్లు -- వ్లీకర్లు -- ధనవంతులు  సావహుకాస్లు, 

తట ల. 

బంక మట్టి షని.__ బెండకాయ. 

ర వడి.-చిత్తకద్ధి గలిగియుండు, 
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11. కూరాాయలంగడ. 


రెండవ భాగము. 


మణుండున్సు అతని తాతయు మరుసటి యుదయమున అంగ 
డికి పోవుచుండిరి. అట్లు పోవునపుడు రమణుడు వం 
కాయలగంపను తలపైన ఎత్తుకొనిపోవు ఆండువారిని, 
జూచి, తాతా! ఈ గంపలను ఎక్కడికి తీసికొనిపోవుచు 
న్నారు అని అడెిగను. 

గత...-.కూరగాయలమ్యృ అంగడికి తీనికొనిపోవ్రచున్నారు. 

మ, -- వీ రెక్కడినుండి తెచ్చుచున్నారు? 

"త.--కూరగాయలను తోంటలలోన్సు యిండ్ల పేెరడులలొను 
మైరు పెట్టుదురు. విత్తనముల నాటి నీరుపోసి వంగ 
చెట్లు చెండశెట్టు కాశరతీల మొదలగు వానిన్లి పెంచ్చు. 
దురు. ఈ చెట్లను వ్ర ప్రతి సంవత్సరమును వేయండి 
వలయును, వీనిని నీరుపోసి బవు జాగ త్తతో “వంచు 
చుండవలయును, ఈ చెట్లలో కాయు కాయలను 


తోటవారు అంగడికి తీసికొనివచ్చి అముకొందురు. 
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రమ.--నేను వంగచెట్టును చూచియున్నాను, అది మన దొడ్డిలో 
పెరుగుచున్నది. బెండ చెట్టును నే నెప్పుడును చూడలేదు. 

తాత..---నేను ఇంటికి. బోవునపుడు తోటలో? జూపెదను. అది 
సన్నగాను పొడుగుగాను పెరుణపచుండును. కొన్ని 
చెట్లు నాయంత యెత్తు పెరుగును. 

రమ. -- బెండచెకిలో పూవులు పూచునా? 

తాత.--పూలు తేక వ కాయయును కాయదు. 

రమ.- తాతా! అవి యేమి కాయలు నాయంత పొడవ్రన 
నున్నవి. 

తాత....అవి పొట్ట్లకాయలు, ఎంత నున్నగ నున్నవో చూచితివా” 

రమ, — కాయలపై వల సున్నము et ఫు 

తాత... నాయనా! అవి సున్న పుచోటలు కావు, 'పుష్టుక్‌ యందే 
అవి యట్లుండును. ఈ కాయలలో కొన్ని పొట్టి 
కొయలును కలవు. ఇదియు కాంకరకాయలవలెనే తీం 
లలో. గాచును. దీని ఫువ్వు తెల్లగ నుండును. 

రమ. -- ఇవి యేమి కాయలు తాతా! 

తాత,_9వి గోరుచిక్కు_.డుకాయలు. ఇవి వంకాయలవలె చిన్న 
చెట్లలో. గాచును. 

రమ.-- తాతా! మాయమ చిక్కుడుగాయలు తేమనెను. 

ఆశీ ఆశే 

నిన్న /వండినపుడు అవి చాల రుచిగనుండెను. అవి 
యివిగావే? 

తాత, _ చిక్కుడుకాయలకును గోరుచిక్కుడు కాయలకును 
భేదము గలదు. అవిగో చిక్కుడుకాయలు. అవి తీగలో 
కాచును. వీనిలో ఎన్ని రకముల కాయలున్నవో 
చూడుము. అరవీసెకాయలు తీసికొనిపోవుదము. 
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ఇదిగో అంగడివాండు తూయచున్నా(డు చూడుము. 
ఇది అరవీసె గుండు. ఒకవైపు తట్టయందు. (సిబ్బిలో; 
పళ్లెములో) గుండు వేసియున్నా(డు. మతేయొక వైపు 
తట్ట (సిబ్బిలో) యందు కాయలను పెట్టియున్నా (డు. ఈ 
రెండు తట్టలు (పళ్లెములు) ను సమముగ తూలవల 
యును. గుండును కొయలను వేయుటకు ముందు త కై 
నెత్తిన ఈ రెండు తట్టలు సమముగ వరత... 
తట్టలు వ్రేలాడగట్టియుండు కొయ్యకు సన్నని (త్రాడు 
కట్టేయున్నది హు అది నానడుము le 

).—- తాతా! అరవీసె అని యంటివే. ఎన్ని పలములు? 

--వీసెకు ఎన్ని వలములయినవి నీకు తెలియదా? 

). - వీసెకు నలుబది పలములని మా 'అయ్యవారు చెప్పి 
యున్నారు, 

స,-- అట్లయిన అరవీసెకు ఎన్ని పలములు నలుబడిలో సగ 


మంతి 

.— ఇరువది. కూరగాయలను మానికతోలాని సీరుతో+ 
గాని వడితోయాని కొలుచుట లేదా? 

$.---అట్లు కొలుచుట వాడుక'లేదు. 

._ శాతా! ఇది యేమి ఈ గంపలు” 

క, ఇదిగో, యిది లంద. చ చేమగ్గడ్డ్య -౩9ది ఉరలగడ్డ 
(బంగాళాదుంప) గనసునడ్డ (ఏజ్టదుంప) లివిగో. 

-- కూరగాయలకును వీటికినీ భీదమేమి? 

అవి కాయలు. ఇవి గడ్డలు (దుంపలు). కాయలు తిగల 
యందును చెబ్లయందును కాచిన నివి భూమిలో 
వేరులవలన మొలచును, 
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రమ. -- గనసుగడ్డలు నాకు చాల యిష్టము. అవి తియ్యగా 
నుండును. ఒక వీసా గడ్డలు లీసికొనిపోదము. 
'తాత..__అవి చేహమునకు ఆరోగ్యమైనవి కావు. పోడము 
ర, యస 
రమ.--మజచితిని. మా యమ్మ పచ్చిమిరపకాయలు, అల్లము, 
క లేపాకు (కటి వేపాకు), కొత్తిమిర, నిమ పండ్లను తీసికొని 
తాత.__అదిగో అమృుచున్నారు. అచ్చటికి. బోయి కొచెడము 
రము. 
2) 
పచములు.--తోట-- పెరడు - వీ సెగుండు త్రాసు చిక్కుడు 
కాయలు -- కాకరకాయలు --- పొట్ల కాయలు అ 
బెండకాయలు  గోరుచిక్కు_డుకాయలు -- ఉరల 
గడ్డలు -- కందగడ్డ -- చేమగడ్డ _- పలములు -- పడి 
_- మౌానిర్‌ --- శేరు. 
oh .--పొట్ల కాయ. 
బంక మట్టే పని. -గననుగడ్డ 
ఒరవడి -- కాకరకాయ చేదు. 
త 


12. గేదెలు. 
ఇదిగో ఎదుటి పుటలోని బొమ్మయందు చెజువొక్షక్ల 
యున్నది చూడుము. ఈ చెబువునిండ నీళ్లున్న వి. చెజువుగట్ట 
దగ్గి నీరు తొడలాంతు. గస్ట్రుపెన ఒక మనుమ్యు(డును ఇృద్దజు 
విల్లవాండ్రును నిలబడియున్నారు చూడుము. వాశేమి చేయు 
చున్నారు చెప్పుము? వారు కొన్ని ౫డెలను నీళ్లలోనికి తోలి 
కని పెట్టియున్నారు. 





గేదెలను నీవు చూచియున్నావా? వానిని బప్పైలని చెప్పు 
అ 
దును. వీని ఆకారము చేనినీ పోలియున్న ది? ప్‌ని కొమ్ములు 
ఇాల పొడవయినవి,. కాళ్లు పొటిగను భలము కలిగినవిగను 
య A) 
ఉండును. వీని చరము నలగనుండి దళనీ ఏగకండును, 
= a G hog aT 
గేదెలను ప్రతిదినమును కోడుగవలెను. అవి మదడ్డిజంతు 
వులు. నీళ్లు లేన్చిష్గుడల అవి పోక బురదలోపడి పారా 
_తును. వానికి చెమ్మనేల చాల యిష్టము. నీళ్లు దొరకనియెడల 
శస్లూానికి రోగము వచ్చును. ఈ పటములోని 'చాలురిద్దజు గడ 
ట్రను కడుగుటకును, నీరు శ్రాగించుటకును, ప్రతిదినము ఇక్క 
శ్‌కి తోలుకొని వతురు. ఒక బళ్ల లేచి నిలుచున్న ది చూడుము. 
జా టీల బి 
జగిలిన బజ్ణైలు తమ వీంపులు మునులపనట్లుగా నీటిలో పండు 
పి, 

"= sai spd 

దెలు దుబ్బుల (పచ్చిక) న్కు గడ్డిని తినును. పచ్చిగడ్డి 
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యందు వీనికి చాల ప్రీతి, ధాన్య పుగింజ్ఞలన్ల్యు తవుడున్కు ఉల 
వలను, తెలికపిండిని తినును. గేదెలకు కుడితినీటియందు చాల 
యిష్టము, ఈ కుడితినీటితో తవుడు కలపి వానికి బెట్టుదురు, 

గేదెలు మనకు చాల ఉపయ్మ్లోగమైన జంతువులు, అవి 
మెండుగ పాలు ఇచ్చును. అవ్రలకన్న ల్ల భత్తలు ఎక్కుున పాలు 
ఇచ్చును. ఆవుపాలకన్న :బజ్లైపాలు చికోగా 'నుండును. అయితే 
బలపాలు ఆవ్రుపాలవలె 'మంచివి కావు. ఆవుపాలలోక న్న్న 
బజ్జు పాండినలన ఎక్కువ వెన్న దొరకును. వెన్నను నీవు 
చూచ్చియున్నా వా? వెన్నను కాచి నేయి చేయుదురు. మనము 
టా నెయ్యి విశేషముగా బణె త్రై నెయ్యి. ja 
Mewes దొరకని కొన్ని యూచళ్లేయందు డున్నీ 
"పోతులనే నొరళ్లకుకట్ల దున్ను దురు. నేల తడెచానురడు భూమిని 
దున్నపోతులు చక్కగా దున్నును. ఇవి ఎఢడ్గకన్న నెక్కువ 
బలముకలవి. బండ్లను లాగుటక్త్షుకూడ దున్న పో తు లుప 
యోగమగుచున్న వి. ఎద్దులు “క్లిన్‌ టకు దున్నపోతులు 
సులభముగా లాగును. అవి మిగుల సనెముడిగా నడచును. 
కొన్ని చేశములయందు దున్నపోతులకు ముక్కుత్రాళ్లు కట్టు 
దురు. తోలు (చర్గము) దళసరిగనుండుటచే కదలే కొట్టినను 
వానికి నొప్పి తెలియదు. కాబట్టి కొయ్యకు ఇనుపముల్లును 
గ్రుచ్చి యా ముల్లుకజ్జతో పాడిచెదరు. ఇది చాల కూ 
మయినది. 

గేడెలలో అనేక జాతులున్నవి. కొన్ని అడవులలో తిగు 
గుచు భయము కలిగించుచుండును. ఇట్టి జంతువులు మన జిల్లా 
లలో సాధారణము? లేవు. కొన్ని జిల్లాలలో అడవిపా,ంత్వ 
ములయందున్న వి. 


(8 తపాూాలావాండు 27 


నడముూలు..- చెఖువ్రు -- గుంట -_ కొలను --- మనుమ్యు(డు చు 
గడలు _ ఎనుములు -_ బజ్టైలు -- దున్న పోతులు 
అ మడ్జీమృగము —_ నాయగళు __ దుబ్బులు -- జెలిక 
రి య జు 
వీరల = ముబ్లుకోజ్జ ముక్కు (తౌడు -- కూ ,రము 
మ వెన్న es జున్ను — మోలోడ, 
ఈ పాఠమందలి పటమునుగూర్చి ఆరు ప్రశ్నే లను అడు 
గుము. 


ఒర వడి.--దున్న పోతు యముని వావానము. 
“లలో 


18. తపాలావాండో. 
[జబోగయ్యయు లత్మయ్యయు వారి తల్లి విశాలాకు మయు 
ప్రవేశించుచున్నారు.] 
జో._అమ్మా! ఇదిగో తపాలావాండు వచ్చియున్నా(డు, అతండు 

ఒర్‌ యషస్తేరమును తెచ్చియున్నా(డు. 
విళా,_ఆ యుత్తరము నా వేరనా వచ్చియున్న ది? 
తేపాలావా(డు.-_విశాలాకుమగారు మీరేనా? 
వీళా...అవును నేనే. నాయనా! జోగయ్య! ఈ ఉత్తరము 
,నవిలాసము చదువుము. 
జో. -- (తపాలావానియొద్దనుండి యుత్తరము తీసికొని మైవిలా 
సము చదువును.) 
“ఈ జాబోోపీషయనగరము కోటరోడ్డు 
నంస్కృృత పాఠశాలకు ఎదురుగనుండు 
చిరంజీవిని ముంగమూరి విశాలాత్షమ్మాకు ఇచ్చేది.” 


“రవానా” 


“ఫజయ న గర చుం.” 


ar 


రిండన వాచక ఫుస్తకము. 
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విగా. _ఆ జాబు సాదే. నాయనా! లక్షయ్యా! మొ నాయన 
గారియొద్దనుండి ఈ జోబు వచ్చినది. వచ్చి చదువుము. 

జో. -- అన్నా! లత్షయ్యా! ఈ జాబు ఎచ్చటనుండి వచ్చినది? 
నాయనగారు ఎక్కడ ఉన్నారు? 

లమ _-వారు రా మేశ్వరములో ఉన్నారు. అచ్చటినుండి జూబు 
వ్రాసియున్నారు. 

దో.--ఈ తపాలావాండు రా మేశ్వరమునుండి వచ్చుచున్నాండా' 

లక్ష్మ .---లేదు, లేదు. వానికి మన యూరి తపాలాఫీసులో పని 
నాయనగారు ఈ యుగేరమును వ్రాసి కవరులో సె? 
వీదప దానికి వెవిలాసము వ్రాసి అర్ధణాఓ వీళ్ల నంటించి 
తపాలా పెక్పైలో చేసినారు. ఆ యూరిలో నుండు 
తపాలాఫీసువారు ఈ చాబును ఇతర జూబులతో మూట 
కట్ట "రెలుబండిలో మన యూరి కంపియున్నారు. ఆ 
అగణాబిళ్ల పై ముద్రం జూడుము. ఇంగ్లిషులో రామే 
శరము అని వేసి ఉన్నది. చానిచే నీ జాబును ఆ యూరి 
త వాలా పెళక్టులో వేసిరని మనము అెలిసికొందుము, 
ఆము ద్రయందు తేదిగూడ ఉన్నది. 28 జనవరి 
15, అని యున్నది. ఇది [918 సంవత్సరముగదా” 
జనవరినెల 28-వ తేది రామేశ్వరములో తపాలా 
"పెశ్చైలో వేయంబడినడి అని దీని యర్థము, 

pe నేడు 31-వ అేదిగ దా. అయిన షా క దినములలో 
ఇచ్చటికి వచ్చెనా? 

య .వ్రిదిగో కవరుకు వెనుకొప్రక్క్‌_. జూడుము. విజయనగ 
రము 31 జనవరి 16 అని ముద్రకొట్లియున్నారు. 


ఖ్‌. రామేశ్వరము ఎక్కడ” మనమెక్కడ నాలుగు దినము 


ఉం రండఎ వాచిక పుస్తక్‌ ము 


లలో వచ్చినదిగదా ఈ జాబు! ఈ జాబు రయిలులో 
వచ్చుటకు మనమెన్ని రూపాయల నీయవలయును” 
లక్ష. .--రూపాయలేమియు లేదు. అర్థణాబిళ్ల వాలును అర్థణా 
బిళ్ల వేసి అంటించిన మన దేశములో కాశికిని, రోజే 
శ్యరమునకును ఈ జాబు పోవును. ఇంకను చిన్న డబ్బుకు 
(కాణి, బొట్టు, పైసా కాలణా) తపాలాఫీసులో కార్లు 
లమ్హుదురు. దానియందు సంగతులు వ్రాసి పైవిలా 
సము వ్రాసి తపాలా పెక్పైలో వేసిన అడి చాలదూరము 
పోగలదు. ఇచ్చటికి సమాపముననుండు విశాఖపట్టణము 
నకు పోవుటకును దూరముననుండు శకాగికిపోవుటకును 
అన కాణిబీళ్లగాని చాలును. మనకు మన 
సగ్రారువారు చేసియుండు గొప్ప యుపకారములలో 
నిది యొకటి. నీవు తపాలా పెస్టైను చూచియున్నా వా? 
దాని బొమ్మను చూడుము. వీల్లవాండొకడు ఆ సెక్టెలో 
డాబు వేయుచున్నాడు చూడుము. దినమునకు రెండు 
మూడు పర్యాయములు తపాలాఫీసువారు ఈ చెల్టైను 
తెజచి అందులోనుండు జాబులను తపాలాఫీసుకు తీసి 
కొనిపోవుదురు. ఆ ఆఫీసునకు తీసికొనిపోయి ఆ యూరి 
వేరు లేదియుండు ముద్రలను బిళ్లలపై కొట్టుదురు. 
జాబుల వైవిలాసమును ఈ క్రిందివిధమున వ్రాసిన, 
తపాలావారు జాబు లెచటికి పోవలసీినదియు సులభ 
ముగ తెలిసికొందురు. 
చిరంజీవిని ముంగమూారి విశాలాతమ్మ, 
45 కోటరోడ్డు, 
విజయన గర ము. 
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45 మన యింటి తలుపుమెనుండు నంబరుగడా. ఆయా 
యూూళ్లకు పోవలసిన జాబులను వేరుపజచినపీదప వానిని 
మూటలోలట్టి బండిలో వేసికొని రైలున్టేమనుకు తీని 
కొనిపోవుదురు. 
జో. -- రైలుబండిలేని యూళ్లలో నేమి చేయుదురు? 
లత .కొొన్ని యూళ్లలో గుజ్జ్బపుబండ్లపసె యా మూటలను 
తీసికొనిపోవుదురు. నిటి బండ్లు లేనిచోట మనుష్యులు 
గంటకు ఆజు మైళ్లనంతున పరుగెత్తుచు ఈ మూటలను 
మోసికొని వెళ్లుదురు. మన యూరి జాబులన్ని యు 
మన తపాలాఫీనుకు వచ్చును. మన యూరి పేరును 
శేదియు, ఉండు ముద్రవేసి తపాలావానిచేత నిత్తురు. 
జో. _ అదో తపాలావాని భుజమునుండి శ్రేలాడున దేమి? 
లక్ష్మ.--వాని భుజమునుండి (వ్రేలాడుచున్న దే అబే తోలుసంచి. 
దానిలో నిండుగ ఉత్తరములున్నవి. ఆ యుత్తరములన్ని 
యు తీసికొని వాండు ఊరిలో పెక్కు యిండ్లకు బోవును 
త్రోవలో నిలిచి ఎవరితోను మాటలాడడు సుమో; 
జో, - అమ్మా! దీనికి నాయనగారికి నేనే బదులు వ్రా,సెదను 
లోపలికి పోదము రము. 
ఈ పాఠమందలి బొమ్తలను (38-న పుట) జూచి, ఒక్కో కూ- 
దానినిగుతించి నీకుం 'దెలినినదంతయు చెప్పుడు. 
వవ ములు. _కొవగ్లు మై కార్డులు వ బిళ్లలు — ఉత్తరము -- జాబులు 
-- లేఖనము -- తపాలాపెట్ట __ తపాలాఫీసు -- మై 
విలాసము. 


ఆకల 


42 రిండిన నాచకి పుస్తక ము 





నా వేరు పశ్నీ, నాకు కాళ్లు రెండు. శెక్కలు శెండు. 
జంతువులు ఒక చోటినుండి మటొకచేోటికి నడిచి వెళ్లును. 
అందుకు వానికి నాలుగు కాళ్లు ఉన్నవి. నేనుకూడ మటొక 
చోటికి వెళ్ళుటకు నాకు ఆ రెండు కాళ్లును ఆ రెండు జెక(ా 
లును ఉన్నవి. నాకు నోరు వేటుగా లేము. నోరు ముకు 
ఒక్కటిగనే యుండును. అది నా ముక్కు లోపలనే షమ 
యున్నది చూడుండు. నాకు పంశ్లు లేవు. నా ముక ఎంత 
చక్క_౫నున్నదో చూచితిరా? నా ముక్కు ఎంత కళనముగా 





నున్న దో తాకి చూడుండు. ఎద్దుకొము లెంత కథనమో అంతే 
గట్టిగ నున్నది, పథీజూతిలోంజేరిన మూాకందజికి ముకు 


14. పత్నీ తీన్నుగూర్చి చెప్పిన కథ 43 
wry YEN J Pan Sym ah 
ఒకళుతీరున నుండదు. దీనికై మిరు నానావిధములయిన పత్షు 


అను చూచి పెలిసికొనవలయును. ఏక్తా క్ర తో మాంస 
మును, పండ్లను కఆచుకొని 44 గ్రకొని వ తినెదము, 
మృగములకుండునట్లు మా చర్శము లేదు 
వెం డుకోలును లేవు. మా శరీరమును యీశోలు కప్పుచున్న వి. 
ఈ యోశలు చాల తేలికగ నుండును. అందుచేత మేము సుల 
భముగ గాలిలో ఎసరంగలము. మా యీాశోలు చిత్రవిచిత్రైము 
లమయున రంగులు గలిగియున్న వి. కొన్ని వాల మృదువుగ 
ను +కును. కొన్ని యీశలు పెద్దవి. కొన్ని చిన్నవి. తోక 
యో్యాయశకొలు నిడు మెనవి. ఈ యీఈంక లన్నియు మా శరీరములో 
At atc —— 
పోడుగభడీయున్న వి 
మా యీోీోా(కొలను మోతలతో కొందు కలల్లో 
ఉబపయమోగించెదరు. మా చిన్న యోా(కలను panes తిపాజే హా 
నానులు టోవీలలో గుచ్చుకొని అలంకరించుకొనుచున్నా రు. 
సనక చ్ణలకు మా యీ.కలను మరు ఉపయోగించుచున్నారు. 
మెేలు, దిండ్లు చేయించుటకును మా యీం/శలను ధనవంతు 
లగు వారు ఉపయోగించుచున్నారు. మావలన మీకెంత యుప 
యాగమా తెలిసినడాి 
మేము భూమిపై నివసించుట లేదు. చెట్లమోంద వాసము 
చేయుచుందుము,, గాలిలో ఎగురుచుందుము, మా చళ్ల 
చివరనుండు గోళ్లను చూడుడు. మా గోళ్లలో అనేక రక 
ములు క కలం ములో కొన్ని టికి జ ప యన కొన్ని 
గ 
é3కి మొద్దు రర, ఈ నోళ్గుండుట చేత మేము చెట్ల 
మోద గూర్చుని భయములతేక సుఖముగా నిద్రించుచుండుము: 
మోవలె మేము ఆహారమును నమలి మ్రింగము. మేము, 


శ్శీష ఇండెస వాచక పుస్తకెము 


పండ్లను కాయలను ముక్కుతో కొజీకి మ్రింగదము. మేము 
చెట్లలోను ఇండ్లయందును గూళ్లు క ట్రక్‌ నెదము. వానిలో 
గుడ్తుపెట్టదుము మా గుడ్లను మీలో కొందు దోొంగి 
లించుకొని స్త ఇది మోకు న్యాయమా? ఈ గ్రుడ్లను 
ME FU పీల్లలుగ( ₹ జేయుదుము. ఎ మృగ ములవలె మేము పౌలిచ్చి 
మా వీల్లంను జుంచము. హపేదువే 'వెలుపలనుండి ఆహారము 
తెచ్చి నూ పిల్లలచే తినిసించి వానిని బహు జాగ్రత్తతో పెంచు 
కొందుము మనుష్యు లందు మాయందు దయగలిగి ఉండ 
వలయును. మమ్యుల హింసించుట ధర్గముకాదు. 
పవములు - న్యాయము కూ ,రము---ధర్శము -- పాదుగుట -_ 
దయ -- చివర -- వాడిగల -- కజచుకోని _ చిలుక 
గోరువంక -- భరద్యాజము -- కాకి -_ కోకిల ...- 
హంస -- పిచ్చిక స్త గ్రద్ద -- పాను 
రము -_ గరుతంతు(డు. 
శ్రీ 
డ్రాా(యింగు. -_ పక్షి ముక్కు. 
ఒర పడి.--గరుత్సింతుండు పక్షులకు రాజు. 


Are 


15. గొడుగులు, 


Arr: 

జడివాన కురియంబోవుచున్నది నుమ! అప్పుడు మనము 
తడిసిపోదుము కదా” అందునకు మనము చేయవలసినది యేమి' 
మనకు ఇల్లు చాల దూరము. కనుక మనము వడిగా నడచి 
పోలేము అయినను చింతలేదు. నాయొద్ద ఒక గొడుగు 
ఉననది. ఆ నొడుగు విపి పళిదను. ఇది మనకిదటణీకిని 
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ఆహో! ఇది యెంత మంచి గొడుగు! బజాజులో రెండు 
రూపాయలు ఇచ్చి దీనిని కొంటిని. ఈ గొడుగును పెక్కు. పని 
వాండ్రు, వేయుదురు. మొదట కొమ్మరవా(డు ఇనుపకమ్సు 
లను చేయును. కరషరబోోడుోేకకి చక చక్రములు ముపఅణు 
వానిని చేయును. వడ్రంగి మ్రానుతో చేతివీడిని. జేయును. 
కుట్రపువాండు గొడుగ్పుపెని గుడ్డను కుట్టును. విమ్మట గొడు 
చేయువాడు పివినంతేయు చేర్చి గొడుగుల? జేయును 
మన గొడుగును ఇష్టమున్న ప్పుడు తెజుచయుంచి తక్కినపుడు 
ముడుననచ్చును. ఈ గొడుగు-పై గుడ్డయొగ్క- వర్షమేమి (రంగు 


వీమి)” 
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అదిగో! కొందజు వీదవాండ్రు, దారి నడిచి పోవుచున్నారు, 
చూచితివా? వారు రెండు లాలు ఇచ్చి ఒక గొడుగు 
కొనలేరు. కాంబట్టి వారు జమచాడ గ్‌. టి తలమో(ద వేసికొని 
పోవుచున్నారు. డేమ్మగూడలు చినుకులను కజోదసీయక 
గ న. జముగూడ _వెల నాలుగు అణాలు. 
మజియొకండు చుట్టుగొడుగు పట్టుకొని లలు చూడు 
ము ఆ గొడుగు మన నొడుగువలె గుడ్డతో చేసిన గొడుగు 
కాదు అట్టి గొడుగు మేగల్‌యాకుతోగాని ఈటేయాకుతో 
గాని చేయంబడును, కనుక దానికి మొగలియాకు గొడుగు అని 
గాని తాటియాకు గొడుగు అని గాని చేరు డాని వెల 
నాలుగు అణాలు దానిని మన గొడుగు ముడి(చినట్లు 


ముడుచుటకు పలుకుల 
స yf 
ఇప్పటికి వాన సుడి, ఇకమీద గొడుగు ముడించి 
వేయవచ్చును. మనము కొంచెమైనను తడియలేదు చూచితివా? 
ప ఎండ కాయుచున్నది. అబ్బా! ఎండ ఎంత వే.డి! ఎండ 
ర్తి వల్ల తలనొప్పి వచ్చును. కనుక గొడుగు తీసి పట్టు. 
అప్పుడు చల్లగా ఉండును. ఎండ తేల, గొడుగు ఎంత 
మంచి వస్తువో తెలిసినదా? ఒక గొడుగు కొనియిమని మా 
తండ్రిగారిని అడిగెదను. కశక) 
నీవు వేసికొను గొడుగునకును ఈ బొమృలోనున్న 
మనుష్యుండు చేసికొ న్న గొడుగుకునుగల భేదమేమి? 
వదములు-- జడివాన _ చుట్టుగొడుగు ద జమ్ముగూడ ఎ కంచర 
వాడు కుట్ర,పువాండు ము క్రో మృరవా(డు. 
డఆ్ర్రాయింగు --గొడున. 
= an 





16. గ? శేెరేషిం? 

+జీనవరో, నా పేమో మిరు చెప్పగలరా 

చేను ప్రతిదినమును తూర్పున ఉదయించుచున్నా ను, 
నేనుదయింప6 ట్రారంభించినపుడు వెలుతురు వచ్చును. వేనుద 
యించునపుడు మాచ్చి న్‌ా వర్షము చెప్పగలవా” 

సీకు ఇంకను నిదురకరలు. లే, లెమ్ము. సీను నిదురపో 
వుటకా నేను ప్రకాశించునది. లేచి ముఖము కడుగుకొని 
చదువవలదా? బడికి పోవలదా? నన్ను చూచినంతనే కొలని 
లోనుండు . తామరపువ్వులు ఎంత రమ్యముగా  వికసించు 
చున్నవో చూడుండు. 

మోరు నన్ను చక్కగా చూడుడు. నేను ఒక్‌ పెద్ద 
చాటసారిని. చేను ఆకాశమునంతయు ప్రయాణము చేయుచు 
న్నాను. నేను ఒకచోట నిలచియుండుట లేదు నిమిష నిమి 


tlre), 
వమును పోవుచునేయుందును, నాశెప్పుడును అలసట "లేదు, 
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నేను ఆకాశమున ఎంతో ఎత్తుననున్నను నా కిరణములు 
వ్యాపింపని చోటులేదు. నా కిరణములను చూచియున్నా వా? 
నేల్వెనను, నీటిసైననుు వెట్లపైనను, ఇండపైనను అవి ప్రకా 
శించుచున్న వి. నా కిరణములన్ని యు వీసరించి ప్రకాశించు 
నప్పుడు ప్రతి వస్తువును తళతళ మెజయుచుండును. అవి 
అప్పుడు చూచుటకు సౌంఫుగానుండును నా వేరు ఇప్పటికిని 
తెలిసికొన లేవా? 

వెలుతురునకు నేనేకదా కారణము. నేను లేకున్న నీకు 
వేడిమి ఎక్క_డిది? వాన కురిపవించునది నేనే. ధాన్యముల పం 
డించునది నేనే. నా యిల్లు చాల దూరమున ఆకాశమందు 
న్నది. పక్షులు నా దగ్గుకు ఎగురంజూలవు చెట్లుకూడ నన్ను 
తాక లేవు. ఆకాశమున మిరు చూవెడు మబ్బుక్తూడ్ల స్టే 
అంటదు. నేను మో దగ్గజకు వచ్చితినా, నా వేడిమికి ఓర్యతేరు 
అం తెకాన పచ్చిక యు భ్‌ గ్గుమని మండవావును. 

ఇదిగో! నన్ను చూడుండు. మిరు నన్ను చూడంజూలరు 
కన్నులు చెదరిపోవును. అల్లే నన్ను చూచుచుంటీరా మి 
కన్నులు (గ్రుడ్త్సవగును. కొన్ని సమయములలో మాత్రము 
నన్ను ప అప్పుడు నన్ను సన్న'పాోటీ మబ్బు 
కొప్పియుండును. 

మిట్టమధ్యాహ్న మున నేను తళతళమని ఎయు చుం 
దును, అప్పుడే నాకు న్రేడ్డిర్యైక్కు వృ ఇప్పుడు సూ సూతీగా న్‌ 
తలపై నున్నాను, తేల్లవారినవే వ కన్న నిప్పుడు నావలన నీకు 
తాప మెక్కు_వ. మజల మధ్యాహ్న మునుండి నేను ప్రయా 
ణము చేయ్యుచుంద్లును. సాయంకాలమున చల్లగానుండును 
అప్పుడు రాను శాను ఉన్లము తగ్గుచుండును. 
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సాయంకాలమున అందజు తమ తమ పనులను వదలి 
యిండ్లకు పోదురు. కొందఆు ara పపం సర్‌ పొలము 
లనుండి పశువులను తోలుకొని బాలురు పిల్లన గో వ్రు లూదుచు 
ఇండ్లకు వత్తురు. ఎరశకై_ పోయియుండిన పతులు గూండ్లను చేరు 
చుండును. 
ఇదిగో! నేను మజగి (చాటునకు) పోవుచున్నాను, 
గా ధాంధ కూరను రాంబోవుచున్నది. అప్పుడు మారు దీపముల 
వెలిగింతురు. ఆ దీపములోనుండు నిప్పునకు నేనే కారణము నే 
నెవరనో నా చేశేమో ఇప్పుడైనను అప్పల స 
ప్రతిదినమును మీరు ఉండు భూమి నా చుట్టును తిరుగు 
చుండును. నేను భూమిని చుట్టి తిరుగుచున్నా నని మారు 
అనుకోని నావలన మోసపోన్రుచున్నారు గదా! 
పవములు.-_ కమలాప్తుండు -- సూర్యుండు -- ఆదిత్యుండు వ 
భానుడు-- ఉదయము --- ప్రాతఃకాలము--మధ్యా 
హ్నము--సాయంకాలము--కిరణము -- వేడి రక్ణి 
— ప్రయాణము -- గాఢాంధకారము. 
ఓర వడి -సూర్వు(డు గ్ర గ వాములకు రాజు. 
-ఆతరి- 


17. మహాభారతము. 
మహాభారతము సంస్కృతభావలో (వ్రాయయబడిన గొప్ప 
గ్రంథము. దానిని వేదవ్యాసులు అను మహర్షి రచియించెను. 
దానిని అనేక్‌ భామలలో ఇప్పుడు వ్రాసీయున్నారు. 
మనముండు చోటునకు ఉత్తరమున చాల దూరమున 
హాస్తినాపుర శాబ్యముండెను; అచ్చట ధృతరాష్ట్రండు, పాండు 
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రాజు అను ఇద్దజు అన్న దమ్ములు ఉండిరి, "పెద్దవాడైన ధృతి 
రాష్ట్రుడు గుడ్డివాడు; కాబట్టి పాండురాజు రాజ్యము పలు 
చుండెను, ధృతరాష్ట్రునకు నూర్గురు కొడుకులు. వీరికి కారవు 
లని చేరు. వీరిలో దుక్యోధనుండు పెద్దవాడు. పాండురాజు 
నకు ధర్గరాజు, భీముండు, అర్జునుడు, అతు డు నహాబేవు-డని 
అయిదోగుకు పుత్రులు. "వీరికి పాండవులని జేరు. 

ఈ రాజపు క్రలందణు ద్ర్యోణాచార్యు లయొద్ద విలువిద్య 
నేర్చుకొనిరి. వీదిలో అగ్థునుడు మిగుల నేర్పరి యాయెను. 
పాండవులకు రాజ్యము ఇయ్యనలసివచ్చునను భయముచేత 
దుక్యోధనుండు వారల జంప( బ్రయత్నించెను. వీరిని చంపు 
టకు కొక్టియుంచిన లకణ-యింటినుండి తప్పించుకొని వీరు ఎవరికిని 
తెలియక అడవ వులయందు తిరిగి పాంచాల బేశము చేరిరి. 

పాంచాల దేశమును ద్రుపదరాజు పాలించుచుండెను. అత 
నికి ద్రాపదియను కుమారై యుండెను. అత నియొద్ద ఒక్‌ 
మత్స్య్యయంత్రము ఉండెను, దానిని ఆకాశమున. వ్రేలాడ. 
గట్టి నీటియందు దాని సృతిబింబమును చూచి గుతజీిపెటి 
కొట్టినవారికి తన కుమార్తె నిత్తునని చాటించెను. అక్టునుండు 
విలువిద్యయందు తనకుం గల నేర్పుతో ఆ యంత్రమును గుజి 
పెట్టి కొట్టును అన్న ములు అయిదుగురును ద్ర్రాపదిని “పెండ్లి 
యాడుట తటస్థించెను. 

వీదప తమ రాజ్యమును తమకు ఇమ్మని అడుగగా ధృత 
రాష్ట్రుడు వారికీ అర రాజ్టమును ఇచ్చెను. ఆ రాజ్యమునకు 
ముఖ్యపట్టణము ఇంద్రప్రస్థము. మన దేశమున కిప్పుడు ముఖ్య 
పట్టణమయిన ఢిల్లీకి సమీంపమున నే పూర్వము ఇంద ప్రస్థము 
ఉండెను. ఇచ్చట రాజ్యముచేయుచు పాండవులు సుఖమేగా 


17. మవోభారరతేము గ్‌! 


నుండిరి. దానిని చూచి దురోధను(డు ఓర్వలేక ధర్మ ధనగరాజును 
జాదమాడం పిలువ ధరరాజు అందుకు పిప్పుకొనేను. ఆ 
జాదమందు ధర్గరాజు ఓడిపోయెను,. తానును తన తమ్ములును, 
ద్రాపడియు, దుర్యోధనునకు చోసీషపీయిరి. అప్పును ws 
ద్రౌపదిని ఈడ్చి తెచ్చి దుర ఫనుని తమ్ముండగు దుళ్ళాసను(డు 
ఆమెను అవమానింప ప్రయత్న ముచేసెను. అప్పుడు క 
నీ శికృమ్ణునిధ్యానింపగా అత(డు (ద్రౌపది కు డెను, 
పాండవులు ఇబ్లు రాజ్యామునంతేయు( నయా అడ 
వ్రుల జేరిరి, దుర్యోధనుడు వారిని చాల కష్ట పెళ్టైను. డ్‌ 
వులలో పండ్రెండు సంవత్సరములు గడపి పదుమూండవ యేట 
ఎవరున్లు శ ధమ్‌ గుర్తింపకుండునట్లు మాజువేపములతో విరాట 
రాజు "కొలువులో ఈ ఉండిరి, ఈ 4 ప్రకారము పదుమూడు సంవ 
తరములు గడచినత ర్వాత పాండవులు తమ రాజ్యమును ఇమ్మని 
కోరిరి; కాని దుర్య్యోఫనుండు అందులకు సమ్మతింపలేదు. 
రాజ్యమున క్రై పాండవులు యుద్దము చేయవలసివచ్చెను. పిరికి 
మైన్యము వాల తక్కువ, దుర్యోధనునికి చాల సె మోన్టీము కలదు, 
అయినను పాండవులు శ్రీకృమ్లుని సాహాయ్యమును పొందిరి. 
కౌరవులును పాండవులును పదునెనిమిది దినములు యుద్ధ 
మాడిరి. ఆ యుద్ధమందు కౌరవులు ఓడిపోయిరి. దుర్వోధనా 
దులు చనిపోయిరి, తరువాత ధర్మరాజు పట్టాభి పే.కము చేసికొని 
రాజ్యమును చక్క-గా పాలించెను. ప్రబలకందణక్లు శిరము 
కోలుగవలయునని రాజ్యము చేసినందు చేత “స్లామనకు అను 
విధముల ధర్గరాజు అను పేరు తగియున్నది, 
సవ కుకు రా ముత ఫర క స్రథనుడు 


— ఇంద్ర ప్రస్థము -- ఢిల్లీ -- హస్తినాపురము. 
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18. వృద్గుండొు, సుల్లాను. 
టు క) 
అపకారికి ఉపకారము చేయనలయును. 


ఒక్‌ యూరియందు ముసలివాండొకండు ఒకనాటి సాయం 
కాలమున తన గుజ్ఞము_పై ఎకి స అప్పు 
డొకచోట ఆ గజము అకుసులో  దోయుడేను. అందునుండి 
అది బయటికి రాలేక తణతణమునకును ఇంకను తస 
దిగయబడుచుండెను. ఆ సమయమున గాలి మిక్కిలి బలముగా 
పీచుచుండోను వానకూడ బోరున కురియుచుండెను, అప్పుడే 
చీకటికూడ క్రోహనారంభించెను. ముస్తలవాలడ్తు 9 నరిదర్చ 
“ములలో వమియు చేయలేక చేతులు నులుపుకోనుచు గుటకలు 
మ్రింగుచుం డెను. అంతేకాక తనకు ఇట్ట స్థీతి సంభవించుటకు 
తన దేశపు సుల్తానే కారణమని యెంచి అతెనిని బవహువిధముల 
దూరుచుండెను. 

తెల్లవారి సులాను ముసలివాండు అట్లు తిట్టుసమయ 
ముననే అఆవైపు పోవుట తటస్థించినందున ఆ ముసలివాడు 
చెప్పుచుండినదానిని వినెను. అంత ముసలివానిని కోపముతో 
కేత పాపా "తకోసరపడిన కార్యము చెడునని కోపమును 
అణచుకొనెను. తర్వాత తన సేవకుని పిలచి “ఈ ముసలివాడు 
వల కోపముతో నన్ను తిట్టుచున్నాండు? వీనికి నేనేమి అప 
కారము చేసితిని?” అని యడిగెను. 

అందుకు ఆ సేవకుడు వినయముతో “తమ్ము. అట్లు 
నృధాగా తిట్టువానిని ఊరక వీడువకూడదు. తర్ధణమే మా 
కత్తితో వాని తతత టు చెప్పాను. 

నుల్తానుకూడ ఆత్రపడిన ప్రమాదమగుననియు, నిజము 


/ 


Dy wp Ron? క. వృద్ధాందా, సుల్తాను కా 
౦లుకోడమూోంద తెలియుననియు ఎంచి మజల ముసలివాని 
గమిోాపమునకు వచ్చి నిదానించి చూచి “అయ్యో! అతడు 
మిగుల ముసలివాడు, ర అ గుజ్బము దిగంబడిన్నందు 
వల్ల చేయునదేమియులేక యా త్లుస వహ్ణ్టష్టుండియు 
'న్నాండూ అని సుల్తాను తెలిసికొనెను. తోడనే అతని మనస్సు 
కరగి ముసలివానిని దండించుటకు మాటుగా, అతనిని మన్నించు 
టయీకాక వానికి కొంత పైకమును, స్యారిచేయుటకొక మంచి 
గుజ్రమును, ధరించుకొనుటకు సే. యుడుపులను బహుుమాన 
మ ఇచ్చెను. ఆహా! దయ యొకడు! దానియంత నొప్పది 
వేటు ఒకటి ఉండదు. 

అంత సుల్తానుయొక ౮- చీవకుంకు ముసలివాని _దగ్గఅకు 
నచ్చి “ముసలివాండా! సీకు కొంచెమైనను బుద్ధి లేదు. సులా 
నును తిట్టినందుకు నీకు కఠిన దండనయైయుండును.. ఇస్పుడే 
కదా దానిని తప్పించుకొొంటివి” అనెను, 

అందుకా ముసలివాడు “నోరు మూయుము. నే నేమెన 
ట్‌ ఆగే భగ 
లేనివోని శని వానిని ప్పితినా? నా కష్టములన్నియు నిజములే. 
కాయబట్టియే తిగిన బహుమానము నాకు దొరకినది. సుల్తాను 
అట్లు చేయకపోయిన అతని సీపు మన్న ది అతనికి గాం 
వై తగ్గును” అని జవాబు చెప్పెను. 

కాలుట్టి అపకారికి అపకారము చేయుట స వ. నిజ 
మైన గొప్పతనము అపకారికి. ఉపకారము. నటల ల 
యున్నది, 
సదములు -వృద్ధుండు -- అపకారము -- సుల్తాను -- సందర్భము 

జ క ప తర్ధణాము ఎ బవన్యుమానము --- స్ధితి 


-= నిజము, 


వ్‌జీ రండవ వాచక ఫుస్తకెము 


ఒర పడి... సత్యముచే వెడినవాడు లేడు. అసత్యముచే బాగు 
పడినవాండును లేడు. 





మన దేశములో అనేకులు బియ్యమును వండుకో ని తిను 

చున్నారు. కొందజు గోదుమలు, రాగులు, జొన్నలు మొదలగు 
వం ల లా! 
ధాన్యములను భోజనమున కై వాడుచున్నారు. మన యాంధ్ర 
చేశమునందు బియ్యమున్లు ఎకుూవగా వాడుచున్నాము. వడ్లు 
Ra ARE గబ 
రబీనయెడల వియగ్గము అగును. 6 

మొదలగు గొప్ప పట్టణములలోనుండు శాలురును బాలికలును 


ట్ర నారి మేరు కీ 


వఠరిపొలమును చూచియీ మెఆజుగరు. అట్టివారు వడ్లు చెట్లలో 
పండీనవని చెప్పిన నను సముదురుః పు పం 
చూచి అచ్చట వడ్లు, క సొన్న'లు మొదలయిన ధాన్య 
ములను ఎట్లు పండించుచున్నారో తెలిసికొనవలయును. పుసక 
ములలో నిట్టి పాఠముల చడివినంతనే మోకు స్పష్టముగ 
తెలియదు. 
lyr heir~ 
మన దేశములో వ్యవసాయము (సేద్యము) ముఖ్యమైన 
AIA)? 
వృ త్స. “మోకు యెన్ని యెకరముల భూమి ప ఒకరి 
నొకరు అడుగుట సర్వసాధారణము., నేలయీ చనా. మన 
దేశములో అనేకులకు ము్య్యమెన ధనము. కొన్ని చోట్ల ఒక 
యెకరపునేల వేయి వేయిన్ని యేను రూపాయలు నెల 
కలదైెయుండును. పదునైవము, ఇరువది యెక రముల భూమి య్సుం 
Fn ఈ 

డిన రైతులను ధనికులరదుయు. వీరిని కొన్ని యూళ్లలో క 
3 
ఈనన పిలిచెదరు. సేద్యము సేయువారికి శైతులని పేరు. 
మన భోజనమున కై వరిపైుుపె పెట్టుటకు చెతులు ఎంత క కష్ట పడు 
నదియు తెలియక మనము అన్నమును భుజించుచున్నాము. 


వర్షము కురియ నారంభించినతో డ న్నే; మన శైతులు భూమిని 
చక్క-గా "దున్ను దురు. అప్పుడు కరీక్యలు నీళ్లో ప. 
డును. నదులయందు ఫ ర్ల పృవాహములుండును, బావలు 
నిండియుండును. శేహ్యోలనుండియు నదులనుండియు పోవు 
చపకపవిండ నీళ్లు ఉండును. ఇదియీ వరిపంట పండించుటకు 
మంచికాలము, 

భూమిని దున్నుటకు ముందు ఎజునున్గు తొలుదురు, 


yaa ణము 


భూమికి ఎజువు సత్తువనిచ్చును.  ఎజువు వేయకు కున్న, భూ 


ర్‌శీ రెండవ వాచకి ఫుస్తకెము 


ఒర వడి. సత్యముచే చెడినవాడు లేడు. అసత్యముచే బాగు 
పడినవాండును లేడు. 
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మన దేశములో అనేకులు బియ్యమును వండుకొని తిను 
చున్నారు. కొందణు గోదుమలు, రాగులు, జొన్నలు మొదలగు 
J hi Farhan 
భాన్యములను భోజనమున క్రై వాడుచున్నారు. మన యాంధ్ర 
దేశమునందు బియ్యమున్లు ఎకూవగా వాడుచున్నాము. వడ్లు 
టరు త, సౌ 
ంచేనయెడల వియన్లము అగును. య 

మారు వడ్లను చూచియున్నారు కదా? చెన్న పట్టణము 
మొదలగు గొప్ప పట్టణములలోనుండు చాలురును బాలికలును 


'6 ఎర్వెపెరే క 


వరిపొలమును చూచియే యెఆజుగరు. అట్టివారు వడ్లు చెట్లలో 
పండినవని చెప్పినను నమ్యుదురు. మోారండటు పాలములను 
చూచి అచ్చట వడ్లు, రాగులు, జొన్నలు మొదలయిన ధాన్య 
ములను ఎట్లు పండించుచున్నారో తెలిసికొనవలయును. పుసక 
ములలో నిట్టి పాళముల చడివినంతనే మికు స్పష్టముగ 
తెలియదు. 
sade 
మన దేశములో వ్యవసాయము (సేద్యము) ముఖ్యమైన 
; స మ 
వృ లి, “మోకు యెన్ని యెకరముల భూమి Ses 
నొకరు అడుగుట సర్వసాధారణము. నేలయీ (చేనులేటే మన 
దేశములో అనేకులకు ముఖ్యమెన ధనము. కొన్నిచోట్ల ఒక 
మెకరపునేల వేయి, వేయిన్ని యేమూాటు రూపాయలు నెల 
కలదెయుండును. పదునెవు, ఇరునది యెకరముల భూమియుం , 
Fun ఆ లట 
డిన రైతులను ధనికులందుము. వీరిని కొన్ని యూళ్లలళో పంట 
ల్లి wAaAm YW కో స 
నలవి పిలిచెదరు. సేద్యము నేయువారికి రైసులని వేసు. 
మన భోజనమున క్రై వర్శిపెను పెట్టుటకు రెతులు ఎంత కష్ట్రపడు 
నదియు తెలియక మనము అన్నమును భుజించుచున్నాము. 


వర్షము కురియ నారంభించినతోడనే మన రైతులు భూమిని 
చక్క -గా దున్నుదురు. అప్పుడు క టలు నీళ్లతో నిండియుం 
డును. నదులయందు స్తూర్ల ప్రవాహములుండును. _బాన్రలు 
నిండియుండును, చెజున్రుల నుండియు నదులనుండియు పోవు 
han 
కాలువునీండ నీళ్లు ఉండును, ఇదియే వరిపంట పండించుటకు 


మంచికాలము. 
Pim, 
భూమిని దున్నుటకు ముందు ఎటువున్లు తోలుదురు. 


భూమికి ఎఆువు సత్తువనిచ్చును. _ ఎజువు వేయకున్న', ఘమ 


కి శండబ వాచక వుస్తకి మా 





చక్కగా పండై” ప వెనుక నీళ్లు పెట్టి భూమిని 


చక్కగా దున్ను దురు. 
p 
నీవు నాలళ్లీను చూచియున్నావా? మన దేశములో 
అనేకవిధములగు నాగళ్లు కలవు. _పెనుండు యాత్రృమును 
చూడు(డు. ఇది యొకవిధమైన నాగలి. నాలళ్లనే భూమిని 
దున్నుటవలన కిందిమటి మోాందికి వచ్చను. గణటి౫నుంకు 
a (ల ఇ ప్ప లు 
భూమి మెక్తనగును. పొలమును దున్ను నాగలి మంచిదయిన 
భూమి చక్కగా పండును. మన బేశములో ఉపయోగించెడి 
నాగళ్లు సాధారణముగా అంత నం. 
(ph is 
నేలను దున్ని! నీళ్లు కటి వ దమ్మ ,(అడుసగ్గు 
నట్లు) చేయుదురు. కళ్ళ వీ కటకట వాళ్లను వ్‌ర్చేజు రు. "వీళ్లు 
కట్టునప్పుడు వచ్చియాకులు ౩ మొదలగునవి వేసి వళ్ల-జెట్టుదురు. 
“యా RN nga 
ఇట్లు చేయుటకు ఒక నెల పట్టును. 
ఆవల విత్తనముల “చేప్ల్‌ * సారంభింతురు. విత్తనముల క్రై 
మంచి గింజలను రైతులు ప్రత్యేకముగా వర్పజచుకొందురు. 
విత్తనములు చల్లుటకు ముందు పొలములో ఒకచోట చిన్న 


మడిన్ని సిద్ధము చేసికొని అందు నార్పునశకై_వరివిత్తులను పోయు 
ana ipo తశ డై) లఈ/ళ్టా లు గా వత తత లు 
fil en f- 


1౪ పరిపెరు ర్‌? 





దురు. ఈ వితనములను గడ్డి క్రింద మూడు నాలుగు దిన 
ములు కవ్సిపెట్టి ప్రతిదినము నీరు పోయుచుండిన, గింజలు 
మొలకలెత్తును. ఇట్లు నషం. కట్టిన విత్తులను చిన్న మడి 
మందు చల్లుదురు, ఒర్‌ fe I ఎత్తు సెరింగ్నినవిమట ఆ వరి 
కుతకతిను. చేళ్లతోడం చం లేశ మునందు Lo నేల 
యురదగా ముత వేళ్లు దానియందు నాటుకొని పైరు 
వక6-7ా పెరుగును. వెరు చక్కగ సెరుళపటకు విత్తనములు 


hn) ys 
ములైనవీగో నుండవలెను. 


సామాన్యముగా కొన్ని యూళ్ల్యయందు గింజలను చేతితో 
వెదజల్లుచున్నారు. ఈ పద్లతిచే గింజలను చాల వేగముగా 
ఎరుకల ద్‌ 

నేలయందు చల్లుటకు ఎలుక లగి ఉన్నది. ఇది అంత మంచి 
ఏద్ధతి కాదు. ఇదిగో! పెన ముద్ధిర్లిచియ్లుండ్ల్య నహ్తయో! 
తి తెల రా ( 

ఘు జూదుడు దీనిపైన బోలుపాలో చక్మీబడిశా, స్‌ో 
కల్లే టన జక డ్రాహాతో హరునకు దాని 


9డుగున కొన్ని సందులు తొలిచియున్నారు, దానికీ అడూ 


మో రెండు వానకి ఫుస్తకి ము 
రష రి 


గున వెదురుగొట్టములున్న వి. ఆ యంత్ర ములో వడ్లగింజల 
వ | ళ్‌ ల్‌ో; 
పోసిన అవి యీ ఇధరు ట్రములనులా ST చాళ్లః 


Car a శటీ శ్వ Muah 


పడుచుండును. దీనివలన 'విత్తనములనో అరా కకనా పో పోం 
డహసు. ఇట్లు పోయుటచే. బాల లా గలదు. విత్త 
ములు న ల్‌. మొ. 
చును. వీనికి కొలేపు అని వేరు. ఇన పెద్దవయిన  పైమునక 
చెప స్యన్థేయ్యాను. ఈ మొలకలను పెరికి జేయుటకు కలుపు 
sete అని“ వరు, 

వరిపొలమునకు నీరు చక్క_గా కట్టవలెను. నీరు కట్టని 
యెడల సెకు ఎండిపోవును. విశేషముగా కట్టినను కొంచె 
ముగా కట్టినను మిగుల చెజుపు. కాబట్టి రైతులు బహు 
జాగ్గ త్తతో కాచియుండి ఎంత నీరు కావలయునో అంత నీరు 


క ట్లుదురు. 
షో ఇట్లు విత్తనముల చల్లిన వెనుక కొన్ని నెలలకు పెరున 
నిను సరుగుటకు ఆరంభించును. పచ్చ చిరు క న్నర 


కెంతో మోచ్చటీగానుండును. ఒక్కొక వ ఏళది తకువది 
నరదఘురమును. కంకులు మొట్ట మొదట అకు పచ్చగనుండి పిమ వీమట 
బంగారువర్షముగ మ్రాలబ్లున్లు. అంతట వరి పెరు వెను బకప 
వలన చేలకు హు” అప్పుడు పంటకాపులు వైరు తకు 
వచ్చినదని తెలిసిక్షొని రోయనారం భింతురు. కూలివాండ్రను 
వీలచుకొనివోయి "తస పుక్లైనో వైరును కోసి కట్టలుకట్టి యొక 
చోట కుప్పలు వేయుదురు. న. కొన్ని నెలల్లు ఇరుసు నేలను 
శుభ్ర పబిచి కుప్పలను తనురత్రుర్ను ఈ కుపలు TNE 
కళ్లేనని వేరు. అక్కడ పశువులను తోలి కుప్పలను న్లూర్ము విధ 
మును మీరు చూడవలయును. కుప్పలను విడదీసి వేసి అని 


sry ye ఉంట 6 
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AS Og ten tn. 
కన్యలం దొ క్‌ ంత్యురు. అప్పుడు గింజలు & ందరాలి 
A ge, 
'సవునుండి వేజగును*¥ అవల కో సవ్రను దీసివైచి గింజలను శో, ఖ్‌ 
అ చుటు క్రై తూశ్వోలో బక్టుదురు. అప్పుడు చెత్త 
కీజుయి శు భ్ర్యమయిన గింజలు వర్పడును, ఆ గింజలను 
Te మూటలుక్‌ ట్రే యింటికి ఎత్సించుకొ నిపోదురు. wi 
ఆవల వడ్లను అోటిలో పోసి దంచి బియ్యమును, బాటు! 
క) ను, తవ డును వేజుపజతురు. బియ్యమును జల్లించి 
కడ వేటు చేయుదురు. ఇంత కష్టపడి సిద్ధము చేయు 
య్యమునే మనము వండుకొని తినుచున్నా ము. ఈ బియ్య 
anh HM సో 
మెను పిండిగా “వేసి సెలు మొదలగు పిండివంటలుకూడ 
'యుచున్నారు. బియ్యములో అనేక రకములు కలవు. దీనిని 
కించి మిరు ముందు చదువగలరు. (గవ ధానం 
వడ్లు క్రింద రాలగా నిలచిపోయిన గడ్డిని మోపులుకట్టి, 


౧౮౧ రిండెఐ వాచక ఫున్లకే మా 
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పంటకాపు వామిగా వేయును. ఈ గడ్డిని పలువిధములుగ ఉన 
ఆహాగంకుచున్నా మః గోడ్డుగోదలు వరిగడ్డిని తినును. కొన్ని 
గుజ్జములు సయ్లళ్లమ్మ ౩ షస తినును. యు వానయు 

చాలీకండుసటు ఇండ ఇండ్రమాంద వరిగడ్డి వపజచుట వాడుక. ఈ 
. కావలసినప్పుడు బండిమీద. వేయించుకొనిపోయి 
వీధులలో అమ్యుదురు. అదిగో చూడు 59-వ పుట బొమ్మలో 
బండినిండుగ క నవ్రువెని ఉన్నది. 

డ్రాయింగు నాలి, 

సా మెర ..--దుక్కి-లేనివానికి దిక్కులేదు. 
ఒరవడి. _చేస్తుచేసి యెవ్యరు చెడ్డది లేదు. 

క సవ్రుబండి పటమునుగూర్చి మో సొంతమాటలతలో పది 
చిన్న వాక్యములను వాయుము. 


యే. 
IFW 


0. వృ త్తి 


మొదటి బాలుడు. 
ద్విపద 
పెద్దవాండయి లేను - పెంపుతో పొలము 
ఎదుల గటుర్‌ అజ చేటు దున్నెదను 
(a) ల 
విత్తనంబులం జల్లి - వేడ_తోం జెంచి 
కత్తులతో నేను - కసవు గోసెదను 
కళ్ళములోం జేర్చి - క్రమమున నూర్చి 
కుం'చాన భాన్భంబు లా కొల్చుకొనియెదను 
ఇంకను నుఖమున - నింపుతోం. బనుల 
గారాబమున నేను - కావాడువాండ. 


షు ప్భృత్తి ౭] 


కండ వ బాలుడు. 


ఎడ్లకు జనులకు - హితమునుం గోరి 
వడ్రంగి నయ్యెద - వసుధలో నేను 
కొటుకలు అంపము - కములం జీల్ప 
పనిముట్లం గొని నేను _ బాగుగం జేతు 
పడవల. బట్టల - బండ్ల బల్లలను 
నూడల నిండ్లను - నోవికం చేతు, 


మకాయడవ బాలుడు 
ఇనుమును నిప్పులో - నెజ్ర్రగం గాచి 
నునుపు, సాగగ _ నానర నీరీతి 
సుత్తెతొం గొట్ట నే - సొంపుగం జేసి 
కత్తెరల్‌, కత్తులు - కొలములు నిత్తు. 
ఓీడక్కు బండకు - నుయ్య్యాలలకును 
బడులకు, నింశ్లకుం - బనిముట్ల నిత్తు. 


నాలవ చాలు(డు. 

ఇటుకతోరాతితో _ నినుకపాల్లలయు 
పటికంపుసున్నము - పక్కల జేర్చి 
మిద్దెల నిండ్లను - మేడలనైన 
క్రొదివి గొప్పవి - కూడ క్కుదను 

యు 6 
రాణి వాసములను - రాచనగరుల 
రాణింప గక్టుద = రయము మోరలోనుం 


అయిదవ వాలుం.డు. 
పాదరత.లం గుట్టి - ప్రభువులనైన 
సాదలం జేదలం - సౌఖ్య పెక్సైదను 


రం 


రము 


గక కండని నా-చక పుస్తకము. 


పిల్లలతో చేను _ పెంపుతోనుండి 
చల్లగా గూర్చుండి - సంతోషమొప్పు 
చొప్పున పాడుచు - సూదితో కుట్టి 
చెప్పుల నిచ్చెద - శీఘ్రమె మోకు, 
ఆరవ బాలుడు. 

హాస్తంబులకు నేవి _ భూపణము లయ్య? 
పుస్తకములు కావె - భువి నార్యు లెంచ ? 
ప్రక టింతుం బటముల - బ్రకటింతు నెల్ల 
ట్రుకటింతు. బుస్తకం - బలరార నేను 
అం పెదం బుస్తక -_ మచ్చ త్తి కుట్టి 
చెంపొండ వానినే - వ్రీతితోనిక్తు. 


అంవణు 
వీల్లలమగు మేము - 'పెద్దలమయిన 
గల్లలాడక జేసి _ కార్యంబు లెల్ల 
ఉపయోగకరముగా - నుండ గోరితిమి 
నృపులకు నరులకు - నవనిలో మేము. 


ఆయు 


21. ఊరిబావి. 


మనము మంచి ఆహారమును తినుటయేకాక శు 
నీరును త్రాగవలెను. మంచినీళ్లకొజుకై సర్కారువార 
వసతుల కలిగింప బ్రయత్నించుచున్నారు. చెన్నప్య 
మొదలగు పెద్ద పట్టణములయందు నీటిని శుభ్రుపజుచి 
ములనుండి జనుల ఉపయోగమున కై అమర్చియున్నాథ 


నా ౫ 


| 





మన (గ్రామములలోనుండు చెజువులను బావులను శు 
ముగా ఉంచుకొనవలయును. ఇదిగో! ఇచ్చట్ట బావి పట 
ఒకటి ఉన్నది చూడు ఆ బావి మిక్కిలి లేళ అయి? 
అ బావిలో పది నీఫోన్రుల నీళ్లున్నవి. ఆ నీళ్లు మంచి నీ 
తాగిన ఉప్పగానుండవు. 

చబావిచుట్టు ఒక గోడ ఉన్నది చూచితివా? బావిచు 
గోడ ఎందుకు? అది, రెండు విధముల ఉపయోగించును. ఈ 

ay pu లీ 

మునువ్వగలు కాళ్లుజూఅీ విలో పడకుండ 'ఆపును. చ 
చుస్టుపడ్డ తీకినీళ్లు మరల బావిలో చేరి అందలి పరిశుద్ధవై 
నీళ్లను చెడనీయక ఆపును. 

గ్రచుములందు ఆండువాండ్రు, అందజ్లునం సష్షలిదిన ము, 
ఉదయమున లేచి బావికి వెళ్లుదురు. వారు బిందెలు తీసికొ 


పోదురు. బింటెలకు చేంత్రాళ్లుకట్టి యకావిలోవేసి నీళ్లు చేయ 


రశ రండవ వాచక ఫుస్తకమా 


రాం లో 
దురు. వారు బింజెలు తోమి చావిదగ్గ్నజినే కడుగుటయు 


కలదు. చింతపండును మట్టియు వేసి తోమి పాత్రలు శుద్ధి 
చేయుదురు. శుద్ధిచేసిన వెనుక పాత్రములు తళతళ మెటియు 
చుండును, మట్టిపాత్రలను ఇనుకవేస్తి. తోమి కడుగుదురు. 
పాత్రలలో కొన్ని ప ్య్టితోను కొన్ని "ష్పర్తడితోను మతీకొన్ని 
Gh ee 
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బావిచుట్టు చెట్లను పెంచుట తగనిపని. చెట్లను పెంచిన 
యెడల ఆకులురాలి బావిలోని నీళ్లు చెడున్లు. నర తేకాక 
పకూలు కొొమ్మలమోద( గూర్పుండి 'నీళ్లలో శెట్టలు “వేచును. 
ఎప్పటికిని నిరలమెన జలమే ,తాగవలను. స జలము 
అన్దమువలె శు (భృముగానుండును. నిర్గలమైన జలమునకు ఏ 
వసు హస లేదు, పాత్రమునకు అడుగున ముజికి 


చేరదు. ముజీకినీళ్లు త్రాగినక్ట్రేన వ్యాధులు తప్పక సంభవించును 


శు ఛ మెన పేళ్లు es యూళ్లయందు రోగములు కలుగును. 


ఢమ 


పవములు.-శు భ్రము యా నిర్ణలము _ వసతి -- చేందుడుబావి 
-- నది -- వ్యాధులు. 
ఉఊరిబావి పటమునుగార్చి పండ్రెండు చిన్న వాక్యము 
లను (వ్రాయుము. 
-——IOF~— 
DAA A) తులు. 


చాతులు పతీజూతిలో చేరినవి. చాతులలో అనేశవిధ 
ములు కలవు, 

పొట్టిబాతులు కొంతసేపు నీళ్లయందును కొంతసేపు 
భూమియందును సంచారము చేయుచుండును. అడవిబాతులు 


22 శాంతులు, 65 





ముఖ్యముగా నీళ్లయం బే వసించును. పెంపుడువాతులు భూమి 
మిోందనే వసించును, ఘః ఆస తీస 

బాతు ముక్కు ర్‌ వంచిన అడి వంగును, 
దాని ముక్కు_ వెడల్పుగాను 'చదునుగాను ఉండును. అందుచే 
అడి నీటియందు వసించు పురుగులను తడవి పట్టుకొనలలదు, 
చదునైన దాని ముక్కుతో బురదమట్టిని శ్రిందికీ మిదికి కుళ్ల 
గించును; 

బాతు పురుగులను పట్టునప్పుడు మోరు చూచిన ఫా 
ఆశ్చర్యము కలుగును. తేన ఆహోరమునశకై పురుగులను'వీ 
టకు అది తన్తశ్రలను స్థట్టలో ముంచి బురదమట్టనంతయు తన 
ముక్కుతో కనును. పురుగులతో నిండిన ఆ మట్టిని 
వీల్చుకొనును, కు లోభాగము జళ్లెడవలె నుండును, 
తన ముక్కు. లోభాగమునకు వీల్చుకొనిన బురదమట్టిని జెబా 
పట్టుకొనును, అప్పుడు బురదమట్టి అంతయు వ క్రిందపడి 
వురుగులన్ని యు దాని నూటిలో జిక్కు.కొనును. దానికి వేపలో 


మున్నగు నీటియందుండు పురుగులు ముఖ్యమైన ఆహారము, 
84 


$6 రండద వాచక ప్రుసకము 
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pen 
భూతులు బాగుగ ఈందును. బాతులకు నీటిలో ఈందుటకు 


కనక నః పాదములుగలవు. బాతుల వ్రేళ్లు చర్శిముతో( 
'హాడీయుండును. అందుచే అవి తట్టనలె విస్తరించి ae 
కుకు వీలుశనుందును. కనుక అవి తమ కాళ్లచే నీళ్లు చెనుకకు 
త్యోకవీమోకయోరోడును. అవి ము టు. "వేగముగ 
న వలన వాని బేహములు 'పన్షవిగను. కాళ్లు 
పొట్టిగను ఉన్న వి, వాతుల ఒడలిషమి(లొ యాలు వానికి 
వెట్ట కలుగంజేయుచుండును, 


Wn 
ఓర పత్మీన్రి స్టో చేః సినట్టీయిన అది ముద్దగా తడిసి 


చాల సపుదొత కడిగే ఉండును, అప్పుడు ఆ పత్నీ ss 
అసహ్యాముగా నుండును. అయితే బాతు నీళ్లలోనుండి బయటి! 
వచ్చినప్పుడు దాని మూకలు తడిసి ఉండవు. దాని ఈంకలు 
ఎందుకు తడి fst శివా నాతునంటి జలచరపత్సుల ఒడిలి 
మింద ఒక విధమైన చమురు 'ఉంమేను, ఆ చమురు ఈకలను 
కప్పును, కనుక న్‌ళ్లు ఈ(యకలకు అంటక జాటిపోవును, 


బాతులు నీళకంకు శ కనుక అవి సిశ్థై ప 
అవి నీళ్లమోంద ఉన్నప్పుడే నిదురపోణగలవు, 'నాతులను సం 
స్పులయందును గొప్ప చెజువ్రలయందును గుంపులు గుంపు; 
లుగా కొనవచ్చును. అవి ఉమ్ముతోను పాంచిమొదలుగాం గల 
వానితోను తమ గూండ్లు కటుకొనును. అవి చాలదూరము 
మిక్కి.లి వడిగా వశిికోలలను. చెతువులు ఎండిపోయినపుడు 
నిండిన చెతువ్రులుండు బహు దూర దేశములకు ఎగిరిపోవుటయు 
కలదు, వన్హాకాలమందు అవి మరల ముందున్న చోటి 
వచి చేరును. 


23, వ్యాక రణము ౧7 

ల ఆ 
*ఊపంఫుడు బాతులు జీ భూమిమిోందనే వసించును. 
వానిని మనుమ్యులు సెంచమదురు. అవికూడ సప్రతిదినమును 
చెటున్రలకుం బోయి ఈందులాడుటకు ఇష్టపడును. చెజువులలో 
పడి టయ ల వానికి వ్యాధి సంభవించును. పెంపుడు 


గాతులు, తమ్ము పంద వారు తమకు గట్టించిన గహాండ్రయ్డుంద్దున్ను 
ఇసుకమోందను పశు పెట్టును. రాత్రి క వానిని కో సో 


గూడ చేర్చి భద్రముగా ఆ గూటిలో విడిచ్చి. నాళము వేసి 


ఉంతురు. రాత్రిపూట అట్టు ఛభ్ర్వ్రముగా “దల! ఉంచి కావా 


శనియడల నగ కలు సము. వచ్చి వానిని ఎత్తుకొని 


వోయి చంని తినును, సక 


నం న్యాకరణ ము. 


అ, ఆ, ఇ ఈ మున్నగునవి యొక్కొ..క్క టియు అక్షర 
ములు, అళ్లే క్క వ అనునవియు అత్సరములు. 
౧ 0 8 ఇవియు అతరములే. 
రాముడు, నీత, పశ్నీ, కొక్లైను మున్నగునవి పదములు. 
పె సదములలో ఎన్ని అతురములు ఉన్నవి” రా, 
పో ఇవియు పదములే, 
(1) రాముండు నీతను పెండ్లియాడెను. ఇది యొక వాక్య 
ము. ఇట్టి వాక్యముల మజికొన్ని చెప్పుము. 
(2) రాముడు రావణుని చంపెను. ఈ వాక్యమును గమ 
నించుచు కక్కింది ప్రశ్నలకు జవాబు చెప్పుము, 
రావణుని చంవినది మెవరు రాముడు ఎవరిని 
చంపెను? రాముడు రావణుని వమి చేసెను 
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(8) రమణుండు ఎద్దులను మేపెిను, “రమణు(డు” అను 
జవాబు నీవు ఇచ్చుటకు నీకు నేను వీ ప్రశ్న 
వేయవలెను? 

“ఎద్దులను” అను జవాబు నచ్చుటకు నేను వ ప్రశ్న 
వేయనలెను? 

“చంపెను” అను జవాబు వచ్చుటకు నేను వ ప్రశ్న 
వేయవలెను. 

వై వాక్యములో నీతను సెండ్నియాడినది రాముందు 

న్‌. ౧ 

కాంబట్టయు, రావణుని చంపినది రాముడు కాంబట్రియు, పన్‌ 
వుల మేపినది రమణుడు కాంబ్యయు 1,2 వాక్యము లలో 
“రాముడు” అను పదము క్‌, ప్రా) వాక్యములో “రమణుడు” 
అను పదము కర్త. ఒక్‌ పనిని చేయువాడు కం. 


(4) గోపాలుడు బడికి పోయెను. బకికి పోయినది ఎనరు* 
షోపాల్రుండు. కనుక్‌ గోవాలు-కు కర్ర, 


1-6 వాక్యములో “చం పెను) అనునదియు, 

లిన వాక్యములో “పెండ్డియా డెను) అనునదియు, 
తీ-వ వాక్యములో “మేపెను” అనునదియు, 

4-వ వాక్యములో “పోయెను” అనునదియు క్రియలు. 


క్రియ అనగా వమియో చెప్పుము? 

(క్రియ బదులు నచ్చుటకు ఎట్టి ప్రశ్న వేయవలెను? 
కృమ్ల(డు న మటు 

తౌగినది యెనరో అతండు కర్త. కృమ్ముడు పాలును 


ఏమి చేసెను ్రాగెను అనునది క్రియ, 


గీతము. 


24, ఐక మత్యము, బలము, 69 


24 ఐకమత్వము, బలము, 


ఒక ముదుసలివాండొోక యూరిలోన నతని 
భార్య బిడ్డలంగాడి తా బ్రతుకుచుండె 
రోగబాధితుడై యనురాగమొంది 
పుత్రు, లెల్లరు కలహింప నోర్వలేక 
చాలకాలము మనసులో. దలంచి తలంచి 
తుట్టతుదకాత. శొరయుక్ష్‌6 బట్టయాలె 
అటుల యోచించి ప్నుతు లందును బిలచి 
జగడమాడుట తగదని చాలం జెప్పె 
తండ్రిమాటల కెంతయు( దాళ లేక 
కారణం బేమిలేక తా గలహమాడ 
సాగనాత(డు వినుండని సాంతముగను 
చెప్పె తనయుక్షి నిక్కమై చెలగనట్లు 
మోపుక్‌ బ్లల దమని ముందు బెట్ట 
విజునుండని వారల నొకరొకరినిం. బిలచి 
చెప్ప నొక్కొకరు నిజ బలంబు. జూపి 
వితువ(జాలకం బోయిరి వెజుంగుపడుచు 
అట్లు క్‌ క్చైల విజబువక్‌ నచటయుండు 
తనదు పుత్రుల నెల్లజు6 దాను జూచి 
పక్కు_మని నవ్వి కట్టల నెక్కటాకటి 
గాగతీసి విజువుండని కాంచుచుండె 
నిమిషకాలంబులో వారు తమ బలంబు 
జూపి కక్లుల నొక్కొక రింపుతోండ 
విజువ(జూలిరి మిక్కి-లి వేడ-తోను 
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అప్పుడాతండు తనయుల దీని జేర్చి 
బుద్ధి చెప్పె తా నిటునలె హాందుగాను 
చవరాచితిరిగా చె? కళ్టుల వించు కంత” 
అని తలంచితి ఆంతటి బనియటంచు 
కళ్లుతన్ని యు నొక్క. కన? మోప 
విజటువంజూలితి ౩? నానిని వయ” వేటు 
గాగజేని వించితిక గాకనని యందు 

ఐక ముత్యంబు బలమని తలంఫుంయయ్యు 
మోారలెబ్లు నీతీరు పోగుచుండ 

లాతి వారలు మిమ్ముల నతి సుళువ్రున 
నాశ ముందింపం జాలుదు రవనితోన 
కూడియుండిన బలమగు. గొమరులార 
అటులనే బతూత-లోర్తు ఈ పె యత్య్వ 

మున మెలంగుచుుుడ నెవ్యార లైన నెపుడు 
జేయంయజాలరు చెంబును *గాయకుండు 
డయ్యలారయటంచు. డాంబలి కెనపుడు, 


౧౬ 
ఎందుం జూాచిశ మతి యీ వేళ నైన 
సందు చేవుండు గదిసియే యుండు. 
ఒము పన పని సదా యొనరించు చుండు; 
తప పై నపని కెప్పుం దల పెట జోరు. 
కోోపంబు కూడదు కులమెల్లం జెలుచు; 
నోపిక కుల మెల్ల నొగి వ్నదిపటుచు. 


(4) 


(5) 


(8) 

(9) 
(10) 
(11) 
(12) 
. (18) 


(14) 


45. ద్వోపదిలు 


గడుసుందనంబున. గానికార్యముల. 
గడుమెత్తవాటునం గావింపనచ్చు. 
చీమగుంపులచాలు చెలువొప్ప శేఖ 
పామిన తీరున పను లలనడును, 


తా నీయలోలతిండి తగ నిడువాండు 
పూనికతో మాడం బుణ్యాత్మిం డీలను. 


జననిని జనకు నాచార్వుని వెతకి 


దినము (మ్రక్కు_ము వారు దేవతల్‌ సుమి, 


తమతమ నెలవులు తప్పిన దమకు, 
దమవాచె పగవారు తలంచి చూడంగ. 
థర మెయ్యెడ నైనం దను. గాచునసెడి 
నిర్ణలవాక్థంబు నటి నమవలయు. 

రప జీ 

పలుగొంశ్లన్‌ విషంబు ఫణికిం చేలునకు; 
ఖలుసకు నిలువెల్ల గదరా విషంబు, 
ప్రియ మైనసత్యంబె ప్రీతితో బలుకు; 
ప్రియ మసత్యము పల్క_ రీతి గా దెపుడు, 
బలవంతు(డును జెడుం బలువురిపగను 
జలిచీమలకు. జిక్కు సర్పంబుపగిది, 
ఛయముతో నడువుము భగవంతు నమ్మి; 
నయముగా నతం డన్ని నలిం వొచుచుండు. 
మనసు వాక్కును బని మహితుల కొకు; 
కొన నీచులకు నవి కడు వేటు వేటు, 
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(15) 


(16) 


(17) 


(18) 


(19) 


(20) 
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లేమిని గష్షి తా లెక్కి_ం౦ంపం బోండు, 
"లేమి కపి చేదు లేశంబు కాని. 
విడువ శేపనిని గావించినయేని 

కడ కది చెబవేటుం గాద తాలిమిని. 
వ్యాధియందైనను నప్వునం_దైన 

బార తెప్పకె కల్లు. బరిశేషమున్న . 
సద్వొిద్య. గాసుటకు జాతి చరాడకుము, 
సద్విద్య యుండబే చండాలునందుూ 
సంపద ఉఇంకాయ సలిలంబు భంగి 
నింపు నచ్చున దెప్పుడో భువిని. 
హింస చేసినవాండజె హింసం చా నొందుం 
గంనునకే హింస కలిగినకరణి. 


—కకక చై రస్‌ దా లా 
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సమన్లు EE న్న సై కషల్ల 


లాలా. పాడా — 


| అ కంక గై 
జీ ¥ (6 జే 
(స) సశ, ఎని యాశాగచు, 


కుక్క_ మనుము్షనికిం Ss ese అడ్‌ 
మనుమ్యునకు నళ్షకకు। వ న. | అద మిక్కి లి ఎెలివిగలది. 
తన యజమానుని మొలకు ఇజాఫులను సంకలను * హించి 
యతని యిపష్యము ను ముందుగా వెలి లొని ప నెజ వేర్చు 
టన్రై ci పరు గా కిరు, 

తన యజమాసమునిక్షి సాన మబు ఈ ఘు సంధిని గాన 
యెడల కుకు, నతని న నుండి యాతని పతర క 
ప్రాణములను సహీరము. గోలు సమము అగి గుం 


త మ. అర స న కవ I 
| 


చాడ స x లగు, 


ఒక కస్ట రు మన ముక ఖు 2 నో ఎట బయట కు యాన 
లీ వ్‌ 
'లేవియు జానకి నం భాయ. తేలటుపులల్ని రమ మూసి 


సెక్కు_మై క్షదూరమున విడిచిలివే ౧, అది యొొలో చారి 
కనుంగొని మంల నింటిక వచ్చి చేగును, 

కుక్క. కాళ్లు సాశవై వన్నవివిగ నుంగును. అయినను, 
దాని క్ల ము మంచి సున గ ౫లదు. అద యతి వేగ ముగా 
బరూత్తుటకు దాని శీటుల పొడు కాళ్లను భగ ఎంతుండయ సృజుం 
ఇెనని యేర్చకుచున్నది. దాని కొమ్ము వినాృముగ నుంకు,ము, 
అది నీటియందు: పేక్కగా నీదును. కుక్కకు నీటపెం తి 


.యెకు;వ. 


2 మూడవ వాచక పుస్తకము 


కుక్క తోకను షొచియున్నావా? దానికి సంతోషము 
వచ్చినప్పు డది దాని నాడించును. es నవమానము గలిగి 
సస డది దానిని కాళ్గనడుమ మొముచ్చోకొనును, సాధారణముగా 
నడచునప్పుడు దాని తోక జీరాదుహేండును. అతివేగముగా( 


ల్ల "ya 
బరుగెత్తునపు డది వీజ్జబీగీసీకొనీయుండును. a 


కోపము వచ్చినపుడు కుక్క... గుబుపెటి కోజలు చూ 
ప రా “అ "టె 
పును. తన కెప్పుడైన న్య్యసనము కలిగిన నది మోర _పెశెత్తుకొని 


మన యిండ్ల్షయందుం గుక్కలను, వీష్టులను బెంచు 
చున్నాము. వనికిగల భేదమ్లున్ను మారు తెలినికొనియున్నా రా! 
ఈ రెంటికిని మ్రుంగాళ్లయం దయిదేసి శ్రేళ్లును, వెనుకటి కాళ్ల 
యందు నొలుక్సి వ్రేష్లునుంకుటయేగాక, పాదములు మెగ 
నుండును. విల్లిగో ప్లు మిగుల వోండ్తీగీనుండును. తన కిష్టము వచ్చి 
నపుడు విన్లి, గలను ముడుచుకొని, లోపలికి లాగుకొనును 
గోళ్లు ముడుచ్చేకొని నియుండునపుడు విల్లీ కొొంచెమైనను చప్పుడు 
చేయక నడుమును. కుక్క వీబ్లివలె చప్పుడు ములేక్షన నడువంాలదు, 
అది పరుగెత్తునపుడు, దాని గోళ్లు నేలకు చాంకును. అందుచే 
జప్పుడు క లుగుచుండునుగాన దానిరాకను' మనము చెలిసికొన 
వచ్చును. 

ఇదిగో చూడు! విల్లిపాదము ఎదుటిపుట పటమున 
ము ద్రింపంబడియున్నది. మొదటి పటమున పాదమందలి గోళ్లు 
బయటికి నచ్చియున్నవి. రెండవ పటమున పాదమందలి గోళ్లు 
ముడుచుకొనియున్నవి. మూడవ పటము కుక్క. పాదము, 
దాని గోళ్లు వెలికి నిగిడియున్నవి గాని యవి ముడుచుకొనవ్ర, 





కన్ను లయందును గుక్తకును బిల్లికిని భేదము కలదు. విల్లి 
చీకటి మందు జూడంలగలదు, రాత్రిపూంట నది తెన కన్నుల. 
బూరిగాం "దజెజచును. పగటిపూట నది కన్ను లను కొంచెమే 
తెజచును, 
కుక్క_ నాలుకను జొచియున్నావా? అది మృదువు 
నుండును. ఎండలో. బరుగిడు*ప్పుడు నోటిని చెుచి నాలు 
కొను వ్రేలాడవేయును. అందుండి నీటిబొట్టు ఫక్సిలదికిం బడుచుం 
డును. మన దేహమందు చెమట పోయునటుల కుక్క చేహ 
ముపె జెమట పట్టును. చమటనీరంత యు నాలుకనుండి 
తింది గాతును. కుక్క సీటిని నాలుకతో జేప్పరించును. 


కేన్‌ ఆవువలెగాని శేజెనలెలాని నీళ్లను వీల్పుకొొని త్రాగదు. 


పవములు.--కుక్క్రు. శునకము శ్వానము, సృజించుట = ఫుట్టంచుట, 
ఉపద్రవము = ఆఎద్క సత్తు = బలము, 

వ్యాక రణము -- “కుక్క. తేన యజమానుని? గాపాడంను” అను వాక్య 
నుందు కెర్త యేది? క్రియ యేది? కుక్క. ఎవరిని కాపాడును? తిన యజమానుని 
--దీనికి కర్ణియని పేరు. [క్రియతో “ఎవనిని, ఎవరిని దేనిని, వేనిని' అనూ ప్రశ్నల 
నడిగిన, దానికి బదులు ఐచ్బు వాక్యము కర్ణ కర్త. మన యింద్దయంగు కుక్కు౭ను 
ECT జీనిని కెంచుచున్నామ? “కుక్కు లను) ఇడి క్తర్ణ ఈ 
పొాఠమందుండు వాక్యములలో కర్త, కర్భ (క్రియలను చెప్పుము. 


4 మూడవ చాచక పుస్తకము, 
రాముడు + అతడు = రాముండనండు, రాముడూ + (తడు = రామ.6 
డితడుు రాముండు + ఎవండు = ఠఈ"*ముం జెఐ,డు స్ట 
లౌ ణః an భట ప జ 
ores | కుక్కు సు చంపిన పాపము. గుడి క నను పోదు. 
ల x 
౭ వనులు కోటలు తగయెత్‌నను. కుక్క కు గనుకుట యీగతి, 
హలీ 


(౧11) సుకు అజాత 





వే.టకుక్క 

కుక్క_లలో ననేక జాతులు గలవు. ఒక్కొకూ 
జాలికుక్క.యు నొక్కొ_క్క- పనికి బనికినచ్చును. ఈ పట 
మందు జిత్రించియున్న కక్క వేటకుక్క. _ దీనికే “పాళి 
గానికుక్కి (జాగిలము) యనియు. జేరు. దీనికి మూతి సన్నగిలి 
నిగుసె యుండును. దీనికి ముక్కును తోశయును నిడుసు. 
ఐది మిక్కిలి వడిగా బరుగత్తును. జి.కలను నక్కలను గుం దేళ్లను 
"వేటాడుటకు నుపయూగించ్చును. జ 
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గాచ్తులను గావెడి కుక్కి. 


సన ముద్రించియుండునది మందకుక్క.. ఇది గొల్లవానికి 
నమ్మకమైన తోడు! దీనికి తన యజమానుని మందలోని మేయో 
లన్ని యు. 'దెలియును. ఇది వానితోంగహాడం బోయి పగలంతయు 
మంద కాచియుండి సాయంకాలము మంద వెంబడి నచ్చును, 
వేని యొక నొళ్ణా త్రోనవిడిచి తప్పిపోయెనా ఇది పోయి 


వెదకి తెచ్చును. తోండేలు మందమోందకు వచ్చుట్టను గని పెట్టి 


గొల్లవాండు నచ్చి దానిని పౌజందోలునండాంక నిది మొజుంగు 
చుండును. 

మెనానికన్న మేలయిన జాతి యొగట కలదు. ఈ జాతి 
కుక-- పరిమాణమందు మిక్కిలి పడ్షది. ఇది మన దేశమందు 
లేదు. ఇం్టీవువా రుండుబేశమం దున్నగి ప్రక్క పటయందిు. 
జితింపబడియున్న కుక్క. యీ జాతిది. ఇది బాగుగా నందం 
కలదు. దీనికి శరీరబలమును బుట్ధిబలమును నెక్కు_వ. ఎవ 


మూడన వాచక పుస్తక ము. 





మేలుజాతి కుక్క... 


కైనను నీళ్లభోం బడి మునులపసపుడు జూచెన్నా ఇది నీళ్లలో 
షూయ్‌ యూందుకొనిపోయి వెంటనే వానిని బట్టి తెచ్చి య 
యము లేకుండ గట్టుం జేర్నును. ఇట్టి యు]మ గుణముగల 


యీ జూతికుక్క_ యి నేకుల ప్రాణములను గాపాడుచుండును. 


నద కుల. పరిమాణము = కొలత, శరీరము = దేహము, ణాలు. 

వ్యాక ర ణము (1) కుక్క బాగుగా ఈ.ందంగలగు (2) కుక్క (ప్రా 
ములను గాపాడును (1) వాక గ్రిమునందు--కుక్క_ యేమి చేయును? os 
=ఇది క్రియ ఏడి యీంద'గలదగు? కుక్కు--ఇది కర్త దేనిని ఈందంగలను అని 
ప ప్రశ్న వేసిన దానికి బగులు లేదు. అటి ప త్రుశ్నయే చేదు. కావున నీ వాక 
ములో 'కగ్గ లేగు” ఇట్టి క్రి, య ఆకర వ. (2) వాక్యమునందు “కుక్కు 
వేనిని గాపాడును అని ప్రస్నచేసిన కస్‌. “ప్రాణములను” అని వచ్చునా 
ఇదె 'సకర్మకము ' అక్షర్మకి ముకా =క్షర్ణలేనిదె 'సకర్ణక ము= =క్తర్శగలది. “పె పొనమ 
నుండి కొన్నే యకర్షకములు, కొన్ని సకర్షకములు చెప్పుము. 


ఇదని 4ఏమి = ఇది యేమి ఇదేమి, మతి +ఏది = మది మతియేది. 
వరవడి. అగడ్డలోపడిన పిల్లికి అదే వైకుంరము, 


a 


2. కుక్కల కథలు 7 


2 కుక్కల కథలు, 
(11) వర్షసడును, వాని కుక్క_యు 
ఒకానొకప్పుడొక వః? వర్గకుడు గుజ్బముమిోంద నెక్స్‌. కుక్కను 
దన వెంటబెట్టుకొని పోవుచుండెను" వానియొద్ద నొక సంచి 
నిండ నొక తుపాకియు నుండినవి. 

ఆ నగ్గకు(డు క్‌ ంతదూూర్తము పోయి, భోజనము చేయుట 
యొక్‌ యేటియుస్టున విడో చేను. అతడు భోజనము నేని నిన 
తర్వాత పతన. ఏక దన పక్కా నుంచుకొని కొంతసేపు నివ 
పోయి అనల మేలుకొని ఆ సంచిని మజుచి, గ్టాముమిోంద 
సెక్సి పయ నమెపోయెను. 

అతని కుక్క. యా సంచిని జూచి తన యజమానునికి 
డానిగూర్చి 'దెలుపుట్నశె గిగా మొబజుంగుచుం డెను, గాని, నర్త 
కుండు దాని యభిప్రాయమును వెలిపికొనజూలక తన త్రోననే 

పోవుచుండెను. 

ఈలోలా” కుక్క గుష్ణమును నిలుపనలెనను నుడ్డేశి 
ముతో టన న క అవయా[మైను. అది చూచి 
వ్రర్థకుడు తన కంక్క_కు పిచ్చ యెత్తిన “వశుకొనితుపాకితో దానిని 
గాల్బెను. 
ల్‌ అన టి నా వర్తకుండు కొంతదూరము పోయి రూకలసంచి 
కొనయబడక పోయినందున నేటియొడ్డున దానిని మజచివచ్చిన 
సంగతి యతని కప్పుడు క ప్తికివచ్చినది. అంత నతండు తాను 
వచ్చినత్రోననే మరల నచ్చోటికి వెళ్లెను. 

అచ్చట దన కుక్క మొడలంత నకుర పడి యుం డెన్లు, 


శన్ను( గాల్చినతోడనే అది నడువ లేకున్న ను దిన్నయ 


8 మూడన వాచక పుస్తకము, 


బోయి శుకమున్న-వోటును జేరి దానిని గనిపెట్టి యుండెను 
ఇప్పుడది తన యజమానుని రాక తెలిసి సంతోషీంచినడై. నిస్స 
త్రువతోం దోయకాడించునుం (బాణములు విడిచెను. ముందు 
'వెనుకలు యోచింపక తన కుక్కను జంపుకొన్నందునకు వర్గ 
కుడు చాల నగచెను. 


(౧7) థై పిముగల కుక్క. 


మన చ క్చనగ్గిగారుండు దేశమునకు నింగ్లారడు దేశమని చేరు 
గదా! ఆ వ! బూర్వ మొక _నేస్టపట్టణమునకు సమా 
మున గాలివానచే నొక యోడ దరిని దాం "ఇను. గాలివాన వ 
Me సముద వృములోని యలలు నంటు మెకిలేగు 
చుండెనుగాన క లోనున్న యెనమండ్రు 
హో! వమ్ము రిశీంపులోడని మొజ పెట్టుచుండిరి. 

వారికి సౌహాయ్యము చే చేయుటుకి. క ను దసికోనీపోన 
ననరికి శక్ష్యముగాకుం డొను. ఇషుండగా నా సముద్రపుటొకు 
నకు నొక్క పెన్టమనుమ్యు శు కుక్కను దన వెంటంబెట్టుకొని పోయి, 
చిన్న కజ్ఞ నొకదాని నా కుక్క. నొటిలోంబెట్టి దాని కాయోడను 
జూసపెను. _ తెలివిగల యా కుక్క... వెంటనే తన యజమానుని 
యభి పాయమును గ్రహించి మిగుల ైర్యముతో సముద్ర 
ప దుమిశెను. అలలప్పుడు దానిని మ్రైంగునట్లుండెను. 
భయంకరములగు నలలను నా కుక్క లత పెట్టక యీందుకొని 
పోయి యోడను సమిోవీంచెను. 

ఆ మోడలోనివాు చాల సంతసించి మరియొక కట్ట 
కొక తాడు గట్టి, దానిని కుక్కయొద్ద విసరివేసి, త్రాటిని చు 


Se 
పిఖకొనియుండిరి. సూక్షబుదిగల యా కుక్క. వారి యుడేశ 
లు —3 ఈ టు 


స we 


3. చిలుక. y 


మును శణములో నూహించి తెలిసికొనిన్నదై, యానజుకుం 
దననోట నుండిన కజ్బ్జను విడచి యోడలోనివారు విసరివేసిన 
కజ్ఞను నోట గజచుకోని, యీందుకొనిపోయి డానిని తన 
యజమానున కొప్పగించెను. 
దీనివలన ఓడలోనుండి యొడ్డునకు రాకపోకలకు వీలేర్ప 

ణెను. అందుచే నూడలోనివారొడ్డు చేరి తమ _ప్రాణములం 
గాపాడుకొెనిరి, 

వచనరచన -- కుక్క. విశ్వాసమును. దిలుపు మతీకొన్ని కథలను 
చెప్పుడు 

పవములు --గుజ్జము, అశ్వము, హయము, అలలు, లింగ యులు వగ 
చెను = వనుక చింతిం చెను, అనుచాపపటడెను 


వాష్షకర ణము: -- సర్తకుండు గుజ్జము నెక్కి కుక్కతో ద డ జెదావాడకు 
బోవు ెండేను. పె వ “వర్తకుండు”--ఒక పలి చేయువాని స 
గుజ్జుము, కుక్కి. జంతువుల శే లుగు, జెజవాడ-_ఊరి డే మనుష్యుని “కే 


గాని, జంతువు పేరుగాని, ఊం కము, భా చ్చేఘ-గాని తెలుపు సద 
మునకు “నామము” అని పేరు ఇట్టివి పది నామములు (వ్రాయుము, 
వానికిక + ఇ చ్చెను= వానికి చ్చెన్సు వానికని చ్చెను. 
వరవడి. -- అన్నపుచొరవే గొన్ని _అతురపువొరన లేమ. 
A sya Hr ౯4 
ల. చిలుక 


చిలుక పవ్నీజూతిలో. జేరనది. అది మిగుల నుందర 
మైనది. అది యాకుపచ్చ నన్నెకలది. దాని మెడచ్య్యు సెజ్టని 
శేఖ యుండును. చిలుకలలో తెల్లవికూడ కొన్ని కలవు. న. 
ఖతి చిలుకల తలమిోం:ద గొన్ని యోా(కొలు వేట్టునలె నేర్పడి 
శముండును. 

పక్షులకును, మృగములకు నుండు న మో 
క్రీ వజ శె రెండవ వాచక పుస్తకమున( జదివియున్నారు, 
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చిలుక యీక్‌లు పచ్చగ నుండును. డానికి అక్కలు 
రెండు; తోశ యొకటి; కార్లు రెండు. దాని కన్నులు వళ్ళ 
తళమని మెజయుచుండును. చిలుకముక్కు మనము సాధ 
రణముగాం జూచు పశులముక్కు_లవలె నుండదు. దాని 
ముక్కును పటమున గమనించి చూడు(డు. దాని కొన షీట్రునకు 
కొొక్కి_ (కొంకి వలె నుండును, 

చిలుక చెట్లకొమ్మలందు వాసముచేయుచుండును. అది 
తన యాహారమును జెట్టయందే సంపాదించుకొనును. కనుక 
నొక కొమనుండి వేజటొక కొవుక నెగురుముండును. అది తిన 
ముక్కు-తోం గామ“ సేమ! సే తన "చేహమునంతటిం “శ 
నెక్కించి, కొమ్మను మొదట నొక పాదముతోను, దరువళే 


రెండన పాదముతోను బట్టుకొనును, 


కె చిలుక 1] 


చిలుక చెట్ల నెక్కునపుడు జాగ త్ల్తతోన్కు మెల్టగాను 
cn వాలి cn 
నిక్కు-ను. చిలుక కాలి న్మేళ్లు ముందుప్రక్క_ కౌండును, వెనుక 
ప్రక్క రెండును నుండును. చిలుక కిట్టి కాలి వేసు ఛభగనం 
తుండేల సృజించెనూ న్‌ కిప్పుడు తెలిపినదా? 


మనుష్యులు చిలుకలను బటి ట్రై, తెచ్చి పం జరములయందుంచి 
జృంచ్రదురు. అంత నవి 'మస్పకపడును. అప్పుడు బిక్షలకువలె 
వానికి మాటలు నేర్పవచ్చును. వాని నాలుక కొంచెము 
మన నాలుకవలె నుండును. కాని యవి తెలిసి మాటలాశనేరవ్ర, 
ఈ కారణమునుబటి యెవ్వండైనం చాను జెప్పుదాని యము 

టు ర థు 

డెలిసికొొనక మాటలాడిన కైన నట్టి మాటలు “చిలుక పలుకుల 
వంటొవని చెప్పుదురు 


చిలుకలు మామిడి, అరంటి కాని పండ్హను గట్టి 
పటీషలు౫ల గింజల దినుసులను న. గెయిన్‌ 6 ae త్ర 
పండ్లను దినునపుడు చూచియున్నావా” అవి యొంటికాలిప్రై 
నిలుచుండి రెండనకాలితో. బండును నోట నుంచ్చాకొనును. 


తడవు న చిలుకలు గుంపులుగూడి యిక్కడి 
కక్క_డికి నెగసిపోవ్రచుండును. చిలుకలు, జెటయాకులనలె 
పచ్చగానుండుటచే జెట్లమోంద అవి కళార్చున్న స్పృడు వానిని 
శేలిసికొనుట కష్టము. 


పదములు __-చిలుక = కుకము, కీరము 






[కీ వ్యాక రణ వు3:--చిలుక పశ్చేని - "అక్క_లును ఎజ్జని ముక్కును గలది. 
[షదలి "అక్క_లయొక్క._ గుణమును “పచ్చేని” అను పదమును, ము మజ లమ = 
క్రణమును 'ఎట్టిని” అను పదమును తెలుఫుచేన్నవి. అనగా  ఎట్టిఅక్కలు? పచ్చేని 
[కలు . ఎట్టి ముక్కు? ఎజ్జని ముక్కు. ఇందలి పచ్చేని” 6 ఎజ్జని* ఆనునవి 
కిషణములు. ట్ర క ఓక వస్తువుయొక్క_ ము. చెల్నునడి, 
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మంచి-- చె... పెడ్ద- చిన్న - తెల్ల నల్ల ఈ బుద ముల జేర్చి నాక సులు 
న్మాయు డు, 
వరవడి,.- ఇంటి దొంగను ఈశ్వరు. కైనా పట లేడు. 
య ల 
wm 


4. చిలుక, కాంపువాండో. 


ఒక కాంపువాండొక చిలుకొనుబట్టి చ. పం దరములో 
నుంచి మాటలు నేర్పె గనొరోబముతో. బెంచుచుండెను. ఆ చిలు 
ర్‌యు మచ్చికపడి వాని మాటలకు బదులు సెప్పుదుండెను. య 
కాపు పొాలమునకుం బోయి యుండునప్పు డొక దొంగ యా 
చిలుక నపహాగిం చుకొనిపోయమెను. 

కాపు డింటికే వచ్చి మూడంగాం జిలుక లేదు. అది 
మొదలు వాం డెక్కు.నన్యసనముతో నూరంతయు వెవకెను. 
కడపట యొకని యింట. దన చిలుక యుండగా 'దెలివికొని 
వాడా యింటివానిం జూచి “యిది నా చిలుక; నీవై తెచ్చితివి 
సా చిలుకను నా న! అని యడిగాను. వాండు కాయపువానిం 
మాచి “ఓరీ! నీది కా దిది. దీనిని నే నీయను పోవామ్ముూ అనెను. 

"కాంపువాండా యూరి న్యాయాధి పలికడ పిర్యాదు చేసెను 
ఆ న్యాయాధిపతి వాదిప్రతివాదులను బిలచి “మోకు సాశ్లు 
లున్నారాి” యని యడిగను. అందులకు వాది “నాకు నా 
చిలుకయే నాత్మ యనెను. అంత న్యాయాధిపతి చిలుకను 
రప్పించి వాదిని జూచి “నీ సాత్యుమును రుజొవుపజపుము అని 
యడిగెను. వాది చిలుకను హాచి “నాకొక ముద్దిమ్మ నెను, 
నంటచనే చిలుక వానిచేత నెగికి కూర్చుండి ముద్దిచ్చెను. 

పతివాది యిది చూచి “యిది యొక్‌ సాత్యుమా? నన్ను 
నూ తృమది ముద్దు పెట్లుకొ నడా యనెను. న్యాయాధిపతి ప్రతి 
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వాదిం మొచి నీను నక్ష వేసి చూపుమూనెను. ప్రతివాది చిలుకను 
పూచి (నాకొక ముద్దిము అని యకిగను. ఆ చిలుక వాని మై 
లా గా 
శైనర్రి భోజము సెం పె గూస్పుండ్కి వాని ముక్కును పటుక్కు న, 
గాెటికి నెన్తురు గాణునట్లు చీసెను, అంతటం శ్రతివాది యన 
వే 
మానమువేం దలవంచుకొనెను. 
యాథికారి చిలుకను వాదికిచ్చి, పుతివాదిని దండించి, 
చిలుక తెలివిని మిక్కిలి పొగడెను.  సభివారందబు నీవింతను 
గానియాడుకొనుచు నింత? జబోయిరి. 
వచనరచన'--ఈ కథను నీ సాంతవాటలతోం వెస్వము లేక వ్రాయుము. 
వ్యాకర ణవము*--చిలుక వెట్లున నుంచెను. చిలుకలు వెట్టునం హూర్చుండీ 
యుండెను. (1) మొదటి వాక్యమున “చిలుక” అశునగి యెన్నిటి9 బెలుఫును? 
ఒకటిని. "రండవ వాక్యమున “చిలుకలు అనునది యొన్నింటిని చెలుపును? ఒకటి 
కంకి ెహెచ్చినవానిని. ఒకటిని చెలుపుగుదము ఏకవచనము. ఒకటికన్న 
"హెచ్చు సంఖ్యను బెలుఫునది బనువచస మ. పలక్‌, పుస్తకము, సేనా, 
తలు పు--వీనికి బహువచనములను చెప్పుము. 
"కాదిది = కాదు 4 ఇది; కాంపువాండు - ఇంటికి = కాంవ్రువా(డింటికి 
సా-యమెత.---దిలుక తన ముద్దేగాని యెదుటి ముద్దు కోరదు. 


ఈ. ఆరోగ్యమార్షము. 
(1) ఆవోరము. 

మనము అనుభవించెడి మేలులన్ని టిలో నారోగ్యము మిక్టిలి 
శ్రేష్టమైనది. నీ వారోగ్యవంత్తుడ వె, యుండ్లంగోరితి వేని, నేను 
జెప్పెడి మాటలను శ్రద్దతో హీషుం్టైమ సీను యారోగ్య 
కఠరముగు మంచి యాహాగమును మాత్రమే భుజించి స్వచ్చ 
మైన గాలిని బీల్చి నిగలోదకమును డ్రాగవలెను. నీ దేహమును 
న్‌ నస్త్రములను గూడ శ్నభ్రముగా నుంచుకొనవలెను, 
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నీవు పనిచేయునపుజెఖ్స, నీ శరీరములో. గొంత భాగము 
కడోపోవును, అట్లు తగ్గు భాగము మరల పెబుగుటకు నీ 
వాహారమును భుజింపవలసియున్న ది. మన యొడలు వెచ్చేంగా 
నుండునట్లు చేయుటకు గూడ మన మన్నమును దినవలసి 
యున్నది. బాలురు 'సాసాటీకి! జెరింగి 'పెద్దవారగుటకు సయి 


తము వా రన్న మును దినవలని యుండును, 


పసిపిల్లలకు పాలు దివ మైన యాహోరము. వారికంకెం 
బెద్దవారగువారు పలు జట రసరగు ధాన్యములను భుజింతురు. 
re బండిన పంగ్లుకూడ మనుష్యుల కెల్ల పైన 
యాహారము. అయినను బచ్చికాయలనుగాని మిగుల మూగి 
కుల్లినపండ్లనుగాని దినుపక్షమున న్యాధుల్లు. వచ్చును. ee 
ఇట్టివానిని దినుటవలననే తజమేగా జబ్బుపడుచుండెదరు. 
వండినపదార్థములు కొంతసేపటికి ' ననారోగ్యకరములగును, 
రోగములు * ప్రబలమైయుండు కాలమందు జనులు తాము 
భుజించెడి యాహారమునుగూర్చి మిక్కిలి జాగరూకులుగా 


నుండవలయును, 


నీవ్ర యాహోరప దార్థములను చక్కగా నమలవలెను, 
బాగు నమలక వఏవస్తువును నెప్పుండును (మ్రింగంహాడదు. 
ఇదియునుగాక నీవు నియమితసమయములందు మాత్రమె 
యాహారమును భుజింపవలెనుగాన్ని వేళతప్పి యెన్న౦డును 
చేనిని దినరాదు. 
(ii) నీళ్లు. 
మనుష్యుల కాహారమునకరాబు నీళ్లెక్కు_వగాం (బాణా 


WU 
థారమై యున్నవి, మన చేహముందలి విశేషభాగము జల 
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రూపమున నున్నది. మనము పానముచేయునట్టి యుదకము 
మన రక్తముతో గలసి జేవామంతటను వ్యాపించును. మనము 


ముటిీకినీటిని బ్రాాగినయెడల, త్వరలోనే జబ్బుపడుదుము. 


నిర్ణల్వమైన నీరు స్వచ్చముగను రంగులేకయు రుచిలేకయు 
వాసనలేకయు నుండును. ఆకోసమునుండి కురియువర్దబిందువులు 
మిక్కిలి స్వచ్చముగ్గా న్లుర్తిడ్తును, అ యా వ్యాన్లనీరు నేలమిోంద 
నెనను భూమిలో నింక్షీయనను చాటునపు డు లేజుమేగా ముటికి 
యగును. లోంతులేని చబావులలోని నీళ్లు సాధారణముగా 
మంచివికావు. వాని చుట్టునున్న ముజికినేలయొక్క_ మైభాగ 
మునుండి పారు నీరు werk వానిలో. బడుచుండును. 
అట్టి ముటేకినీళ్లు వచ్చి వలం బ్లావులన్ని టిచుట్టును 
గొంచమెెన గోడను గట్టవలెను." 'నకులకు మిక్కి_లి దగ్గ 


ఫట... 


అగా వ, మొ దులుండంహాడదు. వాని యారులు గాలికి. గొట్టు 
కొొనివచ్చి నూతులలో. బడెనేని యచ్చట నవి కుళ్ళి నీళ్లన ను 
Gow |. fama sev 2 

జెటునును. చెతున్రలలో పేట్టల" నుదుకుటవల్లను స్నా నాదులను 
జేయుటవల్లను బళువులం గడుగుటవల్లను వానిలోని నీరు ముటికి 


యగును, 


ప్రక్క_పుటలోనుండు పటము బేనినిసూచించునో చెప్పం 
గలవా? అది రక్ష సటిబొట్టుయొక్క- పటము. సూశ్శపదార్లము 
లను బెద్దవిగా నగప స్తు నుక యద్దముతో నొక నీటిబాట్టును 
మనము" పరీశించితిమేని, అది యు పటమందు ఖా. 
పడును, మిక్కిలి నసూత్ముములగు సంతువ్రలుర ద పక స్ట 
నీటిచుక్కలో నెన్ని యున్నవో చూడుము, ముటిీకినీళ్ళను ద్రాగు 
నారు వేనవేలుగ_నుండునటి యిటి చిన జంతువోలను కో... 
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లకు నన్నిటిని ద్రాగామను. అ*ఎ చేయుట యావోగంము 
గాదు, మనుమ్యులకు మంచి యాహోంమును దినుటయు నెట్టా 


నెళ్న్నగ్‌ మో, నిఇలోదకి మును దాగుటయున కే యా వశ్య్వ కము. 
ల ఆశీ గ 
సీన్లను సలసల కాంచినయెడ నవి స్విలములగును, అట్లు 
కాచిన పవుటనే యవి సొనయాగముూలగును. ఏ వ్యాధియై 
=) శ రి అ & en 
నను బ్ర'బలుచుండుకాలమున డరు లు పక గో నిటిని 
శుభ సరుపపలెమ్‌. ఫళను సలసల కాంచినపుడు వానిలోనున్న 
లో ౧౧ ల్‌ 
చిన్న జంతువుణును మొక్కె..లును జచ్చి నీళ్లు నిరలమగును, 
స్ట స ప? 
ఇలు బెగుగం గాంచిన న్లీవను జనులు చల్లార్చుకొని త్రాగుట 
యుకము, వేడినీరు రుచ్య గ రైయుండవ్రు 
వ (౧౧ వ 1 
సద మూలం రోగము రోగముల లేపు.డుట్కు అలకించిఅ విని, శ్రేష్ట 
తముముకా మిక్కలి మేలయివద్కె శాదకెము=నీర్కు నిర్గల 4 ఈదికము = నిర్భలోద 
కము-- కోయటనీరు; (పాణ + ఆధారము = జీవనమునకు ఆదరువు, పానయోగ్య 
ముజ,త్రౌాసటకు తేగినగ్కె రువ్యనులు = కమ్మగానుండునవి. 
వాాకరణవము:--బండి, ఏకవచనము-- బండ్లు, బహువచనము. కంకి, ఏక 
సఛనము--కంకుల్కు బహువచనము, పిల్లి ఏక పచనము- పిల్లులు, బహువచనము, 


గీ. కాకి, 1 


పండు ఏకవచనము పండ్లు, బహువచనము మల్లు ఏకవచనము--ముండ్లు 


బహువచనము. ౫ ‘ Briss tae dat ల లా 


A 


భర వడి - కడుపునిండా గారెలుతిం#ు నంటినిండాజ్యరము. 





పత్సులన్ని టిలో గాకి మిక్కిలి సాధారణమైనది. అది ప్రతి 
జేశమందును గలదు. అది యడవ్రులయందు నివసింపక్‌ మను 
ష్యులు నినసించు సరిములరుడద్ద గూడు క్ర ట్లుకొని నసించుచుం 
డును. పొడవైన చెట్లడైన్లనే యవి సాధారణముగా గూండ్లు 
కొట్టుకొనును, గడ్డ్‌ప కటు? కుత మున్న గ్గునవి తెచ్చి 
గూడు కట్టుకొనున్ను బొంబాయిలో నిటీనలం గొన్ని కాకులొక 
యంగడినుండి సులీోవకీముల చట్టములు దొంగిలించుకొనిపోయి, 
వానితో గూండ్లు కట్టుకొనెనని వార్తాపత్రీకలనలనం చెలియు 
చున్నది, 
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కాకి నల్లగానుండును. మన చేశమందున్న కాకులలో 
రెండు జాతులు కలవు. అందు కాకోలము పెద్దదిగాను నెక్కు_వ 
నల్లగాను నుండును. సాధారణమైన కాకి చానికంకుం గొంచెము 
చిన్నదిగానుండును. దాని మెడ చుట్టును గొంచెము తెల్లగా 
నుండును. 

తల్లికాకి మొదట గూటిని నిర్మించి పిదప గుడ్లు పెట్టును. 


గుడ్లు 
బక్కొక్క దినము నొక్కొాక గు, గు డ్డు పెట్టును, ఈ గుడు ఘా ద 


WE 
రంగు మ'వలతోలహాడి నీలసర్లముగలవిగా నుండును. ఇట్లు 
మూడు నాలుగు (గుళ్లు -పెట్టినతర్వాత నవి విల్లలగువజకుం 
దల్లికాకి వాన్నిపె. గూర్చుండును. ఇటులు గూర్చుండుటచే నా 
గుడ్డకు వెచ్చన గలుగును. తండ్రికాకి తన భార్యకు నెర 
సంపాదించి తెచ్చి యిచ్చుచుండును. కాకి పిల్లలు మిక్కిలి నలుపు 
గానున్న ను, వాని తల్లి కవి చాల సుందరములుగాం గనుపించును. 
కనుకనే కాకిపిల్ల కాకికి ముద్దు అను సామెత వాడుకలో నున్నది, 
వానికి. దల్లిదండ్రికాకు లాహారమును దెచ్చి నోట బెట్టుచుం 
డును. వీల్లల కొొకనెల నిండగానే యవి యెగురలలిగి తమంత్తటం 
దా మెర సంపాదింపంబోవును. వ 

స. మనకు మిక్కిలి ప్రయోజనకారియగు పడీ. అది 
వీధినశమ్పువానిపనినిం జేయును. అది యీ,పదార్లమునైనను 
దినును; కీటకములు మొదలగువాని సెల్లపుడును దిన 
వాచుచుండును. అది చిస్పైలుక లు బల్లులు, కప ప్పలు మొద 
లుగాల్మాల, Diy జంతువులను సహితము పట్టుకొని తినును. 
అది ంక్క-జొన్నలు మొదలైన థాన్యముల నన్ని టిని దజచుగా 
దొంగిలి కొనిపోనుముండును. తనకు సాధ్య మైనయెడల నది 


పక్షుల పిల్లలనుగూడ నెత్తుకొని పాటీపోవును, 


శి 


6. కాకీ. 19 


. కాకి సాధారణముగా మన యింగ్లయొద్దనే తిరుగుచుండి 
కీకేగలియన్న ము మొదలగు పదార్థములను rs గాచు 
కొనియుండును. అది తఅచుగా మన యిండ్ల లోనికి వచ్చి తనకుం 
దొఆికిన చిన్న పదరసం నపవారించి వాజిపోవు 
చుందును. "కాకి యకానోకోష డు సలం పుమోంద నెక్కి 
ను A తినుచుండును. 


వానిని బీడిం* కుపురను టు. బ్ర 


కాకు లన్నండు నొంటరిగానుండక గుంపుగా గూడియుం 
డును. రాత్రు లం దవి యనేకము లోౌక్క_ చెట్టుమోందనే 
ద్రించును, “చీకటి క్రమృుకొనుచున్న సము పన్‌ నవి 
క టీతో 'మూటాడుకేనుచేన్న వో యన్నట్లు “కావు 
కావు” అని చాల సేపు కూసి పిదప నిద్రపోనును. వేగుజామున 
నవి మరల కాంత ౩ న్‌ కొంతసేపు మాటలాడుకొనిన 
పిమ్మట దమ యాహారమును సంపాదించుకొనుటకు లేచిపోశును. 
కాకులెబాధ ముదం నని మనుష్యులు వానిలో నెకడానిని 
జంపి యొక చేట , వేలాడ? గట్టుదురు. అది యక్క_డ నున్నంత 
కాలము మతి యే కోకిగాని 'యశ్చేటికి నచ్చుటకు వెజచ్చును. 


పదములు. కాకి వాయసము, కరటము, చిరజీవి, ఏ? దృష్టి ఆళ్ళ 
ఘోపషము ఇవి కాకి పేళ్లు 


వ్యాకరణము: 
బీశవ చనము బహువచనము 
కాకి కాకులు 
తల్లి తల్లులు 
తండ్రి తండ్రులు 
పశ్నీ పత్తులు 


| ఇకారము కడపటగల పదములలోని ఇ బహువచన ప్రత్యయము లు” 
చేరుటకుముందు 'ఉి గా మారును. 


20 మూడవ వాచక పుస్తకము. 


తీకబచనము, బహువచనము. 
గాడు గగాండ్లు 
(గుడ్డు (గుణ్లు 


జేశమంగును + కలడు= దేశమందును గలదు, వానికం శ౯ 4కొంశౌము = 
వానికం కు గొం చెముు పశ్తులన్నిటిలోక్‌ + కాకి = పక్షులన్ని టిలో? గాకి, 
తమ + ఆహారము = తేమ యాహారము, ఒకిడానిని + దంపీ=2ఒక దానిని జంపి. 
సామొతే.--కాకి పిల్ల కాకికి ముద్దు. 
యీ 


ల్‌ కాక్‌, పిచ్చుక. 

ఒక ననమునందొక కాకియుం బిచ్చుకయు. జెలిమిగలిగి 
యొక చెట్టుననే నిశసించియుండినవి. అవి యొకనాండు నన 
భోజనము చేయశనలయునని తల(చినవి. వెంటనే పిచ్చుక 
బియ్యము తెచ్చినది. కాకి తక్కిన సామ్మగ్సులు తెచ్చినది. 
వీచ్చుక వంటక క్లెగానుండి నంటంజేసినది. _ పిండినంటలన్నియు 
సిద్దముకాంగానే కాకి తన భాగమునిమ్మని యడిగాను. పిచ్చుక 
కాకిని జూచి *+ఎన్నరెళను నీనలె స్నా నముచేయక్‌, కాలుసేతు 
లైనం గడుగక భోజనమునకు నత్తురా నీ యొడలు నల్లగా 
నున్నది. నీ మెడయంతయు బూడి చెత్తో క చెటు 
వునకు వెళ్ళి స్నానముచేసి రము? అని గద్దిం చెను. 

ఆ మాట వ్వోన్నంమసీటి మొదటం గాశ్షిక్షి గోపము నచ్చెను. 
కాని యది కోపము నణంచుకొని యొక పెలవముకడ కేగి 


శీ చెలమ నీకిమ్లు స్నా నమ్ము సేయ 
నీ పేరు వెలమమ్మ, నా పేరు కాకి” 


అని పాడి “అమా! నీవ కొంత, న్న తి వేని, నా ముక్కు-ను 
గాళ్లను ౫డినికొసీ నేను వించాతసరను. 'జీను బరిశు (భృముగా 
నున్నను నన్నీ పిచ్చుక యశ భృమని చెప్పుచున్న ది? యనెను. 


7. కాకి, పీచ్చుక. 2] 


బనైలైమ్‌్న యా 1 విని ఓ కాకమా! యళ్ల్లే నీరిచ్చా 
దంగానే," ఖీవు మొదట జంకకడేగి దాని కొమ్ము నడిగి లెమ్ము. 
ఆ కొముతో న నన్ను. డ్రవ్విన నీకు చేటనీరు దెటకును' అనను, 

అ మాట విని శ యెగిరి జింకకడకుం బోయి “మో 
జింకా! సీ కొమ్ము నిమ్ము. నేను దానితో. ద్రువ్వి చెలమలో 
మట్టిందీసి యందూజిన నీటిలో స్నా నముంేసి, పిచ్చుకతో గూడి 
నేను విందుభోజనము చేసెడను అని యా జింక్‌ నడిగ”ను. 

అందులకు జింక “య క్షే నా కొమ్ము నీ కిచ్చెదనుు కాని 
మొదట నీవు గోనుద్నాజకు వెళ్లి పాలు కొంచెము నాకిమ్మని 
యడిగి తెమ్ము. చ నాపాలు త్రాగిన బాగుగ మన... 
అప్పుడు నీను నా కొమ్మును విబుతు వేని నాకు నొప్పియెన్తదు” అని 
యనెను. కే 

కాకి యా జింక్షప్రల్టుక్లు ల్రాలకీంచి, యానుకడ కేగి “యో 
గోవా! చేను నీకడం బనిపడి నచ్చితిని, నాకు నీ పాలు కొంచె 
మిము, నే నాపాలు గొనిపోయి, జింక కిచ్చి, జింకనడిగి దాని 
కొమ్మను దీసికొని, చెలమందీస్తి అందూజిన నీటిలో ముక్కు. 
కాళ్ల గడుగుకొని మ. విందారగింపం బోయెదను అని 
యనెను. 

ఆ యావు కాకి పలికిన మాటలను విని “సశేకాని నాకు 
ముందుగా బచ్చిక చెచ్చియిమ్ము.  కసన్రు (గడ్డి) మేయకయే 
యాను పాలిచ్చేనా! ముందుగా బచ్చిక c దెమ్లు' అనెను, 

కాకియు మికూలీి యావుముతో 6 బన్పిక్టన్ను జాచి 
“యో పచ్చి కా! నా కెదాజు దుంపల (పరక, దుమ్బీప) నిమ్ము. 
దానిని గొనిపోయి యావునకు వేసి, దానినడిగి పాలు దీసికొని 
యది జింకోకిచ్చి, చాని నడిగి కొము దీసికొని చెలమలో? దవ 
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యందలి కేంటనీటితో నొడలు కడుగుకొని విచ్చుకతో విందార 
గింపం బోయెదను? అని యడిగెను, 
... పచ్చికయు_ శాకమా! నీకు. గడ్డినిచ్చుటకు నాకేమి 
యాటంకము లేదుగాని, కమ్మరి నడిగి దోకుడుపాఅ (శ్రవ్వు 
కోల) యొకటి చేయించి తెము అనెను. 

కాకి క మ్మరిక డకుం బరుగెత్తిపోయి, “నాకొక దోంకుడు 
పాజ చేసియిమ్ము. నేను దానితో. బచ్చికం ద్రవ్వి, దానిని 
గొనిపోయి, యాన్రునకు -వేస్తి పాలుదీసి జింకకు. బోసి, దాని 
కొమ్మును దీసికొని దానితో. చెలమ దీసి యందలి నీటితో 
నొడలు కడిగికొని విచ్చుకతోడ విందు గుడునబోయెదను? అని 
ప్రాశ్టిం చెదను. 

కవురీండును కాకమా! యక్ష చేసియిచ్చెదను గాని కొలి 
మిలో నిప్పువేసి, మోరటంబెట్టి కొలిమితిత్తి యూదుముూ అనెను. 

"'కాకియు మిగుల .సంతసముతో ద్దాన్హి .నూదంభోయి 
కొలిమిలోయబడి, తన కీండంత యూశతోడ మాడీపోయేను. 

విచ్చుక దానెకటియే నంటచేసినదంతయుం దినెను. 


వ్యాక ర ణము"-- 
నా(డు మాట్లాడుతున్నా (డు. 

చేను నీవు వాడు ఈ పదములనుగూర్చి యోచింపుడు 

ఈ పదముల నుపయోగించి వాకష్టముల (వా,యుము. 

ఈ కింది వాక్యములలో రాముడు మాట్లాడువాండు,; కృష్ణునితో 
మాట్లాడంచున్నాండు, శంకరుం డను వీల్లవాండు వీరితో చేదువుకొను 
బాలుడు: 

రాము(డు'--కృష్ణా,నీవు పోయి శంకరుని పిలుచుకొనిరా. "నేను వానితో 
శేదుఫుకొనవలయును. నాడు శ్పస్తకములను తెచ్చుటకు పోయియునా (డు. 


8. ఆరో గ్యమార్షము. 28 
ళో 7720 వ్‌. 
"వేము మనము, మిరు, లేమరు, వారు ఇవి బహువచనములు 
వీనిని ఉపయోగించి కొన్ని వాక్యము ౨ (వ్రాయుము. 
వడి. కాకి గండాగొండిగాని కోకిల పిరికి. 


ల్‌ 


? ౧ 
(111i) వాయువు. 

మనకాహారము లేకపోయినను బెక్కునాళ్లు సజీవులమై 
యుండలోలముగాని వీల్పుటకు గాలి లేనియెడల. గొన్ని 
నిమిపములలోనే మనము చనిపోవుదుము. మనకిట్లు గాలి 
యుండుట య త్యానళ్యకమని యెల్లరకుం వట మన 
మ్లూఘా,ణించుట శెట్టి గాలిమైనను  _బనికవచ్చననీ యనేకు 
లనుకొనెదరు. ఇది గొప్ప పొరపాటు. ముజికినీళ్లను 
మనమెట్లు శ్రాగణాడదో యశ్లే మనము చెడ్డగాలిని చీల్చు 
చుండరాధ్దు. కన్ని పదార్థములు విషములు; గనుక మనము 
వానిని దోంటిమేనీ యవి మన పాన్సనకు మూలము లగును. ఆ 
ప్రకారముగానే గాలి యొకానెకప్పుడు విషమువలెం బనీ 
చేయును. _,అట్లి వివవాయువు న్మాఘా,ణించినవో మనువు 
లకు శేదు Ma cd oe 3 

కొందజాకస్తికముగా నీళ్ళలోయబడి మరణమునొందెదరు, 
దీనికి గారణమేమి? వారు నీళ్లలో? బ్రడిన్సపుడు వార్నాఘ్రా 
ణించుటకు గాలి దొరకదు. వారికి నూవీరి యాడదు. 

మునుషుష్టలవలెన పశువులు మొదలుగాగల సకల ప్రాణు 
లును వానిచుట్టునున్న గాలి న్నాఘ్మా బెంచి చెడ్షగాలిని విడుచుట 


వలన గాలిని వె సరియిన ఇదు అరు. వ గచ ఉద AN. NW? 
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లగుమంటలును గాలిలో వెలుంగుటనవల్ల గాలిని జెటు చ చుండును. 
ముటేీకివస్తున్ర లన్ని యుంగూడ గాలి న ర పటుచుచుూండును. 

మనుష్యులు లా తు లందు నిద్రించునపుడు లా 
ణించుటకుం నా. గాలిని దాము నిద్రించు పముతు 
శాసీయక తమకుందామే కీడు చేసికొందును. మన యిండ్షలోనికి 
మంచిగాలి 'రాకుండునట్లు మన గదుల తలుపులను గిటికిలను 
మనము గట్టిగా వమూసికొనరాదు. 

(ఇ మన యిండ్లు 

మన మారోగ్య నంతులమై యుండంగలుగుటకు మనకు 
విశేషముగా స్వచ్చమెన గాలి యుండవలెను గడా. ఒక బారు 
ననే యుండెడి యిండ్లు మిక్కిలి ,క్మిక్షి_టేసి యుండునట్లు గట్ట 
రాదు. వ గృహమందులానోటీ శేష పిన నతు అఆ. 
ఒక్క_గదిలో ననేకులు నిద్రింపరాదు. మన దేశములో జాతి 
తోం గట్టయిడిన నిండ్లనేకములకు చిన్న కిటికీలు గొన్ని మా 
త్రమే యుండును. ఈ కిటికీలను రాత్రియందు మూయు 
దురు. ఇట్లు కిటికీలు మూసిన గదులలో న్లిద్రించువారు విడి 
చెడి శ్వాస మాగదులలోని గాలిని “కేజీచే“బయటికిం బోన 
కుండును. నిరల్వమెన గాలి గదులలోపలికి రాంజూలదు. 
కాబట్టి యట్టి గదులలో ని ద్రించువా "రెన్నండును బలాథ్యులు 
గను నారోగ్య వంతులుగను నూతులు. అట్టివారు బాగుగ 
సుఖనిద్ర మెంది మేల్కొనినఖారిన లె: aes ముల్‌ గలిగి 
యుండక యుదయముననే డస్ప్సినహారివలె నిద్రకన్నులు గలిగి 
యుందురు. 

మనము నివసించెడి యిండ్లస్థితీ యెస్టిదె యుండునో 
మన యారోగము విశేషముగా గాలి వమకగించ్న. దుం ల దు 


శ po గ గానె ని. ఆరోగ్య బూర్ల ము. 25 
ins mt 


బ్రంగ్లను మనము పట ,పునేలమిం ద్వ గట్టుకొనరాదు. మనము 
“పొడిగానుండు సక నేలపైస్‌ 'మీసో యిండ్లను గట్టుకొనందలంచి 
నను వానిని నేలమట్టమునకు, బెలా కెండుమూడడుగుల 
యెొత్తునం గట్టనలెను. ఇషు చేయుటనల్ల మన యిండ్లు తేమగా 
నుండవు. 

మన యింశ్లలోని ప్రతిగదికిని అభమపతుము రెండు గవా 
తములైన నుండవలెను. ఇట్లున్న యెడ వానిలోపలికి. (గొ త్త 
గాలి ధారాళముగా నచ్చుచుండును. జనులు తమ పశువులను, 
మేకలను, కోళ్లు మొదలగు జంతువులను దమ యిండ్లలో, 
గట్టుకొనరాదు. వారు వానిని ముఖ్యముగా దమ పడకగదు 
లలోంగాని వాని ద్గాజగాని కట్టి యుంచుకొనరాదు. వారు 
తమ యిండ్ల శరు సంనత్సరమున కొకపర్యాయమైనను సున్న ము 
గొట్టించవలెను; (వె అ రర తమ యిండ్లను బ్రతి 
దినము చక్కగ నూడ్చుకొననలెను. 

1), శుద్లత్శు 

పరిశుద్ధముగా కు నారోగ్యనంతులై. యుం 
డంజాలరు,. రోగమునకు ముటికి బుట్టింటివంటిది. మనము 
మన చేహములను, నస్తములను, గృవాములను మిక్కిలి శుద్ధ 
ముగా నుంచుకొనవలను, ఇదియు నారోగ్యమునకు దీర్థా 
యున్రనకును మూలాధారము. 

మన యొడలి చర్శమందు( గంటికి. గనంబడని వన 
రంధ్రములు లెక్క_లేకయున్నవి. మనము పనిపాటులు చేసి 
నపుడు మన శరీరము వెచ్చంబడి, చెమట బయటికి నచ్చును. 
ఈ చెమటయీ మన యొడలిలోని ముజికి. ఆ నీరు మన చేహ 


మందలి ముటికీ పదార్గములనన్ని టిని దనతోడ బయటికి? 
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చెచ్చును. మనము చాల గష్టపడి పనిచేసినపుడుమాత, మె 
విశేషముగా జెమటపోసి యది 'మన కగపడును. మన చర్మము 
నందలి ప్రతి రంధ్రమును చేవాములోనుండి వచ్చు నొక న 
యొక్క. ముఖద్య్వారమైయున్నది. ముజికిచేరి ఇట్టి చిన్న ముఖ 
ద్వారములు పూడిపోనకుండునటులు మనము వానిని మిక్కిలి 
శుద్ధముగానుంచుట యత్యా వశ్యకమై యున్నది. కుంకుడు 
ఇ పతన. నీకాయపులుసు, సబ్బు మొదలగు అణా 
ములు దేహమును శుభ పజుచుటకు మిక్కిలి సాహాయ్యశకారు 
లగుచున్న వి. మనము 3 స్నానముచేసిన తరువాత మనయొడలిని 
తు భమెన పొడిబట్టతో ( దుడిచి శుభ ముగ నుంచుకొన వలెను. 
a త నన విల్లలు తమ చేతులను, చేహ 

మును శుభ్రముగా గడుగుకొనకున్న యెడ వారికి శీఫఘ శ్రుకాల 
ముననే గజ్జ మొదలగు వ్యాధులు సంభవించును. 

చయం నా ఆఘ్ర/ణించుట = మూ చ్చూచుట, మూర్కొనుట, 
పీల్చుట, సూత్మ = చిన్న; గృహము = ఇల్లు, కుద్ధశే= పరిగు భ్రముగానుండుట, 
మరణము = ఇొవు, బలాఢ్యులు = బలముతోకూడినవారు, సజీవులము = 
పాములతో నుండువారము. 

వాషకరణమా' -- ఆమె, ఆపె--ఇవి స్తీవా చకములు. రాముండు, దళగ 
థు:డు, కొడుకు, తండ్రి, ఇవి మగవారిని తెలుపు పదములు. వీనిని పుంలింగము 
లంకురు. సీత, ట్రాసది, లక్ష్మీ--ఇవి ఆడువారిని తెలుపు పదములు. వీని? 
స్త్రీలింగములందురు. నీరు, ఊపిరి, దీపము, గాలి--ఇవి నపుంసక లింగములు 

వరవడి --జూనెడు ఇంట్లో మూరెడు కొట్ట. 


క 
9. పూ ది శ్చింద్రు, దముయ,. 
దశరథుడు, శ్రీరామ చంద్రుండును రాజ్యముచేసినది 


కోసల దేశమని నీవు "మొదటిపాఠ పుస్తకమునందు రామాయణ 
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మున జదివియున్నా వ్ర. ఆ రాన వారికి. బిమ్మట హారి 
నృృంద్రుండను రాజా రాజ్యము నేయుచ్చాండెను. ఈ హరిశ్చంద్ర 
చక్రవర్తి తన చేశమునందలి జనులనందటీని? దన బిడ్డలవలె 
మిగుల గారాబముతోం జూచ్చుచుండెను. అతనికి చంద్రమతి 
యను భార్య యుండెను. వా రిరువురికి లోహి తాస్యుండను కుమా 
రుడు పుళ్లును. 

మనము నివసించు లోకమునకు మర్త్యలోకమని వేరు. 
ఈ లోక మేగాక' దీనికి బైన స్వర్ణలోకమున్న దనియు, దీని క్రింద 
పాతాళలోకమున్న దనియు బురాణములు చెప్పుచున్న వి. స్వర్గ 
లోకమున చేవత లుందురట. అగ్ని, యముడు, నరుణుండు, 
వాయువు, కుబేరుడు మున్నగువారు దేవతలు. చేవతల కధిపతి 
ఇంద్రుండు. 

ఒకొనా(డు ఇంద్రుడు మొదలగు దేవతలు కొలువుదీతియుం 
డిరి. మునులును, గొప్ప బుములును అందు జేరియుండిరి. వారిని 
జూచి ఇంద్రుండు “ఓ మునులారా! యీ మూండు లోకముల 
లోను నిడము బలుకువాండెనవండు) అని ప్రశ్న చేసెను. అంత 
నసిష్టుండను మహాముని లేచి దేవేంద్రా! భూలోకమున 
హరిశ్చం ద్రుడనురాజు అయోధ్యాపట్టణము నేలుచున్నా (డు, 
అతండెంత క ప్రమువచ్చినను సత్యము దప్పండు అని పలిశెను, 

ఈ మాటలు వినగానే ఆ వసిష్టమహోామునికి విరోధియైన 
విశ్వామిత్రుండను మహాముని లేచి నిలబడి 'సురరాజా! యీ? 
నసిష్టుండు ఇ పలికినది తప్పు, రాజు లెక్క_డ నైన సత్యము? దప్పకుం 
దురా) ఈ వసిష్టుండా రాచోనకుం. బురోహితుండు కావున నితం 
డతనిని బొగడుచున్నా (డు. చే నతనిచేత బొంకులు పలికింప. 
గలిననెను, అంత వసీక్షు. డాగహమొంది విశ(మి తా! 
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శీ వాలాగునం జేయించి వేని, నా సోట్టును పంచెమును దీసి వేధ 
దను అని ప్రతిజ్ఞచేసెను. విశ్యామిన్రుడామాట. లాలక్షించి 
మింత యాగ్రవాముతో “నేనతనిని బొంకింపకుంటినా నా 
తపస్సు నతేనికి దారివోసెదినని పంతేముప'క్టును. 

పీరిట్లాండొరులు శపధములుచేసికొని భూలోకమునకు 
విచ్చేసిరి, 

అంత విశ్వామిత్రుడు హరిశ్సం వునికి డకుం బోయి “నేను 
యజ్ఞము చేయం దలచియున్నాను. నాకు. గొంత ధనము 
కానలయు. వలయు ధనమిచ్చి నా యజ్ఞమును పూర్తిచేసి పుణ్య 
ముం గట్టుకొనుమూ అని యాచించెను. హరిన్చంద్రుండు మాల 
సంతసించి మునీంద్రుడు కోరిన ధనమొసగను. ఆ విశ్వామిత్ర, 
ముని యా ధనమును రాజుకడనే యుంచి యక్కొ_అపడిన ప్పుడు 
తీసికొందునని చెప్పిపోయెను, 

రాజును మోసముచేసీ యతిని రాజ్యమును గైకొని యడ 
వులవాలుసేసి యెట్లయినను బొంకింపం దలంచి యా ముని 
సుందరులైన మతంగకన్యల నిరున్రర సృజించి హరిశ్సింద్ర్రు దునికడకు 
బం పెను. ఆ పిల్లలు రాజానెదుట నిలువబడి యతిమధుర 
ముగ పాటలొడిరి. వారి గానమునకు మెచ్చి వారికి బహూ 
మతి యియ్యంబోలా వారు మా కీ బహుమతి యక్క_అలేదు. 
మమ్ము 'బెండ్రాడుముూ అని కోరిరి. రాజొమాటలు విని కోపపడి 
వారిని దన యెదుటనుండి గెంటించెను. 

వారాసంగతి విశ్వామిత్రుని శకెటీంగింపగా, నతండు రాజు 
సభకు వచ్చి “రాజో! నీకెంత కావరమెక్కి_యున్న ది. ఇవియే 
రాజోలుచేయు చేతలు. వలయుదానిని( గోరుమనినందున వారి 
కష్టమైనది కోరిరి, వారిని వవాహవమాడెదవా లేదా” అని 
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రాజును గద్దించి యడిగెను. రాజు “నా రాజ్యము నైన నిత్తు( 
గాని, నే నొపిల్లలం 'బెండ్రాడిన నెను. సమయమున్నకై క వేదీయున్న 
మ. రాముని తన పన్నుగడ యఖివ న తలంచి 
ఆలాగే నీ రాజ్యమిమ్ము. సీవ్ర రాజ్యమును విడిచిపొమ్యు 
అ నెను. హరిశ్చంద్ర, ముడు సత్యము దప్పని వాండగుట చేం pe 
రాజ్యమును వెంటనే మునీంద్రునికిచ్చి, తన భార్యతోను, కుమా 
రునితోను నడవికి బయలుదేజెను. 


{ a 


పట్టువిడవని విశ్వామిశ్రుండును. “ఓ రాజూ! నాకిచ్చెద 
నన్న నూత వరహాల నిమ్మ. అది యీయకపోనుచున్నా వే! 
లేదని చెప్పుము? అని యడీగేను. రావో సత్య వాక్యపరిపాలన 
ముంజేయుట శై. యొక నెలదినములు గడవుకోశెను. ముని 
యు యని నకుత్తాకుడను తన శిష్యునిం దరువ్రకోనిలా 
హరిశ్సం దు నివెంట బంపెను. 


హరిశ్చంద్రుడు తన భార్యాపుత్రులను నడపించుచు, 

నషత్రైకుని భుజముల మోసికొని యడనవులలోం బోవుచుం 

డెను, విశ్వామిత్రుండు దారినడుమ వారికిం బెక్కు_ చిక్కు_లం 

బెక్టైను. హాంశ్చంద్రుం. డా యిడుమలనెల్లం దెప్పించుకొని కాశీ 
పట్టణము చేరను. నెలదినముల గడువు సమోవిం చెను. నత త్ర 

కండు “రాజా! Ce లే దనెదవా అని మాటిమాటికి . 
నడుగ(జొచ్చెను, రాజా వానిపోరు పడలేక, సత్యమును గాపా 
డుకొనుట్నకె , తన భార్యాపుత్రు ల నెక క్రూరుండైన శ్రాహ్మ 
ణున క మి నూజువేల నరహాలు నతుత్రకుని కిచ్చెను. 


ఆ వేరాసగల నతుత్రకుడు “రాజా! ఇది నా దారిబత్తే 
మునకు సరిపోయినది. ఇశ మా గురువునకియువలనసిన నూటు 
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వేల వరహాల నిమ్గ”నెను. రాజు తన్నొక మాలవాని కమ్ము 
కొని, మునిబుణముం దీర్చి సతపేము 

తరువాత హాగిశ్చంద్రుండు వీరబావువను వేరుతో యా 
మాలవానికి సేవకుంై. కాశీపట్టణముసందలి _సశానమున గానలి 
యుండెను. చంద్రమతిని గొన్న యా వ్రాహ్మణుం డు కరవు 
రుని. దన శిష్యులతో నడవికి. బంపను. వాని నచట బాము 
గున వాండు ప్రాణము వదలెను. చంద్రమతి వానినిం గొనిపోయి, 
_స్తశానమున_ నేడ్చుచుండంగా, రాజభటు లా చంద్రమతి పైం 
గాశిరాజుశిశువ్రును జంపిన నేరముమోపి యామెను బట్టుకొని 
పోయిరి. రా డొమెకు మరణదండన విధించెను.  రాజభటు 
లామెను _స్గళానమునకు( గొనినచ్చి వీరభావువున కొప్పగించి 
చంపుమనిరి. 

(I తాం 9౨ 

క మె తన భార్యయని తెలిసియు6 దన ధర్మ 
మును నెజఐవేర్చుట్నక్ష. కత్తినెక్తి యామెను నజుకంబోయెను. 
ఇంతలో విశ్నామిశ్రుడు ప్రత్యతుమై ఓ రాజా! వలదు. వలదు. 
ఈ పన్ను గడయంతయు నేను జేసిన దే. నీ వాడినమాట తప్పననుట 
లోక ప్ర సిద్ధామయ్యెను. నీకు నా తపస్సును ఛారపోసితిని. నీవు 
రాజ్యముబడసి సుఖముగా నుండుమని, లోహి తాస్యుని ట్రుది 
కించి రాజ్య మొసం గాను, అది మొదలు హరిశ్చంద్రుని సత్యసం 
ధత్వము లోకమున వెల్లడియయ్యెను. 


గ్రహము = కోపము; బొం 


కులు = అబద్ధము. లు, యజ్ఞము = యాగము, జన్నముు, కావరము = పొగరు, 


వవ ముెలు.--గారాబము = డేను, ప్రీతి ఆ 


_శృశానము =జఒలికిమిట్ట, సల్లకాడుు ప్రత్యత్షము=కంటికి ఎదురుగా మర్తు్యులం= 
మనుష్యుల్యు అమర్హ్యులు = జీఎతలు చోవులేనివారు శబధము = పం3ము 
పందెము, 


10. పొలము దున్నుట 8) 


వ్యాకరణము: ఎ వారికా. చూచి = చారిని జాచి, నిక్కు_ముక్‌ 4 
| పలుకు = నిక్కము6 బలుకు; సత్యమ.క్‌ + పలుకు కా సత్యము బలుకు; 
నాకుక +కొంత ధనము = నాకు గొంత ధనము. 


నిజము నిలకడమోద తెలియును. 





10. లము దున్నుట. 


ఈ పటమందలి మనుష్య లేమిచేయుచున్నా రు? వారు ఒక 
పొలమును దున్ను చున్నారు. రెండెద్దులనుగట్టి యొక నాగలితో 
పొలమును దున్ను దురు. నాంగలిని జేయుటకొక కొయ్య తునుక 
(కొట్ట, దుక్క-)కు సన్నని మొనంజేసి యా మొనకుం గజ్జు అనెడి 
యిగుసముక్క_ను బిగించెదరు. రైతు దున్ను నపుడు దాని నదిమి 
క్వ: 1) నును. అప్పుడది భూమిని భేదించుకొనుచుం బోవును. 

' రైతు తన పొలము నొక ప్రక్కనుండి మటియొక ప్రక్కకు 
నున్నును. అప్పుడు నాతటికజువన్ల నించుమించుగా నైదంగుళ 
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ముల లోతుగల నాగటి చాలాకటి మీర్చడును.. ఇ్రట్టత(డు 
సమదూరమునను దగ్గణు దగ్గటగను బొలమునంతెను దున్నును, 

ఇంగ్లండు మొదలుగాగల మెరోపాఖండపు చేశములలోని 
జనులు నాగళ్లకు గుజ్పములను గి వొలములను దున్ను దురు. 
వారు మన దేశపు రైతులవలెంగాక భూమి నెక్కువ లోతుగా 
దున్నుదురు వారు పొాలములలో. జేయు నాలగటివా ఖ్రైష్కున 
వెడల్పుగనుండి మేడంగుళముల లోంతుగలవై యుండును. ధని 
కులగు సేద్యగాండ్రు, తమ నాలళ్త నావిరియంగ్రేముల బలము 
వఖ్హ నడపెదరు. మన దేశమందలి పంటకాపులు మిక్కి లి ధని 





కులు కానందున నిఖ్టు చేయ(జాలరు. బ్రంగిండునందు వాడ 


న్‌ 
ర్న 


బడు నాగలియొక్క_ పటమిదిగో! చూడుడు. 
చిన్నతో(టను ద్రవ్వటకు తోంటవాండు నాంగలిని 


10. పొలము దున్నుట. ౨: 


కూడండు. దానితో. బనిచేయుట కచ్చట నడము చాలదు. 
ఫాం డాభూమిని 'సాజతోనైంను గడ్డపాఅతో నైనను ద్రవ్వును. 
ఇట్టు వేయంగోరువోట వాం శాఖా మని మజీంత్త లోతును 
బాగుగను ద్రన్వును. పాలములను సహిత మిట్టి పాజలత్‌ో+ 
ద్రవ్యక నాలగళ్లతో దున్న నేలు ఒక్టమనుమ్యు( జేడుదినములలోం 
ద్రవ్వంగలిగినంత భూమి నొక్క. నాంగలి యుక్కనాండే 
దున్న గలదు. 

ఇట్లు తోంటలు వేయుటకును జైరులు పెట్టుటకును మను 
వ్యులు భూమిని ద్రన్వనేల' దున్న నేల) వైరుల కాహారము 
లేనియెడల నవి పెరుగను. వాని కాహారము భూమిలో సులభ 
ముగా దొరకుటకులగాను వారిట్లు చేసెదరు, వై గ్గు తమ వేరులకు 
దొరశెడి యాహారమునంతటిని గొంతకాలమువజణురుం దినును. 


నాగలి భూమిలోపలి మంటిని బైకిం చెచ్చును గనుక నది 
గాలి పాణి చెట్లకు గావలసిన యాహార మెక్కువగం గల 
దగును. దున్నుటనల్న భూమి కూడ మెత్తనగును గనుక వర్ష 
జలమైనను, లేక మనుష్యులు పారించిన సీశ్లైనను భూమిలోనింకీ 


రలుదిక్కులను వ్యాపించి డానిలోని యాహాోరప దార్థములను 
(రంగించి వానిని జెట్ల వేళ్లు తినుటకు సిద్ధపజుచును. 

ప్రకళపుటలోని. పటపుందల్‌ మనుష్యులు పొలమును 
కున్నుచున్నా రా? లేదు. మజేమి చేయుచున్నారు? వారు 
కున్నిన యొక పొలమును సమముచేయుచున్నా రు. 

“= నొజ్డు అను సాధనవిశేవము పొడుగు వీడిగల యొక పలక్‌, 
కపప. 2 తతో పంతులు. వరిపోలకులు ఇపరతప 
ఏబ్లపు భూములందు వాడెదరు. రాగులు, జొన్నలు మొదలగు 
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పంటలు పండు మెరకపాలములందు. బౌపటము అను వేరువిధ 
మైన గొజ్డు నుపయోగపజిచెదరు. 

పాపటమను పనిముట్టునందలి పలకకు లంద వాడి 
మొనలుగల యినుపమేకులుండును. పాపటమును దోలినపు 
డవి భూమిని బెకల్ప్చుకొనుచుం బోవును. పొలమును దున్ను 
నపుడు భూమి శ్రదిల్టీ సాటి చాలు ప్రక్కను గడ్డలు గడ్డలుగా 
బడియుండును. పొలమందలి మన్ను మృదువుగా నుండదు. 
మెరక పొలమునందు విత్తనములను వెదచేల్లక మునుపు మంటి 
గడ్డలను జిదుగంగొట్టి భామిని మృదువుగా జేయవలసియున్న ది. 
పాపటము తోలుటవల్ల నా మంటిగడ్డలు పొడికాలా భూమి 
సమమగును. మజణియు భూమిలోనుండు కలుపుకూడం దీసి 


వేయబడును, 


11. చేళ్గ తప్పకుండుట. శ్‌ 


వాలమందు మనము మొలవీంపంగోరు సెరుగాక్‌ మజేవి 
దానియందు మొలచినను మనము వానిని కలుపనవచ్చును. 
కలుపు సహితము చెళ్లు. అవికూడ నాహారమును దినును. 
అయినను వానికిని మన _పెములకునుగూ డం గావలసినంతే యా 
హారము మన పొలములందు లేదు. పొలములలోని కలుపు 
మనము పాటుపడి దీయనియెడల సెరులకుం గావలసినంత 
యాహారము దొరకకపోవును గనుక నవి రోగముగలవానివలె 
నగపడును, 


సదవులు. -- కైతు = కెంపు కృదీవలుండు, కృషికుండు,; సౌధనవి చే 


వ్యాకర ణము:--కొన్ని ఫుంలింగపదములు చెప్పుము. 


వీకవచనము, బహువచనము, 
చెట్టు చెట్లు 
నాగలి నాగళ్లు 
ఆది ఆవి 


సాయొతే --దున్నలాగున కస్టపడి, దొరలాగున తినవలెను. 
కావీమానా -- చేనుచేసి చెడ లేదు-- చెడ్డజేసి బ్రతుక లేదు. 


న్యా. 


11. వేళ తప్పకుండుట. 
గుంటూరుజిల్లాలో పొన్నూ రను నొక గ్రామము గలదు. 


ఆ గ్రై/నమమందొక బడి యుండెను. ఆ ms జదువు 
పీల్లవాండ్రందటును వేళతప్పక పదిగంటలకు సరిగా బడికివచ్చుట 
వాడుక్‌ ఆ బడి పంతులుగారు బాలురు మజింత జా, 
_త్తతో వేళకు ముందే వచ్చుటశై_ సట్టుగుడ్డ "బక్కె_మొక్కటి 


కుట్టించి దానిచుటు సరిగంచు వేయించి, మన చక వకిగారి 
రి ల (Jo 
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ప్రతిమను దానియందు వ్రాయించి యే తరగతిలోని బాలు 
రొక్కవారమంతయు వేళదప్పక వత్తురో, యా తరగతికది యా 
వారమంతయు దానిని బహుమతిగా నిచ్చెదనని ప్రకటించెను. 
ఆ టుక్కె_మునందు ఈ తరగతివారందజు వారమంతయు వేళకు 
సరిగా బడికివచ్చిరి అని వ్రాసియుండెను, 

ఆయా తరగతిలోని బాలురందజు ముందటికంకు నెక్కువ 
శ్రద్ధతో బదిగంటలగునప్పటికి దాము వచ్చుటయేకాక్క తమ 
తరగతి బాలురను దోడ్కొని వచ్చుచుండిరి. అట్లు వారిలో 
నొక్క_(డు రాకున్నను, బహుమానచిహ్నము తమకు రాదని 
వారికి ఛభయమెక్కువగ నుండెను, 

ఇట్లుండగా నా బడిలో మూడవ  తరగతియందు 
రాము(డు, గోవిందుడు అను నిద్దజణు బాలురుండిరి. వారికొక 
నాం డీవిధముగా సంభాషణ జరిగెను, 

రాము.-గోవిందా! ఈమాతనను "బక్కెము మన తర 
గతికి రావలయును. నీవు వేళతప్పక బడికి వచ్చెదవా? 

గోవిం.--రామూా! ఆలాగే వచ్చెదను, 

రామ.--*ఆలాగేే గీలాగే అనినగాదు. శెండు వార 
ములనుండి నీవలననే మన తరగతికి మంచిపేరు రాకుండ 
బోవుచున్నది. ఈ తూరియైనను మన తరగతికి బహుమాన 
"బక్క_ము వచ్చునట్టులు చూడవలయునని పంతులుగారు చెప్పి 
యున్నారు. నీ వాలస్యముగా వచ్చితివా యీతూరికూడ 
ఈ బహుమానము మనకు రాదుసుమోా! 

అది మొదలు రాముడు మటీకొందటు బాలురును తమ 
తరగతివారికి ధ్వజము రావలయునను తలంపుతో? బ్రైతిదినము 
'గోవిందుని యింటికి వెళ్ళీ వాని. దోడ్కొని బడికి గంట వాయించు 
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నప్పటికి వచ్చి చేరుచుండిరి. ఇట్లు వారముపొడుగునను వారు 
వానిని బడికి వేళదప్పక వచ్చు చుండునటుల చేసిరి, వారము కడ 
పటిదినమున నువాభ్యా యుడు బాలురనుజూచి యిట్లనెను: 

ఉపా. గోవిందుండేడిరా? 

ఒర్‌ వీల్లవా(డు--అయ్యా! నేను వాని యింటికి వెళ్లి బడికి 
రమని పిలిచితిని. అన్నము దినుచుండెను. గంటయగునేమో 
యని నేను ముందుగా వచ్చితినండీ. 

మటిమొక(డు--గోవిందుడును నేనును ఒడికి వచ్చుచుం 
టిమి. వాడు చారిలో నొకొ_క్క_ యంగడి చూచుచుండి 
నాండు. నాకు మొదటి హెచ్చరికగంట వినవచ్చినది. నేను 
తొందరగా వచ్చితినండీ. 

ఉపా.--టరీ! వాండు వచ్చుచున్న్నండేమో చూడు. ఇంక 
"రెండు నిమిషములే యున్న వి. 

(టంగ్‌, టంగ్‌, టంగ్‌.) 

రాముడు గంట మ్రగుచున్నది. ఇక ఈ వారము 
గూడ "టక్కె_ము మాకు రాదండీ, 

ఉపా.--ఓరీ! రామా! ఆ సోమరి గోవిందుడు వచ్చుచు 
న్నా(జేమో చూడు, 

రాముడు — (తొంగిచూచి) ఇదిగో వచ్చుచున్నాడు. 
రోంజుచు. దల విరియంబోసికొని పడుచు లేచుచు వచ్చు 
చున్నా (డు. 

ఉపా. (గోవిందు నుతీమిచూచి) వమిరా యింత సేపు? 
అన్యాయముగా నీ మూలమున నీతడవలహాడ మన తరగతికి 
బశక్మె-ము రాకపోయినదిగదా, 
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రాముండు -- గోవిందా! నేను మొదటనే నీకు చెప్పితిని 
గదా. నీ చానా*డేమంటివి? 

గోవిందు(డు-నే నిన్ని దినములు మిాతోంహాడ రాలేదా? 
నేడు దారిలో నెవ్వరో యిరువుకు శీకలువేయుచుండయగాం 
గొంతసేపాలితిని. అప్పుడే పాచ్చరికగంట వినబడినది. 
“ఇంక బది నిమిషములున్న విగదాా కొంతసేపు వేడుక చూచి 
పోదూమని యుంటిని. ఇంతలో శెండవగంట వినరాలా, నేను 
బరు గెత్తుకొని వచ్చుచుంటిని. 

ఉపా. అయిన నింత పేవేమి” అయిదు నిమిషములయిన వే. 

గోవిం.--దారిలో నా ప్పుస్తకములు పడిపోయినవి. అవి 
యెత్తుకొని వచ్చుచున్నాను. 

ఉపా.--ఓరి! సోమరీ! నీవలననే యోూమాటును బహు 
మానచిహ్నము మన తరగతికి రాకపోయినది. నీ వలన దక్కిన 
బాలుర శ్రమము న్యర్థమయినది. 

శాలురందబు _ గోవించా! నీవెందుకురా మాతరగతి 
లో జేరితివి, నీను లేకున్న మేమెంతో సంతోపముతో మా 
తరగతిముందట బుక్కె_ము గట్టియుందుముగదా! 

గోవిందు డుపాధ్యాయుని, బాలురను జూడక యవమా 
నముశోతం దలవంచుకొని యిశకోనైనను ఒడికి వేళదప్పక రావల 
యునని యొట్టు పెట్టుకొని మజుసటివారమంతయు గ్రమమున 
వచ్చి, బహుమానచిహ్నము తమ తరగతికి వచ్చునట్లు చేసెను. 

చాలురారా! వేళతప్పి వచ్చుటచే గోవిందుడు దాను 
నష్టమునొందిన దేకాక, తోడిబాలురకును నష్టము గలిగించెను 
గదా! కావున మోారెల్లప్పుడును వేళమించకుండ బడికి పోవలెను, 


పదములు.--కేక్కాము = ధ్వజము పతౌక జెండా, 


13. లోహాములు. ము 


వాషకర ణము: -- ఈ పొఠమునందలి ఛ్రుంకీ ంగబదముల చెప్పుము 
బాఖుడు ఏకవచనము. బాలురు బహువచనము. 


సాహిత.--ఆడి తప్పరాదు. పలికి బొంకరాదు. 
లను. 


12. లోవాములు. 

నీవు బంగారు వెండి యినుము, రాగి, నీసము మున్నగు 
వానిని జూచియుందువు. వీనికి లోహములని వేరు, వీనిని 
మనువ్యులు సెక్కు_విధముల నుపయోగించుచున్నారు. పీప్రైని 
నేలనుండి త్రవ్వి యెత్తుదురు. ఇవి దొరకునట్టి ప్ర చేశమునకు 
“గని యని వేరు. దీనినే సంస్కృతమున “ఖని? యందురు. 
అచ్చట బుట్టుటచే లోహాములకు “ఖనిజముిలని చేరు. వీని 
కన్ని టికిని మంచి కాంతి కలదు. రుద్దను రుద్దను మెబుగు 
యెక్కు_వగుచుండును. ఇవి నీటిలో. గరంగునవికావు. నిప్పుచేం 
గరంగింపవచ్చును. ఇవన్నియు జల్లాటీనపిదప గడ్డకట్టును. 
వ్‌నిని సాగగొట్టుట యసాధ్యము. 

1. బంగారు 

లోహములన్ని టిలోను బంగారము వాల విలువగలది, 
ఇది దొరకుచోటు లెక్కువగ లేను. మన రాజధానియం 
దనంతపురముజిల్లాయును, మైసూరురాజ్యములోని కోలారు? 
అను ప్రదేశమును బంగారు గనులకు బ్రసిద్దిగాంచినవి. 

సువర్ణము పసుపువర్షముగలది. దీనికి. ద్రుప్పుపట్టదు. వన్నె 
తజుగదు. కనుకనే దీనిని విలువగల లోహమని చెప్పుదురు. ఈ 
కారణమువేతనే యాభరణముల్తు సాణాములుచేయుటకు నది 
యెంతయు( దగియున్నది. స్వచ్చమైన బంగారమును “మేలిమి? 
యందురు. అది మిగుల మృదువు. ఒక గురిగింజ (గురివింద) 
యెత్తు బంగారును దీసికొని నీ ఫలక నిండునటు లజువదీ 
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చదరపుటంగుళముల శేకుగా సాలలొట్టనచ్చును. బంగారు 
నుండి మిగుల సన్నని రేకును సాంగందీయవచ్చును. ఒక్‌ యం 
గుళపుకత్తపరంజిని రెండు లతల యెనుబది రెండువేల యాకు 
లుగంి గొట్టనచ్చునని క్ర నిపెట్టియున్నారు, బంగారుక్‌ ములను 
(కాడతీగె) మిరు చూచియుందురు. వానిలో గొన్ని లావుగ 
నుండును. కొన్ని సన్నవిగనుండును. సన్నని తీ7లతోం బని 
చేయుటకు జాల నేర్చు కావలయును. ఒక గురిగింజయెత్తు 
బంగారముతో నేనూజఅడుగుల కాడను దీయవచ్చును, 

అనేక చేశములందు బంగారు నాహెములం జేయుచున్నారు. 
ఇంగ్రాండునందు బంగారుతోంజీయు నాశ్తామునకు *“సనరను అని 
చేరు. వున చేశములోజేయు బంగారు నాగామునకు ముహరీ 
అని వేరు. డాని వెల పదునైదు రూపాయలుగ నుండెను, మన 
"దేశమున వీనిని ధనవంతులు వాడెదరు. బంగారము వాల మెత్తని 
దగుటచే నాణాములను చేయునపుడు గట్టిగానుండు రాగిని దాని 
తోం గలుపుదురు. ఇరువది రెండెత్తుల “మలిమి బంగారమునకు 
చరెండెత్తుల రాగిని గలుపుదురు. 

2. వెండీ 

లోహములలో విలువనుబట్టి బంగారమునకు రెండవది 
వెండియని చెప్పవచ్చును. బంగారువలెనే యీ లోహమును 
మిక్కిలి యరుదు. సాధారణముగా దీనిని గనులనుండి త్ర రను 
దురు. గనులనుండి త్రువ్వియెత్తిన ముతక వెండితో, నీసము, 
గంధకము మొదలయినవి కలిసియుండును, దీనిని నలగగొట్టి, 
కాచి కడిగి, పాదరసముతోం. గలిపి నూజి మజలం గాచెదరు. 
ఉప్పముచేం బాదరసమెగిరిపోయగా అచ్చమైన వెండి నిలుచును, 
దీనిని గరిగించి కడ్డీలుగాం బోయుదురు. 
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బంగారమునకు. దరువాత నన్నిలోవాములలో వెండి 
మిక్కిలి సాగునది. ఒక యంగుళపుకెత్తులో. బదివేల కేకు 
లణంగియుండునంతటి సన్నముగా దానిని సాలగొట్టవచ్చును. 

ఒక గురిగింజయంత వెండిని నన్నూ అడుగుల పొడవుగల 
తీంగగాం దీయవచ్చును. బంగారమునకువలెనే దీనికి. (ద్రుప్పు 
పట్టదు. కాంతియుం దగ్గదు. కావున నిది విలువగల లోహము, 
వెండితో ననేకమైన తొడనులున్ను పాత్రలును జేయుదురు; 
గిన్నెలు పశ్లెరములు కంచములు కూజాలు మున్నగునవి 
చేసికొందురు.  ధనికులయిండ్లయం దిట్టి పాత్రలు విశేషము 
నుండును. 

బంగారుతోను, వెండితోను బేలారు చేయుదురు. నాగా 
ములంగూాడ వెండితోం చేయుదురు. మన దేశమందు రూపాయ, 
అర్ధరూపాయ, పానలా (నాలుగణాలు) బేడ (రెండణాలు) 
నాణాములను వెండితో జేయుచున్నారు. 

సదములు --సువర్షము = బంగారు, అపరంజి, ధనికులు = ధనవంతులు, 
డబ్బు గలవారు, బేడ = అగ్గపానలా 

వ్యాక ర ణము. -- మన రాజు మనలను పాలించుచున్నాండు. వీనిలో 
“రాజు. కర్ణ, “మనలను” కర. నామవా-నకములకు వచనము, లింగమేకాక 
విభ్రక్రియు. గలదు. ప్రతి వాక్యములోని కర్త ప్రథమావిభక్షి. కర్ణ ద్వితీయావిభక్తి. 
“మనల” అను పదమునకు *నుకారము చేర్చిన ద్వితీయావిభక్తి యేర్పడినది. 

జూర్టి చక్రవర్తి మేరీని పెండ్లియాడెను. “మేరీ అను పదమునకు “ని” చేర్చిన 
ద్వితీయావిభక్తి ఏర్పడినది. ఈ వాక్యములో ప్రథమావిభక్షియగు నామవాచక 
మేది? 

ఓ భగవంతుడా! మా చక్రప్ర్దిని గాపాడుము. 'భగవంతుండా” యను పదము 
సంబోధన ప్రథమావిళక్షి. ఓ రాజూ! నా ప్రార్ధన నంగీకరింపుము. ఇందు 
సంబోధన వాచకచేంది? 

సౌమషెతే-“బంగారు ముచ్చెలు అయినా కాళ్లణే తొడగవలెను.” 


= ని. 
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లోవాములు. 
3. రాగి. 
ఎరుపురంగుగల లోవాము రాగి యొకళు. దీనినిగూడ 
గనులనుండి యొత్తుదురు. బంగారమునకును వెండికిని. దరువాత 
రాగిని మెక్తని లోహమని చెప్పనచ్చును. ఇది సాగునట్టి 
లోహము. దీనిని ేకులుగం గొట్టవచ్చును. ఇది లోహము 
లన్ని టిలోను నధికధ్వని గలది; వెండి బంగారములకం కొం 
దక్కున వెలగలది. రాగికిం ద్రుష్పు వును ఆ త్రుప్పునకు 
“చిలుము అని వేరు. చిలుము ఆకుపచ్చగానుండును. రాగి 
యందు బులుసు తగిలినతోడనే చిలుమెక్కును. అప్పుడది 
విషముతో సమానము. కావుననే వంట కుపయోగించు తామ్ర, 
పాత్రలకొన్ని ౦టేకి న నీసపుయటూంత (కళాయి) పూయుట యావళ్య 
కము. సీసముపూయని పాత్రలోనుంచిన యాహారమును దిను 
టచే ననేకులు మృతినొందిరి. 
రాగిని మనము పలువిధముల నుపయోగించుచున్నాము. 
దానితో జనులు నానావిధములగు పాత్రల జేయుచున్నా రు; 
చేకులుగల గొట్టుదురు; రాగికడ్డీ డీలను మెజుపుదీపముల కుపయో 
గింతురు. పూర్వము రాగితో గొన్ని నాణెములం జేయుచుండిరి, 
మనము వాడునట్టి అర్షణాలుు కాలణాల్సు (కానులు, బొట్లు) 
సెసలు రాగితో? ( జేయుచుండిరి. కాని యిపుడీలోహము దొటు 
కుట యరుదైనందున నట్టి నాణెములను “బ్రాంజు అను లోహ 
ముతో. జేయుచున్నారు. “బ్రాంజి అనలా నెకవిధమైన 
కంచు. రాగియు నీసమును చేర నిది యేర్పడుచున్నది, 
కంచునకు. జిలుమెక్క-దు. కావున దానిని వంటపొత్రల 


13. లోహములు. శీత 


కు.పషయోగింతురు. అది విగవాములపోంత కుపయోగించును. 
నాలుగుపాళ్లు రాగియు, నొకపాలు నీనమును జేరిన నది చాల 
ధ్వని నిచ్చును. ఈ లోహాముతోనే గంటల జేయుదురు. కంచు 
యమ్రోగునట్లు కనకంబు మ్రగునా యని చెప్పుట కలదు. 

"రెండుపాళ్లు రాగియు, నెకపాలు తుత్తినాగమును గలపిన 
నిత్తడియగును. ఇది చక్కని పసుపురంగు కలది. దీనిని సులభ 
ముగా పో(తపోస్కి తరిమెన పెట్టుదురు; దీనికి మంచి మెజుగు 
సెట్టవచ్చును. మన యిండ్లయందు వాడుకొను తప్పెలలు, 
కొప్పెరలు, గిన్నెలు, దీపస్తంభములు మొదలయినవాని నిత్తడి 
తోం జేయుదురు. రాగిపాత్రలకువలెనే యీ పాత్రలకు నీసపుం 
బూత పూయవలయును. 

4. ఇనుము 

ఇనుము మిక్కిలి కఠినమైనది. లది కందునన్నె గలది. 
అన్ని లోహములనువలె దీనిని నేలనుండి త్రవ్వి యెత్తుదురు. 
భూమియందు. బెక్కు-వోట్ల నినుము సమృద్ధముగానుండును. 
ఇది యింగ్లాండునం దధికముగా దొజకును. ఇంగ్రాండుననే 
సాలున కిరువదియయిదు లతల బారువల యినుము దొజుకును. 

గనులనుండి త త్రువ్వంబడెడి యినుము గడ్డలుగనుండి యితర 
వస్తువులతో. ౫లీసియుండును. కొండవాగులందు సయితే మిది 
యిసుకశ్ర్తాపమున దొజుకును. ముతక యినుప పగడ్డలు దెచ్చి 
పగులగొట్టి, సున్న పుతాలు, సుద్ద గలిపి కొలుములలోం గాల్తురు. 

తక్కిన లోహాములన్ని ంటికంటు నిది చాలం జౌకొనది. 
బంగారు మొదలయిన లోహాములు లేకపోయినను బని సాగును 
గాని యీ లోవాము ేకపోయినచో నేపనియు సాగటు. 
దీనితో నన్ని కొఅముట్లు (పనిముట్లు) వేయుదురు. 
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మంచి యినుముతో నూటికొకపాలు బొగ్గు కలిపిన నది 
యుక్కొ_గును. ఉక్కు_తో( గత్తులు, ఉలుల్కు ఆకుజాలు, 
సూదులు మొదలగునవి చేయుదురు. 
బనుముయొక్క్‌_ యుపయోగములనన్ని టిని జెప్పనలవి 
కాదు. సన్నని సూదులు మొదలుకొని గొప్ప దూలములు, 
యంత్రములు, ైలుపట్టలమిందయోవు ఎంజినులవఆఅరును, 
నాలోక్లు, నాలోటికట్టులు మొదలగు కృషిసాధనములు, బాణ 
లుల్కు గరికులు మున్నగు పాక సామ్మగ్సులు, కొత్తులు, ఫిరంగులు, 
గుంక్లు మొదలగు యుద్గోపకరణములు నినుముతో( జేయుదురు. 
సరల వెండ్కి రాగి మున్న గువానినుండి భష సములు తయారు 
చేయునట్లు ఇనుమునుండియు భ్రస్థము చేయుదురు. దానికి అయ 
స్పింఛూరమని వేగు, ఇట్టె సమా. పక మందులుగ నుపయో 
గింతురు. 
పదమాలు.త్ఫుప్వు =చిలుము రాగి ఆ తౌ తామ్రము 
నాగకరణము -- రాగిని మనము పలువిధముల నుపయోగించుచు 
న్నాము ఇందుకర్త యేది! “రాగిని” ఏ విభక్తి” “మనము” అను మాటకు బదులుగా 
“మిరు” అను మాట నుపయోగించి యీ వాక్యమును మరల చెప్పుడు 


“వమునము అను మాటకు బదులుగా వాడు” అని యుపయోగించి | వాాయుండు 
సామెత.--ఇనుము విరిగితే ఆతేకఐచ్చునుగాని మనసు విరిగితే అతకరాదు 


వల భూమిని దున్నవ లేను? 


మె గక భూమిలోనున్న యాహారము వృద్ధియగుటకు 
నేలను దున్ను దురనియును, నాలి భేదించిన భూమిని మొక్టల 
యొక్క యుపయోగార్థము సిద్ధపజిచుటకును దానిని గాలి 
యును వర్షజలమును బదనుచేయం గలుగుటకును దానిని 


బాగుగ ద్రవ్వవలెననియును నీవీనజకు వినియుంటివి. పొలము 


14 ఏల భూమిని గున్నవలెను? 45 





నందు మనము మొలపింపంగోరు పెరునకుం గావలసిన యాహోర 
మును మనకు. బనికిమాలిన చెట్లు తినకుండునట్లు చేయుటకు 
గూడ మనము నేలను దున్ని కలుపు. దీయవలయునని నీవు 
చదివియుంటివి. సెులకెట్లో చెట్లకును అశ్లే, 

చెట్టునకుం గావలసిన యాహారమును సంపాడించుటకు దాని 
మూలములు భూమిలో వ్యాపింపనలెను, చెట్టుయొక్క_ పోష 
ణమునకుం గావలసియుండు పదార్థము లనేకములున్నవి. వానిని 
సమయోచితముగా వేరులు సంపాదించి దానికియ్య వలెను. 
నీ వొక గృహమును గట్టునపుడు నీ కిటుకలును నున్న మును, 
ద్వారములు, గవాతుములు మొదలగు సామ్మగ్రులును గావలసి 
యుండును గదా. నీవు కూలివాండ్రను బంపి వానిని చెప్పించే 


కొందున్సుగచా, చెట్లు స్థావరములు గనుక దమకు6 గావలసి 
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యుండు మ మ గ. డమ వేరులను వ్యాపింపచేసి 
వానిని చెప్పించుకొనును. ఆ వేరులు చుట్టుపట్లదొరకు పదార్థ 
ములను సంపాదించి కతెచ్చినతోడనే ట్‌ ఇెట్లాకర్షంచుకొనీ 
యుపయోగించుకొనును, 

4ర-వ పుటలో ముద్రించియున్న పెద్ద నృశుముయొక్క_ 
పటమును జొడుము. దానికి. గావలసిన యాహారమును సంగ 
హించి తెచ్చుటకు దాని వేళ్లెట్లు నలుదిక్కు_లకు వ్యాపించి 
యున్నవో చూడుము. ఇళ్లు వరి, జొన్న, రాగి మొదలగు 
మొక్క_లయొక్క.. వేరులుకూడను నలువైపులను వ్యాపించును. 
చిన్న మొక్క_.లయొక్క_. వేరు లొక యడుగు మేరకును, ఒకా 
నెకప్పుడొక గజము దూరమునకును, ఒక్కొక్కప్పుడు సెక్కు 
గజముల దూరమువజకును వ్యాపించును. గొప్ప వృతముల 
"వేరులు నూజుడుగులవణకును బాబును. చెట్టు ములను 
భూమియొక్క. స్థితినిబట్టి యా వేరులు పాజు దూరము విశేష 
ముగా భేదించుచుండును. భూమి గట్టినేల యయ్యైనేని, జొన్న 
మొక్క_లవంటి చిన్న చెట్లయొక్క_ వేరులు దానిలోనుండి 
బహుదూరము పోవుట దుర్గభమగును. కాయిట్టి యా 
మొక్క-లు మిక్కిలి యాలస్యముగాం జరుగును. అయినను 
మనము భూమిని జక్కలా దున్నినను, ద్రవ్వినను ఆ చెట్ల 
మయొక్క_ వేరులు మిక్కిలి సులభముగా. బెరిగి భూమిలో అనా 
యాసముగా. బౌాటును, కాంబట్టి చెట్లకు ఆహారము ము న 
నుండుటవల్ల అవి పుష్టింగలీగి పచ్చగా నగపడుచేండును. 

(1) ఎరువు, వీతన ములు. 

మరు చక్కగాం జెరుగుటకుం బొలమును బాగుగా 

మన్నుటమాశ్రము చాలదు. చెట్ల కాహారపదార్థములుగా 
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సులభముగా మాజలల వన్గువ్రలను మనము భూమికి పెట్టు 
చుండవలెను. _ కర్షకు లేచేటను దమ పొలములలోం జైరులు 
పెట్టి పంటలు పండించుకొనుచందురు, అందువలన భూసా 
రము తగ్గిపోవును కాంబట్టి యా భూములకు పెంటగట్టి వానిని 
సారవంతములగునట్లు చేయవలెను. 

ఎరువులు పలుడదెజుంగులైనవి. పశువులయొక్క_యు, గార్ష 
భఛభములయొక్క_యు, గుజ్రములయొక్క_యు, గొత్తలయొక్క_యు, 
మేంకలయొక్కయు. పెంటయీ వానిలో సామాన్య మైనదియు 
గ్రేస్టమైనదియునై. యున్నది. పొలమునందొక మూలనుగాని 
పొలము దూరమందున్న చో రాత్రులందు. బశువ్రులను గట్టు 
దొడ్డిలో నొక మూలయందుంగాని రైతులాక లోంతు గోతిని 
ద్రన్వకొని యది నిండునంతవణకు దానిలో ( బశున్రలవేడ 
నుంచవలెను. అది నిండినపుడు వారు దానిని మంటితోం 
గప్పి యెదాటు నెలలమట్టునకు దానిన క్లే యుంచేవలెను. అటు 
పిమ్మట నా మెరువు వాడుకొనుటకు నుపయోగపడును గాన 
వారు దానిని దమ _పైరులకుం గట్టవలెను. క సాకులు దానిని 
సాధారణముగా. బొలమంతటను జిన్న కుప్పలుగా. బోసి, 
దాని నప్పుడు పొలమంతటను బజచి మంటితోం గలిసిపోవునట్లు 
చేయుదురు. వానలు కురిసినపు డది నీళ్లలో. గరయగి మై ర్లకుం 
దగిన యాహారము సమృద్ధిగా నిచ్చును. అట్టి యెరువుతోం 
గలిసియున్న భూమిమింద ఒంకురించే "మొలక లయొకం- చిన్ని 
వేరులు పసిపిల్లలు పాలు ద్రాగునటు లా యాహార పదార్థ 
మును బీత్పోను, 

వైతులు తమ పొలములగెంత బాగుగా దున్నినను, 
తమ మైరులశంత మంచి యెరువ్లు గట్లినను, మంచి విత్తనములను 
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జల్లని పత్సమున వారికి మంచి పంటలు పండంజూలనవు, కాబట్టి 
నా రెల్లపుడును శ్రేష్టమైన విత్తనములన్కు అనంగా నారోగ్య 


వంతములై బలిష్టములై యుండిన చెట్లకు గలిగిన విత్రనములను 
మాత్రమే తమ పొలములందు 'వెదంబిల్లవలెను, 


“పుచ్చిన విత్తనాలు చచ్చినా మొలునవు” అను సామెత 
సత్యముకదా? పురుగుపట్టని దృఢమైన గింజలు నీళ్లలో మును 
గును. పంట బాగుగానుండం గోరినయెడల విత్తుటకు ముందు 
మంచి విత్తనములను జాగ్త_త్తచేయుట యెక్కు_న యానళ్యకము. 
బాగుగాముదిరిన గింజలోని యంకురము పూర్ణముగాయ చేతి 
యుండును, చింతే, ఆముదాలు మొదలగు పెద్ద గింజలలోని 
యంకురములు స్థూలదృష్టి శే క్రనుపడును, 

వదవములు....గవాత్షములు = కిటికీలు, ద్వారములు = వాకిండ్లు; స్థావర 
ములు = స్థిరముగా నాంటుకొనియుండునవి, సకలదిశలు = అన్ని దిక్కులు, దుర్గ 
భము = కష్టము అనాయాసము౫ా = కష్టములేకుండా, సులభముగా గోయి = 
గుంట్క ఆంకురించు = పుట్టు, మూలములు = వేళ్లు, పోషణ = సంరక్షణ్య సంగ 
హీంచి = తీసికొనివచ్చి, కర్షకుండు = రైతు, స్థూలదృష్టి = పెద్దచూప్రు పెంటడా 
ఎరువు. 

వ్యాాశర ణమా;--ఈ పాళారంభమున ము ద్రించియున్న పెద్ద వృక్షము 
యొక్క పటమును చూడుము. ఈ వాక్యములో. గర్హ యేది? కర యేది? పట 
మును, ఏ విభక్తి? "పెద్ద--ఇదియే వాచకము? చెట్టుయొక్క_ పటము రాజుయొక్క_ 
నగరు, నాయొక్క. పుస్తకము. “యొక్క” అను ప్రత్యయము చేకియుండు పద 
మును పీ విభ్రక్టిగల పదమని చెప్పుదురు. “నాయొక్క... పుస్తకము అను దానిని 
“నా పుస్తకిమని చెప్పవచ్చును. 

ఎరువు వ్రంశే వెర్రివాడు సేద్యగాదే. దుక్కికొద్ది పంట, 
బుడికొడది నుఖము, 
'ధ ది 
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15. గోదావరినది. 


ముదటి భాగము. 


ఉపాధ్యాయుండు -- మిలో నెవరెన న్నేదెన నొక నదిని 
జూచియున్నా రా? 

రంగయ్య --అయ్యా! నేను జూచియున్నాను. మా యూరి 
ప్రక్కన నొక నది ప్రవహీంచుచున్న ది. 

ఉపా.--ఆ నది వేవేమో నీకు. చెలియునా? 

రం.-మా తండ్రి ప్రతిదినమును వేకువ లేచి గోదావరి 
యందు స్నానముచేయంబోయెదనని చెప్పుచుండును. అందుచేత 
ఆ నదిపేరు గోదావరియె యుండును. 

ఉపా. -- నీవెప్పుడైన దానిలో స్నా నముచేసియున్నా వా? 

రం.-- మొన్న రథసప్తమినాండు మా తల్లిదండ్రులు స్నాన 
ముచేయుటకు నన్నేటికి. బిలుచుకొనిపోయిరి. _నేనప్పుడు 
స్నా నముచేసితిని, 

ఉపా,.-మిో యూరియొద్ద నా నది యెంత 'వెడల్భో నీకు 


డెలియునా? 
రం. వెడల్పనయగా నేమిటో నాకు. బెలియదు. 
ఉవా.--వటిగట్టును జూచియున్నా వా 
రర చూచియున్నా ను. దాని ప్రక్క_న( గట్టు ఉన్నది. 
గట్టును డాంటియే నీటియొద్దకు. బోవలెను. 
ఉపా._ఎదుటివైపు గట్టు నీకు. గనయుడిన దా? 
రం.--ఆ యెదుటిగట్టును జూచితినిగాని, యది చాల దూర 
మున నున్నది, 
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ఉపా.--ఈ గట్టునుండి యా గట్టునజుకుండు దూరమునకు 
“నది వెడల్పు” అని వేరు. ఈ గట్లకు మధ్య నదీజలము పషృబ్లమునం 
బాజుచుండును. ఇప్పుడు మీ యూరియొద్ద గోదావరినది 
యొక్క_ వెడల్పు ఎంతో చెప్పగలవా” 


రం.-సుమారు శెండు మైళ్లుండునని తోంచుచున్నది. 


గోవిందుండు--మా యూరిప్రక్క_న నొక నది పాజుచు 
న్నది. అది యంత వెడల్పుగలది కాదు. 


ఉపా.--దాని వెడల్పు ఎంత యుండును? 
గోవిం.--ఒక్‌ ఫర్హాంగు. ఎక్కు_వగానున్న ఫర్హాంగున్న ర, 


ఉపా. -- మైలునకును ఫనశ్హాంగునకునుగల భేదము నీకుం 
"'జెలియునా? 


రం.--ఎనిమిది ఫర్లాంగులొక మైలు. 
గోవిం. రెండునందల యిరువది గజములు. 


ఉపా. మిక మైలనంగా సెంతో మోకిప్పుడు చక్కగా 
శెలిసినడిగదా? మో యూరిదగ్గజ నా నది వెడల్పు రెండు మెళ్లు, 
గోదావరి నిడివి యెంతో నీకు. చెలియునాి? 


గోవిం.--వమూరు. చెలియదు. 
ఉపా.---దాని నిడివి సుమారు తొమ్మిదివందల మెళ్లు, 
రం. — అబ్బా! తొమిదివందల మెఖా! ఎచ్చటినుండి 
a! 0౧౧ 
యెచ్చటివజుకు తొమ్మిదివందల మైళ్లు? 


ఉపా. - అది పుట్టుచోటునుండి సము ద్రములోన బడు 
చోటివణికు తొమిదినందల మెళ్గు, 
— 4 రాట 
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గోవిం. _ మిరు చెప్పునది మూశేదియు. దెలియలేదు. 
న చారం బ్యుుచోటున్న దాః 

ఉపా. -- ప్రతి నదికిని బుట్టుచోటు కలదు. దానికి 
“ఉత్పత్తిస్థానిమని వేరు. ఉత్ప్తిస్థానమునంగా. బుట్టుచోటని 
అర్థము. నదులు సాధారణముగా. గొండలయందు( బుట్టు 
చున్నవి. కొండలను మిరు చూచియున్నా రుక్‌ దా? 

రం. -- కొండలను నేను జూచియున్నాను. మా యూరి 
యొద్ద భద్రాచలముకొండ లున్నవి. చుట్టుపట్ల భూమికంక 
నవి యెత్తుగానున్న వి. 

ఉపా.--గోచావరియు నట్టి కొండలలో? బుట్టుచున్న ది. 
అసి పుట్టుచోట నా కొండలు రెండువేల యడుగుల యొత్తుగలవి. 
్రీంబక్‌ (ల్రెంబక ము) అను (గామసమోపముననుండు కొం 
డలు అది పుట్టుచోటు. అవి త్రింబక్కును నానుకొనియున్న వి, 
ఈ (గామమిచ్చటికి సుమారు ఎనుబదియామడలదూరమున 
నున్నది. అచ్చటకి మోారందటు పోయి చూడవలయును. 

గోవిరు అయ్యా! అది పుట్టువోటంగూడ నింత వెడ 
ల్పుగానుండునా! 

ఉపా,---దీని యుత్స _త్తిస్టానము జూచుట కాళశ్చర్యముగానుం 
డును. త్రస్ధంబక (గ్రామమునకు బోయి కొండ యడుగునుండి 
సుమారు ఏడువందల. మెప్లిక్కినం గొండ పెభాగమున నొక 
కోనేరు గానబడును. అచ్చట జాతిలో. జెక్కిన విగ్రహ మొకటి 
యున్నది. ఈ విగ్రహము నోటినుండి బిందువులు బిందువు 
లుగా నీరు కోనేటిలో బడుచుండును. ఇదియే గోదావరి పుట్టు 
చోటు, ఇ్రచ్చోటికి లతులకొలంది హిందువులు యాత్ర చేసి, 
యీ కోనేరులో స్నానముచే సెదరు, 


న్‌2 మూడస వాచక పుస్తకము 


రంగయ్య -- ఆ కోనేటియందు జలము కొంచెముగదా 
యుండవలయు, అయిన నింత నీరెక్కొ-డినుండి వచ్చినది? 

ఉపా.-- వ నదియందైనను యుత్సత్తిస్థానమున నీరు కొం 
చెముగానుండును. కొండలయందు. బడు నీరంతయు దాని 
యందు. జేరుచుండును. అప్పుడు నది ప్రవాహమెక్కువై 
దానివెడల్పు అధికమగుచుండును. అచ్చటచ్చట గొండల 
యందును, ఎత్తెన ప్రచేశములందును పడు వాననీరు చిన్న నదు 


లుగ నేర్పడి యొక "పెద్ద నదియందు. బడుచుండును. ఇట్టివానికి 
'ఉపనదులని వేరు. గోదావరి కిట్టియుపనదు లెక్కునగా 
నున్నవి. ఈ యుపనదులు గోదావరిలో. బడుకొలంది దాని 
వైశాల్య మధికమగుచుండును. అందువలననే యది పుట్టుచోటు 
నుండి యెనూజుమైళ్లు ప్రవహించిన వెనుక దాని వెడల్పు కొన్ని 
చోట్ల రెండు మైళ్లుండును. 

జ్యేస్థా పొఢమాసములలో నీ కొండ ప్రాంత్యములలో 
నపరిమిత నర్భము కురియుచుండుటచే నదియం దామాసము 
లలో. బ్రవాహములు పూర్షముగనుండును, ప్రక్కొ_ననుండు నడ 
వ్రలనుండి చెట్టును మేయుచుండు జంతువులును నీ వర 
దలలో? గొట్లుకొనినచ్చు చుండును. 

రం. -- గంగానది యంత పుణ్య మైన నదియా యిది? 

ఉపా.--గంగయ్యు గోదానరియు నెక చోటనే పుట్టుచున్న 
వనియుు గోదావరి భూమిలోపల నెవ్వరికిని చెలియకుండ జాతి 
త్ర్టంబక గ్రామసమిోపమున వెలుపలికి వచ్చి పాటుచున్న దనియు 
కధలు చెప్పుదురు. 

వగ వడి, గంగలో మునిగినా కాకి హంస అవునా? 
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సదముూలు ప్రవహించు = పాటు (ప్ర్రాంత్యము = సమీపము నది = 
సజు; వరద = “వెల్లువ, ప్రవాహము వైశాల్యము = విశాలత్వము వెడల్పు; 
-అపరిమితీము = మితీముకానిది, ఎక్కు. వైనది. 

నాకర ణవమం3:--ఆ + చోటు = ఆద్చోటు; ఈ +చోటు = ఇచ్చోటు,; 
ఏ- చోటు = ఎచ్చోటు. 


16. గోదావరినది. 
రెండవ భాగము. 


త్ర్యంబక గ్రామమునకు నేంబదిమెళ్లదూరమున నీ నదీతీర 
నుందు "నాసిక అను పట్టణము కలదు. రామలక్ష్ముణులును, 
నీతా జేనియు నరణ్యా వాసము వేసినప్పుడీ పట్టణమున గొన్ని 
సంనత్సరములు వసించిరనియు, అప్పుడు గౌతముండను ఒక 
బుషి శ్రీరామునకు గోదావరిమా హోత్త్య్యమును. వెల్లడి 
చేసెననియుం బురాణములు చెప్పుచున్నవి. రానణుని చెల్లెలు 
శూర్పణఖ నాసికను లత్ముణుం డిచ్చటం గోసెననియు, నందుచే నీ 
పట్టణమునకు, నానికి అను వేరునచ్చెననియు జెప్పుదురు. 

ఈ యూర పంచనటి యను చేవాలయము కలదు. ఇది 
యయిదు మజ్జిచెట్ల క్రింద నుండుటచే దీని కీపేరు గలిగినది. 
“నాసిక అనునది చాల పుణ్య స్థలము. లతులకొలంది హిందువు 
లిచ్చట గోదావరియందు స్నానముచేసి, పంచవటీ దేవాలయ 
ములోని బేవుని. బూజింతురు. 


అచ్చటినుండి యీ నది దక్కను వీళఠభూమివై హైదరా 
గాదు నిజామురాజ్యము మూలమున బ్రనహించుచున్నది. 


ర్‌ మూడన చవొాదక ఛుసకము, 


ఈ నది కిరుప్రక్కల నెత్తిన శిఖరములుగల కొండలును, ఇ 
౬. 


యందు దట్టములయిన యడవులు నుండును, 


గోదావరి ఇట్లు సుమారు ఎనిమిదినందలమెళ్లు పా 
యావలం గొండలను తొలుచుకొని మైదానమున( ,బ్రనహీం' 
చున్నది. ఇది పర్వత్యప్రాంత్యములను నదలి మైదానము 
టబ్రవేశించుచోటు చూచుటకు మిగుల వినోదముగానుండున 
అచ్చట. గొండల మధ్య నా నది వెడల్పు రెండునందల గ 
ములకన్న నెక్కున లేదు. అచ్చట నెటుచూచినను కొండ ల 
డును. ఈ కొండలకు. దూర్చున నది మరల విస్తరిల్లును. అచ్చ 
శేబదిమైళ్ళ దూరమున రాజమహేంద్రవరము అను పట్లణవ 

౧౬__౧౧ ర 
నకు సమీపమున దాని వెడల్పు రెండు మైళ్ళు. 

ళం 

రాజమహేంద్ర వరమున గోడావరినిడాటి వైలుబండి పో; 
టకు వం తెన గట్టయున్నారు. ఈ వం తెన చూచుటకు సొంపు; 
నుండును. దాని నిడివి యొకటి ముప్పాతిక మైలు. ఆ నదికి ఈ 
గట్టునుండి ఆ గట్టునకు నేందియాజు దిమ్మలను (స్తంభములు 
కట్టి, యా దిమ్యెల్నపె నినుపగర్షష్లు పెట్టయున్నారు.. దిమైలక 
మధ్యనుండు ఎడము నూట యజబువది యడుగులుండును. ఈ 
గర గును నంత పొడవ్రుగలవి౫ నుండవలెను జా? 

గోవిం.--ఈ వం తెనకా యనకోట్ట్ల (ఆనకట్ట) యని వేరు 

ఉపా.--దానికిగాదావేరు. ఈ _స్థంభములున్నను నీరు 
భారాళముగా ప్రవహించుచుండును. రాజమహేంద్ర వరమున 
కావల ఐదుమైళ్ల దూరమున ధవ శేశ్వరమను [గగ్రామమునొద్ద సీ 
నదికి ఆనకట్ట కట్టియున్నారు. ఈ [గ్రామమునొద్ద నీ నది వెడల్పు 

రు లు య 


a 
మూడున్న రమైలు, ఇచ్చట వీ నది రెండు పాయలుగం జీలు 


16. గోచోపరీనది: రెండవ భాగము. ర్‌రీ 


చున్నది. ఈ నదులకు మధ్యనుండు భూనితోంజేరి యీ నది 
ముచ్చట మూడున్నరమైలు వెడల్పు. ఇచ్చటనే నీ నది డెల్టా 
పారంభమగును. 
రం.డెల్లా? యనంగ నేమి? 
ఉపా.ఇచ్చటి భూమి మైదానప్ర,దేశము. కొండల ప్రాం 
త్యములందుండునట్లు నేల యేటవాలుగనుండదు. అందుచే నది 
లోని జలము వడిలేక పాజటుచుండును. దానినింబట్లి కొండ 
ప్రాంత్యములనుండి స్రవాహముతోం. గొట్టుకొనివచ్చిన ఒండు 
(వండలి) మట్టియంతయు నిలచి నేలగా నేర్పడును. లతులకొలంది 
సంగత్సరములనుండి మ్య్‌ ప్రోగగుటవే దాని యొత్తేశేట నధిక 
మయి నీటిమట్టమునకన్న నెక్తగుచుండును. అందుచే నది 
ఏడు పాయలుగం జీలి, వానికి ముఖద్యారము లేర్సడి అవి సముద్ర 
ములోం గలియుచుండును. ఇశ్లేర్చడు భూమికి డెల్టాయని వేరు. 
ధవ భేశ్వరమునకును సముద్రమునకును ముప్పది మైళ్ల దూ 
రము. ఈ ముప్పది మైళ్ల దూరములో ఈ పాయలమధ్య ననేకలంక 
లున్నవి. లంకలు మిగుల సారవంతములు. వరిపెరు, పాగాకు, 
అరటి మున్నగునవి యిచ్చట సమృద్ధముగాం బండును. 
పెంజెప్పిన పాయలేడింటికిని వెవ్వేరు వేస్ల కలవు, ఒక 
నానికి గౌతమి గోదావరియనియు, రెండనదానికి వసిష్టు గోదా 
కరియనియు, మూడవదానికి భారద్వాజ గోడా వరియనియు 
)ట్లు ఏడింటికిని బేష్ల కలవు. 
రం.--ఈ నదులవలన మనకేమి యుపయోగము? 
ఉపా. -. ధవశేశ్వరమునొద్ద ఆనకట్ట యున్నదికదా? 
*చ్చట మూండు కాలువలు త్రవ్వి గోడావరినీటి నీ కాలువలలో 
$దలియున్నారు, ఈ కాలువ లిచటినుండి పోనుపోను. పెకు!= 


గ మూడవ వాచక పుస్తకము. 


పాయలుగం జీలి డెల్లాలోనుండు భూములకు గోదావరినీరుపాళ 
చుచున్నవి. ఇదిగాక పెద్ద కాలువలలో. బడవల్నపె సామ గ్సుః 
దీసికొనిపోవుచుందురు. ఈ  పడనలలో మనుష్యులుగూ 
ప్రయాణము చేయుచుందురు. అందువలన నీ నడి చాల ను 
యోగకరమైనది. దీనియందు జ్యేషస్టాపాఢ మాసములలొ 
బూర్ల ప్రవాహాముండును. హిందువులు ఈ నదిలో స్నానవ 
చేసి దాని యొడ్డునం గూర్చుండి జపతపములు చేయుదుర 
హిందూ బేశములోనుండు పండ్రెండు పుణ్యనదులలో గోదావ 
యొకటి. అందుచే బం డ్రైండు సంనత్సరముల ee 
పుష్క_రము నచ్చుచుండును. అప్పుడు లతలకొలంది జను | 
నదియందు స్నానముచేయుదురు. జనులు గోదావరియంద 
స్నానముచేసి, చిన్తశుద్ధితో దేవుని ట్రాక్థించినం దాము చేసి; 
పాపములన్నియు. బోవునని వారు పూర్ణము నమ్మియున్నారు 

రం. -- నైలుమార్లమేర్నడుటకు ముందు మనవారు గోదా 
వరి నెట్లు దాంటుచుండిరి 


ఉపా.--ఆ దినములలో "పెద్ద పడవల్నపె దానిని వారు 
దాటుచుండిరి. నేంటికిని నోదావరివై మెం బెక్కు_ పడవలున్నవి 
పడవలవారీ ,క్రిందిపాటను బాడుచు పడవలను నడిపింతురు, 


గో దావరి తన్లీకి.__గొజ్జంగి పూదండ 
సరసోతికీ సన్న --జాజిదండ 

సుళ్లు దోపుళ్లు ము--సళ్లు దష్పించి మ 
మిల్లు సేర్చండి--వో తల్లులారా 


గ్‌ 


పీల్లా జెల్లా అంతాసల్లంగా రచించి 


17, ఇలు ర్‌? 


యిలూో 'సేర్చండి--వో తలులారా 

య c౧ 
గోదావరి తస్లీకికొట్లారా శుంకౌయ 
కోరి దండా మెట్టి-కుంకూ మెట్టి.” 


పెన్న రావడం వెన్న కరిగేలోపల. 
పదముల --నాసిక =ముక్కు_; మాహోత్స రము = మహిమ ప్రభావము; ఇరు 
పుక్క-లక = కిండ్నుపుక్కొ_లను; పోగు = కుప్ప సమృద్ధముగా = నిండుగా; 
ఫూార్గ ప వాహుములు = నిండు వెల్లువలు. 
వ్యాకర ణము'---నేను నదిని దాంటిలినిి నీవు నదిని చాంటితివి, వాడు 
నదిని దాంటినాండు--దాంటు అను శ్రీయకు బదులు “చూచు” అను క్రియ ఊప 
యోగించి (కొత్త వాక్యముల (వ్రాయుండు. 


రా 


1’. Ke ఠం. 
రాస 
ఏ గడియారము 

'బెజవాడయను పట్టణమున శిషగిరియను బాలుడు 
మూడవ తరగతియందు. జదువుచుండును. ఒకనాండతండు తన 
యుపాధ్యాయునియొద్లకు వెళ్లి “అయ్యా! మా మామ రాజ 
మహేంద్రవరమునుండి వచ్చుచున్నాడు. నేను శైలుస్తేషనుకు 
బోవలయును. నాకు సెలవీయవలయుినని కోరెను. 

ఉపా.--రెైలుబండి యెన్ని గంటలకు వచ్చును? 

వ బండి పం డ్రైండు గంటలకు వచ్చునని మా 
యన్న య్య చెప్పెను, 

ఉ.---ఇప్పుడెన్ని గంటలు? 

శే,_పదిగంటలనర యయినది. 

ఉ.--అది నీ కెట్లు తెలిసెను? 


మూడవ వాచక పుస్తకము 





శే_లఅదిగో బడి గడియారము. దానిని జూచి శె 
కొంటిని. 


ఉ.--గడియారమును జూచి గంట చెలిసికొనల 
నీవు? పదిగంటలనర యెన్లో చెప్పుము? 
౧౧ 


శే_ఇప్పుడు మా యన్నయ్య గడియారమును జ 
పదిగంటలనరయని చెప్పినా(డు. కావున నేం చెప్పితిని. 


ఉ.--ఆలాగా! కల్లలాడుట యెప్పుడు తగదు. ఇదిగో ౫ 
యారమును జూడుము. దానిపై. గొన్ని గీతలు గీచియున్న 
మనము 1,2, 3 అంకెలను (౧ ౨, 5) ఇట్లు తిక్కిన యం 
లను వ్రాయుచున్నాముగదడా? ఇదేవిధముగా నీ యంకెః 
I, II, III, IV, V. VI, చ * IX, చది XI. చద 
అని వ్రాయుటగలదు. మట్టమభ్యాహ్నము మొదలు నడు రేం 
వణకు. బంట డ్రైండు గంటలకాలము. నడుకేయి మొదలు మజ 


నటిదినము మధ్యాహ్న మువజకుం బం, డ్రైండుగంటల కాలము 
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ఈ గడియారమునంటు బెండు ముస్టులున్న వి అందొకటి 
పెద్దది. ఇంకొకటి చిన్నది. పండ్రెండుగంటల కాలమప్పుడు 
'పెనముల్లును చిన్న ముఘును నెకేచోట నెకదానిపె నొకటి 

© Nn ౧౧ Qa... 
యుండును. గంటశెన్ని నిమిషములో తెలియునా? గంటకొోొక 
పర్యాయము పెద్దముబ్లు గడియారపు ముఖబిళ్లపై నెకచుట్టు 
తీరిగివచ్చును. పనముగ్‌ొక. చుటు చుట్లునప్పటికిం జిన్న 
a) ౧౧ ఉం వ, 

మున్గొక యం కెనుండి మణటియొక యం కెకుం బోవును. చిన్నము 
లును గమనించినయగాని మనకు గంట యింతయని తెలియదు. 
సెన్షముల్లాక యంళెనుండి మశియొక్‌ యం కెకుం బోవుట కదు 
నిమిషములు పట్టును. ఇదెట్లో చెప్పగలవా? 

శే__౫ంట కటువది నిమిషములు. అటువడి నిమిషముల 
లోపల X11 నుండి 1 కిని 1 టినుండి 11 కిని ఇటు లాగంట 
లోపలం బం జెండువజరును. బోవుచుండును, కావున నటునవది 


లో 
నిమిషములను బం, డెండుచే భాగించిన నెక యంశెనుండి యిం 


కొొక యం కెకు6 వారలకు బెద్దముల్లుకుం బట్టు కాల మేర్చడును. 

ఉ. -- ఇప్పుడీ గడియారమున జిన్న ముళ్లెక్క.డనున్న దో 
మాడు: ఇది పదిగదా? ముల్లు దీనికిని బదు నుకండునకును మధ్య 
నున్నది. దీనివేం బది గంటలు కొట్టినదని యేర్పడును. పది గం 
టలు కొట్టినప్పుడు పెద్దముస్లు గడి మారమున నెక్కు-డనుండుము? 

శే__౫11 అని గుర్తించిన యంకె యుండుచోట నుండును, 

ఉ._-ఆ చోటును వదలి యది యిప్పుడు ౫/1 అని గుజుతు 
పెట్టినచోట నున్న ది. కావున నిప్పుడు పదిగొట్టి ఆఅయిదులు-- 
ముప్పది నిమివములయినవని మన కేర్పడుచున్నది. రైలుస్టేష 
నులోం జెద్ద గడియారముండును. అది సరియైన గంటను జూపు 


చుండును. దానిని జూచియే యందటు గడియారముల హెచ్చు 


గ0 మూడన వాచక పుస్తకము. 


దక్కువలను సనరించుకొందురు, నీవు వచ్చునప్పుడు దానిని 
జూచి గంట యెంతో తెలిసికొనిరా. ఇదిగో మా యన్న యిక్క_ 
డనే కాచుకొనియున్నా (డు. పొమ్ము. 
aA“ = 

పదమాలు.-_ ఉపాధ్యాయులు = చదునుచెప్పువారు లేక అయ్యవారు, 
మధ్యాహ్నము = పట్టపగలు నడురేయి = ఆర్థర్నాత్రెమ్కు గమనించి = యో 
చించి. 

వాషకరణమూ -- చేను స్టేషనుకు పోవుచున్నాను. నేను న్రేపనుకు 
పోతిని. "నేను నైలుస్తేపునుకు పోపలయును. “నేను అను మాటలకు బదులుగా 
నీవు, వాడు అను మాటల నుపయోగించి యీ వాక్యముల మరల _వ్రాయుండు. 

శావీమానా. _ గురువుమాట మణ రాదు. గడ్డపార మింగ 

య టో 
రాదు. 
ఇ 


16. రలు సేవను. 
=” 6 

శేవషగిరియు, అతని యన్న సుబ్బారాయఃడును బెజవాడ 
వైలుస్తేషునునుం చేరిరి. వారు బండినుండి దిగి యచ్చటం జేరయనే 
గడియారము పదునొకండు గంటలు కొను. శేషగిరి నే 
నులోనుండు పెద్ద గడియారమును జూచి చిన్న ముల్లు [1 అను 
గీంతపై నుండెననియు, పెద్దముల్లు X11 అను గీతపై నుండెనని 
యు. 'దెలిసికొ నెను. 


వీరచ్చట నుండునప్పుడు రైలెక్కి ప్రయాణముచేయుట క్రై 
వచ్చినవారు బంధ్రనుండి దిగిరి, వారి మూటలను బండ్ర్లనుండి 
దింపుటకుం. గూలివాండ్రు, పరుగెత్తుకొనివచ్చిరి. ఈ కూలివాం 
డ్రకు “పోర్టర్లు అని వేరు. వారి చొక్కాయ మెడపక్సైపై 


“వోర్టరు” అని యింగ్లీమన వ్రాసీయుండును, నవారు ప్రయాణి 
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ఫుల సామానుల దింప్కి రైలు వచ్చువణకును వానికి. గావలి 
యుండి, బండి వచ్చినంతినే దానిలో సానూనులను బదిల 
ముగాం బెస్టైదరు. ఈ పనులం జేయుటక్రై వారొక యణా, లేక 
ండణాలు కూలి. దీసికొనెదరు. 

శే__అన్నయ్యా! యో మనుమ్యులంద జేల యీ కిటికీ 
యొద్ద. గాచుకొనియున్నారు? వీరొక్కొక్కరిచేతిలోను పెక 
మున్నది. 

సుబ్బా.--ఇది టిక్కెట్లమ్ము చోటు. _రైలెక్క-టకు ముందు 
ప్రయాణికులు పెకమిచ్చి టిక్కెట్లు తీసికొనవలయును. ఆ 
టిక్కె_ట్టనసెన వా రేయూరినుండి యేయూరికి. బ్రయాణము 
చేయవచ్చునో, ఆ యూళ్ల చేర్ణుండును. బెజవాడనుండి విశాఖ 
పట్టణము పోవలెనన్న, వారికిచ్చు టిక్కెట్లపై “బెజవాడనుండి 
విశాఖపట్టణమునకు అని ముడ్రించియుండును, దానికి వా 
రిచ్చిన విలువయు నందుండును, టిక్కె_ట్లిచ్చుటకు ముందు వాని పె 
తేదీని ముద్రింతురు. ఈ టిక్క_ట్లను గొనుటక్రై వారెంత ప్రయాస 
పడుచున్నారో చూడు! ఒకరినెకరు నెట్టుకొనుచున్నారు. 

శే_ఆ టిక్క_ట్లను దీసికొని ప్రయాణము చేయునా రేమి 
చేయుదురు? 

సుబ్బా. రైలువచ్చుటకు ముందుగా నెక తలుపును తీసి 
కొని టిక్కట్లను పరీట్షీంచుటనై ఒక రైలు ఉద్యోగస్థుండు 
నిలిచియుండును. అక్కడికి. బోయి టిక్కెట్టును జూపినవారి 
నతండు లోపలికి విడుచును. లోపలికి. బోయగానే యా కట్టడ 
మునకు ముందు నెత్తయిన తిన్నె యుండును, రైలు వచ్చువణకు 
నంద అచ్చట గాచుకొనియుందురు. దానికి పాట్‌ ఫారంి 
అని పేరు, 
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వీరిట్లు మాట్రాడుచుండ గా కూరివాడొెకొడు గంట? 

గాజును. 
ణు 

"శే__అన్నయ్యా! ఏమి గంట యది? 

సుబ్బా. _ శనైలుబండి ప్రక్కస్పేమను. నజలిసది, ఫు, 
ములో వచ్చును. టిక్కెట్ల మ్శుట కొరంభింతురు. గంటకొట్టేన 
తోడనే పనివాండ్రిందణు లువ వచ్చునని, జా గ తతో దమ 
పనులకు. బోదురు. 

ప్రి రిట్లు మాట్లాడుచుండంగా తపాలాఫీసునుండి పెద్దపె 
మూటలు "వచ్చి చేరెను. వానిని జిన్న బంగ్లలోం ౩ బెట్ట పోర్ట్‌ 
ఉండ నీడ్చుకొనిపోయిరి. 

య 

శ్రే,__అన్నా! యివి యేమిటివి? 

సుబ్బా. ఇప్పుడు రాయబోవునది మెయిల్‌ బండి. ఇది 
తపాలు నొక యూారినుండి మజియొక యూరికి. గొనిపోవును. 
ఇది యతివేగముగాం బరుగెత్తును. 

జే _తపాలు నెట్లు తీసికొనిపోవునదియు 'నేనిదినజ కే 
శెండన వాచక పుస్తకమున( జదివియున్నాను. 

సుబ్బా. = ఇదిగో బండి వచ్చు వేళయయినది. మనము 
ఫ్లాట్‌ ఫారమునకు. బోవుదము రా, 

అచ్చటం బ్రయాణికులందజు దమతమ మూటలనెత్తు 
కొని బండిరాక నెదురుచూచుచుండిరి. ప్రయాణికులకు పాలు, 
కాఫీయమ్మువారును, ఫలహారములమ్ము వారును, వార్తాపత్రి, 
కలను పుస్తకములనమువారును దిరుగుచుండిరి. -కలులో 

మాజీ యా 

వచ్చినవారి సామగ్సుల దింఫుటికు పోర్టరు లచ్చటం గాచుకొని 
యుండిరి, 


ర్ల ఫ్‌ 
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"శే..ఈ పలక ము బెజవాడ సంధి అని వ్రాసియున్న చే! 
ఇ దేమిటి? 

సుబ్బా.---ఈ యూరివేరు బెజవాడగచా? రైలులో 
బ్రయాణముచేయువా రీ యూరిపేరు. దెలిసికొనుటక్రై పెద్ద 
యశురములతో చెక్కియున్న ది. 

చ్రే__శరు సే! “సంధి యన నేమి? 

నుబ్బా. రండు మూడు రెలుమార్లములు గలిగియుండు 
చటునకు “సంధి యని వేరు. ఒక మార్లము చెన్న పట్టణము 
నుండి (ప్రారంభించి, యీ బెజవాడ రాజమహేంద్రవరము, 
విశాఖపకణములమోా(దుగా నుత్తరమున కలకత్తా అను “పెద్ద 
పట్టణమునకు బోయి చేరుచున్నది. మజియొక మౌార్షము 
తూర్పున బందరుకు. జేరుచున్న ది. ఇంకొకటి పడమట హైదరా 
బాదు (ప్రాంత్యములకు( బోవుచున్న ది. ఇంకనొకటి గుంటూరు, 
నంద్యాలమోా(దుగా నైర్భతిమూలనుండు గుంతకొల్లుకుం బోవు 
చున్నది. ఇన్ని మార్లములిచ్చటం గలియుటచేతనే దీనికి “సంధి” 
యని వేరు. 


శే__అదిగో యా _స్తంభమేమిటి? చేతివలె నొక బల్లను 


సుబ్బా.-_దానికి “ఆెక్క(మ్వాను అని వేరు. అది స్టేషను 
కడ బండ్లు నిలచి రాంబోవుబండి నాటంక్‌ పజచుచున్న వా, "లేక 
భైలుమార్లమున నేయాటంకము లేకయున్న చాయని సూచిం 


చును, 


శే_గంటకొట్టి జెక్క. వాల్పణగానే రైలుబండి వచ్చునం 
దుశే, అదేమి? 


గిత్త మూడవ వాచక పుస్తకము 


సుబ్బా. జెక్కవాల్చి, గంటకొట్టగానే రైలు రాదు. శరైః 
ఒకో మైలుదూరమున నున్నప్పుజే మార్గమున నేమియు నాఓ 
కము లేదని తెలుపుటకు గుజుతుగా జెక్క_ వాల్చెదరు. అదిగా 
రెలు పోర్టనొక్క-డు తెక్క_ వాల్చుచున్నాండు. బండి వేగముత 
వచ్చుచున్నది. వెనుకకు రా! లేకున్న క్రిందం బడెదవు సుమి 


ఇంతలో రైలుబండి ఏబీ గుబీ్‌ మని సద్దుచేయుచు నళ 
వీరున్న చోటును దాటి _వెకిబోయి తటాలున నిలచెను. 


"సే__ఆ ముందుండున బేమి? 
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సుబ్బా. అదియీ “ఎంజికాో బండి. దానికి బది పండ్రం 
బండ్లు తగిలించియున్నవి. ఈ బండ్లలతో మనుష్యులు ప్ర 
ణముచేయుదురు. 


అ కళ ల్‌ 
19. చెట్లు మొదటి భాగము. గ 


"లుబండి స్రేషనుకడ విలువల నే వీర్‌ మాము శావముజోను 
పంతులు బండినుండి దిగను. శేవగిరియు, అతని యన్న సుబ్బా 
రాయండును, వారి మామకు నమసొ-రములు చేసిరి. పిల్లల 
నడిగి యింటి శేమసమాచారములను చజెలిసికొ ని మూటను 
పోర్టరు తల్బపెయ్య, టిక్కెట్టును వాశిటనిచ్చిి మేనల్లుళ్లో 
నాతండు బండిలో నెక్కి. యింటికి టోయెను, 

పదములు.--*వ్యోగస్థుండు = నౌకరి, జాగ్సత్త = పహాచ్చరిక ॥ ప్రాంత్య 
మున = సమీపమున, 

వ్యాకరణము. -- పోర్టరు-స్రేషను- టిక్కెట్టు, ఆఫీను-ఎంజికొ ఇవి 
యన్నియు ఇంగ్లీమపదముణు. ఇవి సాధారణముగా మన యాం ధ్ర భ'పయందు 
ఇటీసల వాడుక లో సచ్చినవి రైలుమార్లమునుఇను ప దారియని ము బెంజి? 


బండిని పొగ ఒండియలియుు, పోర్షర్లను -- కూలీలనియు, ఆఫీసును -- కచ్చేరి 
యనియు వాడుట కలగదు. 


కావీమానా. -(ప్రాణముపోయినా మానము దక్కి_ంచుకొన 
వలెను, 


fF 


19. చెర. 
(1) 
మొవటి భాగము. 


చెట్లు, వాని యాహారము. 


భూమిమిోంద ననేకవిధము లైన మ్రాఠతులు, చెట్లు, గడ్డలు, 
పచ్చికయు మొలచుచున్నవిగదా? ఇవియన్ని యు వృతునర్గము 
నందు. జేరినవి, వానిలో. గొన్ని మనుష్యులకును, మృగము 
లకును పక్షులకును నాహారమగను. మరికొన్ని నస్తముల 


నేయుటకును మందులకును నుప మోగించును. 
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జంతువ్రలకువ లె వృతేములకు. బా ణము లున్న వి. అయిన 
నవి కేదలలేవు. అవి పుట్టినవోటనే పెరిగి నశించును. పెను 
గాలి వీచిన, డానిబలముచే వేళ్లు "ళ్లగిలి వాని స్థానమును 
విడుచునేకాని మతొకవిధముగా విడువదు. చెట్లు చిన్న విత్తన 
ములనుండి యంకురించి ప్రాణముతోనుండి నానాటికి వృద్ధియె 
పెద్ద పెరిగి వయస్సు మోటణీనవెనుక నెండును. మనవలెనే 
అవియు భుజించుచు, నీళ్లు త్రాగుచుండును. _ పగటిపూట 
పసనస్తీ రాత్రులందు. నిద్రించుచుండును. ఒకటితోనెకటి 
వివాహముచేసికొని సంతాన మభివృద్ధిచేయుచుండును. వానికి 
నిం ద్రియజ్ఞానము గలదు, వృశు ముయొక్క_ కొమ్మ విజిగిన నప్పు 
డది కాలు విజిగిన కుక్క వల బాధనొందును. 

న్నీకెనను న్యాకెన నాహారము కావలసియున్న క్షే చెట్లకు 
గూడ నాహారము కావలెను.  మనమొకనాం డన్న ములేక 
యుంటిమేని బలహీనులమై జబ్బుగానున్న ట్లగపడుదుము, మన 
మనేకదినములు లంకొణములు చేసితిమేని చనిపోదుము, అవ్విధ 
ముననే చెట్ల కాహారము చక్కగా దొరకనిపతమున నవి 
కృశించి వర్ణిల్లవు. వానికి బహూుకాల మాహారము దొరకని 
యెడల నవి యెండి చచ్చిపోవును. 

చెట్లు మనవలె దమ యాహోరమును భుజింపన్ర. మనకు, 
బండ్లున్న వి గనుక మన మాహారమును నమలగలము. శిశువుల 
ముగ నున్నపుడు మనకు దంతము లుండను గనుక పాలుమా 
త్రేమె త్రాగ గలిగితిమి. ఇళ్లే చెట్లకు నీరాహారమగుచున్న ది 
అవి భుజించెడి పదార్థములు స్వచ్చముగానుండును. అయిన 
నవి వట్టి నీళ్లుమాత్రము కావు. 

సంచుముగాం గన్నటుచున్న నీళళో సహితము, మనకం! 


. 
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కగపడకపోయినను, ఆహారపదాస్థములు మిశ్ర, మై యుండ 
నచ్చును. నేను నీ చేతిలో నొక చ న్లో డ్త న (| 
నుంచినపతమున దానిని నీవు గుటుక్కున మ్రింగలో రెదవుగదా? 
అది చక్కెరయని నీకగపడుచుండును. అయినను దావినెక 
పాత్రలోనుంచి దానిమోంద నీళ్లు పోసిన అది నీళ్లలోం గలసి 
పోవునుగదాి ఆ నీళ్లు తేటగా నగపడిననుు ఆ పంచదార 
వానియందే కలసియుండును. ఆ జలమును ద్రాగగితివేని, అది 
మధురముగానుండును, ఇవ్విధముననే చెట్లు తినెడి యాహారము 
నీళ్లలో. గలసియుండును. 


చెట్లు బ్రదుకణలుగుటకు వాని కాహార ముండవలెను. 
వాని కాహారము దొరకకపోయెన్నా అవి చచ్చిపోవును. చెట్లకు 
మూడువిధముల నాహారము లభించును, మిక్కిలి లేత మొక్కల 
కవి పుట్టు గింజలలోనే యాహోరము దొరకును. కొంచెము 
పెద్దవైన మొక్క_లును జెట్లును భూమిలో నున్న యాహోర 
పదారములను దమ వేరులమూలమునను, గాలిలోనున్న యా 
జోల తార ములకు దవ యాకుంమూలమునను దీసికొను 
క 


కొన్ని సనగ్గగింజలను దీసికొని వానిని గొంచము నీళ్లలో 
నానంబెట్టి యుంచుము. కొన్నా శ్లైనపిదప వానిని బరీతీంచి 
చూడుము, అప్పుడేమి నీకగపడును” ప్రతి విత్తులోనుండి యొక 
చిన్న మొక్క_ పుట్టుచుండును. అవియే చెట్లకు శిశువులనంటివి. 
అవి మిక్కిలి కోమలములై యుండును. 

వానియాహోర మవి పుట్టువిత్తనములలో నే యుండును, 
?) శువులకు బాలిచ్చునట్లా విత్తనములా -మొలకలకు. దమలో 


(1ష మూడవ నాచక ఇసక ము. 


నున్న యాహాగమును ద్రవరూపమున నిచ్చును. అడి వానికి 
ఇ ఇద ఫో 
సమృద్ధముగాం జిక్కెనేని అవి కీ నము బెరుంగును. విత్తన 
ములలోని యాహారమంతయు నగువటకు అవి దానిని ద్రాగు 
చుండును. ఆ విత్తనములలోం గానలసినంత చెమ్మ లేకపోయినా, 
ఆ యంకురములు వానిలోని యాహోరమును ద్రాగ నేరవు. 
కొొంతకాలమునకా గింజలు వట్టినగును, అంతలో నా మొల 
కలు పెద్దవైయుండును. అప్పటినుండి యని తమ యాహోార 
మును వేటు చోట వెదకికొన నారంభించును. 
చెట్టుపెటినవాండు నీళ్లు పోయండా” 
6౬ (A) ౧m 

పదములు కృశించి = చిక్కి, 'స్రగ్సము = తేటయయినది, పంచదార = 
చక్కె.గ్క శిశువులు = బిడ్డలు, అంకురము = మొలక లు. 

ఇంద్రియమా లయిరగు--ముక్కు_, కెన్ను. చెవి, నాలుక్క చెర్ణము. వాసన 
చూచుట చూచుట, వినుట రుచిచయాచుట్క, తౌంకుటపలనం గలుగు జ్ఞానము 


ఇవి యురి దాకా నములు; 


వ్యాకర ణము నీ సనీకలంక ములు చేసితిజేరి చనిపోదువు. ఈ 
వాక్య మున “నీవు” అశు పదమునకు బగులుగా “మోరు, మేము, నేను ఆది, ఆపె, 
ఇతిండ్కు వారు, వీరు అను పదముల దేర్చి 'వెవ్వేరు వాక్యముల (వాయు(డు, 


రూ 


20. చెరుం. 
౧M 


రెండవ ఛాగము 
చెట్టు తమ యాహారమును దిన విధము. 
ఇదిగో యిచ్చట ముద్రించియుండు పటమును జూడుము. 
మూడు సెనగగింజలను నానలబోసి 'మొలక్‌ లెత్సినపవీదప వాని 
లో నొకదానిని బల్లమిోందనుు శెండవదాన నొక తడిగుడ్డయం 
దును నుంచి, మూడవదానిని నేలలో. చాతి పెట్టిన, కొన్ని దిన 
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ములకు, బల్లమోందం బెట్టిన మొలకకు కానలనసినంత ఆహారము 
లేమిచే నెండిపోవును. పె పటము మధ్యం జూవీయున్న మొలకను 
అది పోలియుండును, తెడిగుడ్డయందున్న రెండన మొలక, యో 
పటములో + గుడిచేతి వైపున నుండుదానినలె సన్న గిలియుండును. 
మనుష్యులనలెనే చెట్లుకూడను. వట్టి నీళ్లుమూ* త్రము త్రాగి 
జీవింపంజూలవు. 

ఇంక మనము భూమిలో. హవాంతిప్రో నీళ్లుపోయుచున్న 
మూండవ మొలకను బరీశీంచెదము. ఇది మిగిలిన రెంటికం కం 
జాల బెద్ద్వదెయున్న ది. ఇది యొక చిన్న వేరును విడిచి రెండాకు 
లను వేసియున్న ది. ఇది లావై యారోగ్యకళలు గలిగియున్న ది. 
దీనికి. గారణమేమన, నిది రెండన మొలకవలె మొదట విత్తన 
ములోని యాహారమంతయు. దిని, పిమ్మట భూమిలోను గాలి 
లోనుగల యాహోరప దార్థములను దిన నేర్చినందునం జక్క_లా 
వృద్ధియగుచున్న ది. 

మనము ప్రతిదడినమును మొక్క-కు నీళ్లు వోయుచుంటిమేని, 
దానినుండి వేళ్లు పుటి లోజలి వెప నకును, చిగుళు ప ౪ సె నాడ 
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కును బనుగును. అటునమ్మట నే యవి తమంతట. దచామాహోర 
మును దినలోలుగును, 

చెట్లకు భూమిల్లోపలినుండియు, పెనుండియు నాహోరము 
దొజకుచున్న దియని చెప్పితిమిగదా? అందు భూమిలోపలినుండి 
దొణు కెడి యాహోరము చెమ్మ ఉప్పు మతి గాలిలో దొజకని 
యనేకములయిన ' పదార్థములు. ఈ యాహారమును జెట్ట్లు వేళ్ల 
మూలమున గైకొనుచున్న వి. వేళ్లయందు బెక్కు నోళ్లున్న వి, 
కాని యవి మనకంటికగపడనంత సన్న నైనవి. కనుక వేళ్లు చెట్టును 
గదలకుండ నిలుపుట యేకాక, తమయందలి చిన్న నోళ్లతో 
భూమిలోని యాహారప డార్థములను 7ొని చెట్టునకు నిచ్చు 
చున్నవి. మన మాహారమును దంతములతో నమలి తిందుము. 
మనము ప్మనిబిన్ల న్షలముగా నున్న ప్పుడు దంతములు లేవు గనుక, 
నప్పుడు పాలు "మొదలగు దచవపదాబములు మన యాహోరమె 
యున్నవి. చెట్లకు దంతములు లేవు గనుక, వాని యాహారము 
గూడ ద్రనరూపముగా నుండనలయును, 

ఇకను జ భూమి పెభాగమునుండి యెట్టి యాహారమును 
కొనునని విచారింతము. అవి గాలి, వెలుంగు, వేడిమి, నీరు. 
గాలిలో నీరు గలసియుండును. చెట్టు తన యాకులమూలమున 
గాలిలోని యాహారమును గైకొనును. ఆకునందు మనకగపడ 
నన్ని నోళ్లున్న వి. మనము లోనికి గాలిని బీల్చుకొనునళు యాకు 
లును దమ నోళ్లమూలమున గాలిలోనున్న యాపహారప దార్థము 
లను వ. ఒక ముక్క_యుక్క.. యాకులను గల్లి 
చేసినయెడల నా మొక్క త్వరలో నెండిపోవును. 

ల గాలి, సీరునూ శ్ర మేకాక, వెలుగును, నెండ 
యు గానలయును. కటికచీశటిలో నొక మొక్క నుంచిన 
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యెడల నది యెన్నా శ్లకెనను బాగుగాం జరుగక, రోగమునం 
బడినట్లు తెల్లపాణును. దాని యాకులును బచ్చగానుండక్ష 
వన్నె చెడ్‌ శేల్లనైయుండును, 


మంటిలోనున్న యాహారప దార్థములు నీటిలోల రంగి 
యుండవలయును గనుక మము చెట్లకు నీరు పోయనలయును. 
మనము పోయు నీరు భూమిలోని కంకి చెట్లుయొక్క_ యాహార 
పదార్థమును గరంగించుచున్న దది. నీళ్లు పోయుటచేత నేల మెత్త 
పడును. కనుక చెట్ల వేళ్లు భూమిలో. వాతీ తమ యాహో 
మును సంపాదించుకొనలోలుగును. 

ఇవ్విధముగా. జెట్లు భూమిలోపలనుండు నాహారమును 
వేళ్ళృమూాలమునను, గాలిలోనుండెడి యాహారము నాకులమూల 
మునను గైకొని 'వెలుంగును బాందుచు నానాట. బెరుగుచుండును, 
ఇట్టి చెట్లను విత్తనములు మొలవవేయుటచేత నేకాక, నారునాం 
టియు, అంట్లు ద్రొక్కియు, కొమ్మలను నటికి నాంటియు. బెం 
చుటగలదు,. 


rd న 
పదములు.--పదార్లములు = ససువులు: వన = వగము గంగ 
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న్యాక రణము ఈక్రింది వాక్యములలో గీత లుండునావులం బగము 
లను జేర్చ్నుము 





శచెట్టున కాహారము కావలెను. ప్రతిదినము నీళ్లు పోయవలెను. 
—పోయుటచేత చేల మెత్తపడును. చెట్లకు నేను నీరు - చెట్లకు 
నీరు పోసితివి ఆమె నీళ్లు గాలియు ఆహా 
రము. నెట్టు ఆకులమూలమున గాలిలోని యాహారమును గైకొ నును 




















నట్టనిందలు చెప్పితే గట్టినిందలు నచ్చును. 

కూ 

బాలురారా! ఎల్లప్పుడును నిజమునే పలుకుచుండుండి. 
మోారాలాగునం జేసితి చేని మిమ్ము నెల్లరును నమ్ముదురు, మరంద 
అకు నిష్షులె యుందురు, మోకు గీడు సంభవింపనచ్చునని 
తోంయేమేన్నను సత్యమునే పలుకుండి. అన్భతమెన్న (డు నాడని 
యొక చబాలునియార్సి మోకు నొక కథ చెలి పెదను. 

ఆ చాలునిపేరు రాజయ్య. వానితండ్రి వాని కొకఠనాం 
డొక కత్తి నిచ్చెను. ఆ కత్తి మిక్కిలి సొగమైనది. ఒక్కరూపాయ 
విలువగలది. రాజయ్య దానిని జూచుకొని మిక్కిలి మురియు 
చుండువాండు. వానికట్టి కతి యెన్న(డును జేతం జిక్కి_యుండ 
లేదు. వాండు దానిని దన చాక్క్మా_జేబులో నుంచుకొని బడికిం 
బోయెను. నాండంతయును వాని భధ్యానమంతయు నా క్షల్తిమోం 
దనే యుండెను. బడి ముగియంగానే వాడు తన యింటికి 
బరుగెత్తుకొనిపోయి యచ్చటం దన జేబులోనుండి తన కత్తిని 
బయటికి. దీసి చూచుకొనెను. | 

అంతట వాడు తిన తండ్తెయొక్క_ యుద్యానననములో 
నికి బోయి యందుండిన మొక లేత నిము చెట్టును జూచి దానిని 
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దన కష్తితో నఅకెను. తా నా ఇక్క_ని చెట్టును బొగుశోయు 
చున్నా సని లగహింపక్‌ aT పార్‌ కత్తీ యం? బాగుగా 
దెగగొట్లునో యని మాత్రమాలోచించుకొనుచుంజను. 
ఇంతలో వాని తల్లి సిలునణా వాడు భోడశముచేయుటకుం 

కొంతసేపెనవీదప వాని తండ్రి యింటికి నచ్చెను. అటు 
తరువాత నతండును రాజయ్య యును గలసి తమ తోటలో 
దిరుగం బోయిగి. అప్పుడు తండ్రి యా నిమ్మమొలకోను జూచి 
“దీని న్ని ధంసముచేసినవారెనరు? ఇది యింకం జచ్చిపోవును, 
ఎనరో దీనిని గత్తితో నజకీనారు. ఎవరో తుంటరు లీతోంట 
లోం గాలుపెట్టిరి. వారు నా కంటంబడిగేని యీ చెట్టు నిట్లు 
నాశముచేసినందునకు వారిచేతులు వితుగంగొట్టుదును” అని 
కోపపుంజూపులతో ననెను, తెండ్రి యిఫ్సీ ప్రతిజ్ఞ చేయంగా 
విని రాజయ్య భయముతో వడవడ నశణంకెను. తెన తండ్రి, 
యొక్క. కోపో ద్రేకమును జాచి యతడు తన్ను గట్టిగా దం 
డించి తనకత్తిని దీసికొని పాజువేయునని వాండనుకొ నెను. 
తన్ను శిఖీంపనలసినబే యని కూడ వాండు గ్రహించెను. అయి 
నను వాడు సుశీలుండుగానం దళ్శణమే “నాయనా, నే ననృత 
ములను నుడునజూలను. నేనే యీ చెట్టును నా క్రొత్త కత్తితో 
నజకితిని, తెలియక తప్పుంజేసితిని” అని హీనస్వరముతో విన్న 
వించెను. తండ్రి వానివణంకును జూచి వాండు సత్యము నొప్పు 
కొనినందునకు గడు సంతస మంది, “కుమారా, నీవ నిజమాడి 
నందునకు మిక్కిలి సంతోవపడితిని, ఈ చెట్లన్ని యు చాడ. 
పోయినను బోవుంగాక. నీవు నిజము తప్పక బ్రదికిన జూలును” 
అనెను. 
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రాజయ్య పెదపరిగిసపిదబ తన చదేశసులందలటికంేట మికిలి 
ఘనత కెక్కి.సవాడయ్యెను. వా రతనిని దమరాజునకు మంత్రీ 
నిగా నియమించుకొనిర. అతం డెల్లప్పుడును న్యాయస్టుండును 
సత్య్వసంధుండు నై యుండువాండు గావున నంతటి మహాదళకు 
'రాలోలి గను 
పదములు --ధ్యానము = తలంపు, ధ్వంసము = నాశనము, తుంటరులు = 
పోకిగులు, కోపో గక ము = కోపముయొక్చ... యెచ్చు, 'అన్ఫతేము = అసత్యము 
అబద్ధము, సుశీలుంతు= మం గానడత౫గల ఎడు సత్య నంధుంయ = నిజమే ప్రతిజ్ఞ 
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కలవాడు; తపనంతేరము = అటుపిమ్మట, ఘనతే కెక్కిన = కీరిపాందిన. 


వ్యాకరణము -- ఈ క్రింది వాకె్టిములంగు అడుగున గీతలుండు పద 
ములకు బదులుగా జేరుపదములనుంచి (వాయుడు, రాజయ్య ఎవ్వుడును 
నిజముెనీ పలుకుచుండును 5" జయ్య తిండ్రి రాజయ్యకు ఒక కత్తినిచ్చెను. 





ఆ కత్తి మెగుల సొగసెనది. రాజయ్య ఆ కత్తిని చొక్కా-యబజేబులో నుంచు 
కొచెను నాడంతేయు రాజయ్య ధ్యానము ఆ కత్తిమోందనే యాం డెను. 


అబ జా లవరావాంగి మునకు అరై. గడియలూ త్యాజ్య మే, 


HOT 


PAPE RCD ETRE ట్రం. 


ముదటి భాగము 


వేపచెట్టును గుటించి మిరు రెండన వాచక ఫ పుస్తకములో 
జదివియున్నారుగ దా? ఇప్పుడు మామిడిచెట్టును గుజించి కొంత 
తెలిసికొననలయును. మోలో మామిడి చెట్టును చూడనివా 
శెవ్యరు నుండరు గదా. మనబేశములోం. బెరుగు వృతములలో 
నిది చాల ముఖ్యమైనది. లోకమునందు ,శ్రేస్ట్రమైన పండ్లలో 
మామిడిపం డొకటి, 


22. మామిడిచెట్టు" మొదటి భాగము 75 


మామిడి చెట్ల వేళ్లు భూమిలోపల: జొచ్చి యందే పెరుగు 
చుండును, వేపచెట్టుఎలె నిదియు అనేక సంవత్పరములు బ్రతుకు 
నది. అందుచేం జెట్లకు వయస్సు హాచ్చుకొలంది వేళ్లు బలిసి 
పది పదునైదు గజముల నిడివి గలిగి చెట్ల ప్రక్కలయం దేంబది 
యటునది గజములనఅకు వ్యాపించియుండును. 78-న పుటలో 
బొమ్మను జూడుము. ఈ చెట్టయందు. గొమ్మలును, ఆకులును, 
పువ్వులును, పండ్లును మెండుగా నుండును. అందుచే జెట్లు 
(క్రిందం బడకుండ దృఢథముగ నిలుచునట్లు చేయుటకును, చెట్టు 
లోని ప్రతి భాగమునకును ఆహారపదార్థములను ద్రవరూప 
ముగా సంగ్రహించి తెచ్చుటకును వేళ్లు నానాముఖముల 
వ్యాపించియుండుననియు, వేళ్లకు తేవముగానుండుతావులను వెదకి 
కొనిపోవుట స్వభానమనియు, నీ కొన వేళశ్లయందు వేరు వెండ్రు, 
కలు చాల విచ్రైముగం బుట్టుచుంకుననియు, న వెండ్రుకల 
మూలమున నాహారము ద్రనరూపమును జెంది చెట్లలోని 
బో దెలకున్ను కొమ్మలకును బోవ్రచుండుననియు మి రిదినటుశే 
చదివియున్నారు. 

వితనమునుండి యప్పుడే పుట్టిన మామిడి మొక్క_ను జూచి 
యున్నా వా ఈ మొక్క_ దాని విసనమునుండి సూటిగా బెకిం 
బెరుగును. దీనికి బోదె యని వేరు. దీనినే ప్రకాండమనియుం 
జెప్పుదురు.. పుట్టునప్పు డిది సన్నగిలి చాల మృదువుగా నుం 
డును. సంవత్పరములగుకొలంది నీ బోడె (మ్రాను) లావెక్కి 
వాడుగా కొననుండి శాఖలుగం జీల్మి యం దుపశాఖ లేర్పడి 
నలు వైపు వ్యాపించును. 

వేప, మామిడిచెట్టు నిడివియందును లావృనందును సమా 
నములుగా నున్నవి. ఈ చెట్టబో దెలకు ((మా,నులకు) నెలుసణ 
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నుండు ఫాగము౫ కు పట్టయని వేరు. దీని పట్ట వేపచ్చె 
పోలియున్న ది. చు చిన్నదిగా నున్న ప్పుడు మామిడిపట్ల్ట పచ్చగ 
నుండి నునుపుగనుండును. చెట్టు లా వెక్కుకొలంది పట్ట చెట్టుతో 
సరిగా విస్తరింపంజూలక పగులుట కారంభించును, కొన్నాళ్ళ కది 
యూడిపోవుచుండును. దీనిని సులభముగా నొలిచి తీయవచ్చును. 
మనుష్యునకు చర్మమెంత యుపయుక్షమో, అక్ష పట్టయు 
చెట్టునకొంత యుపయుక్తము. ఇది చెట్టులోపలిభా౫ మును ఎండ 
చేతను, గాలిచేతను జెడిపోకుండం గాపాడును. 
ఇట్లు సులభముగా నొలవందగు మె పార, క్రింద నింకొక 
పొర గలవు. ఇది పెపట్టకంకు సన్న మైనది. దీనిని లోపలి 
చర్శిమని చెప్పుదును. దీనియందు గణములుండును, నీసాబుడ్లకు 
మూంతగ  నుపయోగపడు కారును చూచియున్నారుగదా? 
ఇది బెండునలె నుండును. ఇట్టి 'బెండుప దార్థము ప్రతి చెట్టునం 
దును కొంచెముగనో గొప్పగనూ పెరుగుచుండును. చెట్ల 
పట్టను మనము నానావిధముల నుపయోగించుచున్నా ము. 
మజియు నీ పట్టల యడుగుభాగమునుండి మే వేళ్లు 
తాము తీసికొను నాహారపదార్థములం జెట్ల యాకులకుం జేర్చును. 
ఈ పదార్థములు ఆకులలో పక్వమె చెట్లకు పుష్చికలిగించు నాహా 
రముగ మాటి చెట్ల పతిభాగమునకున్కు ఆకులనుండి యూ 
పట్టల యదుగుభాగముమూలముగనే తిరిగి ప్రసరించుచుండును. 
కత్తి నొకదాని నెత్తుకొని చై. పొరను నజికుచుంబోయిన, పట్ట 
నుండి రసము కాజును. దానినితాశిన నది చేతికి బంక్‌వలె నంటు 
వానును. ఇదియే చెట్టునకుం బుష్టికలిగించు నాహారపదార్థము. 
నె బేప్పీన పట్ల క్కింద చెట్లబభోడె బలిసి కఠినముగానుం 
డును. ప్రతి సంనత్సరము నర్జాకాలమున సీబోడె మునుపటి 


బుకుటును 
లు 
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కోంకు త్ర వెక్కి. సరుగును,. ఈ మాను “ఉఒరుగుకొల గొ చెట్లు 
యొక్క_ శాఖలును, నుపశాఖలును లావెక్కి, వానిలో? గొత్త శ 
కొమ్మలు పుట్టుచుండును, మామిడి చెట్టుయొక్క- అడుగుము 
ద్దును నడ్డముగా టఅంపముతోం హన కోసినభాగమును 
క (మానునందుండు పారలెట్టు వర్పడునదియు మిరు 


తెలియును, 
శూ 


ఏలె. మా రుం డ్‌ చ రుం. 
రెండవ భాగము. 


మామిడియాకులను జక్క_గా బరిశీలించి, యా యాకుల 
కును బాదము, వేప, చింత, మజ్జి, తామర ఆకులకునుండు భేద 
మును మిరు జెలిసికొన వలయును. మూామిడికొ మ నొకదానిని 
విఅచి యండెటు లాకు లమవియుండునో డానిని పరీకీంచిన ఆ 
కొమ్మయుక్క-_ ఒక్కొ.క్క. కనుపునకును నెక్కొ_క్క. యాకునంతునం 
బుక్టుచున్న దనియును, అకొకటి కొమ్మకు కుడివైపున బుట్టిన, 
దానికి పృక్క_ననుండు ఆకు ఆ కుకు నెడమవైపున బుట్టు 
చున్న దనియు మోకు తెలియును. సూర్యుని వెలుతురు అకులపె 
బడుట యానశ్యకము. ఒక యాకును మజియొక యాకు మజుగు 
పజచిన సూర్యుని వెలుతురు దానిపె జక్కగం బడదు. అందు 
నిమిగమే భగవంతుం డాకుల నిట్లు నిర్ణాణముచేసియున్నా (డు. 
మామిడియాకులు సన్న గిల్లి పొడుగుగనున్న వి. అందుచే నెప్పు 
డును కదలుచుండుటకు వీలగుచున్న ది. గాలి యెక్కువగా వీచు 
నపుడు దానిమొక్కో- దుస్తుడు అకుల్బప్రెబడి చెట్ల కేమి హాని కలుగ 
కుండునట్లు చేవుడాకులను నిగించియున్నాడు. అకు పొడుగుగ 


78 మూడవ వాచక వుస్తకము. 














నుండుటచే నది సులభముగా నంగును. వాన కురియునపుడు వాన 
నీరు దాన్నిపై నిలునక తత్షణమే (క్రిందం ఒడుచుండును. మిడిమిడి 
యండకాలమున మామిడి చెట్టుక్రింద నిలుచుండిన నది యెకుు-న 
నీడనిచ్చునని మీరు తెలినికొనలలరు. మామిడియాకులు నును 
సృగనుండి తళతళ మెజయుచుండును. మామిడిఛాభు. గౌను 
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నుండును. ముదిరినయాకులు పచ్చగనుండి కొొంతకాలమెన 
వీదపం బండి క్రిందికి రాలును, ,అయినను "'మొస్తమున సరాముడి 
ఇట్ల యాకులు సంవత్సరముపొడుగునను పచ్చగనేయుండును. 
బాదము మున్నగు చెట్లలోని యాకులన్ని యు నొక కాలముననే 
పండి యాకులు రాలుసమయమున రాలుచుండును. మామిడి 
తోరణముల మనము సంనత్సరముపొడుగునను శుభదినముల 
యందు గట్టుటకు వీలగుచున్న ది. 

వమూమిడిపూంతగుత్తి చూచుటకు సొంపుగనుండును. అది 
మొగ్గలు? నారంభించి వీదప వికసించును. మూామిడికొ మల 
కొనలయం బే యీ గుత్తులు సాధారణముగా నేర్పడియుండును. 
ప్రతి సంవత్సరమునను సాధారణముగా. బువ్య మాఖమాసము 
లలో మామిడి చెట్టు పువ్వీంప నారంభించును, పూత చక్కగా 
పట్టియుండు చెట్టును జూచిన. బువ్వుల గుత్తులన్నియు ముందు 
బడిన యాకులనుగూడ మజచును. ఫువష్పములలో తేనె యుం 
డును. దాని నాక రించుట్నకే_ వానియందు తుమెదలు వ్రాలు 
చుండును. తుమ్మెద లీప్రకారము ఒక పువ్వునుండి యింకొక 
పువ్వునకు వ్రాలుటచేం గాల క్రమమున గాయ లేర్చడుటకు వీలు 
గలుగుచున్న ది, 

మామిడికాయలను మనము పలువిధముల నుపయోగించు 
చున్నాము. "లేంతవీంబెలను, పుల్లగనుండు ముదురుగాయలను 
వివిధములగు నూజుంగాయలు వేయుట కుపయోగించుచు 
న్నాము, చెట్లనంటు,ద్రొక్కి. రుచ్యమైన పంశ్లనిచ్చు మంచి మొల 
కలను మొలవీంచి, వానిని తో(టలలోవేసి వానియందు. బండిన 
పండ్లను తిందుము. వైశాఖ జ్యేసఘ్ట్రమాసములలో నీ చెట్లు 
చక్క బండును. మనబేశమందు గొన్ని చోటలో మామిడి 


థ్‌ మూడవ వానక పుస్తకము 


పంసన్తరసము నెండంబెటి పక్ళముచేసి సంనత్సరముపొషుగునను 
పిండివంటలవలెం దినుచుందురు. దీనికి “తాం శియని వెరు. 
మామిడిమొద్దును నిలువుగ పలకలుగం గోసి యిండ్లకు 
నుపయోగించుచున్నారు, చూచితిరా యూ చెట్టు మన కెంత 
యుపయోగకారియోా” ఇట్టె చెట్లను మనము సదా పెంచు 
చుండనలయును, 
పదములు.-- శే స్థమైన = మేలైన, దృఢముగ = గట్రిగా, సంగహీంచి = 


తీసికొని, విస్తరించు = విరివియగ్కు పుష్టి = బలము, పరిశీలించి = పరీక్షించి, 
అవళ్యక ము = ముఖ్యము. 


వారికరణవము -- ఇవి మూడు పండ్లు ఇవి మామిడిపండ్లు ఈ పండ్లు 
రుచ్య మైనవి. వీని వెల ఎనిమిది అణాలు. ఈ నాలుగు వాక్యము లొకటిగా 
చేర్చిన ఈ రుచ్య మైన మూడు మామిడిపండ్ల వెల యెనిమిది అణాలు. తోట 
వాడు మామిడిపంద్లను అంగడికి తీసికొనిపోవును  తోటవాండు పండ్లను 
బుట్టలో తీసికొనిపోవును వాకు అంగడిలో వీని నెనిమది అణాలకు 
అమ్మును. ఈ వాక్యములన్నిటిని చేర్చ యొక్క వాకస్యముగ (వ్రాయుము. 


మింగ మెతుకు లేదు, మోసాలకు సంపెంగనూనె. 


AF 
ఏక. గా లపి న్యాయ సు 


తో౮జేోలును. 
ఒకనాల డొర్‌ గొెల్లపిల్లవా(డు గొ త్రలమంద కాచుకొని 
యుండవలసి వచ్చెను, అప్పుడు వానితండ్రి “నీవు కేనలము పసి 
వాడను. ఈ యడవియందొక భయంకరమైన తోజేలున్న ది, 
అది గొ వ్రైలను బ్బ చంపుటకు సదా ప్రయత్న పడుచుండును. 


దానితో నీవు పోరాడలేవు. అయినను నీ వెలుంగెత్తి నన్ను 
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గీలువనచ్చును, కనుక తోంాలు కాసనచ్చి నప్పుడు గొం శేత్తి 
న్ను బిలువ్రుము. అదిగో దవ్వున నున్న చేనిలో నేనును నీతో 
బుట్టువులును బనిచేయుచుండెదము. నీ కేక వినినంతలోనే పరు 
గెత్లి వచ్చెదము” అని తన కొడుకుతో జెప్పిపోయెను. 


ఆ చిన్న వానికి బరియాచకము లాడుటయందు మిక్కి లి 
యిష్టము. కనుకం గొంత సేపటికి వాడు పనుబేవియు. దనకు 
లేనందున నూరకుండి విసుగుచెంది యున్న ట్టుండి “అదిగో 
తోడేలు అని శేకవేసెను. ఆ కేక విని వాని తండ్రియు 
దో(బుట్టువులును జేను విడిచి వాని సాహాయ్యమున్నక్ష పరు 
వా వచ్చిరి, కాని వారు దగ్గఅకు రాలా. వీల్లవా(డు వారిని 
జూచి పకపక నవ్వుచుం దన సామర్థ్యమును దలంచ్రోాకొనుచ్రో 
నాశ్చర్య పడుచుం డెను, 

ఇ క్షే వాండొకటి రెండు సారులు చేసినవాండ్రై తన సహో 
యముగాం దన తండ్రిని నన్నదమ్మ్హులను రావించి చూచి నవ్వెను. 

ఇట్లుండ చొములోపల నొక తోండేలు చుట్టుప్రక్క_లనున్న 
యడవులలోనుండి నిజముగా నక్కడికి వచ్చెను. అంతట 
వాండు దానిని చూచి భయపడి “తోడేలు తోడేలు అని 
యెప్పటివలె గొంతెత్తి యబచెను. కాని వాని తండ్రి మొద 
లుగా గలవారెప్పటివలనే వాండెగతాళికి నబిచుమున్నా (డను 
కొని వానికి. దోడు రాకపోయిరి, 

విల్లవాడుమా త్రము మాటిమాటికి నణగునుండి ?తి 
మాలుకొన్నను వా రామాటలు పెడ చెవినిబట్ర యూగరకుండేరి. 
వాడు శేకవేసియు వ్యసద్థమయ్యెను. ఇంతలో దో-దేలు వచ్చి 
సుందరమైన యొక గొ క్రైపిన్లను బట్టుకొని చంపి యరణ్యము 
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లోపలికి లాగుకొనిపోయెను. ఇంతేకాక పిల్లనానిని గఅచి 
పోయెను. 

కనుక మనమెప్పుడును బూరుగువారితో. బరిహోసములాడి 
వారికి లేనిపోని దిగులు పుట్టించుచుండుట తగని పని. అట్లు 
చేయుటనలన నొకవేళ నెప్పుడైపను మన కాపద వచ్చెనేని, 
అప్పుడు వారు మనకు. దోడుపడరు. 


సదములు.--దవ్వున = దూరమున, అరగ్యాము=అడవి, తోడుపడరు = 
సాహాయ్య పడరు. 


వ్యాక ర ణము---ఇది యొక అడవి. దీనియందొక తోజేలున్నది. ఈ 
తోడేలు భయంక గమైనది. ఆ తోడేలు గొజ్జలను పట్టి చంపుకు. వీనినన్నిటిని 
ఇఎెర్చి యొక వాకిచము'గా వా/(యుండు. ఈ యడవియం దొక భయంకర మైన 
తో డేలు గొ లను పట్టి చంపును. ఈ వాక్యమును. విడోటీనీ నాలుగు చిన్న 
వాకన్టములుగా (నాయుడు. వాడు పకపక నవ్వెను. ఇల్లే “దక సక్క టక 
టక నకనక్క లబలబి వీని నుపయోగించి వాక్యముల (నాయుడు 


mS 


2న. మణి చెలం. 
అ “రు 


మట్టి చెట్టు మన దేశమందుమాత్రమె కానబడుచేన్న ది. 
అది వృతరాజములలో నొకటియైయుండి మిక్కిలి యద్భుత 
మైన వృతేమైయున్నది. అది రమారమి డెబ్బది మొదలు 
నూజడుగుల యొత్తునకుంహాడం బెరుంగును. 

అది యొకానొకప్పుడు మిక్కిలి విచిత్రముగా మొలచును. 
పతులు మట్జిపంశ్లను దినును. అవి తఅచుగా నీంతవెట్టు 
మిోాందనైవను దాటిచెట్టుమోందనైనను మ జే చెట్టుమోంద నైనను 
గూరుచుండి వాన్నిపై జెట్టవేయును, అప్పుడా గింజలలోం గొన్ని 
యా వెట్ల పైని రాలి క్రిందంబడిపోవక యచ్చటనే మొక్క. 
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'మొలచును.  ఇవ్విధమున నిదులు తాడులు మొదలగు చెట్ల 
మాద మజ్జి చె మొలచుచోండుటను మనము తజచుగాం 
జూచుచున్నాము. అట్టి మత్తిచెట్లు కాలక్రమమున బెద్లవై 

శు యి ౧౧ ద—ా 
భూమిలోనికి వేరులు దిగి తమ కాధారమైయుండిన తాటిచెట్టు 
మొదలగువాని నొకానొకప్పుడు చంపును, 


మజిచటు రమారమి యిరువది యేండ్ల చెటయిన పుడు 

అ టి గా “ల 
దానినుండి యూడలు దిగును. అవి భూమినంటుకొనంగానే 
వానిలో నొక్కొక్కటి నాటుకొని వేరులు దిగి ప్రత్యేకమైన 
చెట్ల, తధిచెటుముక్క_ కొమకాభారమగసను గాన నా కొవ్వు 
౬ ౧౧ ౭౬) 0 శీ 


షు 


దాని నాశ్ర్రయించుకొని మజీంత పెద్దదగును. ఈవిధమున 


నాతల్నిచె్యు కాలక్షమముసం బెద్గదై విశేషభూమి నాక 
య లు టా యతో 
మించుకొనును. ఇట్టి వటన్ఫతు మొకటి మిక్కిలి పెద్దది గలదు, 
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దానినీ కలో నించుమించుగ నేశువేలమంది విడియ గలరు. డానికి 
మూడువేల యూడలు దిగియున్న వి. ఇట్టుూూడలుగల వటవృశ 
మొక్క_చెట్టునలెం దోంపక యొక తోంపునలెం గనంబడును. 


వటవృతము నొక చేవాలయమునలెను దాని యూడలు 
చేవాలయమందలి _స్తంభములవలెను గొందజు వర్లింతురు. 
హిందువులు తజచుగా మజిచెట్లక్రిందం జిన్న చేవాలయము 
లను గట్టుదురు. 

ఈ చెట్టుయొక్క_ విశాలమైన నీడలో. బశ్యాదులు 
మధ్యాహ్న వేళలందుం శ్రాయిక ముగా విశ్రమించ్చును. డస్సి 
యున్న చాటసారులు దానివీడను దిగి నంటచేసికొని భోజ 
నముచేసిన పిదప నొకటి రెండు గంటలకాల మచ్చటనే పరుండి 
విశ్చమింతురు. వందలకొలంది. బక్షులు దాని కొమ్మలలో 
నివసించి చిన్నవియు నెజ్లనివియునైన దాని పంశ్లను భుజించును. 

లు ఎ ౧౧ 
ఆ పంక్షు మర్క_టములకు సహితము ఆహారమగును. మేంకలు 
మజ్రయాకులను దినును. 


మత్జియాకులను విస్తళ్లనుగాం గుట్టుకొని మన దేశస్థులు 
కొందబు వానిలో భోజనముచేయుదురు. అయినను గొంచెము 
కలిగినవా రరంటియాకులనే విస్తళ్తుగా వాడుకొనెదరు. మజ్జి 
పాలను మృగయులు పశ్సులను బట్టుకొనుటకు బంకగా నుప 
యోగించుకొందురు. మజ్టిపుల్లలతోం గొందజు దంతభా వనము 
జేసికొందురు. మజ్దినారతో ముదుక్రాళ్లు వేనుదురు. 
సవములు.  పుకోరాజము = వెట్టలోం బెద్దది పశ్వాగులు = పశువులు 


"షదలయివవి, (పొయిక్‌ముగా = సామాన్యముగా; ఏ కృ్ళమింతురు = కూర్చుం 
దురు దంతభథాపనము = పంశ్లుతోముట్క, మర్శ్క._.టము = కోతి, సటస్ఫ శ ము = 


మళ్లే చెట్లు, 


26. జపాశుదేశపు పిల్లలు ఫొదంటి భాగము నస్‌ 


శాక రణము: -- నేను, మేము నీవు, మిరు, వాయ, అవయ 
ఈ పదముల నుపయోగించి “పటప్ఫక్షము _క్రింగ” అనుదానితో వాక్యమును 
(వా యుము 
IP 


26. జసానుదేశపు పిల్లలు. 


మొదటి భాగము 


టన ననన rr or RET STR NET mn nT rT Te 





ఇచూలు్‌ం చాెలికబు 
బావో నకు యు ర్రించియుండు బొమ్మను భూ కుము. 
ఏరు జపానుచేశములోని పసిపిలలు. జపానుడేశము మన చేశ 
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మునకు జాలదూరమున నున్నది. సముద్రములో చెక్కు_దిన 
ములు ప్రయాణముచేసినగాని యా దేశమును జేరజాలము. ఆ 
చేశముచుట్లును సముద్రమున్న ది. నలుతట్లు సముద్రముచేం 
6౬ ౧౧ 

జుట్టంబడియుండు నేలకు దీవి యని వేరు. జపానుబేశము 
"పెక్కుదీవుల కూటము. ఈ దీవులు మన చేశమున కీశాన్య 
మూల నున్నవి, 

ఈ దీవులలో నిండు మన యిండ్రవలె నుండవు. తాలు, 

య 
ఇసుక్క సున్న ముతో నిండ్లు కట్టుటలేదు. వెదురుడలను నాటి, 
వానిపైం చేలికగనుండు కప్పువేసియుందురు. ఇండ్లకు గోడలు 
లేను. పగటిపూట నూనెకాగితములను గోడలకు బదులుగా 
వ్రేలాడంగశ్చ్రైదరు. రాాత్రులందుం బలుచని కొయ్యుతలుపులను, 
కిటికీలను, గోడలకు బదులుగా నుపమోగింతురు. పలుమూా 
రిండ్లకు నిప్పంటుకొనిపోవ్రుట చేతను, భూక్రంపముచే నిండ్లు పడి 
పోవుట చేతను నిండ నట్లు కట్టుకొనుచున్నా రు, 
(౧౧ ౧0౦ ee 

జపానుదేగములో నిండ్లు పరిళుభ్యముగనుండును. అందు. 
గుర్చీలుగాని, మేజాలుగాని యుండవు. రత్న కంబళులు నుండవు. 
నేలపైం జిటిచాపలు పఅచియుండును. ఆ చాపలపె నచ్చ 
టచ్చటం బెద్ద దింక్లుండును. మన దేశమున ధనవంతుని యిండ్ల 

(టు ౧౧ ఉం 

లో నేలపై తివానీలు పజచియుంచుదురు. 

వారు జెప్పులు జోళ్లు మున్నగు పాదరతలతో నిండ్ల 
లోనికి. బోరు. వారు పాదరతులను చీపురు పుల్లలతో. జేయు 
దురు. వీనిని. దొడుగుకొని యిండ్లలోనికిం బోయిన, వానిలోని 
ముజీకియంతయు నింటిలోం చేరును. అందుచే జో ళ్లు తొడుగుకొని 
యింటిలోనికి. బోనుట మంచి యాచారముశకాదు, 

మనము చెప్పులను తొడుగుకొని జపానువారి యింటికి: 


26. జపానుదేశపు పిల్లలు మొరటి ఫాగము గి? 


"యు తెలుపు దట్లినతోడనే యొక. బ'టలిక్ష యెదురునచ్చి, తన 
సల నేలకు. దగులు ఇట్లు "దేహమును వంచి చున పాదములలో 
నుండు జోళ్లను దీయును, పెద్దవారిని జూచినపుడు మనము చేతులం 
కోడించి నమస్కా_రముం జేయుచున్నా ముకొదా? జపాను దేశము 
వందు దల నేలకుం డగులునట్లు వంచుటయే యితరులకు వారు 
చూపు గౌరవము. 
జపాను దేశమున దవ్లీదం తులు నాగి బిడ్డలను మిగుల 
గారాబముతోం పెంచుదుగు. బిక్టలకు నలయు సౌఖ్యములన్నింటి 
విత్తురు. బిళ్లలు సూర్యో దయమున బడకనుండి లేవనే వారి 
తల్లి వాగ మోమును గడిగి వెచెకి నుముపులను దొడుగును. ఆ వీల్లల 
యునుపు లున్న వో ఈ పారారంభముననుండు పటములో చూ 
చితివా” ఆ పిల్లలు పట్టుతో జేసిన దక్షీలను గట్టుకొనియున్నా రు, 
'పెద్దవారును, పిల్లలును దొడుగుకొను నుడుపులలో భేద 
ముండదు. ఆండువారంగీల క్రిందం దళతళ మెజయుచుండు పావడ 
లను గట్టుకొందురు. ధననంతులుగనుండువారు ధగధగ మెజయు 
చుండు జలతారు దట్టీని నడుమునకుం గట్టుకొనెదరు. బాలురు 
క్ర ట్టుకొను దట్టి బాలికలు క ట్టుకొనుదానియంత విలువగలదిగాదు, 
వారు తమ వెండ్రుకలను జక్క_గా దుష్ట మనవా రుప 
యోగించు రత్నములు, వజ్రృములతోం జెక్కి_న బంగారు నాగ 
రము, జడవిళ్లకు బదులుగా తాబేటిచిప్పలు, లక్క_పగడము 
మున్నగువానితోం జేసిన యాభరణములను ధరించుకొ నెదరు. 
ఇట్లు వీ రుడుపులు తొడుగుకొనిన వెనుక వీరి కన్నము 
పెట్టుదురు, మనవలెనే వారు నేల్బపైం గూర్చుండి భుజింతురు. 
బియ్య్వవుబిండితో. జేసిన యట్లు మున్నగువానిని దినెదరు, 
కొన్ని వేళలలో. జేంపలను దినుటయు గలదు, 
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జపానుజేశముళలోం చేయాకుగసమును (తేసీటిని) విశేష 
ముగా ,_గాగవరు. మనము భోజనముచేయున్ను వారాహార 
పదార్థముల భుజింపరు భోజనముచేయునపుడు వారు పెన్సలుల 
మాధిరిగనుంశు రెండు పుడకలతో నాహారము నెగ్గి నోట వేని 
కొందురు. 

భోజనము చేసిన వెనుక బాలురును వాలికలును బడికిటోయె 
దరు. వారి తల్లీ వారికి. జక్కగం దల దువ్వి కాలుసేతులలోని 
గోళ్ళను మాలిన్యము లేకుండ శ్యుభముగ నీళ్ల తో ౫డిగి, పిల్లలకు 
మధ్యాహ్న భోజనముస్నకె_ వలయు నాహారమును జిన్న పెబ్టిల 
లోం బెట్టి సుమా రేడుగంటలప్పుడు బడికి. బంపును. 
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ఏడు గంటలు మొదలు సాయంకాలము మూడు నాలుగు 
గంటలనఅకు వీరు బడిలోనే చదువుచుందురు. 

జపాను దేశస్థులు మనము (వ్రాయునట్లు వ్రాత వ్రాయరు. 
కలములతోొ ను వ్రాయరు. చిత్రపటములను వ్రాయుటకుపయో 
గించు కుంచెతో వ్రాత (వ్రాయుదురు. కనుకనే వారి వాత 
జూచిన నది చిత్రపటములవలె నుండును. అశ్‌రములను 
టైనుండి క్రిందికి వ్రాయుదురు. మహమ్మదీయులు వ్రాయునట్లు 
కుడిచేతివైపున నారంభించి పైనుండి క్రిందికి వ్రాసి రెండన 
పంక్తి నారంభింతురు. 

బాలురును బాలికలును నింటికి వచ్చినతోడనే వారి కాడు 
కొనుటకు వీలు కాదు. బాలురు సాఠముల నింటిలో వ్రాసి, 
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౫ లనువేసి మరసటిదిన ము ఐ"నిసీ దము యూ 'ధఛ్య్వాయులకు6 
జూపవలసియుండును. సాయంకాలమున నట్టి పనిని వారు చేయు 
దురు. బాలికలు నాటషమాడుటకును, విసనకజ్తలతో విసరుట 
కును, తేనీరు గిన్నె లలోం బోయుటకును, నేర్చుకొననలసియున్న ది. 
ఆ దేశములో బాలికలు నేర్చుకొనవలసిన విషయములలో నివి 
ముఖ్యమెనవి, 

ఇవి యల్ని య కేయుటకు నేర్పాటులు కొలను. ఈ యేర్చా 
టులప్రకారము నేర్చుకొనుట కష్టము. అభ్యాసము వలననే 
మువి పట్టు వడును. జపాను దేశస్థులకుం బుష్పములయందుం బ్రీతి 
మెండు, పువ్వులను గ్రుచ్చుటయు, నింపాను వానితో సలంకరిం 
చుటయును విద్యగా నేర్చుకొందురు, 

ఈ పనులన్ని యు ముగిసిన వెనుక నయిదాజు గంటలకు 
సాయంకాల భోజనమునకు. గూర్చుందురు. మనము పగటిపూట 
నాహారము భుజించుసట్లు వీరిప్పుడు చక్కగా నాహారము భుజిం 
తురు, ముఖ్యమెన భోజనము వారి కిదియి. 

భోజనమైన తరువాత బాలురును బాలికలును స్నానము 
చేయుదురు. స్నాన్నమెన పిమ్మట. బండుకొనునబకు నాట్లాడు 
కొనుచుందురు. జపానుదేశములోని పిల్లలకు నాటలయందును, 
నాటలకుపయోగించు వస్తువులయందును ప్రీతి యెక్కున. ఆ 
చేశములోం బొమ్మలమ్ము దుకాణములు పెక్కులు గలవు. కొందజు 
బొమ్మల నిండ్లకు దెచ్చి యముచుందురు. బాలురకు గాలిపటము 
లెసరవేయుటయందూను, కొయ్య తుపాకి కాల్చుటయందును 
బ్రీతి యెక్కువ. మన చేశములో బొమ్మలకు నస్త్రములనుగట్టి 

పెండ్లి చేయువిధముననే, జపానుదేశములోని బౌొలిక లును 
బొమ్మలకు జెండ్లిండ్లు చేయుదురు, 
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ఆ చేశములో వారు బిక్షలనెట్లు ఎత్తుకొనుచున్నా రో, 
పటమునుజూచి గమనించితిరా మన బేశములో సాధారణ 
ముగా బిడ్డలను జేతులతో నెత్తుకొని చంక బెట్టుకొనుచున్నాము 
కదా? మన దేశములో నెజుకలు (చచ్చటివాండడ్రు,) బిడ్డలను 
వీపునకుం గట్టుకొనులాగున, జపాను దేశస్థులు బిడ్డలను పీప్పు 
నకు గట్టుకొ నెదరు. అడుచు. బొడుచు బాలిక లిటటు పడు 
చున్నను బిక్షల కెట్టి హోానియుం గలుగదు. 

బాలురకు గాలిపటము అెగురవేయుటయందుం ప్రీతి 
మెండు. ఈ గాలిపటములు చేఫపరమూపముగ నుండును. వారీ గాలి 
పటము లెగురవేయు నాటనాడుటయీగాక తమ్ము ధైర్యవంతు 
లనుగను దృఢగ్నాత్రులనుగను 'జేయునట్టి యాటల నాడుచుం 
దురు. అందుచేతనే పెద్దపెరిగిన తర్వాత వాశేపనినిగాని ధైర్య 
ముతోను బట్టుదలతోను జేయంగలిగియుందురు. 

సంనత్సరాదిపండుగ జపానుదేశములో గొప్ప పండుగు 
దినము. ఆ దినమున నిల్లంతయు శుభ ముచేసి కడిగి పచ్చ 
తోరణములు కళ్‌, నారింజపండ్లణో నలంకరింతురు. ఆ దినము 
నందే యిరుగువారుగువాం డ్రకు బహుమానము లంపెదరు. 

సదములు. -- భూకంపము = ేలవణంకు, గారాబముతో = ప్రీతితో, 
నూర్యోదయము = నూర్యు(డుదయించు సమయము దట్టి = కాసె పంక్తి = 
వరుస, అభ్యాసము = వాడుక, దృఢగాత్రులు = గట్టి శరీరముగలవారు, 

వ్యాకర ణము --జపాను దేళమునం దల్లిదండ్రులు వారి బిడ్డలను మిగుల 


గారాబముతోం బెంచెదరు. ఈ చాక్యములోని ప్రతి పదమును బదులు వచ్చు 
నట్టు _పళ్నలను చేయుము. 
ర ల 
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మన ముండుబేశము ఆంధ్ర దేశము. మన భావకుంహాడ 

ఆంధ్రభామ యని వేరు గలదుగదా! ఇట్టి యాంధ్ర దేశమునం 
'బెక్కు రాజ్యములుండినవి. ఆరాజ్యముల నేలు వీరులగు 
రాజు లొండొరులతో పలుమాటు యుస్ధమాడుచుండిరి. వీరిలో 
పలనాటివారు ప్రముఖులు, ఈ పల్నాడు గుంటూరుజిల్లాలో 
కృష్ణానదీతీరమున నున్నది. ఒక తరుణమున నెకరాజు తన 
శ త్రురాజుమై దండెత్తుటకు. జూటించెను. ఆ సమయమున 
భట్టుమూర్తి యనునాతండు వారికి సంధిచేయ నెంచి, వారిలో 
నెకనిసభకుం బోయి, యుద్ధము చెడ్డదనియు, దానివలన 
"బెక్కులు చేటులు గలుగుననియు బోధించుచున్నా (డు. 

పోరు మంచిదికాదు భూమి నెక్క_డను 

వాడాను దేశంబు పగ మించెనేని 

ప్రజలెల్ల నశియించి పాజిపోనవుదురు 

బండారమునకును టైకంబు లేదు 

రాణున యందుచే రహి ఉడియుండు( 

జేజీతగాండ్రై ల్లం జెలి కోపించి 

యాలల జీతంబు లమ్మందు రపుడు 

ప్రతిబంటు మేరలు పరిహరమాను 

బంపీనం బనిసేయం ('బ్రాలుమాలుదురు 

తెలిసిన శొత్రనుల్‌ ధీరతతోడ 

భూమిని గొనుటకు బుద్ధి 'వెట్టుదురు 

పగవారి వార్తలు పరికింప లేరు 

మేకొని మోలోన మిరు పోరాడం 
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జా టెడు వానికి జాలకినయాను 
కోరి వా నన్సులు మూ గు కుణుంగుదురు 
స Ct) 
పలునలు మిముంబేటీ పగం జావనీక్ష 
చెప్పుచునుందురు చెనటివాక్‌ ముల 
నైకమత్యము చెడు నద్దానితోడం 
జెడును బలంబును చెడును థాగ్యంబుం 
జెడును యశంబును జెడును న "ర్యంబు' 
జెడును రాజ్య మును చెడ్డవిమటను 
= 5 
"దేశంబు పరనృపాధీన మాసుము 
పగవృద్ధిం బొందించు భ్రష్టు లేకాని 
యడంగించు నేర్పరు లవనిలో లేరు. 
పదములు --- పోరు = యాద్ధము, పగ = విరోధము, మించెచేని = 
అధికమైన బండారము = బొక్కసము, రాణున = సైన్యము, రహీ = 
ఆనందము మేరలు = జీతేములు, శ్యాత్రవ్రుగ్‌ = శత్రువులు, ధీగత = భైర్యము, 
వెనంటి = కుల్ఫితము, ఉపాధి = కపటము మోసము, నృపులు = రాజులు, 
శ్రమలు = వెలి వేయంబడ్జ్డవారు. 
ఇ 


29. ప ద్య ము ర్వ; 


కే, చె ప్పెద నొకమాట చెవియొగ్గి వినుము 
తప్పుగాచినమిోా(దం దగ దెగ్గులెన్న, 
౧ 
ణి ఇచ్చి తెమ్తనం గోప మెన్వర్సికెన 
వచ్చునెప్పుడు నది వాలాయమరయ. 
లె. తన్ను మాలినయొక ధర్గంబుగల దె 
యున్న సొమ్మంతయు నొరుల కెవండచ్చు, 
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4... తీపసచక్కె.ర తినినటినోట 
వేవ*కు దినిపించు విపదీత వేళి 


oO 


మజుంగుచా "చ్చనవాని మదిలోనలోరుణ 
సజయ. బో,చుటమంచి నియమంబుసుమ్మి. 


6. గీ! చిశ్తశుద్ధిగల్లి చేసినపుణ్యంబు 
కొంచెవెననదియు. గొదువగాదు 
విశ్త్సనంబు మట్టీ నృతుంబునకునెంత 
విశ్వదాభిరామ వినుర వేమ. 

7. గ్‌ అల్సుంజెపుడు పల్కు. సాడంబరముగాను 
సజ్జనుండు పల్కు_6 జల్లంగాను 
గంచు మోగునట్లు కనకంబు మోగునా॥వి॥ 


ఏ. గ| మేడిపండు చూడ మేలిమైెయుండును 
బొట్ల విచ్చి చూడం బురుగు లుండు 
'బెరుకువానిమదిని పంక మోలాగురా | వి) 


9. గ అనువుగానిచోట నధికుల మనరాదు 
కొంచె ముండు కొల్లం గెదువగాదు 
కొండ యద్దమందుం గొంచెమయుండ దా ॥వి॥ 


10. గీ॥ తప్పులెన్ను వారు తండోపతండంబు 
లుర్భ జనుల కెల్ల నుండుం దప్పు. 
య 
దప్పు లెన్ను వారు తమతప్పులెజులోరు ॥ వి ॥ 
11. గీ! గంగగోవుపాలు గంకెడైనను జూలు 
గడవడైన నేమి ఖరముపాలు 
భకిగలుగుకూడు పక్షాండెనను జూలు | వ | 
Lar. ఓ a 


94 


13. 


L4. 


1. 


16. 


L7. 


18. 


వూడన నానక వుస్తకయు 


. గీ! పదుగురాడువూట వాటోరయె ధనల చల్లు 


నొక్క _. డాడుమాట యెక్క చెందు 
నూచంకుంశు వాని కరా రల నూపము ॥వి॥ 
గ! కోపమునను ఘనత కొంచెమెవోవును 
గోపమునను మిగుల గోడు చెందు. 
గోప మడవెనేని. నోరిక లీడేరు ॥ వి। 


న్‌ వ కధికార మిచ్పున 
దొడవారదినెల. వదొలలోలొటి. 
రి ౧౧ 6౬ 
జెప్పుతినెడుకుక్క_ చెజకుతీ పెటుగునా ॥ వి। 


క॥ ఉపకారికి నుపకారము 
విపరీతము గాదు సేయ వివరింపంగా 
నపకారికి నుపకారము 
నెపమెన్నక నేయువాండు నేర్పరి సుమతీ 
క॥ ఎప్పుడు తప్పులు వెదళశెడు 
నప్పురువ్వునిం గొల్యంగూడ దది యెక్టున్న కా 
సర్పంబు పడగనీడను 
గప్ప వసించినవిధంబు గదరా నుమతీ, 
క॥ కనకపు సింహాసనమున 
శునకము గూర్చుండం బెట్టె శుభలగ్నమునం 
వొనరలో.6 బట్టము గట్టిన 
వెనుకటిగుణ మేల మాను వినురానుముతీ. 


క॥ కూరిమిగల దినములలో 
నేరము లెన్నండును గలుగ నేరవు మణి యా 


19. 


20. 


బల 


29. 


24, 


.క్ర 


క్ర 


ర్‌ 


క్‌ 


కావా 
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కూరిమి విరసం్టబెనను 

నేరములే తోంచుచుండు నిక్క ముసుమతీ, 
చీమలు పెట్టిన పుట్టలు 

పాముల కిరవైనయట్లు పామరుండు దగఖా 
సూమంబుం గూడంబెటిన 
భూమోాశులపాలం జేరు భువిలోసుమతీ, 
తలనుండు విషము ఫణికిని 

'వెలయంగాం దోశ నుండు వృశ్సికమునకున్‌ 
దల తోక యనకయుండును 

ఖలునకు నిలునెల్ల విషము గదరా సుమతీ. 


కులకాంతతోడ నెప్పుడు. 

గలహింపకు వట్టితప్పు ఘుటియింపకుమో 
కెలకంరకింగి కన్నీ 

రొలికిన సిరి యింట నుండ నొల్లదు సుమతీ, 
రూపించి పలికి బాంకకు 

ప్రాపగు చుట్టంబు నెగ్గు పలుకకు మదిలో. 
గోపీించురాజు. గొలునకు 

పాపపు చేశంబు సౌరకు పదిలము సుమతీ. 


క పురీకిని బ్రాణము కోమటి 


క] 


వరికిని బ్రాణంబు పీరు వనుముతిలోనక౯ా 
గరికిని బ్రాణము తొండము 


సిరికిని చాణంబు మగున సిదము సుమతీ. 
సో థి 


ఎప్పుడు సంపదగలిగిన 
నప్పుడు బంధువులు వతు రది యెట్లన్న౯ 


98 


విగ్‌, 


26. 


217, 


28. 


29. 


క! 


క్ర 


ర 


pan 


క్‌! 


క్ర 


మూడవ వాచక పుస్తకము. 


"దెప్పలుగ6 చెతునునిండిన( 

గప్పలు పదివేలునేరు. గదరానువుతి. 

కొటగాని కొడుకుబుట్టిన 

కొఆఅగామియు కాదు తండ్రి, గుణముల జెటచుకా 
జెఅకుతుద నెన్ను పుట్టినం 

వెజరునం దీపెల్లజెలుచు సిద్ధముసుమతీ, 


వినదగు నెవ్వరు సెప్పిన 

వినినంత న: వెగపడక ఏనరింపదగుళ౯ో 
కోనికల్ల నిజము చెలిసిన 

మనుజుండెపో నీతిపరుడు మహిలోసుమతీ 


బలవంతుండ నాకేమని 

పలువురతో న్మిగృహించి పలుకుట మేలా 
బలవంత మైనసర్పము 

చలిచీమల చేతికి చానబెసువుతీ, 


సరసము విరసముకొటే 

పరిపూర్ణ సుఖంబులధిక చాధలకొఅకే 
-పరుణట విజుగుటకొఅ కే 

ధరదగ్గుట హెచ్చుకొఅకే తథ్యముసుమతి, 
సిరిదా వచ్చిన వచ్చును 

సలలితముగ నారికేళ సలిలము భంగి౯ 
నీరి దాం బోయినయోవును 


న్‌ రిమ్రింగిన 'వెలలోపండు కరణినిసుములీ, 
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నార్హన వాదక 'ఫ్రస్తకము. 
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నీంహము మృగరాజు, అడవి మృగములలోనెల్ల నది 
మిగుల _బలిష్టమైనది; _ధెర్యముకలది. ఇతర జంతువుల 
"కెన్నడు నది వ్యర్గముగా హానిజేయదు, అది అద్భుళలోమేన 
శౌర్యణాంభీర్యములు కలది, దానికి నితర జంతువులన్నియ 
భాయపడును, పూర్వకాలమునందు నీంహము లనేకొబేశము 
లందుం జేడీని, ఇప్పుడవి యా,ఫ్రీకాఖండమందు మాల్రోమె 
యున్న వని చెప్పవచ్చును, ఈ యాగీ కాఖిండము మన చేశము 
నకు పడమట, సముదము మధ్యముననున్నది, ఈ ఖండము 
యొక్క మధ్యభాగములోనుండు ఆరణ్యము'లే వీనికి ముఖ్య 
నివాసస్థల ములు, అయిన నుత్తర హీిందూస్తానముందు సయితే 


2 నాలవ వాచక పుసకము. 
౧ అవే 


మని కొన్ని యున్నవి, నీ -హాములు సాధారణముగా వనము 
లలో. బిన్న చట్టు చటనుగాం బెరిగియున్న స్రలములం 
దుండును, నీహము ఎనిమిది తొమ్మిది యడుగుల పొడుగుగనుండి 
సుమారు మూడున్నర అడుగుల లెత్తుగనుండును, పెద్ద 
సీహము నాలుగౌదడుగుల మెతుగనుండును. అది నివసీం చెడీ 
యడవిలోని యిసుకవలె దాని చేహమంతయుం గొంచెము 
పసువుదాళుగల బూూడిదవర్లము కలిగి యుండును, మగనీంగము 
యొక్క మెడకును భుజములకును నలంకారము గా బ్రూలువంటి 
"శేసర ములు పొడుగుగను దట్రముగను బెరింగి యుండును. ఆండు 
నీ గము మగదానికం పెం జిన్నది; దీనికి కేసరము లుండవు, 
సీంహమునకు నాలుగాదడు/గల నిడుయెన తోంకయు దాని చివర 
నొక కృద్చునుండున , దాని తోంకతో నొక్కవిసురు నిసరిన 
"నెంత బలముగల మనుష్యుండేనను ఆ చెబ్బకు పడీపోవును, 
సింహము వూరాలజాతిలోం జేరిన జంతువు, దాని “పెన 
వులమీంద మొలజ్వు దీర్హములగు మీసములతో నది యంధ 
కారమందు6 దడనికొని తన మారమును బెలినీకొనును, కండ 
గలిగి బలిషములెయుండు దాని కాళ్ళయందొకటిం చాతిక 
యంగుళము నిడివిగల కబి'కెన వంకరగోళ్లుడును, అది వీల్ళివలె 
వానిని తనపాదములోనికి ముడుశ్చాకిొనంగలదు, దాని పాదముల 
(కంద దిండువలెనుండు మెత్తేనినాంస ముండునుగావ నది 
చప్పుడు 'లేశమెనను జేయకయే  నడచిపోవంగలదు,  వీల్టివలె 
నది రాత్రి వేళ మిక్కిలి చాగుగాం జూడంగలదు, పగటివేళ 
దాని కన్నులలోని నల్లిగుడ్లు పొడుగగు సన్న చీరికలవలె 
నుండీ రాత్రులందని తెచుకొని యెజ్ఞగాం గాలుచ్చున్న నిప్పు 
క ఇమువలెం (బకాళింఛును, దాని పండ్లు మిక్కిలి బలినములె 
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పొడుగుగను వాండీగనుండి మాంస్లమును జీచ్చిటకువయోగ 
పడును, దాని నాలుక ఆకుతొయివలె గజుకుగా నుండును 
శాన నది దానితో నెముకలమోంది మాంసమునంతను గీజీకొని 
తినంయగలదు, నీంహము బింక్‌లను, అడనిదున్నలు మొదలగు 
మృగములను బట్టుకొని తినును, దానికి బలమత్యధికముగాను 
దాని యర చేతి యొక చెబ్బవలననే గుజ్టిము యొక్క. నడుమును 
విబుచుటకుగాన్సి దాని తలను చీబ్బటకుగాని, దానికి సామ 
ర్యముకలదు. అంత ఇెద్దదిగాక యొక మాత్రముగా నుండు 
ఎద్గునుగాని దున్ననుగాని యది సులభముగా నోటంగణము 
కొనిపోయి, దానితోనే యగడల సహీతము రాట నోవును, 
అది యొక్కొక్క గంతునకుం బం డెండు మొదలుకొని వదునే 
నడుగులవ అకుముముకుట్పు నద్ను తమైన వేగముసంబోయి, తాను 
చ్రంవీతిన దలంనుకొన్న జంతువుమీంద బడంజ్రాలును, నీంహము 
'వంటాడంబోయినవుడు దానికి హరిణములు మొదలగు జంతువు 
"లేవియుం గనంబడక్‌పోయిన యెడల, నది యొకానొకప్పుడు చన 
ముశ్రైను భూమిమీద నానించి యుబుమువ లె మిక్కిలి భయం 
కరముగా గర్జించును. ఆ భాయంకరమెన గర్జన తమ చెవుల 
బడిన తోడనే యడవిలో చాంగిగముండిన 'లేళ్లన్ని యను దిగ్గున 
లేచి నానాముఖముల. బరుగెత్తును, వాని చప్పుడు విని అవి 
యెక్క డెక్కడకుం బోవునో ఆ నీంహము కీనిపెట్టుదుండును, 
నీంహ మొకానొకప్పుడు తాను బట్టుకొన్న జంతువును బట్లు 
కొనిన ్వ్వశట'నే తినును, అ్వ్వాట తనకేయపాయమెనను వచ్చు 
నని దోచిన పక్షొమున, నది యా జంతువును వనవ. ధ్యమున 
కళ్చుకొనిపోయి. దాని నశ్చేటం దినును, 


నీంహనవు నచ నౌ. ల ఆం 
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లన్నిటిలో. దని: శప ముల జాన దానినిల 'జంశుకొని తినంజాలును 
గాని, దానిని జ ౧పంజ్ఞాలిన వృగమొక్క_టియు'లేదు, సీంహుము 
భాయంకర మృగమెనన. డ్రూరవృగముకాద్యు; అది యా౭కలి 
దీర్చుకొనవలనీన యవసర మున్న పడే తిప్ప మజెప్పుడుగాని, 
తుదజంతువులను నిష్కారణముగా బాధింపదు, అంకలిద్‌ఆి 
నప్పుడది శాంతత వహించి, మిగుల సాధు వె వ ర్తించుచుండును. 
నీంహూ మడవివృగమెనను దానిని జనులు మచ్చికజేయ 
వచ్చును, అప్పుడది తన యజమానునియందు విశ్వాసము 
గలదె యతనివెంటం గుక్కవలె దిరుగు చుండును. నీంహ 
మున్న తేబుద్దిగల జంతువు, అది నీచశ్మతువుల అక్కగొనక్‌ నవి 
తెలియక చేయుకుండు నవరాధముల సహితము తఈమించి 
వర్తించుచుండును, అది కృతజ్ఞతగల జంతువుగావున నితరులు 
తన కొనర్చినమేలు "నెంతకాలమునకేని మజువదు, 

వ్యాకరణము: నీంహము మృగములం "జంపును. సీంహము మృగముల 
చమి సేయను? వైంపును. ఈ వాక్యమునందు ఏ కార్యము చెప్పబడియున్నదిశి 
సంపుటి అను కార్యము, దీనిని తెలియింజేయు పద మేది “చంపును, దినికి 
.|క్రియి అని పేరు, సింహము మాంసమును భుజింజ్రును, ఈ వాక్య మునందు 
ఏ కార్యము చెప్పబడియున్నది” .భుజింప్పుటి అను కార్యము. దీనిని తెలుపు 
పద మేదిగీ భుజించ్టాను. దీనికి 4కియి అని పేరు, కాబటి (క్రియ అనలగా 
నేమి? వాక్యెమునందు చెప్పబడిన కార్యమును తెలియజేయు పదము. 

పదములు ---గాంఫీగ్యము "చ్రైచ్చోటకు గంఫీరముగానుండుట; కేసర 
ములు = ప్రైాలు; బలివ్భము=మిక్కి_లి బలముగలది; పహారిణములు = ఆడు 
జింకలం; నానాముఖముల' నలు పక్కల, అన్ని దిక్కుల; వమ(దజంతువులు = 
అల్పమృగములు; నిష్కారణముగా = కారణములేకయే. 

ఈ పాఠములో నీంహమునకు మారుగా ఉపయోగింపబడిన మారుపేరు 


చెప్పుము, 
సింహము, మృగేందము, పంచాస్యము, హర్యక్షము, కేసరమ్కు క ఠీ 
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గో సింహము: కుకా. 

కొన్ని సంవత్సర ములకు (గ్రింద లండను కోటలో నొక 
మృగశాలయుం డెను, దానిని మాడంబోవువా రెల్ల నచట 
నుండు నీంహామును బూవటకు నాలు అణా లియష్యవలనీయుం 
డెను ఆ ెకమునియ్యశ_5 కొలేనినాండాక్‌ వీల్లివీ ల్లనేని, కుక్క. 
వీల్లినేని సీంహమున కాహారముాగా బలినిచ్చి. పీట దానిం 
జూమదమవాండు, 

కటుండ నొక వీదవాండొకప్పుడు నీంహమును జాము 
'వేడ్క_తో ననిటికే తెంచి, తనయెద్ద రూకలు లేకుండుట చే దగ్గర 
నుండు శునకవు నిల్ల నొక దానిని నీంహము బోనులోనికి విడిచి, 
తన యభిమతమును దీకా కొని పోయెను, 

ఆ కుక్క_వీల్లయు వ ఎగ రాబుం బ్రూడగనే నత్యంత భయ 
ముతో వడవడ వడంక నారంభించెను, అంతట నది తన కాళ్లను 
హా, తన పొట్రమీ(ద బరుండి యతిదీనముతోం దన్చుభుజీంప 
వలదని కేసరిని ప్రార్టించినట్లు ఏక్కుచు కొదలక్‌ మెదలకుం ణెను, 

అంతట నా కంరీరవమా శ్యానము నిటునటు పొరలించి, 
మూరొ-ని,దానికేమియం గీడు సేయకుం డెను, వీమటం గొంత 

“సీచటికి సీంహూవు యజమానుడు దాసి టట దెచ్చి 

"పె క్టైను, కాన్సి అది దానిని ముటక్‌ కుక్క కొఅకుం గామకొని 
యుండెను, కుక్కొయు మిక్కిలి యాంకలితో నుండినందున, 
త్వరలో భయము దిఅగా నాహారమును దినందొడంౌను, 
అవుడు రెండును కీలనీమెలనీ, అగి పేమలో వర్తిందుచుండే డెనుం 

అదిమొదలు శునకము దానికించు శకేనియు జకియక 
మీరును 
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గొనక గుబువెట్లురు పెబడును, దాని చెవులంబట్టి యీ్య్యూస్పేను, 
ఇటు లా కుక్క. యేమిచేసీనను నీంగమునకుం గాం ఉమెనను 
వమురాకుండెను, 

కొన్ని మాసములు గడచినవీదవ కుక్క సొాంతగాండగు ఒక 
(ప్రభువు తుదకీ వృత్తాంతము విని యా వ ఎ్రగౌలకుం బోయి 
యా కుక్క._విల్ర తనదియని యడీగాను. అందుల కా మృగకాల 
కాంపరిట్టనియె, “అయ్యా! మీవే చ్రైడుండు అవి యెంత 
స్ప్రేహుభావముత ' నున్నవోః, వానిని 'వేఖుపలుప నావలన 
గాదు. వలయునేని మీరే యా కార్యము చేయుడు.” ఈ 
మాటలను విని యా (వభువు వచ్చినక్లై మరలిపోయెను, 

ఈ వేడుకను సూటు సెక్కుజనులచోటికి వళ్ళు 
చుండిరి, దినిని జాడవచ్చి నవారిలో నొకండా రెండు వృగ 
ములు ఏవినుదుఐడగాం బూ నిష్పింగలవాండే యిరువది పానుల 
మాంసమును డెప్పించి వానిముందటం బడవె ఇను, యుద్భాధటే 
బీడింపబండుహ్టాండిన యాళునకవు చిల్ల వమాూంసమునంతయుందానే 
తినులానివ లెంద్రనముందటి కాళ్లతో" నంతయునదుముకొన్సి గు 
గుఖలాడి  మొబుగుచు సౌహసముతో నీంగమయు మొగము 
మీంది కేగి గను, నీంగము దానికి వెజచినదానివలె 'వెనుకొందినీ, 
యొక్క ముక్క_నెనను. దాకకుం డెను, రెండ్యువక్క లుబ్బ 
నట్లు తిని నీంహమునిదింపంగా నా కుక్కీవీల్ల దానిని నిదురం 
బోనీయకో గంతులువేనీ మొఅుగువు తలను ముంగాళ్లతోో 
బరకును, చెవిపట్టి కొటీకి యిీడ్బుచు ౦ చేను 

కొన్ని దినముల కాకుక్కొ_ మృతినొండెను. నీంగము తన 
చెలికాడు నిదురంబోవువుం దేనని తలంచాను, దానిని కడలి 
చూచి, తుదకది గతింశానసీ తెలినీక్రొని వ్యాకులతతో నుండెను, 


8, కొబ్బరిచెట్టు, 


ఆ "వచ్చిన కుక్కను బోనునుండి డియ నెంచిరికాని, సీంహా మడ 
పడుఇ౦ డెను, ఎన్నియో కక్కలంబెచ్చి బోనునందు వేసీరికాని 
వాని నన్నిటిని యా మృగ రాజు చేంవీవేయుషైం డేను, ఇట్లుతన 
“స్నీపాతునికె విలవియ్వా చ్చ నిచాహారములు మాని భాయం 
కరముగాం బొబ్బరియ్య్వ్సండీ యాజవదినమున సీంహమును పర 
లోక మునకుం బోయెను, అన్నటి జనులందలు కన్నీరువ అద లె 
పాట నేడ్సిరి, 

వ్యాక రణము; —సనీంహాము కుక్కతో ఉఊగలా డను, ఈ పవాక్యమ నందు 
(కీయను పేర్కొ_ను(డు అది రేల SUE గా శేమిి నింహము 
తన న్నేహితునికొజకు మృతినా ౦దెను, కసక తన న్నేహితుని యపరాధమును 
సహించెను. ఈ వాక్యముల యందు (కియలను "బేర్కూనుండు. అమ్మిక్రీయ 
లని ఎట్లు డెలిసికొంటివి?ి 

పదములు: —వేడ్క_= వేడుక, సంత్‌ షమ; కుక్కు_= శునకము, శ్వా 
నము ఆభిమతము= కోరిక; (పాక్టించినట్లు బన్‌ వేడుకొనినట్లు; వ్య ౦ప్పష్రుం 
డెను = నడచుకొనుైం డెను; సరోకుగొనకి = లెక్క పెట్టక, 'లవమ్యముజేయకవ 


EO గ 


వృతాంతము= సమాచారము; యుద్భాధ=ఆశలిబాధ; విలపిం నారో ఎ ఎడ్నుచు 
లండను -=ఇది ఎచ్చిటను న్నది? 


తి. కొబ్బరిచెట్టు. 


కొబ్బరి చెట్లు మనుమ్యులకు మిక్కిలి యుపయుక్‌ మగు 
వృక్న్షములలో నొకటి, దాని మూ గ నేంబది మొదలుకొని 
యెనుబదియడుగుల యెత్తువజకు నెదుగును, దానికి శాఖ 
లుండను, ఇది పం డెండడుగుల పొడుగునం బెరిగియుం జెడి 
మట్టలు దాని శిఖరమందుండును, ఆ మట్టల మధ్యమందు6 
గొబ్బరి శాలలు దిగును ఒక్కొక్క క నాణీంటికంకె 
నెక్కువగా కాయలుండును, 





ఈ చెట్టు జాతినేలలందులాని పర్వత మయ ప్రదేశము 
లందురాని పృద్దినొందదు, కాని యది ముఖ్యముగా సముద 
వీర [పాంతములందు వర్థిల్లును, సముదఫ్ర దలినుండు మెత్తని 
యిసుక్‌నేలయు నుప్పునీ శ్లును దానికి మిక్కిలి యవకూ 
లింష్పున, 

మన చేశమందలి సముద్రతీర (పాంతములదగఅ కొబ్బరి 
ఇాట్లణ్‌ (టలు విరివిగా; గలవు, ఆతోంటల కాంవులు చిన్న 
మొక్కలను మొలపించ్చైటకుం గావలనీన ఫలములను మిక్కిలి 
జూగత్తత్‌ నేర్పజచ్చుకొనెదరు, అట్టి పండ్లను వారు మిక్కిలి 
'లేంత చెట్లనుండికాని మిక్కిలి ముదురుపాజ్‌న వృక్షములనుండి 
కాని సంగహీంపక్‌, మంచి నడిమివయస్సునందున్న తరుఖ్రల 
నుండి కోయుదురు, వారు నానిని కోనీ తెచ్చిన యొక మాసము 
నకు చాతిపెటుదురు, వారు మొట్టమొదట వానికొఅకుం 
గుదుళ్లు (త్రవ్వి యొక్కొక్క్‌ యడుగుదూరమున రెండడుగుల 
లోంతుగల గోత్తులను జేనీ యా భొండములను వ్రురుగులు 


తం కొబ్బరిచెట్టు. 9 


ఇబుపకుండునటులను వానికి "నెరువగునటులను బూడీదను 
ఎవణమును వానిలో నుంచెదరు.' భూమిని దడీపీ వృదువుగా 
ఏంచ్చైటకు వారప్పుడప్పుడా పాదులలో నీళ్లువోయున్వుందురు, 
గాబ్బరి మొక్కలు సుమారు తొొమిడినెలల యీడుకల వెనవుడు 
కారు వానిని వర్హర్తువ్రనందు భొ[దముగాం దవ్వి బయటి కిందినీ 
ఫలాంతరములందుం చాతిపెట్టుదురు, ఇట్లుచేయనవుడు వారు 
నిని మూడడుగుల లోంతును చుట్టును మూడడుగుల. వెడ 
పునుగల గోంతులలో దింవి వానికిం జేంపపెంట నెరువుగాం 
గసెదరు, కొబ్బరి చెట్టునకు నీళ్లును సెంటయును సవ లిక 
ముగా నుండీన వో నది యయిదవయేట నే కాయలు కావషును, 
'నిచో నది ముక్కిలి యాలస్యముగాం బెరింగి యెనిమిది తొమ్మి 
$ండ్లకుంగాని ఫలితమునకు రాదు, 

చ తరుకాండముచ్చుట్టును ఉంగరములవంటి వలయము 
పడును, వానిని వనము లెక్క_ పెటి యున్‌ ఆర్‌ 
'టుయొక్కొ, వయకకాలమును చెలినీకొనవచ్చును, అది పెరిం 
5కొలందిని దాని మట్టలు ఆలు నెలలకొకసారి "'రాలివోవుచ్చుం 
ను అట్లివి రాలిపోయినను డెల్ల దాని బోచెమీంద నొక 
య మేర్పడుశ్చండును, 

(పతి కొబ్బరి చెట్టుయొక్క- శిఖరమందును పండెండు 
ఎదలు పదునైదువఅకు మట్రలుండును, ఒక్కొక్క మట్టి 
మారుపదుమూడడుగుల పొడుగుననుండి పశ్నీయీింక్‌యొక్క 
ాక్ళతిని గలిగియయుండును, కొబ్బరి నాకు లిండ్లుకట్టుట 
పయో? ంచ్చ్రను, ఆకులు గుడి సెల పెనిం xX స్పృటక్కురు పందిళ్లు 
సలు మొదలగువానిని గట్టుటకును జూ సలనల్లుటకును ఉప 
గగించ్చను, 





నారికేళజాతిలోం పరిన వృత ములన్నియును 'వేసంగికాల' 
మందు వుస్పించును, కొబ్బరి కాయులు, భాదపడ, ఆశ్వయుజ, 
కార్తీకమాసములలో ముదిరి పక్వ్వమగును, ఒక్కొక్క చెట్టున 
సుమూరొకటి రెండువందల కాయలు సంవత్సర మునం గాచును, 
మంచిజాతిలోని చెన కొబ్బరి వ స్రైండావిలోంగా మూడు నాలుగు 
సారులు ఫలించును, కొబ్బరి ఇట్లు డెబ్బది యెనుబదియేండ్ల 
వయస్సు వచ్చువజక6 గాయలుకాచి నూజేండఢ్ల కాలము (బదు 
కును, 

కొబ్బరికాయ మనుష్యునితలలో సగమంత పద్దదిగా 
నుండును, దానిలోని కొొబ్బరిచుట్లు నొక గట్టి సపెంకుండును, 
ఆ పెంకుచుట్టును సుమారు శెండంగుళముల దట్టముగనుండు 
వీంవాండును ఆ వీంశును మొదటం దీనీవేసీనంగాని మనకా 


త కొబ్బరిశౌట్టు, I 


కాయ లభీంవదు, ఆ కాయను పగులంగొెట్టినరె డల, మనకు 
చెలిని కొణ్సార కొన్సించును, ఆ కొ భృరలోవల స్యచ మెన 
నీళ్లుండును, ఆ నీళ్లు (తొగుటకు మిగుల మధురముగనుండును, 

కొబ్బరిని బహువిధముల నాహారార్హముగా జనులువ 
యూోగింషకొనెదరు, ముదిరినకొబ్బరి 'నెండ ఇట్టి దానిలో 
నుండి నూనెను దీయుదురు, 












































కొబ్బరిలోనుండి తీయంబడునూనె మిక్కిలి యువషయు క్త 
మైనది, అది వంటలకును దీపముల వెలింగించుటకును నభ్యాం 
జనస్టానము చేయుటకును (సీ లు శిరోజములకు రాముకొను 
టకును నువయోగవడును, ఈ నూనెనుదియ విధమెట్రిదన 
బాగు” ముదిరిన కొబ్బరి కురిడిని దాని చుట్టునున్న "పెంకులో 
నుండి పదిలముగా విడందిసెదరు, అంత దానిని రెండర్గభాగము 
లుగ విభజించి యెండంబట్టుదురు, ఇట్లొక,_వార మెండిన 


12 'నాల్లవ వాచక పు సకము, 


తరువాత దానిని శకలములుగ ఖండించి గానుంగలో నుంచ్చ 
దురు, ఇరువది కాయలలోనుడీ రెండు సెద్దబుడ్లు నిండం 
గొబ్బరినూనె వచ్చు ఎను నూవులనూనె నాడెడీ గానుంగవంటి 
గానుంగనే గొబ్బరినూ నెను దీయుటకును వా డేదరు, బలిషము 
లగు నొక జత యెద్దు లాక్కొక దినమునకు రమారమి పది 
మణుంగుల నూనెను దీయందగిన పాటువడంగలవు, గాను 
నాడించెడి మనుష్యునియొద్ద నొక వీల్లివాండు కాచ్చుకొొనియుండి 
గానుటలోనుండి నూనె నొక గుడసేలికతో బయటికిం దోడి 
తీయుచ్చుండును, 

మెనవువత్తులను సబ్బును జేయటకుం గొబ్బరినూనె విశే 
వముగా వాడంబడుమున్నది. అది యింగ్లండునకు మిక్కు_ట 
ముగా నెగుమతి చేయంబడుచ్రున్నది, 

మిటాయి చేయ టకుంగాని చంటచేయుటకుంగాని కొబ్బరి 
నూనె కావలనీనప్పుడు జనులు వటొకవిధమున దానిని జేయు 
దురు, కొబ్బరి నెండంజెట్టకయే తెచ్చి వారు సన్నగాం దణింగి 
కొంచెము వేండీనీళ్ళను గలివనపిదప దానిని గట్రిగాయబిండి కొబ్బరి 
పాలను దీయుదురు. అంత వారాపాలను (ప్రాయ్యిమ్‌ందం 
జెట్టి దానిలోని నీళ్ళన్నియు నిగిరంవోవునట్లు గాచెదరు, అప్పుడు 
స్వచ్చమైన కొబ్బరినూనె. పాత్రములో శేషించియుండును, 
అప్పుడు శేషించిన వీవ్పీసిం బళ్వాదులకుం బెశ్రైదరు, దానిని 
“పెరుల కరువుగా. గూడ 'వేసెదరు, కొ జృరచిప్పలను గొ దలు 
పానప్మాతలుగను గరికెలుగను వాడుకొందురు, సముద్రతీర 
వాసులు కొ-డలు క్రొబ్బరెపెంకులను వంట జెబకుగాం గూడ? 
(చాయిక్‌ముగా నుపషయోగపలుచుకొందురు, కొబ్బరిపీంచు 
(తాళ్లు పగ్గ్షములు, మోకుల్కు చాపలు సంచులు మొద 
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లగునవి చేయటకుం బనికివచ్చును, గాన నది నిశేషముగాం బర 
చేశముల శకెగుమతి చేయంబడునున్న ది. ంకాయవీంచ్లై మిగుల 
గట్టిగానుండీ యుప్పునీళ్ళ యందును వర్ష ములందును శాడిపోవదు 
గాన నావల కుపయు క్ర్‌మగు పగ్గములను చేయుటకు మిక్కిలి 
యువకరించును, 
పళ్ళిమ సముదతీరమందున్న కొచ్చిబేశములో దొర శెడి 
కొంకాయవీయి. (శేవతమమెనది, ఆ బేశసులాక్క యుక్కు. 
క తిని నేల చాంతి చానిమిందం గొబ్బరి సొండమును నేర్పుతో 
నొ తివిడందీయుట చేం కొబ్బరి కాయపవీంచూ-డి పడిపోవునట్లుచేసె 
దరు, ఇటొకొ_కోనా౭టి కొక పనివాడు సహస నారిశేళఫల 
ములనుండి వీంన్నాను దీనీవేయం గలుగును, అంత నా డిప్ప 
లుహ్వనీటిగుంటలలో 'నెనిమిది తొమ్మిది వూసములవఅకు నూర 
వయంబడును,  తదనంతరవవి వెలువలకుం దయంబడీ కట్ల 
సుతేలతో మోందంబడిన వీమ్మటం బింకేగానగును, అప్పుడు 
కూలివాండ్రు దానిని దమ హస్తములతో నలిపెదరు. అప్పు 
డది చిక్కువిడన నారయె యెండలో 'నెండం బెట్టంబడును. 
సుమారు వదుూనెదు కాయలవ౦డి మొక వీసెండు నార లభి) 
చును. ఇట్టి నార యే పఅవులు, (తాళ్లు, తివాసులు, సంచులు 
మొదలగు వస్తువుల ననేకముల చేయుటకు బనికివచ్చును, 
ఈడి గవాండు కొబ్బరి ఇట్లకు ముంతలుకట్టి కల్లు దింపెదరు, 
ఆ కల్లులోనుండి బెల్లము తీయంబడును, 
వ్యాక రణము: జనులు కొబ్బరికాయను దినుబ్టున్నారు. ఈ వాక 
మునందు [క్రియయేదిని తినుళ్యున్నారు; [క్రియదెలుపు కార్య మేది? ,తినుటి 
అను కార్యము; ఆ కార్యము నెవరు చేయుస్ట్రైన్నారు”ి జనులు; ఈ వాక్య 
మున (జనులు? అనునది (కరి యనంబడును, కొబ,రివెటు ఏబది అడుగుల 
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ఎత్తునకు చబిరుగును. ఈ వాక్య మున (క్రియ యీేదిశి పెరుగును. ఈ (కియ 
"తెలిపెడు కార్య మేది? (పెరుగుట, అను కార్యము. దీనిని చేయనజేదిగి 
కొబ్బరిచెట్టు, ఒకొబ్బరిచెట్లు” ఈ వాక్యమున కర్త, కొబ్బరినుండి నూనె 
వును, ఈ వాక్యమున కర పేర్కొనుడు 

పదములా.-- కొబ్బరి చెట్టు” బంకాయశచెట్లు, నారి కేళవృక్షయు; ఫలిత ము= 
పంట వయః కాలను వయస్సు; మధురము=తీప్పుః శిరోజములు = వెండు 
కలం; నారిచేళఫలము "పెంకాయ,కొబ్బరికాయ; సంగహింపక = ఏర్పజుపక; 
తరువు= చెట్టు, (మాకు, (మాను, వృక్షము. 

నాళి కేరము, నారి కేళము, లాజ్ఞలీ ఇవి కొబ్బరిచెట్టు పేళ్లు 
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4 సెద్దపులి. 


పెద్దవులి మిక్కి ,లి ఘాతుకజంతువు, దానికి శరీర సౌంద 
ర్యము మెండు, దాని చర్మము నున్న గాను పసుఖవురంగుగల 
దిగానుండును, చానిమీంద( గొంచము సొచ్చుండును. దాని 
యొడలిమీందం పాణ లుండుటవలన నది చాజిలమెక్‌ మనం 
బడుభున్నది. పెద్దవులి యెనిమిది తొమ్మిది యడుగుల పొడ 
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వును దాదాంఫుగా మూడడుగులున్నర యెత్తును గలిగియం 
డును, ఆది మిక్కెలి బలాఢ్యమెనది, ఏనుగును దవ్ప మతే 
జంతువు"నెన నది యవలీలగాం సంపంగలదు. అది మన చేశ 
మందల యెడలను పర్వత నిపీన్మప చేశ ముల దుం -గానంబడును, 
నీ'హమువలెనే శె దవులి వీల్లిజాతిలోంజేరిన జ తువు, 
దానికి వాడియగు పెద్ద గోళ్గున్నవి, ఆది నడచునవుడు వానిని 
దన పాదములో ముడుంముకొొని యుండును; కాననది 'లేశమా త్ర 
మైనను సందడీచేయక్‌ యడనిలో నడచి వోవంగలదు, దాని 
పాదముల క్రింద వృదువైన మాసము ది 'డువలె నుండును, 
"పెద్దవ్రలి యాధకారమందు6 mrs: జండంగలద్యు వగటి 
వేళను విల్లియొక్క_ క'టిలోవలె దానిక 'టిలో౭గూడను పాప 
సన్నమెనందున వెలుంగును సహింపంజాలక్‌ యు డును, 
వ్యా[ఘ్రము నీీహూమ'త భారమెన జా-తువుకాదు, అది 
హర్యకమంతీ గాఎభీర్యముంగలదియు. గాదు, కౌార్తూలము దాని 
కంకెసన్న ముగనుండి యెక్కువ చ్వఖుకుందనము గలిగియండును, 
శేసరికివలె దానికిం గేసరము లు”డవు, దాని వాలము చిన 
రను కుచ్చుకూడ నుండదు, నీ హముయొక్క_. చేహమ తేయు 
నొక్క_రంగుగె్ననే యుడును, సెద్దపులియొక్క._ యొడలన్ననో 
వసువు నలువు తేలువు నను మూడువర్తములం గలిగియు 'డును, 
ఉందువలన'నే "పెదవులి మువ్వ న్నామెగమని పేరు పొ “దియున్నది, 
వ్యా ఘము వగలంతయును కాననాంతర ముననుండు తన 
గుహలోనే పొడలోనో నిదంకును. _సౌాయంసధ్యవేళ 
లయం దది గుహలోనుండి బయటికి వచ్చి ర్మాతియంతయు 
నర ణ్యమందుసుచ రత మత నేజెన నొక జంతువునుపా ప్రి 
నోటంబెట్టుకొనుటకుం గమకించ్రుచుండును, అది యొగిొ 
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క్క_ప్పుడు తన యాహారార్గ మిరువది ముప్పది మెళ్ళ్‌ దూరము 
నకు సయితము పోవుశ్చుండును, అవ సాధారణముగా నడవుల 
లోని నీటిపట్టుల యొద్దం బరుండి రాత్రులందు మృగములు నీళ్లు 
(శాగవ చ్చువేళను (బతీతేంచుచుండును. అది ముఖ్యముగా 
'లేళ్లు దుప్పులు మొదలగు జంతువులను బట్టుకొని మెసవును, 
పెదవులులు తఅహమగాం గాంవుల పళువులను "జంవుచుండును, 
కొన్ని వులులు సుమారు అలుదువందలకం కె "నెక్కువ సంఖ్య 
గల పశువులను సయితము 'చేంపలోలిగినవి, 

మారాలము మూషికము నెెత యనాయాసముగా 
నెత్తుకొని వోవంగలదో శార్తూలము అత లాఘవముతోడే 
యొక్క. వృషభామును సయిత 'మెత్తుకొని పాజిపోవంగలదు, 





శార్రూలము లనేకములు మనుష్యులకు భాయపడును, 
అవి మనుష్యుని పొడంగాంచిన వెంటనే సాధారణముగా. బలా 
యనమనును, అని పశులమందలలో దూటీ యేవశువు.నెన నెత్తు 
కొని వోవునేగాని పశువుల కాపరి నెంతయు నడ్లగింపవు, అయిన 
"నేవులియైన నొక్కసారి మనుమ్యునిమీందం బడీ చాంపెనేని, 
యప్పటినుండి దాని స్వభావము మాజీపోవును, అది యప్పటి 
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నుండి +శువులనుగాని దుప్పులు మొదలగు జంతువులను గాని 
తేబచ్చగా చాధింపక (గామములయొద్ద మెలంగు చుండీ మను 
మ్యలను పీంనీం హైచుండును, మనుష్యులను హీంనీంచు వులు 
లను 'పంపీనవారికి దొరతనమువారు [ద్రవ్యరూపమున గొప్ప 
మిక్కిలి చిన్నప్పుడు పట్తుకొనంబడిన ఫులివీల్లిలు కొంత 

మట్టునకు సాధువులగును, అని తమ పోవకుని బాగుగ గుర్తే 
అంగి వానివెంట (గామనీంహములవ లెనె తిరుగు శుండును, 
అయినను, ెద్దప్రలిని బెంపాట. మిక్కిలి యపాయకి రము, 
"పెక్కేండ్లనుండి మచ్చికపడీయున్నను గొన్ని పులు లొకొ 
క్కప్పు డాకనీకముగా దుష్చస్యభావ ము లక అవి ాంప 
బడక్‌ మునుప్రు మనుష్యుల ననేకులను జంపును, కాబట్టి 
మనుష్యులు పులులను బెంచుట పనిపిల్లలు పదనుగల కత్తు 
లతో నాడుటవలె నపాయకరమగును, 

వ్యాకరణముా వ్యాఘ్రము ర్యాతులందు సంచరింగ్ట్రాను. ఈ వాక్య 
మునందలి కర్త యేడిి వ్యాఘముః ఏలి సంచరింగాట అను కార్యమును 
చేయునది వ్యాఘ ము కాంబట్టి యది కర్త కర్శ అనగా చీమిని క్రియచే చెప్ప 
బడునట్టి కార్యమును జేయునది, క రృకును (క్రియకునుగల సంబంధ మేమికిచ్రేయ 
బడు శార్యమును తెలుప్రు పదము, క్రియ కాగ్యము చేయువాని తెలుపు 
పదము కరగ్శ పులి లేళ్లను వేటాడును, ఇందు కర్త (క్రియలను తెలిపి వానికీ 
గల సంబంధమును తెలుఫుడు, 

పదములు.---ఘాతుకజంతువు = (కూరమృగము ; అవలీలగా = సులభ 
ముగా; హర్య శ్షముై సీంహాము; మువ్వ న్నె మెగముూమూడువ న్నెల మృగమాూ 
గమకిం న్హ(పయత్నించు ; మూసీకముూఎలుక; శార్దూలముూవ్యా(ఘ్ర ము, 
Oe శార్టూలమ్యు ద్వీపి, వ్యాను ఇవి "పెడ్డ 

wm. 

Oa) 





ర. స్పలివే 

వ్యాఘముల భయ. వ "వేటాడి వంవుదురు, 
అయో ధ్యా బెశస్టులు వులిజ్రాడ 'తెలినీనవుడు వెడల్పు గల కొన్ని 
యాకులను ద్‌నీకొని వానికి బం" వంటి యొక్‌ో జీగురుప దార్ధమును 
రాచి యా మృాగము పోయెడి మార్గమున వానిగం చెదరు, 
ఆ వులి తన పాదము నొక యాకుమీంద నుంపంగనే అ“ దాని 
కంటుకొనునుగాన నది దానిని వదలించుకొనుటకు యత్నించి, 
నిష్పలమన నోరధయమొ చిరాకుపడుబు దాని నితోం దన ముఖిమును 
రావుకీెని (కిందంబడ్‌ పారలును, ఆది యిట్లు చేసీనవ్రడు 
తక్కిన యాకులుకూడ దాని కంటుకొసి శ్రీ ఘ్రముగొనే దాని 
ముఖము సయితము వానిచే గప్పంబడును, అప్పుడు దానికి 
గన్చులగపడవు, కావున నది రౌ_దాకార ముగలది యె దిక్కు_లు 
మాటు (మోగునట్లు -గాండీంచున, కొంతెసీపటికది యలనీ 
కోలలు తీనీన పాముపలె (కిందంబడియుండును 1 అటి సమాన 
ఈ మ్భృుగయులు పరుగిడిపోయి దానిని బ'ల్లెములతోం 


బొడిచి చంవుదురు, 
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చెన్నపురి రాజ్యనుందలి వేట కాండు పులులను మణ్‌ొక' 
విధమున బట్టుకొని చంపెదరు. వారు పులులు తిరుగు [వచే 
శీముంందోొక మేంకనెనవ జిన్న దూడనైన నేదో యొక ఇట్లు 
నకుం గట్రివేని దాని ఇంతనుండు మజొక “చెట్టులు;ది కొమ్మల 
మధ్య మాటు పెట్టుొని క్యూ) డెనరు, సాయంకాలమంను 
సాధారణము (గొద్దుకుంకు వేళ గడిలో గలగల యని థ్వని 
వినంబడుగ, వులిరాకయే యా న గారణమ్ము 
మేక్‌ యా సవ్య; [గ్రహించి యా వుఇవాతనుంతీ తప్పింస్పై 
కొని పాజివోవుటకు మిక్కిలి పెనంగులాడుఏ, 'వేంటటకాండు 
గాని కొమలలోం గూరు పాండి శార్హూల మును హాల. “జఊానిని 
తుపాకితో 'గోలును, జాడు psa నీ ఘముగం 
గాల్బెనేన్సి యా క్రూరస్ళుగమామేC కనుబట్టుకొనక 
మే పే చానిని జంపంగలుగును, ఒకా, 'కవ్చుడు వ్యా ఘము 
బాగం బీకటివ డీనతరువాతం గాని రాదు గక 'వేంట కాండు 
“నాని రాకను చలినసీకొొనం సాలకపోవును, 

"పెదవులి వృషభామువంటి యొక "పెదజంతువును జంసం 
క డది గానిమాంసమంతయు నొక్కసారిగాం దినం 
జాలదు. అది జానిలోం గొంత భాగమును దిని వెడలివోయి 
నీళ్లు (తాగి చేరువ 'నెచ్చోట్ననైనను బగలంతయు నిదింప్పాను 
నుజునాంటి రాత్రి యది మరల వచ్చి తక్కిన వూ౦న మును 
దినును, దాని నా 'వేంటకాండు [గపూంచి న్వు ఎన్‌ 
గొడ్డుదగ్గఅ గ నేచెన చెట్తుమింద చాంగియుండ యా వ్యాఘప 
"రెండవ తడవ రాంగానే స్‌ దన తుపాకితోయగాల్సి" 

ఉత్తర హిందూస్థానమందలి "రాజ్జులును గొప్పవారును 
గజారూఢ్లు లె "ెదవులులను 'వంటాడుదురు, ఫలివేంట 
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QO నా 


యిం గ్లీఘవారికి మిక్కిలి |పీతికర మైనది, వారొకానొకప్పు 
డీరువది యేన 6గులను, నొక్కొ_కప్పు "జేంబది యేనుంగులను 

గొన్ని వేళల-దు నూజఆింటిని వెంటం బెట్టుకొని రెండు మూండు 
వందల మనుష్యులను గూడ దినీకొని మృగంయార్థము బయలు 
చేజదరు. అపుడు వారంద అడనిలోం న్తొచ్చి కెట్లలలొ ను 
డప్పులు మొదలగునానితోను మిక్కిలి సందడి. చేయుదురు, 
“పెద్దపులి వారి రాకను (గ్రహించి పాజివోవం జూూమిను గాని 
దాని యొదుటంగూడ ననేకులుండి దానిని ఇదరంతురు గనుక 
అది వెనుకకుం దిఃగి యెటులెనం చాతీపోవం.. బాన్చును, తుట్టి 
తుదకది తన్నావరించియండు కరులలో దూజి పాటిపోవ 
నుద్యమింప్పాను. అప్పుడు గజారూఢులెయన్స వేంటకాండ్రు 
చానిని తుపాకులతోం గాశ్చాదరు, ఒక్కొకప్పు డా ద్విపములు 
వెఅపుచే గిల్లునం దిరిగి వలాయనమగును, అట్టి సమయమును 
గనిపట్టి ఇద్దపులి ధెర్యముతో వాని వీయృమీందిక్‌ దమికే 
వేంటకాండ్రను జంపంగలుగును, 

నన యు వ పులులను ాంెపెదరు ఈ వాక్యము 
నందు ౪హం'పెదరు? ఆనునది ఏమి వాచకముని (క్రియ వేటకాండు అనునది 
ఏ వాచకము? కర్త ఎవరు చ్చంపెదరు? వేటకాండు, పులి ఏనుగునకు భయ 
పడును, .భయపడును” అనునది ఎట్టి వాచకము? (క్రియ, ఫుల అనునది ఏదిని 
కర్తం ఏది భయపడును? ఫులి, కాబట్టి కర్త కనుగొను శుట్లు? [కియమిద 
ఎవరు,”:ఏది? అను (పళ్న వేసిన గ్యవాబుగా వచ్చునది కర్తం తుద -- తుద= 
తుట్టతుద, 

పదములు, ానల్యకన నో ధరర (పయోజనము లేని కోరికగల దై; మృగ 
యులు = వేటకాండు; చేరువ = సమిపము; తుట్రతుదకు= కట్టకడ పటికి 
గజారూథులు = ఏను(గునెక్కి_నవారు; ద్విపములు =వీనుంగులు; "పాత 
మగును = పరుగిడును, 
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6 చేంసలు. 

చేంవలు జలచరములు, వానికీ ననయవములన్నెయు నీటి 
యందు వనసీంటకు దగినక్షేర్పడీయు డును, అవి యీదుటకు 
సులభాముగా నుంచుటకి వాన శరీరములు సన్న గాను వటువ 
గాను ఏర్పడియున్నవి. చేంపదేహము సాలెనాడుసయోగిర్బా 
నాడివలెనుడుు, అుదుచే నది నీటి నతిసులువుగా బీృష్చకొని 
స చింపగలుగును, దానికి మనకువలెం గాళ్లు చేతులు "లేవు 
గాని జలమునందు విహార్వాటకు సహయకారులగు జక్క 
లును శోకయును గలవు, నాని మూలమున చేంవ నీటియం 
దీదగల్తును, పడవ నడు పాటకు తెడే త [వయోజనకారులో 
జలములో దిరుగుటకు చేంచలకవి య త [వయోజన కారులు, 





ననా మ క స 


ముప్పలుడుట చేత చేపలు నీ ళ్లలో దాము డవల సీనబోట 
నుండుటకుక్కు ఇ్పృవచ్చినట్లు చేలియుడుటకున్కు ముందుకు 
బోవుటకును, నిలు ప్వాటకును వీలువడును, చేంపలకు వీపు భార 
ముగా నుండుటచేత, వానిక్లీ జెక్కలు 'లేనియెడల నవి యెల్లిప్పు 


22 నాలవ వాచిక ఫు సకము, 
౧ యాం 


డును వెలికిలంబడీ య”-డవలనీవచ్చున, సాధారణముగా 'బేంప 
లస్పిటెకిని వాని వెన్నెాము*ి (కొద నొక గాలి తి తియు-డును 
దానివలననే నవి నీళ్లలోమునుగుటకునుు తేలుటకును సమర్గము 
లగును, అవి మునుగ నెంచినవుడు, ఆకితుల నణచిపె ట్రిరయం 
"చేలవలనీన పునసు దాసివిిడ గాలి పూెచియు నట్లు "చేయ 
గలును, చంచల జేహమాశళయు పొలనులో గవబడియు ) 
దును, ఈ పొలసులు బిళ్లలు బిళ్లలుగానుడి యి టిమీం" 
EE నమర్పబడియయ” డును, 
చేంవలలో ననేకవిధములు గలవు, నానిలో న్ని యెను 

బోతుల "తటి ఇద్దనియు, గొన్ని చిట కె: వేలిక మె చిన్నవియు 
గలవు, "ఇెద్రచే హ్‌ సావూన్యముగా సమ్మదములలోను గావ 
ఇటువులలోనుు మహా నదలయ' దును వనీ నన చిన్నవీ 
చిన్న నీటిగు ఓలయః' దు నీద్బు డును, 

చేయలుచ్చ్య్వాస : శ్యాసములు తమ తల కిర్మువక్కలను డు 
మయొప్పుల (gills) మూలముగా స 'వంగలుగును. మను మ్ల 
లకువల వ నికి శాన సకోశములు 'లే లన గి నీ ళ్లులోను- డు వాయువు 
నొటిమారమున చేహములోనికి బోయిప'ని ర_కృమును శుభా 
వజచి వీమ్మట మొప్పలగు-జా బయటికివ మును, చేయలకు 
“నెతురు ల్లగాను డును, 

శోడవలు వృగములవ వీల్లలసీనక్క పాములవలె (గ్రుడ్లు 
“జట్టును. ఒక్కొక్క. తల్లిచ పంయును సాధారణముగా లతల 
కొలది గడ్లుపెట్టును, కొన్న జాతుల చేంచవిలు కోటాగుడ్లు ఒట్టు 
టయు గలదు, కాలక్రమమున నివన్నియును జితికి షిల్లలగును. 
వున వపుడేన నొక కొలనికేని, mes బోయి చూచి 
నచోఒకశే [పమాణముగల చిన్న చే చేంచలు నీటియుదు గుంపులు 
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గుంపులుగా నీదు డును, ఒక్కొకపుడీవి యస" ఖ్యాకములుగా 
నుడును ఇవన్నియును ఒకే తల్లిచేవ విల్లలుగా ను డనో 
ఫును, చెయవిల్లలు (గుడ్తనుడి బయటికివచ్చి తోట న్నే జలము? 
దీదుటకున్తు తమ యాహారమును తామే స-పాగి కొనుట 


» 


కును సాయుర్యము గలిగియు డును, 





ఛచేంపలకు 'ఇక్కలు మిక్కిలి బలిష్పములె యు "డును 
అుదుచే నవి సిటిను *డి మిక్కిలి మెత్తుకెగిః మరల నీటియ: చే 
బడ్యుూూ-డును, ఇదచేపలుతమ శ కప" నొక చిన్నపడవను 
కొటినచో నడ తలడైదులై అాదుడు జనులెల్లరును సము 
దమున మునిగిపోదురు. సొర చేంయయనునన వాల భయ కర 
మైనది, దీనికి అఎవమువలె కజకేన పొడుగ్గ కొమ్లు-డును, 
వేగముతోడవచ్చి అది ఓడల యడుగుఖాగమును బొడచిన్వణ, 
నా భాగమునందు ర్యద్రమేర్చడీ, యోడలనిండ  నీళ్లునిడుట చే 


నవి మునిగిపోవును ఆ కారణమునుబట్టి నావికులు దీనికి 
మిక్కిలి భాయపడేదరు, 
చేపలు మనుష్యుల కాహారముగా నుపయోగి పాను 
నానిని జనులు గాలములు వేనీయు, వలలనుపవన్నియుంబ శ్రైదరు, 
కొన్ని "దేశముల దు జాలరులు సము[దమున మిక్కిలి దూరము 
బోయి అచ్చట "పెద పెద్ద చేంవలనుబట్టి తెతురు, వారు సావమూ 
న్వముగా సాయాస సంధ్యాసమయమునబయలు బేరి తెప్ప, దోనె 
మొదలయిన తేలిక వడవలయుదు రాత్రి పెక్కుమైళ్లు [వయా 
ణముచేస్కీ తిరుగ మరునాడు ప్రొద్దుపొడ్వ్యునప్పటికి గొప్ప 
చేంవలగోేవశ్చాదరు. మాంసాహార ముచేయుజనులు - డుబేశము 
లన్నిటిలో చేప ముఖ్యమెన పదార్రము, చేంవఛుజి ఒృృటకేకాక 
యితరవనులకుపయోగింప్పాను, దాని కొవ్వును డి యొక్‌ 
విధమైన తెలమును దీసెదరు, దానితొ మెనపువతుల గూడ 
చేయుటగలదు, ఆ నూనెతో 'పెక్కడు వైవ్యూలు మాదులు 
నీద్ధపఅతురు, 
వ్యాకరణము ;— 6 ww వాక్యముల గ ర్తలం చేర్కానుండు, 
(1) చేపలు నీటిలో సంచరిం = సను, (జ కొన్ని చేపలకు గొములుండును 


(త్ర కొందటు మనుజులు వ. భక్షంతురు (4) చేపలు తమ “అక్కలతో 
నీవును, 


సెవాక్యములయందు (గియలంగూడ దెల్పుడు. కర ఆనగా నేమిశి (కీయ 
రా ని! 
ఆనగా నేమిని 

పవముబు,- అవయవములు =అంగముఖు, చేతులు కాళ్లు మున్నగునవి; 
సంచరించుచతిరుగు; ఉచ్చ్వాసనిశ్వాసములు = గాలిని లోపలికి వీల్చుకొన్సట్య 
మరల బయటికి విడ్రూట; శ్వాసకోశములు = ఊపి రితీత్సులు 
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0 


Meroe! 

ఒ కె మిక్కిలి పెదజంతువుగాన మాసో గమనంబడున్చ్చ 
న్‌, చాని కాళ్లు పొడుగుగాను దాని మెడ మిక్కిలి నిడు 
వుగా నుడును, దాని రగు గోదుమవర్తమును బోలియు 
తును ఒ-కెయొక్క_ భుజముకడ రమారమి యే డెఏమిది 
యడుగుల యెతు డును, ఒంకెయొక్క_ పాదములు వెడల్పుగా 
నుండి యెద్దుయొక్క్‌_సా దములవ లెంజీలియు డును, అప యిసుకే 
మోంద నడ్వటకు మిక్కె-ని యనుకూల ముగనుండును. లొట్టిపిట్ల 
యెద్దువ'లె నెమరు వేయును. దానికి గొములుడవు. అది 
ముఖ్యముగా మనకు పశ్చిమమునమండు యరాబియా చేశమం 
దవియెడారులలో నివ సీర్చను, దాని కిడారియోడ యని “పీకు. 


26 నాల్లవ వాచక పు సకము, 


అరాబియా దేశములో. చెక్కువ, దల మె ళకొలం5ని వ్యా, 
వించియు "డెడి యెడాచుల చలిశెండీయిసుకరూంద న్యుష్టము 
తక్క మజోజ-తువును బయనము చేయంజ్రాలదు, అ మను 
మ్యులను బరువ్హలను మోయంగలదు, అగి తన యజమానుని 
యాజ్ఞను (గపా-చి మోశోరెచి తంమీంద బరుపులను 
వేయి. జ కొనును మజీమనుష్యుల చెక్కి పు కొనును అగి 
విశేష సహనశ క్రి గలొయుం గప్షజీవియ నగుజ-తువ,. కవి 
గ టకు రమారమి మూడుమె శవ తునొనే మెల్లిగా నడచువ ౦ 
డునుగాప్క యొక్క_పట్టుననే చ్‌ యిజువ ౧మెళ్ల దూరము 
నడవంగలను, ఆరల్బీలకం బశువులు లేవు గను వరు లాటి 
యలయొక్క పాలనే నె (తాగ7చరు, వాపస్‌ చీ వారు తమ 
వ్మ్యస్తములను నేనికొనెదరు. 

ఒ" మొకువీగ్య ) పంద సా ధార ణముగానొకమూయ్రరము 
డును ఆ whe rE Sh యును, ఓ కొకు 
బహుకాలము లి డి దొరకడం ఐల మూంయపురమ తక్‌ తకం 
జోష్తిదగును. ఎ-దువలననన దా*లోని క్రొవ్య చా దాని కటి 
సమయముల *' దావోరవుగును, 

ఒ పె బహూుని* ములు నీళ్ళు తా గక యు"*డంగలదు, అ 
(పయాణార "భామ :దు విశేవ జలమును [దాగును, ఆ నీళ్ల 
నుంచుకొనుటకు బాసికిం గడువులో నొక విధమగు తిత్తి గలదు, 
అది యానీటి*” బహుకాలము లృ వీనొ.:!య -డంగలదాు. 
అది మరల నీళ్లు (తాగ నవశ్యములేక యే యాటబు2నముల 
వజక6 |బయాణము చేయంగలదు, 

ఒకే మన చేశమందును ఆఫ్రికాలో -నెగువుచేశమం 
చున గూడం గలదు. ఒక జాతి లాొట్రివిటకు వీంవ్రన రెడు 


రి, వర్తకులున్కూ వారి యొం కెయు. 27 


మూంవురము లు-డును, ఉస "బీేశముల "దును నెజారుల 'దును 
నివనీ" షట యొంకెల కిన్ల ముగాను దను, విశేష వరములు 
ఓ a» 
కు చేశముల. దవి శీఘకాలమున వమృతినొ దును, 
ఇతర జతువు లవ్వియ న టఏ ము డ్రజిఖ్లు మొదలగు 
టట సే లాట్టివిట్రలు తినంగవు, 
es Se కనుల జం శాపాలు (తాగుదురు, ఇచ్చట 
(శ్రియ ఏదిని | తాగుదురు, కర్త ఏదెలీ అశేబియా దేశస్థులు (తాగవచేదెవి 
పాలు, “పాలు! ఈ వాక్య మున క్ర 
ఒంశు బరువుల మోయును, ఒంటేచే మోయబడునని ఏవి” బరువులు, 
ఇదెయే క ర 
ఒంశై లట మేయుము. ఒం కెపాల్న్బెను, ఆఖాంషములట కలని 
పడములు మోక 5ంచి= మో కాళ్లు నేలకానముందరికొటేగి; ars 
ఓర్పు గుణము; గ్రహించి" "తెలిసికొని; ఐగుప్రు దేశము = ఆ ఏ కాఖం! ౦డము 
ను త“మునవముండు నొక చేశము. 





ర్‌. వరకులును, వారి యొంకొయు, 

ఇదరు వర్తకులు వ్యాపారమున,కే బయలుచాె, వారు 
పట్టణము కు బోయి, తొను కొనిపోయిన సవకుఐ నెల్లి నమ 
మరలి తమ యూ:కి బోవుజ్హు డగ, వాాయెద్ర నొకయొ క 
యుాజేను, దాలో నుడ తీళ్త్రమునకు తాళజాలక నొ చెట్టు 
నీడ బరు-డి యలస్రటదీక్షాకొనుటకె తలచి, యాట నొక 
వటవృతు ముగా వచి డాని నీడను విదడనే, ఒకు నా చెట్టు 
ఊడలకుగట్లి వారు పరు-డీ ఎదురబోయిరె, వారట్లు సుఖన్మిద్రం 
జెడి a నోౌక్‌ జెబ్బులికూత వి నంబ డెను, ఆ శార్లూం 
రావమును విని యా యొంకె భయపడి తన్ను గట్రియు డీన 
(తౌడు తెంపుకొని పరువిడెను, 
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కొంతెసీసునకు నారు మేల్క_వి తమ యొంకె 'లేకు-డుటం 
జూచి దిగులాంది, దానిని శౌదుక్‌ [బయత్స్వించి?, ఒకె కాలి 
జాడలు కొంతవఅకగుపడెనుగాని, వారు దాని పాడ తెలియ 
లేరా, ఇట్లు దానిని వెదకుద్దాం బోవుచుడ వారికొక సన్యాసీ 
యగవదేను, ఆతండొక వేళ త్రము యొంకును పై3చియు-డునవి, 
యత యొద్ద కేగి నమస్క్‌చి “అయ్యా! మాదొక యొంకె 
పాలీపోయిన. చానిని మీరు చూచికిరాొ అన ఆడిగి", 

వారి మాటంకా సన్యానీ (దాని వీపుపె నొకమెె గోదు 
మలున్కు మజీయొకవెవు తేనెయ నంజెగదా అ యనెన్మ 
ఆ వర్తకులు ఆశ్చర్యముతో “అవునవు” ననిరి, దానికొక కన్ను 
(గుడియు, నొకకాలు కుటియు, ము“దటి రెడు పండ్రూడి 
యుంజెనుగదాిి యని మరల నడిగారు 

దానిని వినగానే వ ర్తకుల యాశ్చరమునకు మేరలేకు - డెను, 
తమ యొంకెదొర కెనన సంతసీంచి “అయ్యా! అవ మాయొం కు 
జగాన యది యటుబోణయు నర; అందులకా సన్యాసీ “(అయ్య 
లారా! మో యొ-కె ఎటువంటిదో నాకు చెలియదు, దానిని 
“నీ పడలేదు” అని చపాను, 

ఆ సన్యానీ తమ యొ పెన దొంగలిఇనని త-చి వర్తకు 
లతనిని నిర్భంథపెట్లి"గా9 లాభము లేకపోయెను, తుదకు విసీకి, 
శోపము*ో నా సన్యానీనిం గొట్టి, సమాపమునమండు (గ్రామ 
న్యాయాధి కారి యొద్దకు లాగుకొని పోయిరి, 

ఆ యూరి న్యాయాధి కారి వారిని జూచి (యిదియేమి” అని 
అడగరు, వర్తకులు తమ వృ త్తౌంతమంతయు పపదిగనిర్ననారె 
మాటను చక్కగా వినియా న్యాయాధికారి సన్యానీని సాచి 


రి వర్శకులు ను, వారి యొంవముయు, 29 


అయ్యా! నీవు చ్వాపైటకు సన్యానీగా నగవడ్వ్యున్నావు, నీ 
మోంద నిటి నిందవచ్చ్చు టకం గారణమేమి? దీనికి నీవేమి చెప్పె 
డవు? అని అడిగెను, అయ్యా! నేన. వీణ యొంటెను చూడ 
'లేదని చెప్పితిని, ఇస్పటికిని యా మాటయే వెప్పుగలన గాన్ని 
వెరెట్లు చెప్పగలను?” అని అనెన, 

వ ర్తకులకామాటలకు కోపమురాగా నా సన్యాసిని మరల 
కొటబోయిక్‌గాని, యా న్యాయాధి కార కి 'వజచి యూరకు; 
డిగి నీవు వారి యొంకును సహాడలేదని. ఇెప్పుచున్నా వు. 
అయిన దానికుండు గురుతులెల్ల నీకెట్లు చెలియు” నని యా 
సన్యానీని న్యాయాధి కారి అడీగన, అందుకా సన్యాసీ 
ఆ యొంళకెు బోయినదారినంతయు నొక పక్క-చీమ 
లువ్క నొకపక్కయీిగలు నుండినందున్క నాయొం పపె నొక 
వెపు గోదుమలును, యింకొక వెపు తేనెయు నుండేనని యూ 
పీంచితిని, ఆ యొంళు దాకియొక్క యొక వెపున ఇట్లలోని 
యాకులగొఅికీ దినినందుననొక కన్నా గుడ్రియనియు అదికొజి 
క్‌న యాకులమధ్య రెండు పండ్లుండదగినబోటు కొజకక్‌ విడువ 
బడీయు"డీనందున దానికి ముందటి "రండుప-డ్ల 'లేవనియు, దాని 
నాలుగు కా ళో మూటి గురులే "నేల “పెయుండిన నది కు-టి 
యనియు తలచితి -సగాని దాని నే పడలేదు” అని అనియను, 

ఈ మాటలకు వర్తకులిరువురు దిగ్భృమ జెంది నిరుత్సాహు 
లెక, వార క్షే కదలక మెదలక కొయ్యనొమ్హలచలె నిలువబడిర, 
ఆ న్యాయాధికారి సన్యానీ యొక్క బుదికి చాల మెచ్చుకొని 
ఆయనను కోన్నిదినములు తన యింట నం బ్ర్రాకొని సన; 
వ ర్తకులవవమానముతో వృధాగా సన్యాసిని కొట్టునందులకుం 
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చి;తిల్లుక్భా “ముదాలోచన'లేమి కివయ్‌ తగుశిక్షి యి నున 


స్సున తలపైన నిడ్లకుబోయుగి, 
పలి! 
పుడు, అది ఏల క ర (క్రియకున్సు క మ సంబంధ మేమిగి వ 


నా. pean | 
వాక్యముల శండు జరా నుయు 
పదములు, రావము- ధ్యని మేర హరు నిరత్సాహులు = సంతో 


య వర్తకులు ఒంతుకు గోలుపోయి9%్క ఇందు కి గను 
గలి 


షముళేనివారు నగరు = దిక్కుల తబ్బిబ్బు, 


4 
౮ త్లలువుం జముంచుట, 
సో 


పూర్వము కాలీరాజ్యమున' (బబ్రహావతుండను రాజు పాలి 
బాష డగ. అతండు మిగుబంకౌలియు,  ధాకుండుళ్ళూ 
అతం డసంఖ్యాకముఐగు “సీనంకధిపతి, అ 'దుచే నతు రాజ్య 
మ'దు శృతుభాయము 'లేకు డెన, ఆ సమయమున కోసం 
దేశాధిపతి విజయ సేవండు, అతని రాజము మిగు చిన్నది, 
'ఆతండ "త విత్తవాతుండున. గాడు, అతనికింగంచతుర గబంము 
మిగు” కొంశము. అ)దుచేం గాఫరాజగు బహూదత్తుండతనిని 
యుద్దభూమి నొ'డి.చి యతని రాజ్యమగు కోస౧మ-తయు 
గకొను మడమ నంత అము కుం చాలరందో లెను, 

అత విజయసేన(డూువి) )ధ్యపర్వత [పాఎతమునముడు 
నడవుానొక్‌ గుహయాదు నివసీం్పా స్తై” "డెను, అచట నతని 
కొకపుతుండు. కలిగారు, అతనిసేరు వినయభూవణుండు, 
నినయభూవ ణుండు కొ 'తకాఎమునకుంబంగి పెదవ ద్ర వాండ య్యాను, 
తన తండ్రికి గలిగిన రాజ్యచ్యుతికివ, (వస్తుతము 'తామనుభిా 
చించు నర ణ్యావాసమునకు (బహదత్తుండు కారణమున యతడు 
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నంగానెన, దానినెజీగిన వ్పటినుడియ్చుు. నతని హృద 
యు క్రోధాయ త్తే త్తమె యే రీతి" ER (బహ్మదత్తువకి పతీ కారము 
సలా స్పెర్వ్వ్రూండే డెన, 
విజయ"సేవండు ముస్రవివాండ్కె తన దదీశ్ళహాము జ్‌ 
[పాణముల విడ నన, అవసా : కాఎమిుసు నతండు త. తొ;ంయుని 
“సెజకడం. బించి నాయనా! నా కాలము ముగినీ; “, కాల 
జ re "రాలిపోవు వ డుటాకువ తె నేన -నిపోవ 
ను నున్నాన, నీకిచ్చిపోని టు నాకు రాజ్యాదులు 'లేప్పు, వాను 
నా శమము గొని దానిచే శ్యతుపుల జయి"వుము అని పలు 
షు (పాణముణ6 గోలుపోయెను, 
వినయభూసణుండు త: తాడిపురణమున కొ మిగు ఎ విచా 
వం సస | వీళ్చకియలాచరచి, కాశి రాజైన మట్రువెట్లు 
తె వ యతని బేశము" కుం బోయెను, 
న్‌ దిరోజు ప లేనే యతండు కాళీవట్రణమును జే జ్‌ (బహాదత్తుని 
వరుడు గా నియమితుండ యన , అతినికి గుబ్రిం లాయ 
ములయె నధికారమునిచ్చిగ. వియభూవణుండు త* వని 
యదు మిక్కి? కుశలుండయ్యెన , 


ఒ నాయడు వియభూవణుండు తం ద6,పృత్యముల 
ముగి 'చిలాయమున బరు;డి, యుై స్వరముతో సుధుర ముగా 
బాడందొడలగాము, అతని పాట చుట్కువక్కలనార దబును 
తగఫులు గట్టువొని విను పాండి రః ఆ సమయమున (బబహ్మదతుం 
డును ఆ [తోవం జన్ను రండి, వాని గీతము నాలక్‌ చ్కి వనమున 

మెచ్చి, అతని తన రి థచోదకునిగా నియమించెను, వినయభూవష 
ఆుండును తనకు సమయమునకు వేచియుండను, 
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కతు 
అడవిని [మే క్‌ శించినవిమ్మట వేట గబిచిబిలో నిన Se 
రథము తప్పుతోవు బోనిశ్చాన, అుదుచే వాకరువురును “సీస 
సిడరదాని యొంటిమెం జాకిర్‌ (బబవదత్తుండు వంటబడలికి చే 
సాలనీ నిదురబోయెన , అటి సమయమున వినయభూవ ణుండు 
తన కిరనాలముం దీనీ రాజు) జుపుటకు [వయత్న్న పడు నిట్లు 
చింతించెన, వీడే వూ త (డీ యాపదలకెల్ల కార క 
క డువృద్దుండే ౮ నా జనకుని నడపుుదోలిఐ పా పమిహ్వుడు ఇత 
డనుభావిం క్రైనుగాత” అని క త్తెత్తి “ఆహా! మాత (డీ ఇనిపోను 
సవు డెంత క షప డెర 2 నిరాన ష్యమై కొడ గుహయందు బా 
దుగు లెవ్వరును లేక పంతవించి సనిపోయెన, ఇ తపన భూలుం 
డైన ఈ పాపాతుని వధి-పక మాన” అని అతని బాడువం 
బోయెన , అంతలోనే వినయభూపణు:క తన తడి వరణ 
కాలమండిచ్చి న యాజ సరణకవౌాన, క్షమ'ే శృత్రువుం 
జయింపుమని యాయ” కొెనీం-చిపో'లేదా? అని ప్తరణకురా గానే 
నినసయభూపషణుండు “ఆహా! ఎ తసాహసకార్యనుసీయ నొడీ 
గట్టున్భంటని? తండి యాజ్ఞ న ల్లంఘీంపంబోవ్వు' టిని, ఏమైన 
నగుగాక, తవుచేతనైే వీని నిర్దింసవలయు”సని చి-తి-చిి మరల 
తస కరవాలమును యొణజలో.( 'ఒట్టుళకొనెన , అ సమయమూ 
ననే దినినంతయు(ంగలలోన గాంచిన (బహదత్తుండు మేల్కాంచి, 
యుతేనిని జరగిన వృత తకం "జెల్పువునెన, విసయభూవ 
ణుండును వాయోడక, సమస్తము నతనికి ని వేదించెన 
దానిని వినినతోడ'నే బహదత్తుండు 'తానుజేనీన నీచథు కార్యము. 
నకు సీగ్గుపడి, కోసల దేశమును దానియందలి ధనమును వినయ 
చాపణిన కిచి, తనయపరాధమును క్షమింపువుని వేశుఖా నెను 
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బటు వినయభూూవ ముండు కన్నులే శత్రువుల నోడించి తన 
రాజ్యమును సుఖముగా పరిపాలిం చెను, 
చంపదగినయట్టి శత్రువుం దనచేత 
జిక్కెనేనిం గీడు పేయరాదు. 
పొసగమేలు వేసీ పొమ్మనుకే పౌలు 
విశ్వదాభిరామ వినర వేమ, 
పద ములు,-- అసం ఖ్యాకములం = లెక్క లేనివి; జేశాధిపతి- రాజో; చతు 
రంగబలములం =రథ, గజ తురక, పడాతులు; (పతీ కారము = పత్య(ప కారము 
అవసాన కాలము " | పాణముపోయెకికాలము; క్షమ = ఓర్చు; స్మరణకు = 
జ్ఞప్మీకి క్రోధాయ త్తము=కోపముతో కూడుకొనినదిి రథ చోదకుడు =సారథ్సి 
రథరునుతోలువాడు; తనయండు = కుమూరుకు; జ కుండు = తండి; దిన 
(కత్యము = (ప్రతిగోజో జేయవలసీవ పనులు; ఉృచ్భెస్వరము = పెద్ద గొంతు; 
గీతము = పాట; ఆలకించి =వి9; మనము=మనస్సు; కరవాలము కత్తి వాయు; 
నిరా నుష్యముామనుష్య్యులు లేశ; వధింపక = చంపక ని'వేచెంచెళు విశదముగ 
చెలియ జేసెను దర్గీగహము, (దరీ-గుహ నివసీంచుచుండిక గుహా, 


10. దహపరిళమ' 
క 


'ేహూవారోగ్యముగను, వుష్పిగను శఉడుట కై. జనులు 
(వతిదినమును దేహహర్మిశమను 'జేయవలనీయండును, సామా 
న్యముగా జను లితరపనులయందు దృష్టిగలవారె చేపావరి 
(శమను మా'నెదరుగాని, యది గొప్ప పొరచాటు. మన 
కారోగ్యముండీన గాని, యే పనిని చేయుటకు వలనువడదు, 
పరిశమములేనిబో బేహము (క్రమక్రమముగా బలహీనమై, 
తుడకు మనము లేవలేనట్టు తటస్టీచును, అందుచే మనము 
దినమున కొకతూరియెనను చేహూపరిశ్రమముం జేయన లెను, 


84 నాల్లవ వాచక ఫు _స్తకము, 


పరిశ్రమ నేయుటక ప్రాతఃకాలము మిక్కిలి యనుకూ 
లము, నిదురనుండి మేల్కా-ంచినతోడనే [పతి మనుజుండును 
ఒకయర గంట సేపు వ్యాయామ మొనర్చి పమ్మట న్నానముబేనీ తరు 
వాత నితరపనులయందు (వ వేశంచేవ లెను, అట్లు చేనీనవోబేహా 
ములోని ర కమంతయు మిగుల 'వేగముగా ర కనాళములయందు 
పాటి ేహుములోం (బతిఫ"గమునకును బోయి, దానికి కావల 
నీన శుద్ధమెన నాహారముని నృటచే వుస్టి కలిగించును, వ్యాయా 
మము గొనునపుడు మన మలసటచే మిక్కిలి వేగముగానుు 
"హొచ్చు గాను పరిశళుభమెన వాయువును బిల్చుటచే రక్తము 
మాలిన్యము లేక శుదమగును, అాదుచే చేహమునకంతయు 
నారోగ్యము ప లుగును, 

మనుష్యులు కోడువ్సునిండ భు*ంచి యేమియు "దేహపరి[హేమ 
లేనివా రై నచోో వాంకిం దినిన యన్నము చక్క_గ జీర్ణ ముకానే 
రదు, అస్తృమటుగక గోవుటయే సర్వరోగములకును మూలము, 
అట్లగుటచే మనుజుడు తాను భుజించు నాసోరము జీర్ణ మగుట 
కేచేని యొకయుపాయమును బన్నవలయును, కొందు ధనికులు 
చేహపరిశ్రమెసేయుటకు పాలుమాలి యాషధముల "సీవింతురు, 
అట్టినారికా యావధములు జీర్ణ శక్తిని కలుగజేనీనను ఇతరరోగ 
ములం బుట్టించును. 

వగలంతయుం xX ప్రపడీ పనింజేయువారు సాయంకాలమం 
ఇ డ.న శరీరమున కుల్లాస సముగలుగునట్లు ఏచేనొక యాట నాడుట 
మంచిది. తలువులన్నియుబిగించిన గదిలో చేహపరిశ్రమచేయు 
టచే నందులోనిగాలి ఇడిపోయి యాకారణమున చేహమున 
క నారోగ తనీ ద్ధింపవ చ్చును కాని బాగుగగాలియాడుబ యళ్ళ్‌ లో 
సంధ్యాకాలమందాడుటవలన నట్టి బాధలు కలుగం జౌలవు, 


10. చే హవర్శిశమ, 35 


సాయంసమయమున ఏచుగాలి శరీరయునకు మిక్కిలి యారోగ్య 
కరము, అుముచే నట్టి సమయంబున నొక గంటసేపు స్నీపాతు 
లతో లసూడీ యాడుట ఇతర సమయములయందు ఇండు 
గంటలు న్యాయామముచేయటళో సమానము, 
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పారౌొలలయ మం(డదమువుకిొను చాలురుగొందబు సాయం 
సనుయమున ౧ంతులా డెదరు, మటికొందబు దండెములుబష్టీలు 
తీయదురు, నారట్లుచేయట చేహారోగ్యముకొటౌే, బంగు 
లాడుటయ మ బిల్లలు చెండుకొఅ కై యిటునటు పరుగి కుట 
వలన వారి శరీరముల కలసటగలిగి, చేసామునందలిర కృమువేగ 
ముగా బ్రవహీచి, యంగములన్నిటియంమను స్వెద ముగల్లుశు. 
వారా ఇనుటను వోగొట్టుట కై యాట ముగినీన వెనుక నింటికి 
బోయి శరీరమునకు స్నానము చేయవలెను, అట్లు చేనీనచో వారి 
కానాడు రాత్రి సుఖముగా నిద్రపట్టి, మరునాండుదయమున 
మేలుకొనినపు డుల్లాసము గానుండును, 

మనబేశమందు కొందజు గరిడీలయందు ేహవర్మిశమ 
పుచ్చుకొనెదరు, వొలమంది సంఘముగాంగూడి యేదోనొక 
గృహమునందు లోడీల్కు సంతూలాలు మొద్నలెనవి త్రివ్బుచు 
దంటెములం దీ సెదరు, ఈ విధమైన పరిశ్రమ చేసియే మన యాంధ 


86 నాలగ వాచక ఫుససకము, 
౧ వి 


"దేశస్టుండగు రామమూూా ర్తి మిక్కి-లి బలముగలవాం డై,కలియుగ 
భీముండను కీర్తినామమును పొందెను, ఇతడు (వతి చేశమునకుం 
బోయి యచ్చేటనుండు బలాఢ్యుల నోడించి, (ప్రపంచమునందం 
తటను [పఖ్బాతిగాం చెను, ఇాడు రామమూర్తి యనిన మిక్కి-లి 
బలశాలియని యరము, 
నో 

వ్యాక రణము: ఓక కునుష్యుని గాని, జంతువును గాన్మి వస్తువునుగాని 
"తెలుఫు పదములు నామముల కూ, రామమూ ర్హి,గుజము,గరిడీలు,నామమ్ము 
అనగా పేరు” 

బొగ్గు నల్ల గానుండును, ఈ వాక్య మున బొగ్గు అనునది యొక వస్తువు పేరు 
"కావున నది నామము, 

నలుఫు---అనునదె యొక రంగు పేరు గావున నదియును నామమే. ఇకే 
తెలుపు,పసుపు; రామమూర్తి బల ముగలవా(డుకాబట్టియితర దేశ ములందుండు 
జట్టీలనందరి నోడించెను. చిన్నతనమునుండి బీ హూపర్మిశమచేయటచేబా లురు 
ఆరోగ్య వంతులగు కురు, 

ఈవాక్యములోని నామముల చేర్కొ_నుడు, 

పదములు, ...పొగబాటు= తప్పు; ఫుషి-బలము; మాలిన్యము = ముటికి; 
సంఘ ముైగుంప్రు (పఖ్యాతి= కిరి; బలాఢ్యు లా బలముగల వారల; న్వేదము= 
చమట; వ్యాయామము" సాము, 


11. బలపపుజాతి పలకలు, 
పలకలు (వాయుటకును గణితము వేయుటకును దిన 
దినము వాడంబడుచుండుటను నీవు చోచుచోన్నావుగచా, అవి 
చేనితోం జేయంబడినవో యొచ్చేట మనకు దొరకునో సీకుం 
'దెలియునా? 
అవి యొక్‌ నిధమగు శిలలు, అవి భూమిలోనుండి (త్రవ్వం 
బడును, ఒకానొకప్పుడవి కొండలలోనుండీ త్రవ్వి తీయంబడును, 


11, బలపపుడాతి పలకలం. త్ర 


బలపవుజాళ్లు తక్కినత్యాళ్ళనుండి యొక విషయమందు ముఖ్య 
ముగా 'ేదించుచున్న వి, అవి మిట్టిబన్లములులేక మిక్కిలి చేదును 
గలిగియుండునట్లును సమమైన దళసరితనము గలిగియుండు 
నట్లును సన్నని పలకలుగా నగునట్లును జేయందగియయండును, 
మళజేవిధమగు శిలైనెనను మనము కోసితిమేని యది బలపపు 
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తాగివలె సన్నని వ నాళ జీలక్‌ వ. ఇచ్చట 
ముదించిన పటమందొక బలపపుతాళ్ళకొండ కనబడుచున్నది. 
ఇంగ్లండునం దిట్టినగములు పెక్కులున్నపి, 

ణా చదవాలా క బలపవపుతాతిని దీసి తన జానువుల 
మధ్య నుచుంకొని యులితోడను సుత్తెశోడను దానిని సన్నని 
వలకలుణగాం బీల్చును, ఆ బలపప్రుజాయి గనిలోనుండి (త్‌న్వి 
"లేంబడిన వెంటనే దాని నిట్లు చిల్చవ లెను, ఎందుకన నది 
యప్పుడు తడిగా నుండి మెత్తనైయు-ండును, అది కొంచె మెండిన 
తరువాత చీల్చ్పంబడినయెడల, సమమైన దళసరిగల పలకలుగాం 
బగులదు, 
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[కొత్తగాం బీల్చంబడిన పలకలు (వాయందగినంత సిగ 
ముగా నుండవు, కాంబట్టి యిని యొక్‌ తాతిమాంద నలు 
దీయంబడీన వీమ్నట బాగుగ, నున్న గానుండుసట్లిసు కతో రుద్దం 
బడును, 

బలపపుజారలి పలకలు మనకు ద్విపధములుగ నువయో 
గించీను, అవి యింగ్లకుం ్రైకప్పలుగ వినియోగించును, 
ఇంగ్లండునందు బలపపుతాళ్లు సుల భాముగనునెక్కువగను దొర 
డి (పదేశములందు జనులందటును దమ గృహములకు వానినే 
చుక ప్ప నుపయోగవఅచుకొనెదరు, వారీ జాతిపలకలను 
పరిమాణమందును నాక్ళ యందును నొక్క. విధముగా నుండు 
నట్లు చెక్కి వానిని ఇంకులవ లె నొక డానిమోాంద నొక టిని దమ 
యిండ్లపెం బఅచెదరు, ఇతర విధములగు శిలలు కొన్నిటిలో 
వల బలపపుతాలలోనుండి నీ శింక వు, 

బలపపుజాలవలన కెండవ డైయోజనమేమసయగా, 
మనము వానిమోంద (వాయంగలుగుటయే, బలపపుజాలేపల 
కలు [వ్రాయుటకు నుజే ?౦ంస౭బడినపుడవి విలుగకుండునట్లును 
వానిని హూ స్తమందుం బట్టుకొనుట క నుకూలమగునట్లు నవి యొక 
కొయ్య చేట్టములో బిగింపలయిడును, 

మనము తాతిృుృులక లమిోింద బలిపములణో లిఖించుచు 
న్నాము, ఆ బలపములుకూడ సి జూతితాతిపొడితోం  జేనీన 
కడ్డీలే, వానితో (వ్రాయనపు డవి నల్లగనుండు పలక మోందం 
జఉలనిగీతలు గీయోను, 

పలకలమోాంద (వాయునపుడు మనకు "రెండు లాభములు 
కలుగును, మనము కాగితములమోందం గలములతో (నాయం 
గలిగినచానిక్‌ంకు "నెక్కువ త్వరగా బలపపు తాగివలక లమీంద 
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(వాయంగలము.  రెండన లాభామేవునంగ్యా మనము (వాసి 
కొన్న దానిని మన కావశ్యాకము “లేనపుడు చజివి యా పల 
కనే “పెిక్కు_మాలులు మనము వాయుట కుపయోగించోకొనం 
గలము, 

బలపముతో మనము (వాయను (బాయను నది యఆీగి 
పోవుచుకును _ దీనికిం గార ణమెద్దియన, మనము దానితో 

శ 

(దానీనవు డెల్ల దానిలో6 గొంచము భాగము పలక కంటుకొను 
మం మును, సలకమీంద వేయంబను గుబుతులు ౧లవములోని 
మిక్కిలి సూత్మభాగము దాని సంటుకొనుటనలన'నే కొలుగును, 

మన చేశమంపలి ఏక్షీణభాగమందు బలఒపుతాల కొండ 
లనేశములున వి, ముఖ్యముగా నవి పిడిప కొర్నూలు జల్లా 
లలో గలవు, ఆ జిలొలలోని జనులు వానిని తెమ యిండకుం 
(బెక్‌హ్పలుగా నుపయోాగబటు చుకొ అదురు, 

వ్యాక్‌ర ణము ;---బలపపుజాయి కొండలనుండి (తవ్వంబడును, అది 
మిగుల పలుచగానుండును, 

ఈ వాక్యములలో (అగి? ఆను పదము జేనిబదులుపయోగింపంబడి 
యున్నది-, బల పఫుజాయి*అను డానికి బదులు. బలపప్రుణాయి యనునది యే 
భాపూఫాగ మునీ నామము, ఇటు నామములకు బదులు పయోగింపంబడు పడ 
ములం (సర్వ నామములు’ అనబడును, 

ఈ పాఠమున మొదటి పరిచ్చేదమునంగల సర్వనామము జూఫుండు, 


పదములు గణితము" లెక్క_లు;శిలలు = తాళ్ళు; దళసరితనము =దట్ట ము 
నగము=కొండ; లిఖించు= వాయ, 


12 గోదువులు, 


మనుష్యులు బహు పురాతన కాలమునుండి సేద్యము చేసీ 
ఛోజనమునకై యుపయోగించోచోన్న ధాన్యములలో గోదుమ 
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లొక టి. భూలోక మండెల్లెడలను (పజలు వానిని ఛోద్యపదార్థ 
ములుగా వాడుకొనుచున్నారు,  ఉన్షదేశములం డెక్కువగా 
వరి ెరగునట్లు చలిచేశ ములందు గోదువులు ఇపెరగును, కాబట్టి 
యేచేశమువారి కాబేశిమందు పెగగు వస్తువులే ముఖ్యాహార 
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పదార్చ్హములగును;. ఇంగ్లాండు చోలిదేశమగుటచే నందలి జను 
లకు గోదుమలే ముఖ్యాహారము'లె యున్నవి, మన యిండియా 
"దేశము అసీయాలో  చజేరియన్నట్లు ఇంగ్లాండు ఐరొపాఖండ 
ములో చేరినది. ఈ యైరోపాఖండమునను అ మెరి కా ఆస్టేలియా 
యను ఖండములలోను నిడియే ముఖ్య మైనయా హారపచార్ధ ము, 

ఇంగ్లండ నందలి జనులు గోదువురొహ్షైలను సర్వసాధార 
ళాముగా. దిని (బది కెదరు గనుక వారిలో రొశ్రైయన నాహార 
మని యర మ/చున్న ది, కాబట్టి వారిలో చనెవరెన దినుటకు 
రొట్ట కావలెనని లేని యాహారముకొ అకు (చార్ధించుచున్నా రని 
గ్రపాంచవలయును, 
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మన దేశమందలి పంజాబుదేశమందును,ఆా, అయోధ్య 
ఐక్టరా_హములందునుు రాజపుత్ర గా నమ్ము గుజరాతము, నీంధు, 
నిజాము సంస్థానములందును గోదుమలు విశేషముగా బెరగు 
చేన్న వి, అచ్చటి వాససులు గోదునురాశ్రునే ముఖ్యమైన 
యాహోరముగ నుప 'మూగించేన్నారు, అవి బంగాళా దేశ 
మందుంగూడం జెరగుచుస్తవి, 

ెన్నవురిరాజ్యమందంతణా దీనిని .బెరుచేయట 'లేదు 
ఆ-దుచే నిస్పెట (పజ లాహారమునె స్వల్పముగా దీనిని 
వాడుచున్నారు, ఇట్లున్నను, ఆ సేతు పొమా చలము గోదుమ 
రవను చిజుదింద్లు చేయుటకు పిశేషముగ వాడుచూన్నారు, 

గోదుమగి”*పే నొకదానిని పగులగొట్టి వరీ మీంచినచో 
మధథ్యవిండీయు, 'దానియంచున స్పటికమువ లె గట్టిగనుండి జిగు 
రును గాసంబడును, గోదుమలను దిరుగలిలో వేసీ విసరునవుడు 
ఈ జిగురానాలవలె గుండ్లుగుండ్లుగా నిలుచును, ఇదియే రవ, 
ఇని మనుష్యులకు మాంసవ్వుని కలిగించి బలము కలుగ 
జేయాను, 

మంచనువడీ యెడి చేశములందు నేలలోపండు గోదుమలు 
వక్కొ_గాం బెరుగును, గోదుమచెట్లు 'లేతగానున్న ప్పుడు వాన 
కావలెను ఆ సమయమునందు వానకురియనియెడల నీ “పెరు 
పండదు, ఈ పంట పూచి కామునప్వుడు మంచు కావలెను, 
గోదుమలు పండుటకు మంచినేల కావలెను, ఎరువును బల 
ముగా వేయవలెను, సెనగలు మొదలెన కాయ ధాన్యములు 
బండుబోకే దీనికిందగినది, గోదుమలను జలాధారములచేం 
బండించుటయుంగూడ కలదు, 

పాందూస్థానమందు ఫలించు గోదుమలలో. బలుదెజం 
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గులు గలవు, వానిలో ముఖ్యమైనవి తెల్ల గోదునులును, ఎబ్జి 
గోదువులును, కొన్నివిధములగు గోదువులు గట్టిగను, కొన్ని 
'మెత్తగను నుండును, గట్టి గోదుమలకం కు మెర్తేనివే యెక్కువ 
సులభముగా బచిండిచేయదగియుండి శెపైమైన చిండినిచ్చును 
గావున నవియే (్రేష్టమైనని, మన చేశమందు ఫలించు గోదుమ 
లలో సాబాలు నూగాణెపెరులమూలమునను, శేపించినవి 
"రెండవ నిధమునను సాగుబడియగుచున్న వి, సంపద్యుక్తులగు 
కృపికులు తము పొలముల "కరువు వేసీ యాలాగున జేయనివారి 
కంచు మిక్కిలి యెక్కువ పంటల ననుభవించెదరు, గోదుమలు. 
రెండేండ్ల కొకసారిమాపత్రమే సురువెట్టునురు, ఆ పంట సైరు 
పెట్టని సంవత్సర మున జొన్న ల'నైనను, నులవల నై వను సేద్యము 
గోదువులను దిరుగంటిలోంబోనీ విసరినచో వని వీండియ 
గును, వానిని విసరుటకు ముంవొక యరదినమునకు మునుపే 
కొంచెము నీళ్లతోం దడువుదురు, అవి విసరినవుడు వానిలోం 
గొంతభాగము గుండమెన సన్నని నూకలుగను దక్కినభాగము: 
మెత్తని వీండీవలెను నగును, గోదుమపిండికంకె నూకలే (హు 
ములుగాన "నెక్కువ [పీయముగా నుండును, ధనికులుమా|త్ర మే 
గోదువునూకలను విశేషముగా వాడుకొనెదరు, 
పీందూస్తానమందు గోదుమవిండిని రొశ్రైలనుగా( 
'బేనీకొని తిందురు అవియే జనసామా న్యమునకుః.__ముఖ్య 
ముగా, ముహమ్హదీయులకు.__జీవనాధారమై యున్నవి, ఆ 
రొశెల నెట్లు చెదర నంగా గోదుమవిండిని నీళ్ళతో గలిపి 
వ్‌సిక్స్‌ చిన్నచిన్న ముద్రలు” "6 చేసీ వానిని హూ స్తముతో నదిమి 
గుండమైన పలుచని రొప్టెలవలె జేయదురు, ఆ రొ్టులను 
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కెనముల కెనుంచి కాల్ట్రదురు. వానిని ఘతముతోడను 
శర్క_ర తోడనుగూడం బేల్పెదరు, 
ఇంగ్లీషువారు గోదుమవిండిని గొంచెము వులియంబెట్టి 

రొ ్రలనుగాం జేనీకొనెదరు, ఇట్ట రొ క్రైులను ముఖముగా 
మహమ్మదీయులు చేసీ ప్మికయించెదరు, మనము వరియన్న 
మునుగాని జొన్నయన్నృమునుగాని రాగిముద్దలనుగాని భుజించు 
లాగుననే యెర"పాఖండస్థులందబు గోదుమరొశ్టైలను భోజన 
సమయములందు విశేషముగా వాడుదుగు, 

వ్యాకర ణము:---గోదుమలు ఉపయోగకర మైన పంట, అని రాశులు 
చేయుటకు పనికివచ్చును, ఈ వాక్య మునందు (అవి? అనునది సర్వనామమ్ము 
ఇది (గోదుమలు అను నామమునకు బదులు పయోగింపంబడియున్నది.” 

నామమును పలంమారుపయోగిం పకుండుటకై , సర్వనామవము నుపయోగిం 
తురు. ఇదియే సర్వ నామముయొక్క_ (పయోజనము 
ఉ _కరహిందూస్తానమందు గోదుమలు పండును, అవి యచ్చటివారికి (బతుకు 
చొటుప్రు వారుదానితో. బిండివంటల నసేతురుల, ఇందుగల సర్వ నామము 
లం పుడు, 

పదములు. స్యల్పము= కొంచము; ఆ చేతు హిమా-లము = సేతువు 
అనగా రామేశ్వరము, మొదలు హీమాలయపర్వత ముల వణకు; జల ము -F ఆభా 
రము = జలాధభారము, నీటివసతి; (పీయము = వెల ఎక్కు_వ. ఆసియా, 
ఐరోపా, ఆఫీకా, అమెరికా, అ స్టేలియాయనునవిఖండముల పేరు; ఖండ 
మనగా గొప్పభూభాగము, సాంబాలు=పగముపాలు 


13, నలచరిత ము' 
a) 


పూర్వము నలుండను చక్రవర్తి యొకండు నివధ దేశమును 
పాలించుబుం డెను. అతండు జనులను బిడ్డలవలెంగాపాడునుం 
డెను అతండు దయాళుండు; శె"ర్యసంపన్న్యండు; బలపర్మాకమ 
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౧ అజాత 


ములతోంగూడిననాండు, అతండు పీన్నవయసుననే నానాదిగ్లో 
శాధ్రిపతులను జయించెను, అతని రాజ్యమున వర్త మునకు 
నాలుగు పంటలు పండుచుండెను, 

విదర్భ రాజగు భీమునకు నొక కూతురుండేను ఆమె పేరు 
దమయింతి, ఆమె యతృంత రూపవతిమయె యుండెను, నలుం 
డీమె గుణములను సౌంద ర్యాటిశయమును. బెక్కు జనులచే 
విన్నవాండే యావును బై డ్డి యాడం గోరియం డను, 

ఒక నాడు నలుండుద్యానవనమున విహరించుచుండ్క రాజ 
హంసల గుంపొక్క_టి యచ్చోట (వాలెను, వానిని బట్లుటకె 
డ్రయ్సో చి, సుద్రక్రొకదానిని నల రాజో = ట్టుకొ నెను, ఆ హంస 
భయముతో నలునిం జూచి తాగా! నన్న విడువుము. నీకు 
'మేలొనరించెన, ని మనోహారిణ్యయెన దమయంతియొద్దకుం 
బోయి నీ గుణముు వర్షించి నిన్నే పెండ మూడునటుల. చేసెద 
ననిన , అందుల కాలిం ఉజానందమొ-ది యా హూసను వచెలెను, 
ఆ హూంస దమయంతి యొద్ద కుం బోయి యామె నలునిదప్ప నిత 
రుల వరింపకుండునటుల6 జేసెను, | 

భీమరాజు తెినకూతురగు దవముయంతి పెండి కె "యాజించి 
స్వయంవరమును చాటిం చెను, రాజోలందలును స్వయంవరము 
నకు బయలుచేరిరి, నలుడు రధము నెక్కివిదర్శకుం బోవ్రచుండ, 
దారిలో నిం(దాగ్ని యమవరుణులను "దేవతలతనిని సమీపించి 
నలరాజా! నీపు మాకొక యుపకారము చేయవలయు'నని 
యడిగిరి. అందులకాతడియ్యకి నెను, అంత వారిట్లనిరి, (నీవు 
మాలో నెవ్వనినైన దమయంతి వరించునట్లు జేయుము.” 

అద్భృశ్యకరణి ప్రభావముచే చేరికిని గోచరము గాకుండ 

భీమరాజు నంతఃవుర మును నలుడు (ప్రవేశించి దమయంతిలోో 
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"చేవతలయందొకరిని నరింప్రమని నొక్కి చెడ్చెనుగాని, యామె 
నలుని దక్క. నితరులగోర నని పలికెను, 


నలరాజీవా ర్తను వేల్పులకుం చెలి పను, స్వయంవర 
ముహూ ర్రసమయమున నిందాదిబేవతలు నలుగురుకు నలుని 
రూ పమునుబొంది యాతనితో డ నాసినుతె యుండిరి, దమయంటి 
నలునిం గని పెట్టం జాలక దిక్సాలుర నుచ్దేకించి (_పారింఇను. జేవ 
తలు నల దమయంతులను మెచ్చుకొని వారు కో3న వరముల 
నిచ్చి -చనిరి, కలిదేవత తన్ను దమయంతి పెండ్లియాడ'లేదని,లేని 
విరోధ ముంగల్పించుకొనివారి "నెటులైనచాధిం పయోచుచుం డెను, 
కల్యాణ మైనపిదవం గొన్ని సంవనారములకు వారికొక పుత్రుండు 
కలిగెను, వానికి ఇంద ససేసెయను "పేరు పెట్టి, ఆ చాలుండు 
ళన తల్లిదండ్రుల క ల్లారుముద్దుగానుం డెను, వాని కయిదు 
సంవత్సర ములయినపిదప, ఒి నాయడు సలుండు తన వినతండి 
కుమారుడైన వుష్కురువతో. సొదమాడి యోడిపోయెను, 
వాన్రేయండను నలుని సారధి యింద్రసేనుని ఫీవురాజున కొప్ప 
గింప విదర్శ్నకుం బోయెను, నలుండును దనుయంతియు క ట్టుగుడ్డ 
లతో నడవిపా-లె?. 


నలుండు తన భార్య దుఃఖమున కోర్యజాలకుండెను, అన్న 
పానాదులు 'లేక యూక లి చేవారు క్ష పడుచుండిరి, ఒకనాండు 
నలుండు దగ్గణ నెగురుచున్న రెండు పత్యులం బట్టుకొనుటళె 
ఊెగుడ్లను వానిపె విసరివేయగా నా పత్తు లుత్తరీయముతో 
నెగరిపో యను, నలునికి మేర'లేని దుఃఖముకలిగి దమ 
యంతి నిదురబోనుబుండయాచి, యామె చీరలో సగము చించు 
కొని దమయంతిని నట్లడవిని వదలివో యును, 


46 నాల్గవ వాచక ఫు స్పకము, 


అటుల. బోవుచు నాతడు నిప్పులోంబడీ యల్లాడుచుండిన 
యొకీపామునునాచి, జౌలిగలేగియా పామునే త్రి బయటవిడువ 
నది యాతనిని గబ చను, నలుడు నికృతరూపుండె బుతుపర్లుని 
రాజ్యము చేరి యా నర పాలునొద్ద చాహుకుండనుపేర వంటల 
వాడుగా నుం డెను, 

అడవిలో నిదురించుమండిన దమయంతి మేల్కని నలుని 
గానక వెదకుచుం డెను, ఒక్‌ పామా మెను కొలువగాయగా నామె 
యెలుగ త్తి యజచఎను, ఆమె యమాకందనమును విని బోయ 
వాండొకండు సమోావించ్చి, సర్పమును సంహాంచి యామెను 
గాపాడేను, ఆ సమయమున నాకౌాతుండు దమయంతిని జూచి, 
తన్ను పెండ్లి చేనీకొనుమ నెను, దమయంతి మిక్కిలి కోపము 
ఇంది మండిపోవున'౫ల వానికి శాపమి చ్చైను, వాండా త్షణ 
ముననె భాగ్లువుని పుండీవో మెను, 

ఆంతట దమయంతి కొందలు చబాటసారులంగూడీ వేదిన్సర 
మునకు బయలుదేరెను, (తోవలో నొక చెట్టుక్రింద వారు విడి 
నీర, నాటి రాత్రి యడనిమృగములు వచ్చి వారిలోం గొంద 
టీని చంపెను, కొందలు భయపడి పనగగిడిగి, దమయంతికి 
మాత్రే మపాయము గలుగలేదు. మరునాటి యదయమున 
దమయంతి బేదివురము చే రెను గాని, యెచ్చటికిబోవుట కా మెకు 
తెచేదయ్యెను, 

చేదివ్రరవు రాణియెొన విపుల దమయంతిని జూచి తనయొ 
దనే గొలువున  యుండుమునెను, దవయంతియు నందులకు 
సమ్మతించియుం డేను, 

భీమరాజు తనకూతురిని యల్లుని వెదుక్‌ నిరువురు (్రాహ 
ణులం బంపెను, వారిలో బర్జాదుండనువాండు చేదివ్రరము చేరి 


18. నలచర్మిత ము, 47 


యందు విప్రలయొద ఎసిరంధధిగానున్న దమయంతిని గనుగాని 
యామెను విదర్శకు తోడుకొనిపోయొను, 

వీదవ బుతు: ర్లునియొద్దకు సుబేవుండు పోయి తన యుక్తి 
నంతయు సౌవీ వికృతవేషముననున్న నలుని (చాహుకుని) కని 
పెక్టైను, తాను వీలచిన విదర్భకు గాడని తలంచి దమయంతీ 
ద్వితీయ స్వయ )నరమను నెపమున బుతుపర్శ  'చాహుకులను 
మూ(లైము రప్పించెను, 

బుతు" ర్లుని కాశ్న రము కలిగను ఇతర రాజులెవ్యరును 
రాలేదు ౪౦3 నెండు భీముగాజోను బిలిచి నన్ను హేళనము 
'జేయటకా యిందు రప్పించిగివని యడిగను, అందులకు భీమ 
రాజు బుతుపర్శ గాజా! కోపముడుగుము” నియొద్ద నా యల్లుం 
జన నలుండు విగృతరూపమున చాహుకొనామమున నుండు 
జింగి నిన్నిందు రివ్పీంచితి* ననెను, 

వొరందటు చాహా.కుని కొన్ని గుబుతులవనన నలుండని 
దృఢముగా నిశ్చయించి యతడు తన్ను తాను బయలుపఅచు 
కొనునటుల (హారి చిర, ఇంద్ర సేనుడు నోయనాి యనియు, 
దమయంతి (నాధా? యనియు వలిచి యన్ముగహీంపుమనిదీను లై, 
'వడుకొనిరి, శిశు పాయమున'నే తండి నడబానీ కుందుచుండిన 
యా గాలునియొక్క్యయు, నడపలోంబతి నడబానీ దుఃఖము చేం 
గృశించియుండిన దమయంతియొ క_యు నా ర్హస్వర ములు విని 
యవటివారి గుండెలు నిరయ్యెను, విపత్పరంపరల దిగమింగి 
యుండిన నలుండు తన భార్యను బిడ్డను జూచి తన హృదయ 
మున పొంగి పొరలుచున్నదుఃఖహర్ష ముల 'య్ముజే కమును పట్ట 
జాలక కరో గ్రాటకునిం బా ధించి సిజస్వరూపంబును దడనీ వారిం 
గారవించ్హి యచేటి జనుల నాశ్చర్యసముద్రమున "ముంచెను 


48 నాల్గవ వాచిక ఫు స్పనము, 


తన వంటలవాడుం నల సార సభ ముని రూపమున (ప్రత్య 

తముకాగా నిర్విస్లుడై, బుతు పరుడు తనను మన్నింపుమని 
వేడుకొనెను,  అననిని గారవించి నలుండు నిజరాజ్యంబును 
హౌకొని చిరకాలము పాలిం ఇను, 

వ్యాక రణము:---సర్వ నామమన నేమి? దానివలన (పయోజన మేమి 
ఒక యదావారణమిండు. 

ఒక పనిని తెలియజేయ పదము (క్రియ, నలం డు. దమయంతిని బెండ్లియా 
డెను ఇందు 'బెండ్లియాడు అనునది యొకపనిని తెలియజేయును. కావున 
నిది (కీయ, 

దమయంతి నలునివరించి, దేవతల నొల్లకపోయెను, ఇందువరించి,పోయొను 
ఇవి రెండును పనులను తెలియజేయును, కావున (క్రియలు. 

నలు డడవికిపోయి యచేట సర్పము గణచినందున కురూఫుండయ్యెను, 
ఇందు కియలను జా పుడు, 

పదములు.-- సౌందర్యా తిశయము=-అందముయొక్క_ ఆధిక్యత; ఇయ్య 
కొనెను = ఒప్పుకో నెను; వికృతరూపు. డై = కురూపు డై; సార్వభౌముడు = 
చృక్రవ ర్తి; దయాళుడూదయగలవాడు; కృశించి= చిక్కి; అల్లారుముద్దుగా = 
-బీడుకగా ; (పత్యతముగా = అగుపడ గాా  అదృళ్య కరణీ= (దృశ్యము ఎ 
కనుబడునది; అదృశ్యము=కనబడునగి) మ చేయునది, 


14. వున గుడలూ-దూది, ఉన్ని 
రు 


మనము ధరించు వ్య స్తములు సాధారణముగా ద త్తి తోం 
గాని, యన్నితోంగాని నేయబడియన్న వి, కొన్ని నారతోడను 
మజీకొన్ని పట్టుతోడనుగూడ "నేయుచున్నారు కాని, యట్టి ఏ 
మిక్కిలి స. జనులలో ముప్పాతికపాలు (ప్రతి వస్త్రము 
లనే వాడుచున్నారు, 

(పతి మనకొక వృతుమునుండి లభించును. అది సొమా 
న్యముగా నిండియా, యీజిన్టుచేశములయందును, అమెరికా, 
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ఆ(స్లేలియాఖండములందును విశేషముగా బెరుగును, వానిలో 
నమెరికాఖండమందుం బండు (ప్రతీ మిగుల _శేషమైనది,. దాసి 
నుండి చౌల సన్నృనిదారముః దీయవచ్చును, అదియే యిపుడు 
పలుచనివ' _స్తములనేయుట కుపయోగింపంబడుచున్న ది.కొంచెము 
దళమెన బట్టల నేయుట కిండియా యీజిన్లు దే? ముల [వత్త్ర్తిని 
వాడెదరు, 








Wt స, (కా! 

వ ర్తివెట్లలో రెండు న కొన్ని “నేలకుం బెజీగి 
రమారమి మమమ్యుని తొడల మెత్తుడును, అది సౌచుటకు 
చిన్నపొదవలె గుబురుగాను-ండును, భూలోకమందంత్రట నిదియే 
విస్తరించియున్నందున మనము వాడుకొను దూది దీనివల నానే 
యుక్త త్రియగు చున్నది, ఈ జాతి చెట్లుగాక మజొకజాతిలోం 
జేరిన (వత్తివృతము గలదు, ఈ వృత యు మన చేశమందును 
చీనాెదేశ మందునుమా(త్రము వర్షిల్లుచున్న ది, ప్రది యించుమిం 
చమూ నిరువదియడుగుల యెత్తునకుం బెరుగును, దీని కాయలలో 
దూది యుండును, 


ల్‌0 సాలవ వాచక ఫు సకిము, 





డై శ్రితోటలను' డి గెచ్చి: దూదిని విత్తనములనుండి విడ 
దీయవలయును, ఈ కార్యము మన ేశమందు రాట్నములచేం 
జేయుణున్నాాం. వుజికొన్ని “శ ములాదుం బేద్ద యంత్రముల 
సహాయ్యమునం 'జేసెదగు, రాట్నమునందు ఆరెండు గుండ్రని 
కొయ్యపుల్ల లొ'కదానినొకటి యొ రనీకొని తిరుగు యుండును, 
ఆ పుల్లలమధ్య దూ”: నుడిచ్చినబో విత్తనములులేని భాగమెల 
నవలి [పక్కకు యి, పిత్తనములుమాత్ర మొకవెపునం బడును, 
(పత్తిని నూలువడకుటకున్కు విత్తులు నూనెదీయుటకును, పళు 
వులకు మేతగాను నుప గింతురు, 

విత్తులేర్పజచిన (పతిని యంత్రసహాయమున నూలుగా 
వడకుచున్నారు. దానిలోం గొంత గుడ్డలు నేయుటకున్సు మతీ 
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కొం? నెగుమతిచేయుటకును ఉపసయోగపకును, నూలుతో 
న స్తములు'న్రేయుట మన _ బేశమరీదును గలదుగాని,యంత విస్తా 
రముగా 'లేదు, మనకు గావలనీన బట్టలలోచాల భాగము మనము 
ఇంగ్లాంచుదేశ ముమండి దిగుమతి. చేయుమున్నాము. ఆ దేశ 
మున నేతయంగైములు పాల “లవు, అాదుచే వారు బట్టల 
నగ్గువగా నేనీ మనకుం బంగి యున్నారు, 

ఇంగ్లాంగం దే మున దూ “ం౦డులేదు, ఐనను అశ్చేటి 
వా "తర వేములనుండి దూది నెసువు ' చేయించికొని ానిని 
నూలుగాన్కు ఇాములుగాను నే, మొల నితర దేశములకు 
బంపుచున్నారు, 

ఉవ్య దే? మునంద*) జనులు సామాన్యముగ దూదివ[స్తము 
లనే వాడుకొ నోరు గాని, శీత దేశని నాగుల కొన్ని వ _స్సము లతా 
నశ్వెక ము. ఉన్ని “నే. టలు వెట్టకలి?ం నును, వానిని 
గొని. చో "దేహము: "పెట్టిన ముస్యము. వెలికి య గముల 
కల నావరిం వను, అందుచే +*ెలచేశమువాంక చె మిక్కెెలి 
యుప యోగ కారులు. 

ఉన్ని గాశత్జలనియు ఆ మొల మకు, 1 జైలలోం బలుజాతు 
లున్నవి, కొన్ని ఏఫములగు “ెతైలయొక్క. యున్ని వొడవుగను, 
కొన్నిటిది పొట్టిగనుంగును, మస దేశముదలి గొత్హైలకంయె 
నింగ్ష 0 నునందునునా|'స్టేలియాయ ుదునుమి శైలి _శేష్షరం ములగు 
గొజ్జైలున్నవి, దీనికి గాంణమేవున నచ్చటి కాపులు తమ 
గొస్హ్రైలను మి క్రిలి జాగత్తతోం బెంచి వానికి నుంచి మేంతెను 
బెట్టి వానిలో నుత్రమములై నవానినే “పెరింగి “పెద్దవి గాని చ్చెదరు, 

ఆ|స్టేలియాయందు నసంఖ్యాక ములగు గొత్రైలముందలు 
న్నవి, అవి యచ్చేట వేనవేలుగా నున్నవి, చలికాలమందు 


ర్‌2 నాలవ వాచక పుస్తకము, 


గాతైలకు నలి'లేకుండుటకు వాని యుస్ని (పబలముగాం జరు 
గును, వేసనికాలమందా యుస్నీతనంతట తానే యూడీవోవును. 
కాంబటై రీతకాలము గతింమే సమయమున గొల్ల లా యుస్ని 
“నేంచేంటను గత్తింంచివేసెదరు. వారాగాశతైలను మొదట నొక 
లువులోనికిం దోలి వానిని శుభాముగాం గడిగి వాని చేహ 
మారుటకు వాని 'నెండలో పరు7 త్తిం ఇెదరు, అంత వారు 
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వాని యన్నిని ఒద్దక తెరలతో ంగత్మిరంచి తినీకొ నెదరు, ఇచ్చట 
"వేనీన పటమందుంగొాంద అిట్టిపనినిగేయుమున్న్యట్లు కనంబలు పం 
బడియున్ష ది, 

గొజ్జెల చేహుములనుండి కత్తిరించి తెచ్చిన యున్ని మొ ట్ల 
మొదట ముజణీికిగాను చమురు 'రాచినట్టుగను నుండును, కాంబట్టి 
వారు దానిని తామపా[త్రములందుంచి విశేషముగా సబ్బు 
నీళ్లను గలివీ యుడకం బెట్లుదురు. ఇట్లు చేయుటవలన నా యున్ని 
కోంటుకొనియుంజేడీ చమురును ముజీకియును బోవును, తదనం 
తరము వారు దానికిం దమ యిచ్చేవచ్చినట్లు, నలుపు, పసుపు 
ఎలుప్ర మొదలగు రంగులను వేయుదురు, ఇట్లు చేయనొల్లని 


14 మన గుడ్డలం--- దూది ఉన్ని, ర్‌ 


వారు దాసిని ఇల ల్ల గనే యుంచెదరుు, అంత నదియొక్త యంత్ర 
పక. దానిలోని పెద్ద వెండ్రుకలు తీనీ పాల వేయం 
బడీన వీమట "దారముగా జేజే మగ్గములలోం బలుదెజగు 
లగు వ స్తములుగ్రా చేయబడును, 


ఉన్నిలోం గట్టుబట్రలనువూత్రమే గాక కంబళ్ళీ ను గాలు 
వలను మేజోళ్లను దివాసులు మొదలగువానినిగూడ నేయు 
దు ఇంగ్ల ౧డులో నేయంబడు వ్య స్తముంన్నిటిలోదూదిబట్రిల 
తనసువాత నున్సి బటలనేంతయే మిక్కిలి (పథాన మైనది, 
కొని ను దేశ ములం దున్ని యొం టలనుండి గూడ దీయబడు 
చున్నది, 'ఆోశవియా దేశస్తుల కొం కలు విస్తారముగానుండును 
గాన, వారు దాని యున్నిని X తికెంచి వ స్రములుగా చేయుము 
న్నారు 
వ్యాక కరణము, గెట; ఈ పదముఎన్ని టిని తెలుపును? ఒక దానిని, 
గొ టలు. ఇది ఎన్ని గొట్టాలు అని తెలుపును? శెంటినిగాని అంతకం కు 
'హెచ్చాసంఖ్యను గాని, 
ఇట్లు ఒక వస్తువును "తెలుఫు పదము ఏకవచనము, లెంటిని గాని అంతకం శు 
ఎక్కు.వగాని తెలుపు పదము బహువచనము, 
వచనము, ఒక పదము ఒక వస్తువును తెలుపునా, లేక అనేక వస్తువుల 
'తెలుఫునా అను విషయమును దెలియ జేయను, 
అశేబియాజేశమందు ఒంటెలు ఉన్నినిచ్చును, ఇచట దేళము, ఉన్ని, 
స వచనము? ఏల?ి ఒంకెలు,ాఏ వచనము? ఏల? 
పదములు ---ధరించు=తొడుగు; ఉర్పన్నమగు= =కలం గుం ఆగ్గవగా = 
చవుకగా; తామపాతము రాగిపాత్ర; చైనా ఆనియాయందోక పెద్ద 
"జీశము; ఈబిష్ట చేళము= ఆఫీ కాఖండమున ల్‌. త్తరభాగమందుండు జిళనువి 


పులనలాయలాలలాలుకు. భ్రహాయికనోక నలల 
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15. వరుసైనగ. 


సామా న్యముగ మన జేనమున గానుగ నాడ్‌ నూలనెదీయు 
వస్తువులలో వేరుసెనగ ముఖ్యమైనది, ఇది మన చేశమగు 
పూందూనానములో. బురాతనకాల మునుండీ పెరు బట్రబడుచుం 
"డేనుగాసి, యెరోపాఖ౧డమున కునూతన ముగగొం౧పోవంబ డెను, 
ఆ ఖండవాసులు వేరుసె; గ తెలియక పూర్యము ఆలివునూనెను 
మిక్కిలిగా నువణో గిండివారు. కాని 1రీ_వ శతొాబమున 
దథవీణ అమెరికానుండీ 'స్పయినుచేశస్తులు 'వరుసె-ంగ ఇచ్చి, 
తవు చేశమందే నాటినవీముట, నాలివనూనెకు వెలతగ్గి క్రమ 
ముగా నిదియే (వబ విపోయొను, ఆలివునూ నె ౧ న వెరు 
సెనగనూనెయే మేలె౮5గన్కు అగువయైెనదిగను డద, 

'వరు సెనగకాయలు సాధారణముగా నర యాగుళము 
పొడవు మొదలుకొని యొకటిన్నర౧గుళమువణకు న.౦డున, 
దాని ెపొట్టు తెల్లగ గణుపులు చారియుండును, దానిని 
జతుకంగొట్టి, యొలిచివేనసీ యొడల నందులో సుమూారుమూండు 
నాళ్ళు గింజలుండున, ఈ గిం లెలుపుగన్కా వేపవిత్తులంత 
(పమాణముగలవిగను ఉండును, ఆ గింగలను జేతుఐతో నలి 
వీనపతమున దానిపెనుండు ఎజ్జనిపార తొలంగిపోయి ధవళవర్ల 
ముగల పప్పు శేషించోను, ఇదియే వేరుసెనగలో ముఖ్యమైన 
భాగము, ఈ పప్పును మనము వేళ్ల సందున నలివీనచో నూనెను 
జూడవచ్చును, 

వేరుసెనగ గడ్డదినుసులలో చేరినదని చెప్పవచ్చును, దీని 
కాయలు కంది పెసర మొదలగువానివ లె చెట్టునబండక, వేరు 
నంటుకొని భూమియందుండును, ఒకొక్క వేరుసెనగ చెట్టును 


16, వేరుసెన, ర్‌ఫ్‌ 


మనము సమూలముగా బెకలించి పరీకీంచితి మేని, దాని వేరు 
నంటుకొని గుత్తులుగుత్తులు గా 'నెన్ని యో కాయలుండును, అని 
బండు దేశములలో గిం“ గట్టివడగనే బాలురు, పొలముకాప 
రిని కనుముటుగనిచ్చి, వానిం బెజికి యాఫచ్చిగింోలనే దినుచుం 
డుటగలదు, 
పచ్చమన్నుగల పొల మీపంటకు మిక్కిలి యనుకూ 
లము, కొంచె మిసుకపారు (ప్రదేశమైన దీని కుపయోగించును 
గాని, నూనె విస్తారముగా రావలయుననికోరినచో నీకె రెజువు 
భూములయందు సేద్యము చేయవలయును, గీనిని పెరు బెట్టుటకు 
'వేసనికాంమందు జ్యెస్టమాసమందుం [చారంభింపవలెను, తొల 
కరివానలు గుగయగనే వొలముకావులు చేలో దుక్కిసాగించి 
బాగుగా దున్నెదరు, వీనికి సీద్ధవ అచు "క్షేత్రము నెంతలోతుగా. 
దున్నిన పంట యంత ఫుషలముగాయబండును, ఏల యనిన, భూమి 
మెత్తిబడీయీ మొక్క _లమాల ములు మిక్ష్‌_ని లోతునకు పాలును, 
అందుచే నొక్కొ_క్క “వేరునకును ."చ్చు కాయలు కాచును ఈ 
కారణమునుబట్టియే కొ దబు భూమిని రెండు మూడు పర్యా 
యములు మన్హ్వటయుగందు, బాగుగా దుస్మినవిమ్మట వశుల 
పేడయ్ము గాజైల యెనువును తోలి భూమిని జేదర పట చెదరు, 
ఎరువుదోలుటయందు కావల మిగుల జాగత్తగా 
మెలగవలయును, కొంచెము పచ్చిపేడ నుపయోగించినపతే 
మున దానియందు చిన్నచిన్న వురుగులుద్భృవి ఎచి మొక్కలను 
పాడుశేయుటబే కావు మిక్కిలి పలుచేంబడును, కావున కర్షకు 
లెండిన యెరువునే తోలవలెను, ఆమెరికా బేశమందు జనులు 
చేంవాపెంట్క ఎముక్‌లచూ ర్లము, చేచ్చిన మృగపత్య్యూదుల కళే 
బరములనుగూడ "నెరువుగా నువయోగించుసున్నారు, 
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'సెనగవిత్తులు సీద్దపఅచుటకు కర్రకులు మిక్కిలి యను 
ఇభవకౌొలుగుగ నుండనిచోనీవి. బేల్లి నవిమృటం బురుగుపట్టి చెడిపో 
వును అందువలన కాఫ్రవారీ వివయమునందు మిక్కిలి 
మెలకువతో (బని చేెసిదరు, పండినకాయలలో మేలెనవి యేర్చ 
అచి, వానిని బూడి దతోకలివి, యొకకుండలోగాని తట్టలో గాని 
వోనీ దాని మూతిని గడ్రితోం గవ్పీ ఇపీడతో పూసీవేయవ లెను, 
ఇట్లు సిద మైన కాయలను రెండు మూడు రో జోలవీమట వెలికి 
దీనీ వాని పొట్టం తయు శేతులతో నొలిచివేయవలయును, ఇట్లు 
చేసీనవిమట ండుగోజిలకు పొలములో వి శతినబోం చక్కగా 
అతు మొల యను, డొల ల్ల యొలిచిన గిం బెపెని యెజ్ఞపొట్తు 
తీనీ వెచినచో నన వి త్రనమునకు బనికి రాదు, 

సారము లేని పజేశమునందు నీ విత్తులు మిక్కిలి దట్టి 
ముగా జేల్లి వలయును, సార పర ఏలన. భూములలో గొం 
శెము పలచేనగా జేల్లుటయే పంటకు చాల యనుకూలము 
బుతునును మించి చల్లున నపుడుకూడ కొన్ని వితినములు మొలక 
"లెత్త"నేరవుగాన కొంచెము నిబిడముగా జల్లుటయేమంచిది, "వేరు 
సినగవిత్తులను శోల్లుట మిక్కెలి చిత్రము. ఒకడు నాగలితో 
పొలమును దున్ను చుంబోనును.  వుణీ యిద్దరు ముగ్గురు తమ 
యొడులనిండ వితనములను వోనీకొని వరుసగా నాగలి చాలు 
నందు చల్లుదు వాని వెనుకనే, సోవృచుందురు, ఇట్లు పాల 
మంతయు వి నన పమ్మట "దానిని రెండవ నారి దున్నినచో చ చల్లిన 
గింబేల ఎపెని మను స్ప కప్పకొనును. అటుమీంద గొల్టుత లవలెను. 
దినిచేం బె a SE త్త వెఎద్నలెనవన్ని యుదొలగిపోయి 
పొలమంతయును కలియును. వయో శంకే 
వాడ మెనేని మోటచే నీరుకొట్టుట కనుకూలముగానుండుకీొఅకు 


15 వేరుసెనగ ర్‌ 


చేనినంతయు మళ్లుమళ్లుగానేర్పుణచుకొనవలయును, విత్తులు 
తడివీపెట్టినయెడల గాని, పొల మునంోబే తడివిస్తారముగానుండిన 
గాని త్వరగా నని మొలకలె త్తే జేలవు, నీరు మిక్కి_.లియ ర్య 
చేని విత్తులు కుళ్లిపోయినను బోనును, కావున తగుపాటి తడి 
యుండునపుడే విత్తుట [పారంభింపవలెను, చేను విత్తు అదను 
గొనుటకు కర్షకుల కనుభవ మత్యావశ్యకము, చేను విత్తుట 
కంకి విత్తినవిమట నాభీజములను గాపాడుట మజించ కష్టము, 
ఏలయనగా వగలు పత్తులున్కు రత్రి నక్కలును వీనిని కాజే 
యును, అందుచేం గా(వువారు 'రాత్రింబగళ్లు కోంటిమీంది అెప్ప 
వార్చక్‌ నొడిసెలలఎ"*” కా చవకొనియుందురు, వగలు పత్మ్యాదు 
లను చాఅదోలుటకు కొన్ని యుక్తుల. బన్నెదరు. పొలమునందు 
చేనినేని నొక కాకిసాగాని పకీంగాని చొంవి ('కేలంగసెదరు, 
దానిం నాది యితర వతులన్నియు భొయపడి పొలమువంక 
మాడానైన వెజమేను, కాని రాత్రుంయందుమాాత్రము నక్కల 
వలని చాధక యకోద్లరు నిదురమేల్యా_ని యుండవలసి 
వ చును శ | 

పొలము 'చన్గినపిమట మూడు నాలుగు వారములకు 
గింజలు మొలకలెతి పొల మ౧ంచియు బచ్చెగా గనుబడును, 
అప్పుడది భూచువారికి మిక్కిలి వునోజ్ఞముగానుండి మెత్తని 
వచ్చికి బయలి ననుకంంచియుఎడును, అట్ట సమయమున చాల 
యిజుకుగానుండు మొక్కలను సర్పి వలుచనగా నమర్చవల 
యును, గొత్తుగా మొక్క_లను నొక్కచోటనేమొలవనిచ్చి నో 
నవి విస్తరింపక నిలువుగా నెదుగును. ఇశ్లైదుగుటచే పంటకు 
నా ణెముకాదు, 

వితనములుచే లిన నెలరోజలవటకు పొలమునకు తడిగట్ట 


58 నాల్లవ వాచక ఫు స్తకమ, 


నక్క_రలేదు, ఆవెనుకంగూడ మేఘములుగూడి వానలుకురియక 
పో యెనేన్సి వారమునకొకతూరి మోట గట్లు చుడవ లెను, నీ 
రెక్కు_వగా పొలమునందు నిలిఇ నని చెట్టు “తెల్లబోయి కాయలు 
'తాలుబడును, అజేడునెలలకు మొక్కలు ఎదుగుట చాలించి 
వీమ్మట వాని యాకులు వండియెండుట కారంభిం మును, అను 
మొక్క_ నొక దానిని “పెకిలించి దాని మాలమునక ౧టియుంస 
కాయలను హస్తముల?" నలివీచూచిలిమేవి దానియందు 
విత్తనములు కనబడును, అవి యెజ్ఞంచా-యు డినబో నంట 
నీరుకట్టుట మానవ యును, 


సెన్న సెరంగే యునె-డి నుమిఓకోావట్లుకకుసుందు 
రోజు పొలమునంతయు నీరుగట్లి నాన”టప యును, “మ్మ 
మరునాశుదయమున పె ళో '6చివేయవలేను, 


సెనగ చెత్తను టలు] టి యుడు ట్రవల నువు, ఈ వెత్తను 
మేనీన పళువులు పుష్క ఎముగా షు. నిన్బను, వరు సెన్‌ 
నున్వులవంటిది, దీన పప్పును. గానుగాడినబో శుమురు వెలు 
వడును, ఈ చీము రౌవధములకును ఎండివంటలకును నుప 
యోగపడును, కొొండఖు దీనిని డీహమునకును వా దరు, ఐరోపా 
"దేశమున నిపుడిద్‌ ఆలివు నూనె మెను (నేసప్రమని, దీనినే విశే 
వముగా నుపయో పెట్తుకొనువున్నారు. వారు దీనిని సబ్బు 
చేయుటయందుం (చాయిక్‌ ముగా వినియోగిం చుచున్నారు, 
నూ నెలీసిన వేరుసినగవిండి గొడ్లు తినుటకును పొలముల కెరువు 
(క్రిందను అక్క_రకున చ్చును, దీనిపొట్టు కంచము చివికిన యెడల 
మంచి సత్తువగ ల యెర్మువెయుంనును, ఇది కి.ర్రకుల కెంతయు 
నాాదాయకరవముణ పంట, 


16, శేయాకు, కాఫీ. ర్‌9 


వ్యాకరణము;---సామాన్య ముగా (పతి నామముకున్కు రెండు వచన 
ములయందును రూపములం గలవు, 


ఏకవచనము బహువచనము 

కాయ కాయలం 

వి తనము వీ తనములు 
చాటే నల 

గడ గడలం 


ఇచట ఏకపేచనరూపమునకును, బహువచనమునకునుగల "భేద మేమిని 
బహువచన మెట్లు గల్తుచున్నదిని ఏకవచన మునకు ,లు” చేర్చుటవలన, 

పదములు... ధవళవర్గము ఇ తేల్పివగ్గయ్ము తెలుపు; సమూలముగా = 
(వేళ్లతోకూడా; విస్తారము = అధికము; పుష్క_లము=నిండు, పూర్మ ము; 
పర్యాయములు=త్రడవలు; నివిదముగ దట్టముగా , ్మేతము=స్థలము; సీర్ర= 
నా౫టీణాణం: కగ ఘలుఐకిి వీరులం నుం. 





ఆయ id Cc 
16, కెయాకు, కాపీ. 
శేనీరున్కు కాఫీయును అనేకులకు మిక్కిలి యిప్లమెన పా 
యములు, ఈ సందున మనబేశమున కితరచేశములను! 
కేంబడినవి, ఉతర పీందూసానమువారు వెేేవముగా తేసీట్‌ 
. = థి 
పానముచేసెదరుకాని, దకీణదేశనులు కె”టినిగూడ కౌ 


60 నాలవ వాచక ఫు సకము, 
౧ భన 


తేచెట్లుమొట్ట మొదట చీనాచేశమందుండి యింగ్ల ండునకు 
సుమారు నన్నూ జేండ్ల “క్రిందట గొంపోంబ డెను, అప్పుడు 
ఏెసెండు తేయాకు వెల రమారమి రెండువందల వరహాోలుండె 
డిది, ఆకాలమందోక వణిజుండింగ్ల ండుదేశపు రాజోన కొక 
యటపీసెండు తేయాకును కానుక గాంబెచ్చియిచ్చి యది మిక్కలి 
గొప్ప బహుమతి యనుకొనెన, మంచి తేయా కిప్పుడు వీసె 
యొకటికి నొక్కరూపాయకే దొరకును, 

"తే.నూకపను గొంచెము నివు చేత నునిచికొని వరీవ్షీంచితి 
వేని దానిలో. జున్నివైన నల్లని యెండీ నయాకులున్నవని నీకు 
చెలియును, అదియే తేశెట్లుయొక్క_ యాకులు, _ తేచెట్లులు 
ముట్లమొదట చీనాదేశమందుం బెరుగు ముడి నవి, ఆ దేశస్థులు 
తేనీటి ననేకళతవర్త ములనుండి (తాగుమున్నారు,. భూలోక 
మందలి మతర దేశస్థుల కందటకునుగావలనీ యుండి న తేయాకు 
బహుకాలమువఅకుం నాదేశము.ఏండీయే యెగువుతి చేయం 
బకుముం జేడీది, అయినని ంచుమించుగా'నేంబదియేండ్ల [కిందటం 
'దేచిట్లను నీంహూళమందును మన దేశమందును నాటుట కారం 
భించి. (ప్రస్తుతమున మన దేశమందలి పర్వతములన్నిటి 
మోందను బేఇెట్లతోంటలు విస్తారముగా నున్నవి, దతషీణ 
హేందాగ్థానమం దని ముఖ్యముగా నీల గిరులమోడదను దిరువా 
న్కూరు రాజ్యవుం బర్వెతములమీంద కున్న వి. 

తేచెట్లు పర్వతముల పార్ధ్యములందు ముఖ్యముగా చ 
ల్లును, అవి సుమారు నాలుగేనీ యడుగుల దూరముగల వరు 
సలుగా నాజ(బడును, తేచెట్ల పొదల తలలను గ త్తిరంచినవిదపం 
గొన్ని వారములకు వాని కశాఖిలమీందం జిగుళ్లును 'మొగ్గలును 
వి శ₹ెవముగాం గనంబడును, ఆచెట్లను సంవత్సర మునకు మూడు 


16, తేయాకు, కాఫీ, 6] 


తడ వలిట్లు క త్తిించుముందురుగాన నవి యేండాద్‌కి మూడువం 
టలు సండుముండును, కూూలివాంజు "లేల "లతేయాకులను భో [ద 
ముగాం ద్రుంచి ఇల్ళికల త" 6 డినీకొని పోవుదురు. తేయాకు 
మొగ్గలే దివ్యమైన తేనీటినిక్చును, వాని ిరువాన. 'లేలియా 
కులు (శేన్టమైనవి, పెద్ద తెయాకులు మూడవ తరగతిలో. 





జేరినవి, ఇటొకొక్క. లే ఇట్టులోను-డి దొరకు తేయాకులు 
మూడువిధము'లె యుండును, తెతోంటటటల యజమాను లాయా 
విధములగు చేయాకులను |బ త్యేక్‌ముగానుంచి నివ్వు సెగంసావీ 
వాని “నెండంబె క్రైదరు, కొన్ని నుయములందు వారు వానినా క్‌ 
"పెద్దాపినమందుంచి (పాయ్యిమోాందం బెట్టి సన్నగా మంట వనీ 
యవి 'యెండునట్లు చేయుదురు, అట్లు చేసినపు జాయాకులు 
మొదట పసువ్రవర్షమునుదాల్చి వీమ్మట పింగళవర్లమునకు మూతి 
తుదకు నల్లనివగును, అప్పుడు [(పతియాకును ముడుంమేకిెని 
చుట్టవలె గుండముగానగును, ఆ యాకులనుండి విటీగి పడిపోవు 
చిన్న ముక్కలను జాగత్తతోం (బోవుచేసి యుంచి "తేయాకు 
ధూలీయను “పేర విక్రయించెదరు, 
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తేసీళ్లను నీదముచేయుటకుం గొంచెము య. నొ! 
పా[ర్రమందుంచి ఇటు నలసలం(గాంగు నీ శనుబోసి 
నిమిషము కాల ముంచెదరు, అాక నానీ ళన — 
లలో? బోసికొనెదరు, అపి యప్పుడు కాం మెట్ల గానుండి 
చేక్కని వాసనగలవై యుంకును, ఆ నీళ్లలో క్రీరమును శర్క 
రను గలిపి | తాగనరు, ఐగో పావారు తే శ్లను జేసికొని (తాగెడి 
విధమిదియే, తేనీళ్లు నీద్ధమైన వీదప పాత్రేమందు మిగిలియుండు 
"లేయాకులు న్మివష్పయో- చనమెనపి గానం బాట వేయబడును. ఆ 
యాకుల "నెవరును దనరు, తేమాకులను నిస్పమీందం బెట్రి 
లట వాని నుడుకొంబెట్టినయెడ, తేనీళ్లు రుచిం 

వ్రు ఇంటియగాక్‌, తేయాకును చేండిసీ” శ్లలోం గొన్ని నిమిషము 
as బహుకాలము నా“~నియ్యరాదు,. వానిని బహుకాల 
మిట్టి వేండిన్మళ్ళలో ను చ 6౩ తమున గూడం బేసిళ్లు చెడిపోవును, 
య క తె 'శ్లనాళోగ్యకొములు గావునం చాన యోగ్య 
ములు కాఫు, 


తేనీరు పానీయమైన యాహార ము, డెస్సియున్న వారికది 
బలమొసంగును, ఎనిపా'ఎలుచేస యలపు నొాదియున్నవారు 
కాఫీనీ శ్లను దేన్షను (దాగిన యెడల బడలికపోయినవారగుదురు. 
తేసీశ్టును కాఫీయును మత్తును గలుగంజేసెడి పదార్థములు కాను 
కాయిట్టి యవి కల్లు సారాయివంటి మద్యములుకావు, అవి 
చెలుపు చేయని పదార్హములు, 


తేయాకునందు మనము వర్షములమాత్రమే ఉపయోగిం 
తుము, కాఫీయందన్నన్నో షత్రములగెల్ల చారవైచి గింజేలను 
మాత్రమే వాడెదము. ఇప్‌ కాఫీ కాయలలో దొజకునుః 
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ఒక్కక్క కాఫీకాయిలో “రెండేసి గిండేలుంచను, కాఫీ కాయలు 
~ స స్‌ ళ్న బళ లి యం 

పండి నవు. జ్రిగానుండి, మజిపంగ్ష తే చిన్ని విగానుంకును, మజ్జి 
వుసవలెన్మే “వియు చెట్టుయొక్క్‌, కాడంకంటుక్రాని యుండును, 





కాఫీ" శిల్ప = సుసువన్న *ను, చిన్నవిగ నుం'సను వాని 
సం? ళ్లీలో షకొయింతురు, వానినొక మంగలములోనుంచి 
'వేంచిను అవి క్రొ" మెజ్టంచాజి మఎచివాసనంగలవగును, 
అప్పుడు వానిని దంచి పొడిచే ముదురు, వదవం గొంచెము 
పొడి నొక్ష వాడలో వేసి దానిమీంద సలసల గ్రా నీళ్లను 
బోసి యయిదు నిమిషము లెన తరువాత యా నీ య్లీను ముజియొక 
హాతీలోనికి వడీయంగ ట్రైనవును కాఫీయను కపాయమను, 
కొంకటు దానితో మి యు గలపక్యే దానిని (వాగెదరుగ్గాని 
సా ధారణ ముగా ననేకులు దానితోం జక్కెరోను బాలను గలిపి 
(కౌగెదరు,. ఇట్లు చేయుట ముఖ్యముగా. నింశ్లంముటేశి మందు 
నాడుకొరయెయు న్న ది, 
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౧ వాలీ 


కాలీ విత్త నములను మొట్లమొదట మన చథమునకుంగొండ 
అర జరన్నీలు ెెక్కేండ్ల కిందట"  రావియా "దేశమునుండి తెచ్చి 

సూరునీమలాోని కొన్ని కొండలమిాంద నాటిరి, కాఫీ వెళ్ల 
వ్పడు మెసూరునందును, కొడగు చదేశమందును, నీలగిరి యం 
దును శేర సగ ్యకొండలమిోందను, ఆనమలె (ఏనుగకొండలు 
మోాందను విరివిగా  మొలచుచున్నవి, అవి యచ్చోట. 
లందుం బెద్దపెద్ద తోంటలె వృద్దిగొందుచున్న వి, 

కాఫీ చెట్ల నించుమించుగా  నాజేసియకుగుల దూరమున 
వరుసలుగా మొలవీంతురు, కాఫ్టీవిత్తులను చాందులలోం బెట్టి 
యా పాందులమోంద నడ తెగుంనిక చేల్లలాను 'డునట్లు 
es కల్చపాందులలోం జాలనీళ్లు నానరు కాఫీ మొక్కలు 

మారొక యనుగెత్తువంబరుంం లనే వానిని దీసి మతీయొకొసల 
మందు నాటి వాసికి విశేషముగా నరువ్రుం గ ట్టుదురు, "ఆ 
"మొక్కలు రెంచెండ్ల యో ముగ ల వెనపు స కొదిగాం గాయలు 
కాయ నారంభింయను, అపి మూడేండ్ల యీ'సగలపకాంలగానే 
సమృద్ధముగా సలించి యిరువది ముప్పు ని యేండ్గవఅకం గాము 
చుండును. ఆ చెట్లు మిక్కిలి యుత్తున కెదుగకుండునట్లు వాని 
శాఖలను గొన్ని టిని (వతి సంవశ్చరమును గశీసివే యుచుందురు. 
ఆ చెట్టు నీడలోం బెరుంగునట్లు చేయుటకు గాఫీతోంటలలో 
నత్తి చెట్లు పనసలు మొదలుగాగల పెద్దవృతులములను వేయు 
దురు. న్మివన్చుయోజనమైన చెట్టనన్నిటిని యేండాది కొకసారి 
త్రవ్వి పాణ వేయుదురు, కాఫీ ఇట్ల చుట్టునుండు నేలను (ద్రప్వ్‌ 
వదునువేనీ వానికిం జౌలం బెంటయు నెముక లపొడియును జేంప 
యెరువ్రును గైదరు, 
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చాత, వెళాఖమాసములలోనారంభామగు వర్ష ర్రువునందు6 
దొలకరింవంగానే కాఫీచెట్లిద్రడాలవీద్యవలనశైనటు లొక్క. 
సారిగాం బుప్ఫించి వికియంబోయును. ఆ పువ్సములు మిక్కిలి 
తెల్లంగానుండి మళల్లెపూలపలెం గనంబడుచుండును, వానికిమంటి 
పరిమళముగూడ నుండును, మూడు దినములైన పీమ్మట నవి రాలి 
పోయివిందేలేర్పడును, అవియంతకంతికుంబెద్దకాయ లై సవంబరు 
డీసంబరు నెలలలో(బండి కోయుటకుం దగినవగుమ్కువానినంతట. 
గోసి యొకో యంతములో నుంచినపుడు వాసిమీందతోలును 
గుజ్జును బోవ గించేలు విడందీయయలుడును, ఆ గిం జేల'నెండం బెట్టి 
గోనెలలోం బోసీ పెరస్థలముల కెగుమతి]చేయుమరు, కాఫీతో? 
టలు మిగుల లాభాకర మైన యాన్నీ, మంచి కాఫీతో(ట యొక 
బంగారు గనివంటిది, ఆ తోంటలుగలవారు వానిని జేక్క_ల౮గాం 
గాపాడుకొనిన పత్నమందు శీ ఘకాలముననే ధనికుల య్యెదరు. 
వ్యాక రణము డు కడపటగల పదములకు బహువచనమునందు 
“లు వచ్చునపుడు డు లోపించును, 


ఏక పచనము, బహువచనము, 
న్నే హితుడు చే హీతులం 
తముడు తములం 

ళీ కయ 
మగడు మగలం 


ఇకారాంతంబులైన పదముల కడపటి ఇకారముబహువచనమందు ఉకార 
ముగా మారును, 
వబొజీ—-వాదాలం 
కాకి కాకులు 
బడి బడులు, బళ్లు 
గుముడి---గుముడులు 
పదములు___ వణిజుడు=వ _ర్షకుండు; కత వర్షములం = నూరుసం వత్స రములం; 
(ప ల్యేకముగ్యా= జేరుగా పరిమళభము= సువాసన; పరస్థలములకు= ఇతర చోట్లకు, 
గ్‌ 
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17. wm ఉవాండ్రు. 


ఒకనాటి యుదయమునస హా గు గామస్టులు వినోద 
ములను న. మటకుం. గుతూపహాలులె తె య్య్నోతటీ నూరి 
తలారియగు రామానాయ(డు [గౌొవాభికారియగు ఆదినారా 
యణ “రెడ్డి యొదకు. బోయి కొద జం ౧ దజాలికు లా గామము 
నతు ౫డచిన గా, తియ ము వచ్చిరనియు ఇ వాగు దేవాలయపు 
గోనేటియొద్రనండు నూమిడిశోయ్రలో మ డినీయున్నా ర సియు. 
జెప్పెను ఆ వార యూరినా” కందికి వెటనే తెలెసెను, పనీ 
వీల్లలు గంగులిడుచుంబోయి తమ తల్లుల కా సమాచారమును 
"డెలివరి, కొంద తా గారడివాం డను షూంచోటకు మామిడి తోం 
టకుంగూడ. నుగ త్రిరి ప. res న. దమ 
(గామమునంచు పం చేయయణయుడునని తెలినీః గానె యా 
యూరి యి ల్లా- (డందణు మునచటికంకు 'వేగముగం దమవా 
లను సిద్ధము జేనిగాన నారంభించిరి. 


ఆ (గొమమునకు వచ్చియు డిన గారడివాం డూరూరి కిం 
బోయి తమ కొశలమున భౌ'పీ తమ యన్ద్హమున. సంపాదించ 
కొనుచోందురు, వారి మొనగాయ ోల్లియన్న్యమును దినినతో 
డనే [(గామమునసబు (|గామాధి కారి యొక్క. దర్శనముచేసి 
(గాముస్టుల యెదుట దామాడదుటకు సెలవడి7ను, అటువి మ్లట 
వాడు నాటి సాయంకాలమున మూడుగంటలకు వచ్చి 
యాడవచ్చానని en (గామాధథికార్‌ యనుజనాసం7౫ను ఆ కాలము 
వచ్చుట కింకల పాల “సీప్రండలగనే (గానుమునందలి విల్తిలున 
బెద్రలును వంచముల పల్లిలోని చంచములునుణూడ నాదినారా 
యణ రెడ్డిగారి యింటియొద్దకు గుంపులుగా వచ్చియుండి రి, 
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(గామాధి కారియ. దక్కి.న యూరి "పెదలును చావలమోాందం 
గూరుముండిరి, తక్కిన జనులందలటూః వ చుట్టును నిలుచుం 
డిరొ(స్త సలు దూరమున నొక మూలను గుమికూడి యుండిరి, ఆ 
యూరిలోని విలకాయలంద అొోకపె పెద్ద చె స్రైక్కె దాని కొమ్మల 
మోదం గాకులవలె. గూర్చుండ్‌రె 

ఆ (గ్రావాథి కా “గారె శివా, జశజొడన-చు చ్చునని యాజ్ఞాపీం 
పనే వారి మొనగాడు తం డో. పరు .దీవీలోని బిగ్గరగా 
వాయివ నారంభించెకు ఆ ఫేన. హుదూరమునకు నిన 
బడినఎచున నింక నినేకు ల ష్చ్పోటికిబసపగులిడుచో వచ్చిరి, అంత 
నా మొనగాడు |గావూధిాాని నితెగులాడతిీకెని దండము 
సెట్టి బుట్టనెనుః_.6 “గూడూరు పురవయగులార్మానేను మన చేశ 
మిది ఘనుల దణీ మెపుట మిక్కి” సిచి వములగు వినోదము 
లమ 'చెనీతిఫ, రంగా రెడ్డి తాబ నిక నూక జేరీ బట్టను 
బహ్బమతి-గా నిచ్చి? నాభార్య యుడు కట్టుకొన్న కొత్త 
కోకను తామాసాొయ(డు శమోకాదాగుగారు దయచేనీరి, 
సిన్నృటిది వనమున నేనేనా నాయడుపేటళోనాడి సయాటలనుజూచి 
యా పౌరులు కోడుస *నసుచి నాకు. (చాంతగుడ్డలను ధనఛాన్యా 
దులను విశేషముగా నొసగి నాయుడుపేట నివాసులకం కె 
ఘన్నులెన మీరందటు '"నెకళ్యువగా చానపరులని నేనెబుంగుదు, 
నా మహానినోదములను గరుణాకోటాక ముతో వీక్షించి నాకుం 
దగిన చాగముల విడనని వేండేదు” 

ఇట్లు వేడినవిమ్మట వాండు తన కొడుకులయిన యిద్దణు 
బాలురను ముందునకు రమ్మనెను, వారప్పుడు వచ్చి జనులకు 
దండములు పెట్టిరె, అుతట వారిద్దణు క చెక గాం గొన్ని విల్ల 
మెబుములను బల్లిటీలను వేసిరి, 


68 నాలవ వాచక ఫు సకము. 


ఆ చాలురిద్ద ఆఅజోాకసమీంద నొకండు నేలమీద బరుండీ 
యొండొరుల్లను బట్టుకొని' గిల్డునం బొరలుచు బోయినందున 
వారిద్దబు నొక్క. మన మ్యునివలెనే కనయిడిరిగాని రెండు దేహా 
ములున్నటు 'అెవరికిని దోయ లేదు, దానిని చూచి జనులందబును 
బాగు చాగనివ, నుహమృదుఖాసను పెద పోలీసుబంటు తిన 
"పెద్ద గడ్డమున. ree సకక్రోన వో చు సచాసు! సెబాసు?ిఅనెన్కు 


ఆ గారడివా? సు నొరువావ చేనీన వినోద మింతెకంకే 


చి తమైనది, ఒక్‌య రమారమి రెండడుగుల పొడవుగల 
యొక కత్తిని దీసీ యది వాస్తవమైన కొత్తియే యని నమృుటకు 





CO aR AT 





"దాసిని క్‌ Sa చేతికిచ్చను. అంతట వాయు 
మీరంద త్రీ కత్తిని జూయనున్నారుగచా, ఇదిగో! దీనిని 
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(మింగివే సదను” అనెను, అది వట్టిమాట, అంత "పెద్దకో త్తి 
నెట్లు మింగంగలను? నీవు గూడూరు నివాసన్థులను_ మోస 
వుచ్చేం పూచుచున్నావు, ఎనరైన నంత ెద్దకత్తిని [మింగం 
గలరా”ి అని మతోొక గారడినాండ నెను, ఉనేసిట్లు చేసిదినేని 
నాకు |'బాణోపషదవము కలుగునని నాకు చెలియును అయిన 
చేమి? నా (పాణము నాకంత గీపికాదు. నాకు గూడూరు 
వురజనలల కిటాతము లభించినం పాలును, నా (పాణము 
పోయినను నేను దినిని (మింగక మానిని” అని మొదటిగారడి 
నాండు (పత్యుత్తరమిచ్చెను, ఇట్లినుచు వాండు చెతికిలంయుడి 
కూరు నుండి “కు కించాచుచు నా క త్రీయొక్క-_ కొనను నోటిలో 
న౧చుకొనెను, అంతి వాడు దానిని సగాముమట్లునకుం బదిల 
ముగాందన నోటిలోనికిం జొవ్పించి తరువాత మరల దానిని బక 
సివేసెను దాసిని జూచినవారిందబటు భేవ.! భేష్‌! అనువు 
వాసిని శాఘీంచిరి, (గామమునసబుగారు తెత్ఫ ఇమే నాసికొక్‌ 
హపాయను బహుమానముగా విచ్నిరి, 
తరువాత నా గారడివాం డు చేసిన వినోదము మామిడి 
చెట్టును వ్రట్టించుట, వారికి 'బెద్దమైసవాండొక మామిడికెంకను . 
కసి నభ్యులక ౦దజికి గనంబఆిచిన పిమ్మట దానిని "నలందా. 
గను వాండు దానియెని. గొంచెము నీళ్లను జల్లి యొక పల్లి 
ను బోర్తించెన, కొన్ని క్షణము లెన పిదప వనాండా పళ్ళికను 
సీవేయయగ్యా వింత యేమని చెప్పుదు! ఆ మామిడికెంకలో 
ండి యొక చిన్న చెట్టు మొలచి దానికి చెండుమూజాకులు వేసి 
పుండెను ఆ గారడివాండు దానిమోంద మరల. గొంచెము 
కుపోసి మరల బుట్టను బోర్లించెను, కొన్ని నిమివషములైన 
స్తట వాడా బుట్టను దీసివేయలా, నంతలోన నా మామిడి 









































చెట్టు పది పం డేండంగుళ నల యెత్తునకుం 'బదిలియుం గన్సు 
వాండెట్లు నౌల దుసారులు వచేనీనంతలో నా చెట్టు మూడు 
నాలుగడుగుల యెత్తుగ లవయ్యెన . జను లి వినోదమున పాచి 
సంతోషభరితులై ర్‌ 


| అటుతరువాత మజ్రియొక గారడివాడును వానిభార్యయును 
బుతుండును ముందునకు వచ్చి ఆ సభ్యులంతవఅకు. షొచిన 
వినోదములకంకె నెక్కువ యాశ్చర్యకరమైన వింతను జూపెద” 
మనిరి పిల్లవాండు [క్రందం గూరుచుండి మృదంగమును వాయి? 
చెను, ఆ శీ ముందునకునచ్చి నిలువగా నామె పెనిమిటి గట్టి 
(కాటితో నామె కాళ్లను చబాదములను బిగియలోట్లి దాని నొక 
గంవలోనికి దించి యా గంపహపె నొక గుడ్డను గప్పెను కొన్ని 
నిమిషములకు వాడా గుడ్డను దీసివేసి యొక పొడుగు పాటి క త్రితో 
నా గంపలో నన్షదిక్క_లను బొడీవెను, అంతట వాంజా గంప 
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3 న ననూ న్స్‌ గనంబడ 
నక తెన్నృతన్ని బో ర్రించె ఆ స్వ దానిలో6 గనంబడక్‌ 
వోయను, వాడు దానిని 'బరుపెట్టి చిగ్గరగాం విలువగా నది 


వారియాట దీనితో ముగిసిన, దానిని జూచినవారం 
దబు నసరిమితానంద భారితులై రి. వారిలోం గొంద జా గారడి 
వాం డకుం (బాతి బట్టలను గౌందబు (దవ్యమును బహుమాన 
ముగా నిచ్చిరి, ఆ యూరి యిల్లాండు గారడిచేసీన విల్లకాయ 
లకు రొ'శ్రైలనిచ్చి వినుండనిరి ఆ యూరలోని (పతి గృహము 
వారును నాకొసేరు వడ్ల నా గారడివాండ కెచ్చునట్లు (గామాధి 
కారి యుత్తరువు చేసెను, 

ఇవ్విధమున నా గారడీండు గూడూరునందు వినోద 


ములు సలికి సాయంకాలమున మజొక్‌ గానుమునకుబోయిరి, 
వారు వెడలిపోయిన తరువాత ననేకొమాసములవటకు నా (గామ 


72 నాల్గవ వాచక పుస్త సకము, 


నులు వారిని. దలయెకొనుచు వారిసిగూర్చి ముచ్చేటించుకొను 
చం"డెడివారు, 
వ్యాకర ణము£_-బహువ చనమునందు (ల? వచ్చినవీమృట, _దానికిముం 
దుండు అక్షరము డు లు్కురు అయినచో వాని బదులు ళు వర్ణకము వచ్చుట 
గలదు. (తౌడులు- తాళులు, (తాళ్ళు; గుముడులం, -గుముళులం గుమ్మళ్లు 
మొగిలలు = మెంగిళలం . 
పదములు....ఇల్లాండు= త్రై (తైలం; అను జా-ఊ త్తరువు; కరుణాకటూా 
తముూూదయగలిగిన చూపు; న క చూచి; [(పాణోషదపము" (పాణ 
మున కపాయము; 'ెంక=ాము స్ట; కుతూ హాలులు =ఇంతవజణకు అనుభవింపని 


ఆచ ర్యా 


18. చకె-ర, 


చక్కెర సమస్త దేశసులకుం డెలిసిన పదారము, అది మన 
దేశ ములోయహడ వాడంబడు మన్న ది, అది యిసుకవలె. బొడి 
పొడిగానుండి యొకానొకచ్చుడు ధవళముగాను నొకొ_కప్పుడు 
కొంచ మెజ్జిగా నుండును అద్‌ మిక్కిలి మధురాహోర మై 
యున్నది, అది మన కెట్లు లభించోచోన్నదో తెలియునా? 


చేక్కెర యువ్ష దేశ ములందు. బెరుళస కొన్ని మొక్కల 
యొక్ష రసమునుండియును యూ రఫ్రఖండమందు బీటుదుంపల నెడీ 
కొన్ని దుంపలనుండియును. జేయయిడుచోన్నది, నీళ్లలో బడ 
వేసిన చక్కెర యెట్లు కరంిపోయి మన కదృశ్యమగునో యశశ్లే 
యా మొక్క-_లరసమందును శర్రర కగలగియుండును గాననది మన 
కన్నులకు మొదట గోచరముకాకయుండున్ము మన దేశ 
మగు _భరతఖండమందున్ను నమెరికాఖండమందును చెజకు 





గడలలోనుండి వేక్కాంను జేయుదురు, ఇచ్చట వేసిన పట 
మందు నమెరికాఖండముందుం జెరిగిన యొక  చెబకుపొల 
మున్క గొందజు మనుమ్యలు గడలను గోయుటయును గనం 


జజుప (బడయుస్న్ర పి, 


భూలోకమందలి వివిభిడేశములందు ములను చెటకుగడ 
లలో ననేక భేవములున్నపి, అయినను వానిలోని పరస్పర 
భేదము వితేషముకాదు, చెజకుగడలు మన యిండియాలోను 
చీనాదేశ ములోను సుమారు రెండువేల యేండ్లకంకె నెక్కు_న 
కాలమునుండి వర్గిల్లుచున్న ట్లు తెలియవచ్చుచున్న ది, అవి మన 
చేశమందుండి ఎరడేశ ములలో. (వేశపెట్టయడినవి. ఇవు 
వృక్షములను బుపష్పింపనీయరుగాన నవి విత్తనములనుండి గాక 
కొమ్మలను నణీకి పాంతిపెట్టుటవలన వ్యాపించును చెఅకు 
మొలకలొాక్క_ యేడాదిలోయగా నెనిమిది వదియడుగులయెత్తు 
నకు బెరుంగును, కొన్ని జాతు లిరువదియడుగుల యొత్తునకుం 
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గూడ నెదుగును, చెఅకుగడ తెల్లగ్యానెనన్సు పసువ్రుదాళుగా 
నైనను నెజ్జగానెన నుండును, దాని యాకులు పచ్చేణానుండును, 
చబఅకుగడల కయిదాబంగుళముల దూరమున. గనుపులు? 
దును, ఆ గడలలో. పొస్పదంిఎబల-దున లె మెత్తని బెండుం 
డును, ఈ బెండు బాగుగ 6 బంగియున్న వు డితును రసపూరితమై 
యుండును, చెజకుగడలు సుస్పుంప నారంభింపయా నే వానిసి 
గోయుటకదియె యదనని గెలియును, అంత నవ గోయంబడీ 
తుండులుగా ఖండింవయుడును, 


ఆ చెఅకుతుండుల నెల్ల. సెకొనివోయి పనివాండ్రు గాను. 
గలలో రెండు పెద్ద శిలలనసుమనుంచి -గానుంగాడి రసమును 
దీయుదురు, ఆ రసమును ఛుద్ధపణుచుటకు దానితో గొంఇచిము 
కారపుసున్నమును కలివీ దానిని వడియ.గట్టి కాచెదరు, అప్పుడు 
దానిలోని ముజీకియంతయు. బెకిం "చేలును, ఆ ముటికి నప్పు 
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డప్పుడు గరిశెతో మెల్లగా దీనీ బయటవేయుచుందురు, ఆ 
రసము సలసల. గాణినకొ లది దానియందలి్‌ జలమంతయు 
నావిరియె సె కెళనీపోపును గావున నా పా[తమందుం జిక్క్‌ని 
పానకము 'శేవి.ంచియుండును, దానినివారు [(మూసిపాతలలో. 
బోనీ యారనిచ్చెదరు, అది చల్లార గా ల్లార గా దానిలోని 
చక్కెర స్పటిక ములవంటి గడ్జ్డలుక ట్లును. అట్లు గడ్డలుక ట్టన 
చక్కెర గోదుమవ ర్లముననుండును, దాని సింపను శుభము 
చేయగా నది మ'ల్లెపూలవంటి ధావళ్యమును దాల్బును, అది యె 
"మొదటి రకొములో జేరిన క్కి_ర. దానినేనసలిమి”గలవాను వాడు 
కొందురు, మట్రపుర కమెన దె యెజబ్రి ప క్కిర యన(బడును. బెల్ల 
మము బెల్లమనియు, ముద్దబిల్లవునియు రెడు విధములుగా 
నుండును, దానిని బీదలుపయోగించుకొందురు, 

ఉత్తర అ మెరకాయుదు నితువృతమ'నెడి యొక చెద్ద 
చాటునుండి చక్కెర కేయుదురు, ఆ వృత మెనుబది మొదలు 
నూజడుగుల యెత్తునకుం బరుంగను, దానిలోని సారము 
చజకుగడలసారమువలె మిక్కిలి మధుర మైనది. ఆ 'దేశస్థులా 
చెట్టుయొక్క మొద్లు ను చ్చట చ్పటం గొంచెము నీకి దానిలో 
నుండి (స్రవించోరసము నొక తొట్లలో దినమునకు రెండుసారుల 
వంతున బట్టుకొని దాని నశటచే "పెద భాండములందుంచి 
కాంచెదరు, (వక్క_పుటలో ముద్రించిన పటవుందు. గొందలణు 
మనుమ్యు లాలాగునం జేక్కెరను చయుచుండుట కనంబడు 
చున్నది, రెండుమాసముల కాలములో నొక్కొ్కొ_క్కం డీవిధమున 
రెండుప్రుట్ల బెల్లమును చేయంగలుగును, 

మన దేశమందు. దాటి బెల్లమునుగూడ చేయుదురు, "అది 
దివ్య మైనదని యెం చేంబడును, 


46 





యూరవ్చఖండమందు. గోక్కెరను విస్తారముగా నీటు 
దుంపలనుండి చేయుదురు, ఆగ డ్లేలను జెజకుగడలనువలె గానుం 
గలోనుంచి గానుగ నాడక, వానిని చిన్నతుండ్లుగాం గోనీ 
నీళ్లలో నూరంబెట్టి వానిలోనుండి రసమును దీయుదురు, 


మనము చక్కెరను మితముగాం బుచ్చోకొన్న యెడల నది 
మన కారోగ్యకరమై యుండును, దానిని మనము మితముతేప్పీ 
భుజించినయెడ మన యారోగ్యమునకు భంగము కలుగును, 
చక్కెర మనుష్యులను స్థూలశరీరులనుగాంజేయను, మన చేశ 
సులు మధురాహారములను మిక్కుటముగా భుజింతురు, వీల్ల 
లకు దీవివస్తువులును మిశాయియును (బ్రియళమములు. వారి 
తేల్లిధం డ్రులిచ్చైడి పదార్థములనుమాఫత్రేమే వారు తినవలెను, 
మట వేని-నైనను ముట్టరాదు, 
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వ్యాక రణముష--నామము తేలియజేయబడు వ వస్తువు,ఒకటియా, అనే 
కోమా అని చెప్పునది వచనమంటిమి, అశ్తే వేసు స్తువు మగదేయో, అతున అని 
"తెలుపునది లింగము, తముడు అనునది మకా ఆడుదానిని 
తెలుసునా? మగవానిని, తముడు అను పదము ఫుంలింగము, 

అల్లు (డు అనునది మగవానిని తెలుపునా? ఆడుదానినితెలుపునా?ి మగ 
వానిని. అల్లుడుఅను పదము ఫుంలింగము, మసుష్యులలో మగవానిని తెలుపు; 
పదము ప్రంలింగము, 


పదములు*=--ధవళముగాను = తెల్లగాసు; మధు రాహారము - తియ్యని 
తిండి; నోచరముగాకాఅగుపడక ఇక్షవు= చెజకు; ధఛావళ్యము తెలుపు; 
(సవించు= కాగు; (పీయత్రమము-మికిక_లి (పీయమెనవి; రసపూరిత ము= 
రసముతోనిండినవి; న్గూలశరీరలు = మిక్కిలి లావయినదేహము, 


శ్రా - 


10. ఆంగదిసది. 


కర్య్తూలుజీల్లాయ-దు నందియాలయను పట్రణమొకక 
కలదు, అచ్చటనొక పాఠశకాలయందు బ్‌ో, య్యయను బాలుడు 
నాల్లవ తరగతియందు. శోదువుచుం కును, 


అతేనికిబుస్తక పఠనమునందు (శద తక్కువ, శోడిచాలురు 
వుస్తక ముల నెదుటం బెట్టుకొని ష్‌ ల్రించుచోందురు గాని యిళలేచయువన 
ములలో జెవుల బండుస్రుగగానము సేయ పత్ఫుల జహాచుటయం 
దును, వాని గూళ్లను బరిళీలించుటయందున్కు వాని (గ్రుడ్లను 
గూఢముగాం చెచ్చుటయందున్కు వనములయండలి పున్నవర్త 
ములయజమోాచి వెజ గసపడీ యా పువ్వులగిల్లి చేత బెట్టుకొని, చాని 
సౌందర్యమును గని యానందించుటయందును [వియముగొని, 
యుం జేన్ము 


(ఇ) వాటి 


అయిదు గంటలు కాలానే బడీ గంట కొను, మరుసటి 
దిన మాదివారమగుట బే నడి విరామదినమని చాలురందటు 
కోలాపాలధ్వనులు చేయుచుండిరి, కొందబువిహారభూముల కేగి 
(తొక్కుడు మున్నగు నాంటటలనాండలగడంగిరి, కొందజిండ్ల కేగు 
చుండిరిగాని, జోగయ్యమ్మాత్రము వెనుక నిలచి యుపాధ్యా 
యుని. గాంచి యిట్ల నెను, (అయా! కడ చిననెల మము 
వరిపొలములకు విలచుకొనిపోయి వరిపెరును జూవప్కీ యామెరు 
చెట్టు విధమును బోధించితిరి, ఏలుగలిగినప్పుడు దుకాణము 
లకు దోడ్కొ-నిపోయి కాయ ధాస్యముల (మోవి వానింగుణీంచి 
కొన్ని విషయములు బోధిం-చెదమంటిరి, ₹పు విరామముగదా? 
ఉదయమున నంగడికి వెంటంబెట్టుకొనిబో యెద జ 2? 

ఉపా ధ్యాయ. డందులకు సంతసీంచి (మంచిది, ఆలాగే 
యని ేహపర్మెశమకై విహాంభూములందు విహరించుచున్న 
చాలురన.బిలిచి “మీరందటు చేప్రదయమున 'నెనిమిదిగంటలకు. 
చాఠళకాలకడకు వచ్చిన మిమ్థుసందణను చా పారుకుం దోడ్కొని 
వెళ్లి యచ్చట గాయధాన్యముల నాపెదను” అనెను, 

మరుసకిదినము వారందటు చేరి యుపా ధ్యాయుని వెంట 
వివణివీధి కేగిర, అచ్చట సూర్యోదయమగునప్పటికి సమీప 
(్రామములనుండి కృషికులు రెండేద్దులబండ్లనుండి కాయ 
ధాన్యపుమూటలు దింపి రాసులురాసులుగం. చోయుచుండిరి. 
ఆ రాసులలో నొక దానినుండి బే రెడు ధాన్యము నెత్తి యుపా 
ధ్యాయుండు బాలురకు జూపి (దీని "పీ రేమని వారి నడీగను, 
జోగయ్య వెంటనే (అవి జొన్నలుగదాి యని చెప్పెను, 

ఉపా ధ్యాయుండు....ఇపి మెట్టపంటలలోం చేరినవి. మన 
చేశమువారు డమ యూహారమునైకి చియ్యపన్నమునేగాక, 
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సన్న సంకటియుం ది దురు, కనుక బియ్యమునునలె మన'దేశ 
మున దాన్నలను నెక్కు_వగా వాడుదురు, వడ్గయందువ'లెనే 
జోన్నలయుందున బక్క గలున్న వి. జప తల్లబొన్నలు, సత్తువ 
గల నల్లి రేస డనేలయం చే జొన్నలు చక్క గాం బండును, అది 
మెట్టపంట గనుక వరిపెరుపంటకు వలయునంత నీరు దీనికక్క అ 
'లేదు, నరి మాగాణ్బపెరు వొన్ని మెట్ట (మెఅక్స్‌ వుంజ) పెరు, 
మెట్టధాన్యమునకంత' నీరు సొట్టవలసిన పనిలేదు, 
భాాద్రవదాశ్య్వయజవమా సములయందూ వాన బాగు 
గురిస్కి కా _రికమాసమున నప్పుడ స్పుడు కంఇముగా వాన కురిసి 
నను నీ "పెరు విశేషముగా ఫలించును, పొలములలో బాఖ్రలు 
(తన్వి య'నేకులు నీరు పాటించి పొన్న మెరు చేయుచున్నారు, 


నేలను మూడు నాలుగంగుళములు (త్రవ్విన జొన్నదంటు 
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పొడుగుగాంబెరుగును, జొన్నదంటును మోరు మాచియున్నా రా? 
ఆ చేనికి. బోయి మూడు:డు, కొన్ని దంట్లు మిగుల తీపు గనుక 
ఫూంతపట్టెనది మొదలుకొని జొన్న చొప్పను చెబుకువ లె దినె 
దరు, జొన్నయెరు పండయగానే పొాలముమోాంద నయిదాబంగుళో 
ములు విడచి దంటులను గోయుదురు 

జొన్న కోనీనతోడనే చెప్పను పొలముమోా-ద మూడు 
దినములకు తగ్గక, యేడుదినములకు మించేక యెండ నిత్తురు. 
విమ్లట వీనిని కట్టలుగా గ్‌ టి సిలునంబెట్టి గూడుకట్లుదురు, ఇట్టి 
గూళ్ళను జొన్న వొలములందు. హోడవచ్చును, 

నుబుచుటకుం బదును~ నుండునప్పుడు కంకులనన్ని టిని 
గోసి క్ళళ్ళముమోంద. బల చేనగా నెండనిచ్చి, పళువులను బంతులు 
గటి టి తొక్కించదరు, కొలం:దిగం బెరుపెట్టువారు కొంకులను బడి 
-తెలతోేం గొట్టి గింజలను వేబుచే ముదురు, 

తర్వాత ' జొన్న గిం జులను (బోగుచేసి తూర్చానంబెట్లి యిం 
ఓకికి. దెత్తురు, అట్లు తెచ్చిన జి కాన్నను రెడు మూడు నెలలు 
పాతరలో బన తర్వాత నాహారమున కపయోగించిన నది 
యారోగ్యకనముగనుండును, కొండఏటినమువారికి జొన్నలే 
ముఖ్యాహార ము, 

జొన్న మనువ్వులకేగాక పశువులకుంూడ రుచ్యమైన 
యాసారము, మన న బెక్కు_ చోట్ల నఖ్లజొన్నను 
నిస్సారపు భూమియందైనను జ జల్లి వళువులమేతఢి విశేవముగ 
సాగుబడి చేయుచున్నారు, 

పచ్చి జొన్నదంటు పశువులకు ేవమైన మేంత, వరిగడ్డి 
కంటు: జొన్నవొప్ప మేటి యాహారమగుటబే వరికంకు 
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జొన్నయే ముఖ్యమైన పంటయని కొందజు రతులాపెరున్ల 
యు రు. 
వృద్ధిచే చున్న 





'మొక్క_బొన్న, 


జోగయ్య... మొక్కజాన్న లివియేగదా? 

ఉపా ధ్యాయు(డు....దానికిని దీనికిని భేదము కలదు, 
మొక్కజొన్న కంకులను బజారులో చెఅకునమ్మునట్లమెదరు, 
దానిని నీవు పొచియుండవేదా, 

బో,__దానిని జూచియున్నా ను, మొక్కజొన్న గింజే 
యీ జొన్న గింజేకంటం బెద్దది, 

ఉపాం..మొక్కొ_బెన్న లలోను 'బెక్కు తెగలున్న వి, అమెరి 
కాయను దేశమొకటి మన దేశమునకు చొలదూరమున నున్నది, 
అచ్చట మనము చూచీ దొరలవంటి జాతివారు నివనీంచు 
చున్నారు, అమెరికా దేశస్థులు మొక్క_బొన్నను విశేష 
ముగాం జైరుజేయుచేన్నారు. మనొదేశములో మొక్కజొన్న 
చెరు సాధారణముగా బదియడుగులకం కు నెత్తు జరుగదు, 
ఆ జేశములో నిది పదునైదు పదునాజడుగుల యెత్తునహూడం 
బెరుగును, కంకులందుం బెద్దగింజేలుండును, సెక్కు. గింజేలు 
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పహ. గలిగినట్లుండును. ఆ చేశ న స్గులు మొక్కజొన్న 
వొప్పను వి “సస ముగాయికువుల మేంతేకుుయోగించుచున్నారు, 
మొక్కొ_బొొన్న నుం బిండిగా౭వేనీ, పరిశు భము చేని, డబ్బీలలో 
బోస్కీ యితర దేశముల 9గువుతిచేయుచున్నారు, ఈ డబ్బీలను 
గొని మందుతోపాటు మనము రోగుల కవయోగించోచు 
న్నాము, మిన వీల్లకాయలు మొక్కజొన్న కకిని కాని, కాల్చి 
యాగించేలను దినుచున్నారు, కొందలు వీండీగా వినరి రొ 
లను జేసీ ఛుజింతురు, 
సజ్జలు. 

ఇదిగో చూడు సజ్జరాశ్‌, సజ్జలకును జొన్నలకు నేమి 
భేదమో చెప్పుము, త చొన్నలవలె మెరకపంటయే. 
స్వల్పపర్హ ముగల స్టలముఖయందు నిది నక్క. గా ఫలించును, 
ఆది పండుటకు భూమి సారవంతెముగా నుండ నక్కలు లేదు, 
నీరింకి పొడియెన 'నేలలోను వీనిని పండింతురు, కంకులు వాలు 
పోయుసమయములందు వర్షము మిక్కుటముగం. గురెసినా, 
పాలన్నియం గొట్టుకెనిపోవటచే పంట తక్కు వయగును. 

బొన్నపెరు. గోస్కీ యెండ బెట్టి, కట్రలుకట్టి గూళ్లువేసి, 
వాని కంకులు 'కోసి యెడ్లతొా "నెట్లు . తొక్కింతురో, అనై సజ్జ 
దంటులనుండి థాన్యమును వేలుచేయుదురు. స సజ్జల పల న 
భోజనపదార్రము, సజ్జ్ఞయన్నము చేహమునకుం జలవ, మెరు 
పండువణకు దంటుం గోయరు. కోనుక్ల సజ్జదంటు పళువులకుం 
బనికెరాదు. సజ్ఞదంటు నమలుట కన్హము. కనుక దీనిని నిండ్లపె 
గప్పుదురు, ఇది యొక సంవత్సర మునకు _బెనం జెడిపోవును, 

రాగులు, 
ఇవిగో రాగులు: వీనిని (బోళ్లు? అని యందురు, ఈ గింజ 


19, ఆంగ డివీధి | 88 


లెంత చిన్నవిగా నున్నవో చూడుండు, ఇది మెజక ధాన్యము, 
చేలియును మంనునుగల చేశములలో నిది చక్క_గాం బెరు 
గును, వరి కోసీనవిదప భూమిని దున్ని రాగి ెరుపెట్టుదురు, 
వానకాలములో. గోంతకు రాకుుడున!ుల యదనుచూచి 
నాంటుదుగు, చాపులు (నవ్వుకొని అుందుండు నీటిని. బొలము 
నకు చాజించి రాగి కెమెట్టువును. 
సెక్కు జనులు రాగులను సి, సంకటిచేసికొనిఇమైనను, 
అంబలిగాం గాచియెనను నాహారముగా నుజయోగింతురు, 
రాగులు మిగుల నత్తువగలవి, కనుక దీని సె పొట్టును దీన్సీ 
యెక్కున వెలకముదురు, రాగివంటు తియ్యగానుండుట"ే 
బళువ్రులు దానిని బాగుగా దినును, (యెరుసకు రాగులు భాగ్య 
ముసకు సాలు అసి చెప్పుట కలదు, 
అఆరకొలు 
ఇవి ఈకలు. వీనిని సామాశ్యనుశేలలయందుం జల్లి 
పెరు సట్టవచ్చును. తెక్కెన యే పటలకుం బనికి రాని నేలయం 
దును దీనిని బగు పెట్టుదురు, నలవటకు నీరు లేకుండెనను నీ రు 
చెడదు. ఈ భాస్యముసకు( బైన బొట్టు విస్తాంముగ నుండును, 
బూడిదతో బంకమట్టిని గలిపి తిరుగలికిం బూసి విసరన్క పొట్టు 
ఏడును. అరికశయన్నము దేహమునకు మిక్కిలి కాకొచేయును 
కొత్తగా తినువారికి కడుపునొప్పి కలుగును, ఆరిక గడ్డి పళువు 
ఎకు మంచి మేంతగాదు, + ఆరికచేల్లిన రెడ్డికి ఆలూమగనికి 
పకకే చీర” యని సామెత కోలదు, 
కొల్లలు, 
ఇవిగో కొజలు, ఈధాన్యము సజ్జలు, 'రాగులకం కు గోవ 
ఏయినది, ఎట్టి మిట్ట-నేలలందు నదె ఫలించోను, కొన్ని జిల్లాల 
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యం దిదియే ముఖ్యమైన ఛోజనవదార్థము, పిండి మిక్కిలి 
రుచిగలది, కేగటినేలయిం చీ ధాన్యమును గొందజు పండీం 
తురు, అది మిగుల మృదువు గానుండును, కొట్జంను చాతరలోం 
బోసియుంచిన రెండుమూ గండ్లు చెడకొయుండును, కొజ్జ 
కసవు పశువులకు మంచి మేం, కోళ్ళకు మంచి తిండి, పాడి 
గదెలకు క్రొబ్దలను 'బెక్ట్రెదరు, 
వానతో కరువు లేదు, ెనిమిటితో దారిద్యము లేదు, 
పదములు. గూఢముగా = రహస్యముగా; విరామదినము = ఆట 
విడుపు; దుకాణముజఅంగడి; బోధించితిరి=వెన్పీతిర్సి కృషీకులు=రై తులు; 
బడితె = కొయ్య; పర్షిశ్రమము = అలవాటు, సామాన్యము=సా ధారణము, 
సౌందర్య ము=అందము; విపణివీధిజఅంగడివీధి; వివోరభూములం= వేడుక గా 6 
దిరుగుచోట్లు. 
వ్యాకరణము: -- అయ్యా! కడచిన నెల మము వరిసాలములకు( బిలు చు 
కొనిపోతిరి “అయ్యా” అనునది యే విభక్నిగి ఈవాక్యములో క ర్రయేగి? “పరి 
పొలములకు” అను జవాబు వచ్చుట ప్రశ్న వేయవలెను, క్రీందివాక్యముల 











బూ ర్తిచేయుము, 
వరిపొలమునకు నేను నీవు పోవు-------, వాండు ఫోవు 
, మేము పోవు , మోరు పోవు---ా, 


20. తోంచు పాము. 
Cy) 


పాములన్నిటిలోందాయ్‌ మిక్కిలి పాణహానిక ర మైనది. 
అది ముఖ్యముగా మన దేశమందలి యు స్లభాగముఒంద గవడును, 
చేలిగానుండు పర సృతోములమిోంద ( (దాయాలుండవు, 

సర్బములకుం గాళ్లు లేకపోయినను "నేలమింద మిక్కిలి 
వేముగాం చాటీ చెట్లనుగూడ చనెక్క_ంగలవు. అవి యిట్లు 
మేయంగలుగుటకుం గారణమేమనంగా, వాని జేహాము పొలసు 


20, (తాయ పాము, 85 





లనెడి చిన్న చర్శవ్రు ముక్క-లతో ని ర్లితమయి యుండును, వాని 
సాహాయ్యమువలన నురగములు తమ చేసామును దాము నేల 
మీంద నీడ్చుకొనువుం బోవంగలుగును, అదమువంటి మిక్కిలి 
స్పీగముగానుండు వస్తువులమీంద నవి కదలనెనను గదలం జాలవు, 

(తాయనకుం గోపము వచ్చినప్పుడది తన శిరము నేలయె 
నుండి యొకటి రెండడుగుల యెత్తున కెత్తి తన మెడమీందనుండు 
పడెగను విప్పను ఆ వడగమీంద రెండు నేతైములవ లెనుండు 
మచ్చలుండును, వాని మధ్య నోొకనల్లని చారయుండును, ఆ 
మచ్చేలును జౌరయును సులోచనముల పోడువలె నగపడును, 





వివసర్బములన్నిటియొక్క_ నోటిలో. వెదౌాడయందు 
రెండు పెద్ద కోఅలుండును, వాని వెనుక పార్శ వ్రమందు వినపూూ 
రితమైన చిన్న తిత్తులుండును, పాము కజచినవ్రు డా విషము 
దాని దం_క్షలనుండి 'జౌజీవచ్చి గాయములోం (బ'వేశించును, 
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Aa 


(కాయయొక్క. కాటున కౌవధములేదు, పాముకొటీచిన 
భాగమును దత్త ణమే వాండ్మిగలక్‌ త్రిగోం గోసవేయటయెనను 
తేక గాయమం చటజ్జయగాయగాల్లి న యినుమునుగాని యెజ్హంగాం 
గాలుచున్న నిప్పునగాని చొవ్పచి యే” మాంసమును 
గాల్చివేయటయమొన న మా[తమే (ప్రాణమును గాపాడుటకు సదు 
పాయములు, ఇట్లు చేయనివత్‌మునం గటువ(.బ *నవారు ము 
నొందక్‌ మానరు, 


మయా. అపు చ సప. 
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నర్పమునకు. '. ల_్నట్లు “యటికిం ₹నబడవు, కాని 
యది చేక్కంావి' -౧౫- దు పాము వాస నాగ ప్రరమునూ” 
నవ్రుడు నాగుందాము ౫ : నెత్తి యా” దోళనము చేయు ష:ండును, 
అది యా గానమును వినుచుండునపుడు కేఖవదు, పాముల 
వాడు సాధారణముగా. దాను కండి ఫణుఎయొక్క్ల రోజల 
నూడంబెరి కొవీయునుగాన నవి మెవరిని గఅవ-పాలవు, 
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సర్పములు భూమిలోని “౫౩ కరం నివసించును, వానికి 
బుట్టలు దొర కానని యవి మూ వగ న ములలో. దూజి నివసీం 
కను, సర్బములకు6 బాలు మిక్కిలి [ప్రియమైన యాహార ము, 
అవి కస్పలన్యు బతయులవము, బతుల గుడ్డ న్కు దిని (బదుకును, 
మిక్కిలి పద్దపావఃలు కొన్ని జింకలను నెర్దనుగూడం జేంపీ 
(మ్రింగంగలవు, అటి పాములడపవుల దు సగ సమ, 





ము గి యను జం *వొక్కటి కన 
సు శ న దాంయన 
న్‌్‌; ఈ చిస్పం చప్ప నిర్భయ ముగా (దాంమును బట్టుకొని 
చంపలగందము, ము" మచ్చికచేనీకొని యింటిలోనెసను 
దోయటలయ ఇన చిపె . వషక్రన్ని యె నచ్చటం చాముల 
వలసి ఖభాయముండదు, 
వాక్‌" ణము: = చో లిలం' అను పదము న్న వానిని తెలు పునాని ఆడు 
దానిని తెలంపునాని ఆడుదానిని. * 'ఎల్లిలం! ఆనుపదము స్ర్రీలింగము. 
కోడలు ఆనునది యటులే స్తీ లింగము, మనుష్యులలో ఆడుడానిని 
తెలుపు పదము (స్తీలింగ ము. 
ఫుంలింగమ్ము ఫీరిలిం౫ము ఆమ ఛేడము దేనినిబట్టి యే పడుతున్నది? ఉదా 
హరణములనిండు' 
ఈ క్తి లాం పదములతో సుంలీం(ములను, డ్రీలీంగయులను ఎర్పఅచునది 
అన్న, కాజు, కూతురు, మజది, తిండి చెలికత్తె, రాణి, 
పనములు,.__ప్రాణహానికర మైనదేజప్రాణమునక పాయము కలంగ (జేయ 


నద్వి నిర్మిత్రము ఇ వము బక Ware = పాములు, ఫణులం ,సర్పములం; 
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న్నిృముూానుండుజను ను ఫుగానుండు; దంప్లిలు=దంతములు; పండ్లుజకోట లం; 


21. నిల్లు, 


పదార్థము లెల్ల సామాన్యముగా మూడు విధములుగా 
నుండును, కొన్ని తాతివలె గట్రిగానుండును, వజికొన్ని నిటి 
వలె పాజుచొండును, ఇంకను కొన్ని గాలివలె నుండును, పనిలో 
మొదటి తరగతిలో చేరిన ఘన దార్రములనంబడును. "రండవ 
తరగతివి [దవవదార్లములనియు మూండవతరగతివి వాయ 
చదార్థములనియు చెప్పంబడును, 


jon ద్రవహదార్తము, అది యొక చేేోట్రినుండి మటీ యొక 
చోటికి (ప్రవహీంమోను, ఇందువలననే ఛూమియం బేళ్లు మొద 
లయిన వేర్పడినవి, నీళ్లు ఎత్తెన్సవదేశమునుండి పల్లి వుషోట్లకే 


పాలును, దీనిని నీవ్ర సులభాముగాం బరీక్షీంపవచ్చాను, ఎచేట 
ఎనిన మేడమోద నొక చెం బెడునీళ ను దొర్హించితివేని యని తమం 
తటతామే క్రిందికి వోపుచున్నవిగదా? నరములు కురిసీనప్పుడు 
నీళ్ళంతయు గాల్వలుగ టై నిమ్న(పదేశ ములయందుండు చెటు 
ఛులలోనికిం చాబుటకు మారు సూచిమేయుందురు, 
పరిశుభమెన నీరు చప్పగా రుచిలేకయుండును. కాని 
మనము (ఆగెడు నీరట్లుగాక, తియ్యగనో, యుస్సగనో యుం 
కును, దీనికి కారణము నీకు తెలియునా? నీవు కొంచెము వాన 
నీటిని రుచిజాచినవక్షమున, నది చేప్పగానున్నట్లు నీకు తెలి 
యునుగాని, అనీ రే భామిమోం౭ద [పవపాంచి, చెజువులలో 
'జేరినపుడు (త్రాగుటకు రుచ్యముగానుండును, ఇందుకే మన 
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"కమి తెలియును? నీరుస్వత స్పీద్దముగా రుచిలేనిదనియు భకామిలో 
నుండు మంటితో గలసినపుడు తీవు, ఉప్ప మొదలైన గుణములం 
బొందుననియ తెలియుచున్నది. సౌరవంతమైస శేశటి నేల 
యందు (బవహీంచు జలము మధభురముగానుండును, చేవిటి 
“సీలయందు. చారునీరు జవ్వలుగానుండును, 

ఛూమిమోా6ంవ వర్త ము కురిసినవ్రుడు చానిలో. గొంత 
భాగము భూమిలో నింకును, ఆలాగున భూమిలో సింకుయండు 
జలమునకు గట్టిజాతినేలమైనను గెగడనేలఆెన నడ్డము వచ్చె 
నేని యది వానిలోం బోొర'లేక యక ఎటనే కూడి యొక మడుగు 
నలె భూమిలోపలనుకును, మన మెస్చోనైనను చావిని (ద్రవ్వి 
నవు జెట్టి నీశ్లేయాటగా నగవడును, అట్టి నీళ్ళ"నే మనము బేంద 
లతో నూశులలోను.డి చేదుకొనుచున్నా ము. భూమి పిన 
వర్గరూపమునంయబ = నీళ్ల లోంగా -తభూమిలోనికినింకి క భూమ్యు 
పంభాగగముమోందనే పాటు సెంకును, ఇట్టి జలమునే మనము 
నదియనియు నే=నియుం బెబ్బమన్నాము, ఇట్టి నీరు పల్లమునం 
(వహించు నుండునపు సు మతణీకొన్ని యేతునుగలియ నంతకం 
తకుం 'బెద్దగువాహామై సుదకు సము[ద్రములో6 బడును, వర్ష 
జల మొకానొకప్పు చేవల్ల ములోని కైనను బాటీ దాసినిండ నుం 
డును, అట్టి నీళ్లుగల పల్ల మునకు దటాకొమని పేరు, మనము 
(తాగెడీ మంచి నీళ్లు మనకట్టి నూనులు చావులు చెబువులు 
మడుగులు నదులు ననువానివలనను గొలంకులవలనను దొరకు 
చున్న ప్‌, 

మనము (తౌగుటకు మిక్కిలి యోగ సిమెన యుదక్‌ము కొన్ని 
లోంతు నూతులందు దొజకింగలదు, ఒకానొకచ్చుకు జనులు 
పాలుమాలి ముటికినీళ్ల్‌ ను నూతులలోనికిం చాజనిచ్చుటపలన 
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చావిసిశ్లుకూడం 'జెడీపోయియుంగును, కొన్ని నూగుల వెంతనే 
చెట్లు ల యుండునగాన వాని యాకబంము లా నూను 
లందు బడి కులీ వాని జలము-న, చెటు యును, ఒక్షొ_క్కొ-స్సాడు 
కొందయలు మనుష్యులు తమ ముళకిబట్టలను నూ నూతులయొద్ద న నుది క్రి 
కొనొదరు; కాన నాబట్టలలోని ముకి యా నూ" అ (వే 
నించి నీళ్లను జెటు చును, కొన్ని సమయమ. లదు చనులు క ల 
పదార్రములను నూతులయొద నుండ : నిచ్చెదరు గావున నట్టి 
ముటీకి వానకాలమందు భూమిలోంజొచ్చి నూగుల-దలి నీళ్ళ ను 
జెబు మును, 

మనము మసన నూ లని నీళు వరిశుదముగా ను: 
వలెనని కోచెన వత్సమున నాని-” ee ళ్లు 'పడగు దునట్లు 
మనము వాని చుట్టు వ్‌ న్‌ ను గట్టి ' "వలె * మజీము 
నా నూతుల'వట్తున' డు భూమి కొం" మే వలకు మీ? శుద్ద 
ముగా నుండు? టు చేయవలెను, ఇ రతియస* క్‌ మము ము. 
కెన్‌ బలకొలను బి చి వానిలో నాక తబుప్రునుజేనీ యుంచి 
కొని సళ్లను దోడుకొనని య డా తలుపున మూనీనేయ 
వలెను, బావృలలో. బవత్యులు గూంాలు 3 ట్లు నీయ రాదు, 
(తౌాగుట కువయోగి *ంబడు ఏళుు? య్‌ నూతి ౨౨ ద్రంగాని 
జనులు స్నానాదులను చేయరాదు; బట్టల నుదుకను గూడదు, 
అట్ట నూతులడెనిం ఒట్లకొమ్మల వ్‌ ండనియ్య రాదు, నీళ్లు 
డుట కుపయోగింపంబ డెడి పాలు శుద్ధ్దముగా న. డవ లను, 
నూతుల నన్నిటిని జను 'లేడాదికొ3 నారియెసను శుద్ధము బేసికొ 
చుండనవ'లెను, 

నదీతీరవాసులు తజచోగా నదులలోని నీళ్ళను బెొడుబేయు 
చుందురు, నీళ్ల లోయ గొటుకొనిపోవునని వారు "సాధార ణముగౌె 
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నదులలో సకలవిధములెన ముజికివస్తువులను చాజవేసిదరు 
వారు నదులలోస్మా నములు చేయుదురు, ఒకొ_క్క_పుణు వారు 
నదులదగ్లర చే లఘుశంక కును గురుశంకకును బోయిదరు, కొన్ని 
వల శవములు సయితేము నదులలో. చాట వేయం 
బడుచున్న వి, ఇన్ని నిరాముుం వదుులొని నీళ్లు ఉటువంబడు 
చుండును గాన వానిని (రోమ నదీతీ ర ములకడ నూతు 
లను దన్వినయెడ నదీజలములు భూమిళోను-డి వానిలోనికి 
నూరి కొంతమట్టునకు. బ" శుద్ధముగా నుండును, 

చెలువులందల్‌ నీళ్లు ప ర జము మిక్కిలి వ “అీకెనై 
యు"డును, జనలు వచా స్త స్నానాలను చేయిదురు ; 
వారు వానితో * * -తభావనము-వేనీ వాసు 3 *.గవొని యుమి 
యునుందురు, వారు వానియంచే మ బట్టలను నంట్లను 
గడుగుకా వ వశ్యా*:-నుగూ ౫ గడుగు షుందారు. అయిన సట్టి 
యుదకొమునే వారు త. ఎరు, ఇట్టు బయుజూరిక వ్యాధులు 
"రాష మానవు, 

మనము rr మంచి] శ్లుళల నూగు 'లేవియులేక, 
మనకు. పెలువు లే తకః షో , నుసము  శుద్దోని సకములకొొలకొొక్‌ 
చెలుసును ES కెముగూ నుంచ శ్‌ మతే చఇెణువునాచై 
నను స్మా నాదులను బట్టలన దుకుకొనుటళోనగు పనులను 
జేయుచుండవ లెను. గ్రామ న సులానబు నై క్ర మత్యముగ లవ్శాలె 
యుండ్కి యొక చెలువునందలి ES గ నుద్రాగుటక అకు హద స 
నుంచుకొనుటకు. దీర్యానించుకొ "నుటయుక ము. అట్ల చబటుస్పులోని 
సీత శ్లు మెంచెప్పంబడీన ఇయేవిధమున ఇనెనను ముణిీ కెవి కాకుంచునట్లు 
వారు జాగత్త త్తజాట్టుకొనవలెను, తెమ (గానుమునొద్దికొక 
"పెద్దపులి వచ్చానేనీ వారంద తేక మై దానిని బాఅందోలి 
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'వేయుదురుగదా, అయినను బెడ్డవులి కొన్ని పశువుల నొక 
రిద్దబు మనుమ్యులను మాశత్రిమే చంపగలుగునుగాన్సి ముతేీకి 
గానుండు చెజువునందలి యపరిశుద్దమెన నీళ్లు (గ్రామస్తులనంద 
చని వ్యాధిగస్తులనుగాం జేసి యనేకులాపి జ్వరములు మొదలగు 
పీడలను ఎంపి వారిని తుదకు. జేంపంగలుగును, 


నీళ్లను శుద్ధపలు చుటకు బాగుగా గాయటయే మిక్కిలి 
మంచిపద్దతి. ఆపరిశుద్రమైన నీళ్లలో నొక్క. బొట్లునం.ైన నద్భ 
థి ప ల నే న 
శ్య్యాములగునటి యతి సూత్మఎ )తువులు వెనవేలుగా నుండును, 
నీళ్లను గాయుటవల : నట్టి చి్నిద 'తువులన్ని యు ఇచ్చిపోవును 
'వేండినీళు (తాగుటకు నాశుగనుండవు గనుక కాంచిన నిళ్ళను 
మనము (తాగకొమునువు చేల్దార్చుకొనవలయును,. మస చెట్లు 
౧౧ eఎ 
పట్రులం చే వ్యాధియెనను వ్యా స్తమెయున్న యెడల మన మెల్ల 
ప్పుడును నీళ్ల ను గాయకొని _తాగుట యత్యావళ్యకము, 
వ్యాక రణము: మగది, ఆడుది అను భేదము లేని వస్తువుల పేళ్లునపుం 
నీకలింగములం. చెట్లు, గుట, కొండ, గోడ, 
లు ర్ల 
మృగముల పేళ్ళరును, పక్షులపేళ్లకును లింగ భేదము లేదు. పోగును తెలియ 
జేయ పదముగాని/ పెంటిని తెలియజేయు పదముగాని నపుంసక లింగము లే. 
“ఎద్దు; అను పదము మగదానిని, .ఆవు' అనుపదము ఆడుదానిని తెలిపి3ను 
నప్రుంనీ కలింగము లే, 
పదములు.-ానిన్ను పృబేశము "లో తెనచోటు;ఉఊపరిభా౫ము- పెఫా 
నము; శవములు = పీనుగులు వ్యా ప్రమె = వ్యాపించి, 


22. దానమును? వీథియసు. 
ఐరోపాఖిండములో సిసిలీద్వీసమునకు రాజైన దియోనిసి 
యనువాండు తన రాజధానియగు సిరక్యూసువట్టణమున 
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చాలించుచుండెను, అతండు మిక్కి _లి (కూరు.డె, తన (వజల' 
నధిక్‌ముగా కారించుచుంకను, నిగవరాధుల దండించుటయు, 
నపరాధుల మన్నించుటయు నతేనికిం శీల | పీతికర ము, 


ఒకానొకప్పుడు దామను అను ఛత్త్యజ్ఞండతని యా[గహా 
మునకు. చ్మాతుడయ్యెను, అందుచే నాపవనిక మరణదండన 
విధించి తన పుపియగు “సిరక్యూసులోనే యాని నురిదీయు 
నట్లు శాసించెను దామను వారుగూరివాండు. అవని భార్య 
ఫు(_తాదులును, అనుగుబందుగులును తన యూరియాదుండిరి, 
అతని యా స్తిగూడ న చేట నేయుం-ను, అందుచే నతండు రాజాను 
గాంచి (4 రాజా ! చ్లేనెట్టును చనివో వుట నీదము, కాని, మావా 
రిచట లేరు. నేను మా యూరి? బోయి వారిని సందర్శించి,వారి 
వలన సెలవు వుచ్చుకొని తిరిగి వచ్చెను, దాని కానతింకు ”” 
అని వేను, 

అందులకా [కూరుండగు వాట్షనియె, (ఓ మూ! నీవు 
బోయినపో మలివత్తొనని యెట్లు నమకము. నీకు బదులుమతె 
వ్వని నెన బట్టి నివు రానిషో నతండు నిత్తబొందువటు లొవ్చీం 
చితిబేని నీవు బోవ చ్చును.” 

దామను మిగుల చింతా కాంతు(డ య్యెను. తన కెవ్వ 
నను శిత్షబొందుట కొప్పుకొనెదరని అతండు నమలేదు, 
అందుచే నతడు తన బంధువులు హాము నాస విడిచిపెక్లైను, 
కాస్కి వీథియసనువాండు దానునునకు (బాణస్పేపాతుండు, 
అతండు రాజును నమివి-చి 46 అయ్యా! దామనును. బోనిండు 
అరండు వచ్చోవఅకును "నేనతోనికి బదులుండెది” ననెను, రాజో 
దామనునకు బో "సెలవిచ్చెను, 


94 నాల్లవ వాచిక ఫు స్తకము, 


విమట దామను బదులు వఫియసును బందెగా నుంచిరి. 
ఉరిదీయుటకు నియమింసబడిన దినము వచ్చెను, ఇంకను దామను 
రాలేదు, ఈ వార్త విని రాజు పృయసుండు కారాగృహము 
నకు బోయి (మీ లూ! సేఫాయమిన ఏనము, ఇస్నలోకిని నినెశ్చాలి 
రాలేదుగదా! నవేను వేసెదవు” అ నను, 

అందుకాళండు అయ్యూ ! దామను ఇంకను నాశ వోవు 
టయునా యశీప్టమ., అతియ వచ్చిన సతిని నుర సీయుమరు, 
దానికి నేనోర్యజే అ చేను చనిపోయి నాప్రాణస్మ్నేహితుయ 
(బ్రదుకుబయే నేను కోరునది” + ని మ్యుత్తర మచ్చెను, 


సాయంకాలమ య్యాను* ఇంకిను దామను గాలేదు. ఊరి 
వారందటును పిధియసునందు నముగలవ్యాకై యతని కేమిదుర్లతి 
రానున్నదో చూగమని యు" ఎయు స్థానమునకు వచ్చి”, తడ 
సిన దామను వచ్చునే మోయను భాయముచే వాయసు ఉరి 
దీయువా౭ని "సెట్ల నాంంభంచెను, సాయనుకు మెడ స చుట్లు 
నురివెస్కి హాంరెకు త బడింపోప్ప ముండక, 


ఆఅసమయమున దూంమూానుండి ఉఆగుని గుోడని వెద 
ధ్వని వినకను. అనటివారందటు నాగ్చార్భ్థమగ్నులే త్‌. 
వైపున సాచి? అపుకు ేహమంతయు. జెమ్మటలుగమ్మ 
గుజ్జమునెక్కి. దామను మిగుల వేగముతో వచ్చెను. అతండు 
వచ్చిన వేగమునకు గుజ్జము సాక్కిపడ్తీ నో నుణుగుల్మగ క్కెను, 
దామను పరుగిడుచువోయి. తిన న్నేహినుని కాగలించావొని 
ఉనెచ్చెలీ! నాకె సివ్ర (ప్రాణములు గోలుపోనుంటివిగదా ! కం 
వము తడసియుండిన నెంత (ప్రమాదము జరుగనుండెను'” అని 
కన్నీరుగా ర్చెను. 
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వారిరువు", గాఢమెన ైపేమనుగన్సి, .ఆ క రినహృదయుం 
డగు రాశేనకుంగూడచి త్రము కర గెను.'వారిలో చనెవరిని జేంవినను 
రెండవనాని యుసురుఖ చావ్రటయేయని యతడు నిశ్చయించి, 
దామను నురణశిక్షను మరల్చి తన్నుగూడ తమ స్నేపాతునిగా 
(గ్‌ పా ఫ్రముని వాాసవుంని (ార్థిం చెను, 
క ఒల్లనిసతి నొల్లనిపతి 

నొల్లనిచెలి కానివిడువ నొల్తనివాండే 

గొల్లండు గాక ధరలో 

గొల్లండును గాల్లడౌానె గుణమున నుమతీ,. 


న్యాకర ణము:---కొన్ని నానుములగు లింగ భేదము (ప త్యేకపదములచే 


నేర్పడు ను 
అ ర్తి 
ఫుంలింగ ము, _స్టేలింగము, 
అలుండు కోడల 
య 
తముడు చెలెలు 
as ౧౧ 
అన్న అక్క 
మామ ఆ త్త 
కొడుకు కూతురు 
బాలుడు చాలిక 
మగడు పెండణాము 
న్‌. 


_దములు:ా నెప్పె = న్నే హితుడు; ఆవీషము = కోరక దగ్గతి=వెడ్డ 
అపస తడనసీయుండీవ = ఆలస్నముచేసీయుండిన; గాఢథము = అధికము; ఉను 
రుల సాణముల్యు నీసిలి = ఇది ఐగోపాఖండమునందలి యిటలీజీశ మునకు 
దక్షిణ ముననున్న ద్వీపము, 


23. తిక్యానకవి. 

సుమా శెనిమిది శతాబ్బముల్మ క్రిందట నాంధ్రదేశమును 
హిందువులు పాలించుచుండీరి ఆ కాలమున నాంధ్ర 
సమమెల్ల నొక్కనిక్రందనుండక పలువురు రాజన్యుల యేలు 


06 నాలవ వాచక ఫు సకము, 


బడిలోనుండెను. వారిలో (వ్రనీద్ధిగాంచి, "నీటికి నాంధ్రుల 
కృతజ్ఞతకుం గుతియె వెలసినవాండో అను ర యను నామము 
నంబఆఅగు రాజన్యవరు(డు, ఈయన నెల్లూరుసీమ “నీలుచుంజేను, 
(జలే యాయన బిడ్డలు. వారియర దత్యం తానురాగముగల 
వాడె వారి నేమమే సంతతమరయు చుండెను, 

మహోమహు (డగు తిక్క్టనకవి యీ భూసాలుని యాసాన 
మందుండుట2చే మనువునీది నిరంతరయశముగాం ఇను. తిక్కన 
యాం(ధ్రకవులలో నెల్ల నగ్రగణ్యుండు, 

ఈతండు 'నెల్లూరిసిమవాండదు. ఈయన తండడ్రిగుంటూరుబేశ 
మునుండీవచ్చి నెల్లూరి మూలన్ధా నేశ్వరునిసే బటయందు 'బెండ్లాడీ 
చిన్నతనమునంచే "తన య త్తగోరింటి కెల్ల టమువ చ్చెను, అప్పటి 
నుండి యతండు -నెల్లూరియందే నిలిచెను, మనుమనిద్ధి తూ న 
మును (బవేశించినవిముట. గొంతకాలమునకతండు గుంటూరికి 

దండనాథుండుగా నియమింవబడినందున తనకు స్వ దేశదర్శన 

లాభముగలుగుచుం డెనేగాని యతండు లె నజన్తభూమినివిడనాడి 
భార్యావుత్రులను. బంధుసరిబనములన:_ ధసీభూన్యూదులను 
సింహవురి (నెల్లూరుుయం బే యేర్చజచుకొనెను, 

తిక్కన తండిేరు కొమునామాత్యుండని చెప్పుకొని 
యున్నాడు ఈయనను తన వరగ ర్భృమందుంగాంచిన వుణ్యవ తి 
అన్నమాంబ కొమ్మన వునుమసిది యమాత్యవర్షములో నొక 
డుగా చజే౭ినపివ్మట చనెల్లూరికనతిదారముననుండు పాటూరు 
(గ్రామమునందు గృహమును గ్‌ ట్రించుకొని యచట నే కాపురము 
కుదుర్చుకొ నెను. పాటూరుచే౭న కొద్దికాలమునకే యన్న 
మాంబ గర్భముదాల్చి నవమాసములునిండ నొక సుముహూ ర్త 
మున నొక పుత్రునిం గాంచెను. అతండు వుట్టిన సమయమున 
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నన్నియో శుభసూచక ములు గాన్నించెను. పురుడు తీడిననాడు 
కొమన తనకొొమరునిక జాతక ర ములుసీయించి.తిక్క_నియను 
పీరి డెను, తరువాతే వ తె చెఫవముదాటి చాలు(డె తోడివార 
లతో? గలసి మెలసి యాకుకొను వుండీ వాయ యు క గ్షవయస్సు 
రాగానే తిక్క_న కపనయన మొనర్సి మూ మన తడి వానింగురు 
శుశావకు నియమించెను, పన లో: ఏక్కి_నమేటియగు 


టే గురువు వ మనస్సును: లో న ' ౧బ్బుచి ఇఆూమయున గగుణరు. 
బాత్రుయయ్యెను, అట్టి ఎ "పగసటచేత 5 తన ముపా ధ్యాయుని 
యొద్దనుండు విద్య సల్ల నెల కీ నత వతికాంపుా లోనే గడంచెను, 


తన పాండిత్వముచేతను, తన” డ్రీకం% రాజ పమ్థానము 
చేపను తిక్కు_నకు తా మునకు వొంవ యటి సుతం. -సగలి 
చెను త్వరలో నే యతయు మంలో నొనండే కాలక్రమ 
మున ముస మ మ్న్మాడియగును, గానములు వోనువోను రాజున 
కును తిక్కె_సకును న్యామి సత్య భవము వోయు న్నహౌభావమ్ము 
౧౧ధుభ వమును గలోాకు. వ స్మ నమ్మతిని మామయని 
కెతము విలుచుచుంజెను. అంక, నిర్వచన శిర నావూయణ 
మను ([౧౧ధమును [వాయు మని తి“ “త ఒయీతికో,_ 
మంతీ; నిన్న మా మానాయని బిలునను టినిగదా? సీవ్ర త్రిక 
యగు కావ్యమునకు నన్న బతిగాం జేయము” అని కోరెను, 
నునుమనీద్ధి పలుకులు చిత్తమున కివుగావుడిన కారణమున 
తిక్కన తన కావ్యము నాతని కంకింముచేెసిను 


కొన్నాళ్ల కువెనుకి తిక్కన మిం గొప్ప ఎ'మయాగ మొన 
రించెను సోమయాగము చేనీన వారికి “'మయాజియను బిరుదు 
వచ్చును, షు. యజ్ఞము చేనిన తిక్కనను జనులు తిక్కన 


08 నాలన వాచక ఫు సకము, 
౧ నం! 


సోమయాజయని ఎలయుచుచోండిరి, .మూగదిత్ష పూ రియెనవెనుక్‌ 
తిక్కన తను యాం? మహ్‌'భార తము (నాయుట కారంభిం చెను. 
నళూరులో 'నెలకొనియం-జ2న హూరిహరనాధుని యానళయెన 
టు తనకు స్యస్టైామున గోశ "చి యాతండు *౦చమవేవ మన 
భారతమును వాయ సమక్‌ కును, 

ఆంధ్రము" 3" తము హరిహరనాధున *03”ము చేయం 
బడినది ఆ ముహాో(గ క పరాగ ద మున మొవటి us: 
ముగా నెన్నం డుదున్నది. పుస్త కావు" తణము నొల్నా 
కుమతె యగు" చేన తార ముచేం “నియాడంబనువు వ! 
అంచు వూ వంబడీ ౫౦ ౦డు ఒద్రాదినరనము చన ,,వ్రుడుమి 
సకొన్నలలాదు' ౨ దము | గుచున్న ల్లి ము డును, స్కెై_న 
మహాక్‌వియగటఎనాత “ ,ముి వర్తి ంచుటకు నశుకాల 
ముగ భ'రతయమొద్రమునంత- ౨ నతని కన్నులయెదుట సేగు 
నటుల హా'హారనాధుం డను" హా చెంనియు జనులు చెప్పు 
కొనువున్నారు. తిక్క. *దృములను. చెప్ప గుండం గుంనాధు( 
డను కుమ్మరి Mee లస (న "నీనటు (వఖ్యా-'గలదు, (లిన 
గారెలం దశవల.'మున, వినిన ఇ సతమును సనెనవలయున "ను 
వాక్ళ్టము నందజె' (గనదేగదా! 

పక్కన లోకమునకు మేలుచేయుటకైె యితే సత్కా_ 
ర్యముల' నేక ము' ఎ చే ను, నె ందుందు గొప్ప చెణువా 
తండే క ట్రించచెనుం 

వ్యాక రణము: కొన్ని నామములకు లింగ ము పదమునందు మార్పుచే 


సలు ను, 
చలి కాడు చెలిక తే చ్శికివర చ్మకవ రిని; 
$ యీ టీ నల 
మాయలా(డ్భు మాయలా(డ; మునమ(డు మనుమురాలం; 
సదములుశుశూష " పరిచారమ్ము సేవ; చొరవ = (పవేశము ఫ్‌ 
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స్వామి భృత్య భా వము "యజమానుడు, నేవకుండునను తలంపు; సోమయాగ 
ము సోమ్ము ఆకు తీగ నుండితీనీన Se. యాగ మువందు6 (దావుటచే 
చెలి -కా కేకువన్నెను; గోచబవంచికా వ. అంకతము సమ్చాంచట; కావ్య 
లక్షణము. మంచిగంథయున కుండ వలసీననియను ములు; ఒప్పారు ౫ కీ రినొం 
మ సధ అత్యాదగము' మక్కి. గసారిమనుఫ్‌, కలసిన _పకాశించిన్న అను 
నాము (పీతి; సంతతెయు ఎల్లప్పుడు; గాతి ఇతెర్న అ ౫౫గణ్యుండు-- 
మం ల “శ వము బాల్యము జ త 'ఘముు కొమారుండు- ప్యతుం 
డు (మాగు(డు; సహాపాసుంం కూడ సగువువాో 


కర్రలా - 


24. రారు; న (లం. 

హాంవీ [నద్రమైన శ్రేత్రము. ఇగ ళ్లొ' ల్లాలో తుంగ 
నాన య 1. వతీణ ఎచునాన్నది,. వగ మొదట విజయ 
ee _ఫ్రములో నొ (గమెముచనుు ఈ (గామ 
ములో: హొదగిన గమణీయ ములై 3 స పురాానవమగ చేనాల 
యము అనేక మల్నూని._ నానియాను విరూపాత్సుని చేనాల 
యము ము;గ్రీమెసది, అ గుడే తూ్బద్యాం ముపెనం బదు 
నొక తస్తులు గలిగయండెడి ఉప్న"మెన గోవురమున్నుది. 
ఈ గోపురము మాతం" బువ్య మూక ములు మొవలగుఒర్యత 
శి,0ములంత ఎత్తయిన ది 

ఈ వుహాద్యార ములో ల తను (నొకార ములున్నవి, 
రెండవ (పాకారము నట్టనడుమ ఏరూ పాత్రని చేవాలయము 
న్నది, ఈ *చేవాలయమప్పటమైన నల్ల రాతితో? గట్టంబడియు 
న్నది. ఒక్కొక్క తాతికెనను అనేక విధములయిన చిత్రములు 
చెక్క (బడియున్న వి, 

ఈ గుడియుక్క_ వెనుకటిభాగమున పిద్యారణ్య స్వామి 
కూర్చుండు నలఘుకరిదుః తుంగభదానదియొక్క_ కాలువను 
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ఈగుడి సెభాగమునుండి దిగువవడునట్లు చేసియున్నారు, ఆ 
కాలువసీరెశ్సు లు = కుట కానలయునో, యాయా సంర 
తెచ్చుకొనియున్నా(, విరూపాత్సుసి యున్సావము (ప్రతి స 
త్సరము వరు పార్లనమి మొదలు ర న 
అప్పుడచ్చోట నాకి క్ష చనులు కూఆత్తెననుం 

విరూ పాత్తునినుడ్‌గాప , గంజీనూధఫునిగుడి, ఉదార 
భదునిగుడి, నత వ్మాగాం గుడ్‌ మొనుగు పెక్కు. శేవాలయము 
లలో నాగ సర్ఫముగలుగు ట్లు శిల్పులు సమం కాస్ఫునెవు అజ్ఞ సును 
జొవియ న్నారు, వానిన ౧. చుటకిుగేయ. నాన*దముగా 
నుండును, 

ఈ విరూపాయముి గుడి వత్సీణ ౫గములో "ఏకు విఘ్న్నే 
శ్వర దేవాలయములు కలవు, _ వాసిలోనుడు మూల్గా 
ములు చిన్నగుట్ట ౧౧౩ పరిమాణము ”.లగి యున్న స, ఆవి. హ 
ములలో నొక వాసికి 'సాసుఫపుగ“ంళుండు) అనియు, ని 'వొక్‌ 
దానికి “సెనగ లగణేనుండసియి పేర్లు. -'బువమ్య్య నొక జాతి 
మరటపముూ క అదు "చోేసికి (వనిషాూ మముని మేరు, ఇవిగానె 

ఉ[గనర సింహ, బడవీలింగ నతాకుండ, సతవ్మ్మ చెరుగు, అక్క 
చాల్లెడ్రు ఛాయ మొదలునవి చూ (డదగినవ నేకములు కలను 
తుంగభదాసదియొక్క_ యొక భాగమునకు చక్రతీర్గమని శ శేరు, 
హాంవికీకావ్యమున మూడుమైళ్ళ దూరమందు. తుంగ 
భచానదీతీర మున పాడుపడిన _ విజయనగరపట్టణమున్నది, 
ఇప్పుడీచోట జనులు నివసి ౧పక యుండి నష్పటేకిన్మి పూర్వమిద్‌ 
విజయనగర స్మామాజ్యమునకు ముఖ్య పల్టీ ణముగా నుండెను, 
సుమారయిదువందల నంవత్సేర ములకు ముందీ పట్టణములో? 
జాలబలపంతులై న రాజోలు రాజ్యము]చేయ చుండిరి, వారిరాజ్య 
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పాలనకాలములో"నే హంపి గామములోనుండు చెక్కు. చేవా 
లయములు క ట్రంబడీనవి, వానిలో నీర్జీలునిగుడి చేల గొప్పది 
యగుటయేగాక బహు సుందరమెనది, ఈ రాజోలు దక్షిణదేశ 
మందు ముసల్తానుల యధథికారము సరుగకుండ జేసి, తమ బల 
ప రాక్రమములచే ననేకరాజ్యముల జయోాచ్చి వానిని పరిపా 
లిం చుచు, పీందూమతేధర ములం గాపాడిర, విజయనగరపు 
వాజీలలో ్రీ కృషేవనాయలు మికి,..లి _్రసిద్గుండు, వీరి 
కాలములో నే విజయనగర గాద్వ్యము “ద్దదయ్యెను, ఈక 
డ?2ండసిదాంసుంకు, Sor సర్వశాస్త్ర జ్ఞులెన 
స్ట కితుంత్య తె నున్ననంబొందింె, ఏకా ములో/ (బసిద్రిగాంచి 
మును హన మడ్రుగుర్జు పెదా నకు అస్టదిగ్ల్గజముల ని 
చేరు. ఏొలోం ' "ద్రనార్యుండు విఖ్యాతు. డైన కవి, 

ఈ సి..యనగరనాద్వ్యము ట్‌. డీన యిన్నూరు సంవ 
త్స ములకు రామరా ను నళిడు "౮ సక్రము'చే యుశుండగా 
" తీణచేశయు వందు ముహమ్మనీయు౧౧దజొకష్కనిమొ, యతని 
నోడించి, విజియనగరమును చాడుచేసగ. ఈపట్టణవు పూర్వవు 
సతి ఫె ఇప్పఫోని విచారించిన మస స్య్ఫుశవ్యాకులముక లుగును, 

ఇచ్చట రాళ్ళ చే తీర్పంబడిన మాటవముల నరుసలురెంజు 
గావు, ఒరూ_క్క_నుంటా మును రెడ తసులుగలది, ఒకొక 
నరుసయు నొక్కౌ-క చలు పొశవుండును, బ్రవిగాక శయన 
గ ములు గాడ్లవాండయిెద్లు, చాక లవాండ్లయిండ్ల్లు 
కుమార రాముని ౫ రిడ్తీ ముళ్ల, ఏనుంగులుు గుజ్జములుండు లాయ 
ములు మొదలగు పాడువడినయిండ్లు నేటికి నెచ్చేట చూచి 
నను గానవమ్చను, ఇపుడు పాడుపడిన క ట్రిడములే మిక్కిలిరమ 
ణీయములుగా నుండును, అవి మంచిన్టీకిలోనున్న ప్ప జేటులుం 
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"జేనో చెప్పశి కము గాదు. హీాందునుల నాగరిక్రతంవియ్‌ (వమా 
ణము 
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2 


(1) చెప్పువానిక్‌ బనలువ Fn పనదముఖం, 

2) వినూవానికి బశ లువ పదములు. 

(3) వీకిద్దరును కాక పనోక్షముప నున్న వానికి బదులు వ చృేపదములం, 

చేను వెళ్లి తిని ఇ ఇఓ “నష” అనగా నెవరుని ఈవాక్య మును చెప్పు వండు 

నీవు రూర్చుండుము--- ఇ “లీ నీవ్రు అవగా నివతుని ఈావాకె్యి మును వినువాండు 

వాండుపరు గ మూ వాండు ఆవ” నెవరు! చెప్పవాందును విమునాంయయును 

ణి కాక మణియొికి (డు. 

పదములు తుంగ భదానదడి బన్లార కర్నూలు జల్లాలగుండ | పవహీం-. 

మన్నె. వాంపి హా న్నేఓ ౩ లూ కాలా చేరినది. ఈ విదజయన) వచము-క్‌ ను 

విళాఖపట్టణజిభాలోనుండు ఖజయిన ౫ ర మువకీను ఏలాటి. పంబలనము చేవ, 
తీగ ము ఒడ్డు; నెపుణ్యము = నిపుణత; ఆంతిస్సులు మెడలు, అఖందము 

గొప్పది అల్యంతి మిక్కలి; గన్నన  గౌగవమ, విఖ్యాగుడు * 


చందిన తాడు; క్నే(తెముణ ససీదినొందెన సల 





కప్ప కొంతమట్లుకు జలచరమును గొంతమట్టుకు భూ 
రమ్మునైయున్న్యది. దానికి చాతునకువలెం గాలి (వేళ్ళ నడుమ 
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చర్శముండును గనుక యది బాగుగా నీందంగలదు, ఆది భూమి 
సెని పరుగాత్తనేరదుగా ని మిక్కిలి వేగముగా దుముకు చుం బోవ. 
గలదు, దాని ముంగాళ్లు మిక్కలి పొట్టివగుటవలనమ వెనుక 
టివి మిక్సి.లి పౌడువోనవగుటవలనను నది ముట్లు నడ మును, 

మండూక్‌ము చక్కని జంతువు కాదు, ఆయిన నర నిర 
పాయకరమెనన, తోంయలుగలవారిక మిక్క-లి (వరో వేనకారి, 
తోంటలలోని మొక్క లను జెజలు" వురుగుల నది కడ గేర్సు 
చందన 

కస్పయొక్క్‌ - చర్మము “ల్ల (కానసంగును. అ స్పంోాయ నెడీ 
సము[ద్రపు పొచివ + ఏళ్ల న నీల్పుకొళున., కప్పకు నీళ్లే గగ్గణును 
చేవుగానుండు చోనులం న ౦దడూో) మిక్కలి యిన ము, దానిని 
"బేమ'లేనిచోట దీర్గ కాలపూంచితిమేని ది నమమ 

మండూకముల క్స్‌. నాలుక్‌ పొడుగుగానండి దాని 
మోద న క్‌ విధమగు గురుడు, కొపలు వ్రుుగులను బట్టు 
కొన టకు, దమ నాలుక్‌ నాకొనీ ౩ ముగా ల అక్కున - ౫ "వుయం 
డున, అప్పుడని వాని న "లుక్‌ తస ననన ఏవి వానిని 
ని ([బసెకు ఒండువ , 

కప పుట్టినపుడు దాసమూ.ము. నావ లెమండను, కప్ప 
లండ “ములు, రకం పుటలో మంంచిన టమ "దు: గబ్బ్యగు 
డొక యాకును "డి గుములుగా (వెలా న్ని, ఆ (గుడ్లు చగిలి 
పిల్లలు ' యటికి వచ్చి వు" వాలికి? దలయునసస దోంకయును 
మా[త్రముండే కాళ్లులేక, యవి మిక్కలి విచిత్రముగానుంశును, 
అని యస్వృడు నీళ్లలోనూ[ త మోాందచణగలగయుండి మాల 
వలె నగజమును, రమారమి యొ నెలమొన వీమ్మట్క, పట 
మందు. గనంబజీచినట్లు వానికి ₹ెంశు వెనుకటి కాళ్లు పుట్టును, 
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న 


తేదనంతరమున (గూడ నప యీ(దలుగునేగా ని భూమి మోద 
నడువంజోలఖ్ర, అట్టి సమయమం దవి నీళ్ళలో మొలమే మొక్క 
లను దిని జీవింపేను, వతొాక నెలమొన వీదప వానికి మటీ 
రెండుకాళ్లు మొలకన,.. వ్రు: వానికి, జతుప్పాదమ-లు 
నొకో తోకయు నుంకును, త్మ యీషన సయితమవి యీందను 
మాత్రమె "నేర్పియు- ౫న. ఇంకొక మానము గడచినవీమృట 
వానితోంగ్రో డే మ కొనముగం: గాక్టీదగు” *తుదకోది నిశ్మేషముగా 
నూడీవోవును. అప్పు” యాజ నేవ్రు మునకు సాధారణముగా 
నగపడునట్టి కి స్ప్యయొక్ర్య_ రూపమును 'దాల్చును. కొప్పయొక్ష్య_ 
యాయుష్కా-లమ లో దానికి ౫లిగాడి మౌార్పులస్పియు. జైని 
ముదించిన వటమం౧ందుం గనంబలుపంబడియున్నవి. 
వ్యాకరణము: పెప్పువానికి బదులువచ్చు పదములు ఆ త్తమఫురుష 


సర్వనామములు. నేను, నన్నుకా మేము, మముకా. వినువానికి బదులు పద 
జాలీ 
ములు భుధ్యమఫురుషు సర్వనామములు, నీవు నిన్ను, మిములను, మిరు, 
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తమరు, పనోతశ్షమున నున్న వానిం బెలుపు పదములు (పథమ స్రురుష సర్వనామ 
ములు, నాడు, అది, వారు, వారిని, అవి.” 


నామములకువ'లె సగ్వ నామ ముఅకును వచనభిదము గలదు. 


ఏకవచనము. బహువ-చనము, 
వాడు వారు 
నీవు మోరు 
నన్ను మముజా 


సపదములువామండూక ము కప్ప; ముం గాళ్లు "ముందటి కాళ్లు; అండజ 
ముఖం (గుడి నుండిబుటినవిమోలవ లె చేంపలవ లెని శేషము గా" ఏమియు లేక. 


26. ను వుడు. 
(వా 

ధర్భ్యకాస మును కోతి" న్యాయంభువమ వు ఎకిన్ద ఖు కొొమ 
సలు: పయనైతు౮ ఉక్తౌొనపాదు(డు. వారిలో నుత్తాన 
చాన న కెద్దలు ఇ ర్యలు. నారిలో సుసితియనునా మెకు (భ్రువుం 
డును, నుకూచియనునాను కుత్రమును కొూొకులు కలిగిరి, 
ఉత్తాా పాజునకు నుసతియంకుకింకు_ సురుచియుదు ("పేమ 
మిక్సి. విగాగం న, అందమే నుత్తముంచే తెండ్రీక్‌ం బయ 
నరుడే యేనిరి సౌతము వినోవప జ వుచుండెను. 

ఒకనాం *త్తాన పనులు. తన నార్యయగు నుబుచితో 
సరసములా సదు సు తేముని తన తొడఎపెం గూరుచుం బెట్ట 
కొని ముచ్చటగాదుచుంోను.. దానించాచిన _నువుంయను తండి 
యంగ ము వం గూరుచుండంగోర తనచిన్న చేతులనుబె కెత్తి యతని 
నంక హచుచుండచెకు. సురుచి యా బాలునినూచి, మిక్కి-లి 
యసూయగా:.3 యిట్లనియె. “ఓరీ! ఏల యిట్లు పాతరులాడె 
దవు? జనకుని యొడిని గూరుచుండు భాగ్యుమందజికిని గలుగునా? 
యువ రాజే తండసీంహాసనమలంక రింప 'నెన్నండు యోగ్యుండో 
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యతండే యతని తొడెనుండుటకును దగును. అంతియగాని 
లా.తివాదికి. దగదు, హ్‌ నాళర్భృము' దుంబుట్టిష సునీతిక చుష్రున. 
బుట్ఞ్ర్రినప్పుటే నీకి టి పదవి ముర్గి భమయ్యెను. gE కొొవరుం డేన 
య తముసకే రాజ్యము OE ర గొన బాం యిచ్చటనుండ 
నర్తుయ నివు నీ తిల్లికడకుం ౧నుము.” 

ఆ మాటలు విని (గువుడు మొగము చిన్నబోన, "ల 
వాల్చి, కన్నీరు బెట్టుకొనుచు ౨న తల్లియు 'డు మేషలోనిం. బో 
యెను, సునీతియు నాచాలునింని, యాతని మోముచ దమునకు 
హృదయము నీరెపోవ, నెపాషుగా. “రుగిడి యా బాన తి 
ముద్దులాడి నాగ్‌ క. కు. ౧-రణమడి గెను, అంత ఘువు-డు 
తన “చండ్ర పాల జరిగిన సృకా;కెముం కొలిపెను, ఆ మాటలకు 
సునీతి బల నొచ్చి, తనదై తీమున నిం“ంచుణి నాలు 
నిత" “6డండీ! నీవు నాకేల పుత్రుండవై జనించితిపి? భార్త 
యాదరము'లేని యిల్లాలి॥ దనయ. (డెపుట్టుటక' మె నష్టా భర్య 
కయెన ప్భాగముసందు జన్మింశ టయ నూయి ట్లు “ఖా 
వహము, నాయ ౨ నా పతిషంతమొన గారవ క 1 కొవ్టు 
ననే నా సవ్యెనసుగంచి నిన్ని ౦” “లకడనలా " డంలి ను 
నీయయ్యయు దానికేమియు మాజబునూాటాకనయు“ కు. వే 
ఆండుదాననగుటచే నేనేట సహాయమును యం "లను. శాన. 
నికు దేవు శరణ్యుండు, డ్‌క్కు_లేనివారి కల నాం. దిక్కు, 
నీవు నిషణో wh ధాని పుము, ఆయన సియుదుం 
గరుణంచి నికు సత్ఫేసంవదలనిచ్చును” “ని చలుసిధ ముల 
"నే డ్చెను 

ధ్రువుడు తల్లి యాజ్ఞకారమడవికిబోయి. శ్రీమ 

న్వ్హారాయణమూలరి రిని ధ్యానించి యతని యను[గహముయడసీ 
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తనకుంగలిగిన యవమానమున దీష్మకొనందల చెను, కాంబటి 
యాశూాలుంజడా యు”దేశము శ వు కాలిబాట రణము నకు 
బోవనడ చుచుంబో మెను. ఎండ తేడికుచే నతని మిక్క.లిదవ్పిగ 
లిగాను, వేసవియగుటచే నాచా ఎుని కాళ్లు కాబునుం ౫ను. ఎపు 
శుగానినకువ నెంబుంగసి ఒప కువమూకరుండ న్యరాకే బడ్తయెనంనస 
నవని పాదములు నా * కాని ధువు(డు శె తాంబట్రిన 
(వతిజ్ఞన "నికువ'లేదు ఒరొ.స ,_ హః? ఇని: నిదా హారములు'తే 
యుయుుజే! నో గ గున, అయనను ధ్రువుండు కొంతసేపు 
చటుచేమిల కించ Su మించి బుద - ప్రక మంత 

ఇట్లు (గ్రమాసము. : “న్ని *ష్టము నచ్చి" ను ఓర్చు 
కొని నాగాయణు ధ్వాసిం-౩లెంని బోం.ను డిన బ్ర న్పని 
యందు కగు-ంచి నార డవ ్మమషపహాముని యతనికిం పొడ 
సూెపెన ఆ పుహాపుని చి థు వం మహానంద 
స్‌ ౧ a SONY అ. రజినీ పకన క తూదు 
సున. నొని * 5 క్రిక్‌ ఎచ్చి పనాస. బక స తినను! 
చా న స. నజ: యీ తోవచేం మకాం 
"వికి. బోపు) మున rn ప లద (ల ఏం నున్నను? వాని 
విడనాడి నివొంటరిగా రా రణ మేమా ఆని యడి”గను 

అనుకు ధు వుండా మనతో సిన.-నుముగా మ” “తా! 
మోరు నన్నేం యడిాదరు? మోకు -లియని వమయములుం 
గలవే? అయిన నడిగ్గితిరె గావ న నృవన* "నేనుత్తానపాదుని 
కొమరుడను నా *వలితలిచే భాగా డి దానికెట్టయినను 
(్రతికారము చేయనెంచి ఇ గనంటేన ధ్యా 'చుట్మక్‌ యిస్తుడవి3 
బోవ్లచున్నా ను” అ నను. నాదు.” ంను*అబ్బాయోా! న సివు చి 
వాండవైనను నీ వల్లమెక్కు_వగాను పాది, Oy 
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కింత యలుగవలెనా? ఇట్లు చేయట తగదు. నీవు మరలి యిం 
టికిపోయి వారితో కలనీ సేఆనీ నుఖముగానుండుముూని చెప్పెను 
కాసి థువుడాయనణో మిక్కిలి వినయముతో (అయ్యా! 
నేను నారాయణుని ఛ్యానింపబోవుచున్నాను. నన్న్యడ్డగింప 
కండు. ఎక్షేని "నే బడిన యనమానమునుదిర్పకమానను, అదినా 
హృదయమును గారించుచ్చూ ది, నాయందు. (బితిలేని తండి 
యొద్దకు "నే నటుబోవుదును? తండ్రులు మజచిన బిడ్డలకు మాధ 
వుండె తండి. కాన్సనినే నాాండియొద్దకే బోయెదను. నాకు 
"సెలవిండు” అని చేశుకొనైను. 

(ఘన ని పటుదలకును | “తని ఖా క్రివిన యములకును మెచ్చి 
నారదుడు కగణంచి “వౌ స! పహ వ నీవు 
చాలు-డను. కావున నారాయణు నుపాసీంచు మార్లము పీకు 
ఉడెలియదు. స్‌ు నాం “రమ్ము చేనుకు చేనుని ధ్యానించో 
విధము చె స్పదని "ని యాతని కనతో డందీసికొనిపో యను. అవుట 
నొక నూోరణ్యముస మనువ్యులు లేని స్రలమును వా 

రిరునురును జేరిరె, అచ్చట వృక్షములు మిగుల దట్టముగానుం 
"డెను, తీలొలస్పి య నల్లిబిల్లిగ నల్లుకొనియుం చెను. వేసవి 
యెండ మిక్కి. లిగానుస్ప నునౌట్లనిడలు చేల్లగానుం డెను, ఏృవెవున 
జౌంచినను పచ్చెనిపొదలును, దట్లమైన గుబురులును గనయిడు 
ర లం. వృ్యతుచ్చాయిల నానాజాతిమృగములు బరుండి నిదు 
రించురుం: ను, పొదలయందు వత్తులన్నియును గుంపులుగుంవు 
లు7ణాజేరి కలకలమని చాడుమేండెను, వారిరువురు న 
బోవునప్పటికి (ధుంనునకా రమణీయ [పేశమును చొచిముహో 
నందము కలిగెను, _తోవనడచిన ల. యెల్లను దీజీపో యను, 
అచ్చట ఇ సక ధు్రవునకు భగవంతు నుపా 
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సీంచువ్‌ధమును బాధించి యంతేర్తి తుంశయెన , ధు)నుడును 
నతిచేలముతో నా మునిజెవ్పి నరీసిశే 'ధ్యానిం నాచుంవను, ఇట్లు 
కాలము గడువను గడునను “రమాత్తు, 'డెన నా రాయణియు 
ధు)వునియందు దయగలవాండె, తు నిభ కికింశాంసంకెసించి 
We గోరినవరమిచసిటె గరుడవాహాన వ్వెక్షై_ హ్‌ 
అంత ధు) నుండలెనికి నమస్కరించి నిబముడగా నాచే సుండు 
(యమడ్డా! నిభ _క్రికిజల మెచ్చితిని, వళమకాదఅయునో చె సుని 
అనెను, అంత ధు్ర)న్సుండు (దేవా! నేను మా నాడిచేతను 
మా సవరి తితల్గియగు సురుచిచేతనా భాంగవడిలినిం దాని నెట్రయి 
నను దీర్పవలెను నీవు కరుణించిన కాకవోన్స Ms 
యులేదు” అనెను, అందకు వి మృమ్తూరి రి (6వ తా! నీపం భావ 
ము తీరునుగాక” అని చెప్పీ యంత ర్రితుంయ యను, ధు/వుం 
డును తిరిగి తన తం్మడియి ER 

తెరువాత కొొద్రికొలములోనే సురుచి కొమరు. మగ 
యార్హ వుడవికిగోయి యచ్చట వాణములం తబ యును, 
సెరుబచియును వాని వెదుకుచుంబోయి కాగ, "చివ్చుః లోంబడ్‌ చని 
వో యను, ఉ లన వాదు డెహానె సుఖములని"ాందవె రాగ్యముం 
బూని ధు)నునికి రాజ్యాపట్టాభి మేక ముం కనీ తానడవికింబోయె 
ను తర్వాత ధు)నుండు ఇపాౌలకాలము ధర్భనియతి" సుఖి 
ముగారాజ్యమేలుచుండెను. 

వ్యాక రణము:ాసర్వ నామము లకుడా_తృెమ ,మధ్యమ, పురుషములందు 

లింగ భేదములేదు. నేను నీవు అను సర్య నామములు మగవారినిగాని, అడు 
వారినిగాని తెలంపును, 

_పథమపురుషమునందుమా(తేము లింగ భేదముకలదు, 

ఫుంలింగము, _స్రీ్రీలింగము. నపుంసకలింగము, 

వాడు ఆమె అది 
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సర్వనామ ములలో గొన్ని సంఖ్యను చెలియం జేయును. అన్ని కొన్ని, పది 
ఎన్ని + న 
చదములు- : నందమువకు=దీతికీ; “""ర్భాగ్యము -దుగదృష్ట్రము; వేసవి= 
ఎండ; వినయముతో-తడయవతో; కాంంచేసు్నుది - బాధించుకున్నది; 
అంలరి తుడు" ఆగుపడని వాండు; రదుణీయము "అందము; కారుచిక్ళు-- దట 
మెన నిప్పు, గొప్పమంట్వు సాస్టాంగ మస్క్మా_ను -ీ పూములోని అంగము 
లన్నియు -సేలకు తేగులునట్లు నమస్కాాగముచేయట, 


27. ఉజటును, మెటయుము, 

నాససాలమంవొక్కొ్కొ_కవ*. కాకాశమం౭టిని మేఘము 
లావ”ంచి దిక్కు_లెల్లను చీకట్లు మ్మిసోవుట మోరు నూచియే 
యుంమురు, అట్టి సమయములందు తళుకు తళుక్కుమని 
కన్నులు మిణుమిట్లుగొనంజేయు ఎ౧బుముబును, చెవులను చెవుడు 
పడంబచేయు నుణుములంన గుం జెలావటిల్లంజేయును,జోుువానలు 
గురయచయుండ నొక్క, (పా. యేని వెబుల సడుగు బెట్టుటకు 
ఏలు లేక స త్య్రూదచులు సపాతము తనువు కులాయములందే 
కదలక సుదలక ౦ బరుండియు- ఎమ్మ భూమియెల్లను జలమువేం 
గప్బయిడే మిట్టపల్లి ములు వాల్టియకుంణును. ఉస్స్ఫురుస్సారుమని 
వీచు గాలిశేబ్దము తప్ప మజేదియును వినరాదు, అవుడు హా 
త్తుగా (బపంచమంతెటిని వెలుగ జేయునంతె కాంతియున్సు దానికి 
"వనుక "నే బ్రహ్హాండము బదలగుసంత్ర యుజుమును జూచిన నెవ్య 
నికి భయము కలుగదు? 

ఒక్‌ ్కా-క్క-వ్వ్పుడా కాశమందోెక (పక్కమాత్రము దూర 
మున మెఅయుచున్న టు కసంబనును, మిక్కిలి దూరమున 
నుండుట'ే నట్టిమెలుములు భయంకర ములుగాక, చూచుట 
"కెంతయు మనోజ్ఞములుగా నుంనును, ఒక్కొక్కప్పుడు వల 
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యాకారముగానుు నుజొక సారి వంకలు వంకలు గాను, ఒక చేప 
తిల తీనీనట్లున్కు మట్‌ోొకతడవ *ౌపవబచి నట్లును నా నానిధము 
లైన స్వర్లకా ఎసులచే నఖో నాశము (సకాశించున, దూరమున 
నుండ నెమ్మది నెమ్నసగావినంబడు యుటుములు చెసుల కింపుగా 
నుండును.  ఒకతూం బండ్లు ఏటీగినట్లును, ఒకతూరి కొండలు 
ఆర్తి నట్లును చఫులకు గోచ- చును, 

ఈ రీతి సర్వ వకార ముల =లియు నుబుములును మెటు 
ములును ఏమ్యుచ్చ కి క్రయవసలే, విబ్ఫుచ్చ కి కెయనునవొక * క్త 
ఇది యన్ని వసువులలో లేన మె మెలగు నుడునుగాని, కొన్ని 
కొన్ని వసుఎ)ుల సాఘర్రణముచేతనే | పశాన మగును, మనమొక 
రోజసపుకడ్తీని సనీకొని చానిని బిల్లిచర్శము స రాచినచో 
'దానియంద్‌ తక కెపుట్టి |పక్క.ననుండు తేలిక కాగితపు 
ముక్క్‌ ల నాక రి దును, 

eee వెలువడు మెలుము విమ చ క్రియో 

కాగో శెలియకముందు బెంజమిక్‌ ఆం నను శాస్త జ్ఞా 
డొాక (డు 3 స ద్రగాలిపటము నొకదానిని బస్తి దానికి పట్టుదారము 
కట్టి ఇుత్తెన కొొండమోాదికెంబోయి యాపటమును "మేఘముల 


లోనికి విడి డ్‌వైను, ఆ దిసమున నుజుములు, మెలుములు వినేష 
ముగానుం డెను. అవుకు మేఘములలోనుండు శక్తి పట్లు బంటి 
ననుసరించి దిగివచ్చెను, దాని “రీకీంచగా నది విద్యుచ్చ శ్‌ 
యని తలిసెను, 

విద్యుచ్చ కి కి "చెండు విధములుగలది, అవి శెంనును కొలని 
నపుడు శబ్దముతో నొకో రవ గలుగును, రెండు గొప్ప మేఘము 
పరద: “కరము విధములనుండీనవు డేవి సమాజఒమున ప. 
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కలనీ మెజబుమున్సు, నులుము "నేర్చ్పడుమయున్న ని. ఆవి రెండును 
మేఘమందును భూమియందును లీనమైయుండి కలియుట 
యునుగలదు, కొన్ని వేళలలో నదిమిక్కి_లీహెచ్చుగా మబ్బు నం 
దుండుటే "పెద్ద మెటుము మెజస్కీ యుజుములతోడ వెలుగు 
ముదవలె భూమియె. బడును, దానినే మనము వీడుగందుము, 
పఏీడుగుపడినచోట్ల నేదేనాక నృత్షముండినచో నది కాలిపోవును, 
దాని సమిాపమున నొక మనుమ్యుండుగాని, జంతువుగాని నిలిచి 
యుండినబో నశ్షే చచ్చి పడిపోవును, 

వీడుగు సాధారణముగా నున్నత పదెశములందే పడును, 
అపు డా (పదేశములు విఖుగుటయు, బగులుటయులలదు, 
విశె్షముగా నుటుములును, మెటుములు నున్నదినమందున్నత 
ఖౌధములయందు నివసించుట మిక్కిలి యపాయకరము, ఆ 
యపాయమును వారించుటకే పెద్ద మేడలకున్కు "నెత్తయిన 
గోవురములకును పక్క_న నొక్‌ యినుకొడ్తీనిగాని గా*గిక డీని 
గాని, నిలువుగా నాసెదరు, పిడుగుపడగనే యా కడీ దాని నాక 
ర్రించి భూమిలోనికి బంపును, అట్లు చేయుటచే నా కట్టడముల 
శలాటి యపాయమును గలుగజాలదు, 

ఉబుములును, మెబుములును "నేకకాలమునినే పుట్టును 
గాని మెజుము ముందు (ప్రకాశించి తరువాత కొన్ని నిమివ 
ముల కుణుము వినయిుడును, దీనికి కారణము తెలియునా? వెలు 
తురాక సమున థెబ్దముకంళే వేగముగా (పసరించును.. వెలు 
తురుసెకండునకు 1,80,000 మెళ చొప్పున పరుగిడును, శబ్ద 
మన్ననో, సెకండునకు 1,100 అడుగులుమాతమే పోవును, 
అందుజే నివి శెండును ఒకశేసమయమున బుట్టినను, వెవ్వేలు 
సమయములందు మనకు చెలియవచ్చును, “పెండ్లీంఢ్రలో దూర 
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మున నాకాశ సువ్వలు కాల్సి నపుడు సపాతము ముందది పలు 
వెలుతురు గానవచ్చి వీమట నొక నివువకాలమునకు పగిలిన 
ధ్వని వినంబడును, దీనినిబట్టి యే మొటుము మెజసిన పే (ప్రక్కాననే 
యుణజఖుముబజణు మునని కస ఖండితము7గాం జెప్పవ చ్చును, 

వ్యాకరణము 1 కీయకు లింగము, పచనము, ఫురుషము, క ర్వననుప 
రించి యుండును. (క్రియ "కార్య మును "తెలు ప్రును కాబటి, యా కార్యము జరి 
గిన కాలమును బటి (క్రియకు రూపములంగలవు. 


జంగిపోయినకాల ము, భూత కాలము. 
జరుగుచున్న కాలము. వ రమానకాలము. 
జరుగబోవు కాలము, భవిష్య లము. 


యుూలోకము వలయా కాగ ము=గుండము; సంఘగ్గ ఆఅము=తాకుట; ఉన్న త= 
ఎ తేయిన, | 
ర్న 


టట ప ప్రష్లోదుని చరితము. 


ద్విపద, ఫ్య తా స భువసంబు లెల్ల 
గర్వించి బాధించు ఘనుడు పీరణ్య 
కొనిపుండు గలం డహూంకారంబుచేన 
వశము గానించె (పపంచంబునంతి 
సురలును మునులును శ్లోకంబునొాంది 
పరమదయాపరు పద్ధాత్సుంజేరి 
అసుర బాధల జెప్ప నా హరి ప్రీతి 
అసుర బాధలదీర్చ నవతరింఇదను 
వాడు వుత్తూనిమోద వై. వైరంబువెట్టి 
కీడొందలలడని కేశ వుండని యె 

రో 
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౧ —£ 


దానవేం దునికంతం దనయుండుపుట్టు 
తనయుంను (పప్లాద , తనయు(డ నంగ 
బాలచందునిబో లె ణా రుం 
"బాలుని బడికితాం బంచ7గా నతండు 
పహారికీరి నుడువుచు హరిని తాందలం్‌ు 
పారియె _దెవమటంచు హారిఫూజ సేయ 
గురువు లద్భుతమంది కాటి కోవించి 
పరివరివిధముల చాధించిచూచి 
దానవేందుని౯జేరి తమచి-తం చెలువ 
చనతేనికోజవుంబు ఇ నగానవాని 

(త ”క్కంచె కంచచేవం (దోయింెస్‌ట. 
జెక్క_పిధింబుల ల జక్కులంబెట్రి 
పర్వతా[గ్రమునుండి పడదోయంజేనీ 
సర్వవిధంబులం నసర్పవిషంజు 

(హూరిహూది” యని (తెగ నా దెన్వుండంత 
(పారియేడ” యనికం భా మై గొాట్టంగ 
హారి నరనీంహపామె నా జెత్యుం చంపి 
పరమళభు క్రుండగు (వప్లోదుం ఇగ చె 
కానునం గర్వ్వంబుం గలుగం గనిక 
"దేవుని భక్తి దృఢముగా నిల్పి 

ఏ విధంబున్ననెన 'నెవ్యరెనలాని 
₹ఛావంబులో. దల్పం బాయుబంధథములు 
సర్యభకాతములందు సదయుండెనట్టి 
నిర్వికారునక గు నిత్యమంగళము, 


—_-అగ్టీఅ——- 


1. గ) 


ల, గీ| 


తి గ్‌! 


4 Al 


ర్‌, గీ॥ 


6. గ్‌| 


ప ద్య మూల 
ాజజజకప్రూ్టీడస్టరాలాలాలాా 


ఉప్పుక స్పరంబు నొక్క. వోలికనుండుం 
ఊండయాా-డరుచుల జాడవేలు 
పుజుషులందు. బుణ్యవురుములువేజయా 
విశ్వదాభిరామ వినుర నేమ. 


చేంచందగినయట్టి శ్మముండు తన వేతం 

జి క్కె.నేసిగీడు చేయగాదు 
పొసణగమేలుచేనీ వాన్మనుకుచాలు! ay 
ఓగునోగు మెచ్చు నొనర గ సజ్ఞాని 
భావమిచ్చి మెచ్చుం బరమలుబు౭ 

బందిబుర దమెచ్చు. బన్నీరు మెచ్చు నా॥ వి॥ 


అనగనన లగరాగ మతిశయిల్లుచునుండు 
దిన(గదినంగ'వేము తియ్యనుండు 
సాధనమునంబన లు సమకూబుధరలోన ॥ వి ॥ 


కఠ గణజాలెగుండు పగుల లాట్ట్రంగవచ్చుం 
గొండలన్నివీండి కొట్టవచ్చు. 
గఠినచిత్రుమనసుం గరగింపంారాదు ॥ వి | 


ధార్హ్మికునకుంగాసి ధర్భంబుగన రాదు 
కష్టజీవి కెట్లు గానంబడును 
సీరువొరకలోంతు నిజము గాం చెలియదు॥ వి ॥ 
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7, క 


8. క॥ 


9. క 


10. క॥ 


il, క 


నాలవ వాచక ఫు సకము. 
౧ న 


నిజబుెపేదల ర ఖజీంచెడు 

సరసుండు నెబుదాతగాక నంపన్నలందా 
భరియించువా(డు దాతయె 

'మజఅమెచ్చుల దాతయతం.డు మేదినివేవూ, 


జనులకు నొడబాటగు విభ 

మున నడచుచు లోక'నింద్యముల నుడుగుచుమిా 
రిన యొకనికోలిమి కులుక్‌కె 

మనుజులతో పొందిపొన ల్‌ మనుటొప్పునృ పా. 


వినందగు నెవ్వరు చెప్పిన 

విసినంత"నె వెగషడక వినరింషవ లక్‌ 
గసికల్ల నిజము తెలిసిన 

మనుజుండెవో నీవిచరముయ మహీాలోసుమతీ, 


ఎప్పుడు వంజదగలిగిన 

నప్పుడు బంధువులు వత్తు రది యొట్లన్నక్ష 
దెచ్పలుగం జెటువుసిండినం 

గప్పలు వదివేలుచేరు. గద రాసుమవీ, 


బలవంతు(డ నాకేమని 

పలువురతో న్నిగహిాంచి పలుకుటమేలా 
బలవంతమైన సర్పము 

చేలివీమల చేత(జక్కి. చొవ దెసుమతీ. 


19. క॥ కమలములు నీటించాసిన. 


. గమలాప్పుని రళ్ళ్మిసోయకి కోమర్‌నభంగికా 
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దమతేమ 'నెలనవులుదప్పినం 
దమమిశక్రులు శృక్రులౌట త్య ముసుమలీ, 


18. క॥ కొజ గాని కొడుకుపుట్టి నం 
గొఅగామిమె కాదు తండి గుణముల టబ చాక్షా 
జెటుకుతుద స్త 5 
'జెటుకునం దీపెల్త చెజచు నీద్ధము సుమతీ 


14 8 ॥ సరసము విరసముకొొఆజేకీ 
సరిఫూర్ల సుఖింబులధిక్‌ చాధలకొజుకే 
“ఇఇరుగట ఏజుగుటకొలటుకే 
a gr టె నవం అన 
ధరందగ్రుట 'పాచ్చుకొఆ కె తఫ్యము సుమతీ, 


15, 5 ఉత్తమగుణములు నీచున 
ఇ త్రెజయనం గలుగనేర్చు నెయ్యెడలం డా 
నెత్తిచ్చి కరంగిపోసిన 
నిత్తడి బంగారమానె యిలలోసుమతీ. 


16,5|॥ మూటకు. (బ”ణము సత్యము 
కోటకు. ౫'ణాబు సుఖటకోటి ధరి జికా 
బోటికి. (బాణము మానము 
లికి (దాణంబు[వాలు నీధ్ధముసుమతీ, 


17.క॥ చేతులకు. దొడను దానము 
భూతల నాధులకు(దొడను బొంకమి ధరలో 
నీత్రియె తొడవెవ్యారిక 
నాతికి వూనంబెతొడవు నయముగనువుతీ. 
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18. క॥ నడువకుమో తెరువొక్కటం. 
గుడువకుమో శోత్రునింటం గూరివిళోడక్షా 
ముడువకుమోా పరధనముల 
నడువకుమోా యొరులమనసు నావ్య సువులి, 


19, క॥ దగ్గణు గొండెముచెెప్పెసు 
(పగడ పలుకులకురాజా (వీయుండేనుత్‌ తా 
చెగ్లు (వజకాచరంచుట 
బాగ్లులకె కల్పతరునుం భామమేటుసుమలి, 


80. గీ॥ వల్లియండియు సెరణెసీయు. నతంస 
జేదవడియును నరి కిం [బియముతోండ 
దనకు భంగినిన్చు నతండు బుణ్య్ర 
పురుషులని -చప్పిరార్యులు గురువెరేణ్య, 

21 గీ॥ విద్వయొసయును వినయంబు వినయమునను 
బడయుం బాతత పాాతత వలనభనము 
ధనమువలనను ధర్మంబు దానివలన 
నెహీకాముషిక సుఖంులందునరూ( ణం, 


22, గ! జరయు మృతియులేని జనునట్లు _పాజ్ఞాండు 
ధనము విద్యగూర్చం దలంపవల యు 
ధర్భ్శమాచరింపందగు వృాుత్యుచేందలం 
బట్ట యీడ్వంబడీ నవాండు వోలె, 


వతి, క॥ పరులమనమునకు నెప్పుడు 
పరుసందనముత' సునట్టి పాటులవిడీ యొ 
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26. 5|| 
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ప్పరిక్రించు నడత నడి ఇడు 
పురుషుం _డెపాక సుఖంబు బ్లాళయున్భపాలా. 


తనులోకము గొనియాడంగ 

నిసి ముబ్బ (డు సజ్ఞనుంశు వెండియు (కుమే 
లానరించుం గీడొకించోక్‌ 

యునుదనచెస నోంనీక యుడుగుచువచ్చుకొ, 


వురుముంపవు "రెండు తెజంయల 

ధరనుత్తమ 6 డనలణంబర యగు దాె య్యాడలక్ష 
బరుసములు వలుకకనికకా 

దుకతంబులు వొరయువనల. నొజుగటవలనకొ, 
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INTRODUCTION 


BY 


Sir ౨ & SIVASWAMI AYYAR, K.C.sS. I, C.IE. 
To the Tamil Edition of Aryamata Upakhyanam Part I. 


Sigrs are observable throughout the country af considera- 
ble discontent with the existing system of School education. 
It has been the subject of criticism from all quarters. It 
has been examined by high placed officials, by the educated 
middle classes, by the exponents of New India, and hy 
disinterested foreigners While acknowledging more or less 
fully the advantages derived by the country from the present 
system of education, most critics seem to concur in the 
opinion that it 15 one of the weak points in our educational 
system that it makes no conscious effort for the provision 
of moral and religious education, There are some who while 
conceding the desirability of such education are sceptical of 
the results of avy direct efforts towards that end and of the 
possibility of finding requisite personnel for teaching and of 
devising 9162016 text-books. The opinion is however un- 
animous tbat any attempt to impart moral or religious instruc: 
tion must, to be successful, utilize the resources of the ancient 
ltferature and the living ideals embodied therein which to 
this day exercise a profound influence over the minds of the 
people and colour their thoughts, sentiments and aspirations 
and form abond of union between the people. Attempt 


1 PREFACE 


are now being made to supply the want of 58162016 text-books 
and the “ Aryamata Upakhyanam ” 1s one of scveral books 
which have been brought out by Mr, A. Krishnaswam: Ayyar 
of Tinnevelly, with this object. 


The book is divided into three parts, the first dealing 
with family duties, the second dealing with virtues, and the 
third with vues. The tops are well - chosen und the stortes 
ix illustration of the prinaples are all well-known and 
taken fron: the saired books, In the first part, the author 
deals with filal duties and the dutes of wives to their 
husbands, of pupils to their preceptors and of brothers to 
each other, Inthesecond part, he deals with virtues lhe 
rectitude, veracity, kindnéss impartiahty, justice, patience, 
campasston, perseverance, gratitude, good association, etc 
In the third part, he dals with the evils of anger, pride, 
greed, drink, mendacity, bad 2550012000, etc. The storses are 
such as to appeal to all boys and are fold ౯ an casy 
popular style, They are perhaps a little too short but a 
knowing teacher can easily fillin the details and expand 
the story according to the requirements of his class, 


The work ss very well adupted for the lower forms of our 
shools and Mr. Krishnaswam:i Aiyar has done a service 
to the country in bringing out this book. 


P.S. SIVASWAMY AYYAR. 
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ధర్మరాజు (దోయినిశుతంచి అబద్ధమును చెప్పిపడినకస్టై మా, 88 


భలాుతతు. పవవాయాలనాాలడాణాకాలాచలలనాను. 


చితి పటములు. 


(1) 'శీక్సివ్ల పరమాత్కుండు కాలింశుండను 
నాము మోద నటనముచెసె కాన (గంథాధి యందు. 
గర్భభం౦౫ము చేయుట. 

(ధువునికి భగవంతుడు (ప్రత్యక మగుట. 

8) భీమ్మండి (బ్రహ్మాచర్య[వ”*మును దాల్బుట. 

4 శబరి రామునికి (శ్రద్ధతో విందు పెట్టుట. 

(5) సీత యొక్క. కష్టుముః 

(8) శౌ+శికుని తపస్సు న్యా “స మెనది, 

(7) సావిత్రి యముని యుత 

(8) నలు(' దమ మం౦తిని అడవి యందు వదలుట, 

(9) దత్తా శే యిం, 

(10) రాముడు భరతుని సంధించుట. 

(11) బలిచ(క్రవ్య తననూటను జర ఫుటకు తనతలను దూష్ట్రట, 

(12) వానుమంతు(డు స్నుగీవునికి రామునితో న్నే నామా 
చేయించి తనవిళ్వానమును చూపుట, 

(18) భగవంతుడు కుచేలుని కుపబారము చేయుట. 

(14) భగీకభునిచేత€ దేలుడిన గంగయొక్క గర్వభంగ యు, 
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ఇకుమళటు 
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రం. త్‌ 
ds 


వ 


(మవులికీ బిగనవంలతు (6౫. 





మొదటి భాగము. 


1కుటు ౦బధర్మ ములు. 





పుత ధర్మము, (1) 


పూర్వకాలమున దన రధుుకనురాణయు అయోధ్యకు సా 
యుండెను. అతసికి ముగ్గురు భార్యలుండిం. వాపలోం బెద్ద భార్య 
శేరు కౌసల్య. ఆమెకు రాముండను నెకప్పు తుడు పుచైను. 
కెండవ ఛార'పేరు స త, అమెకు లమ ణుంయు. శ, తుము 
డవ ఛార్య"పెరు సుమ్మిత, ఆమె లమ్మే ణు శ (తుఘ్నుండు 
అను నిరువుగు కొనురులు గలిగిక, మూడ నభార్య యేరు శై శేయి. 
ఈమెకు ఛిరతుం డనువాండు పుశ్లును. రాజునకుం గై శేయి యెడం 
(బేనుమెందు, ఒకానొక టట దనరథున రా పెద్ద 
యాపద సంభవిం చెను.అప్పు డీ శై శేయి రాజునకు చాల సాహో 
యముచేసి యాతని జాతం పైనే తేప్పించెను. అందుచేత 
రాజునకు మిక్కిలి సంతోషము గలిగి యామెకు రెండువరముల 
నుసరోను. క్రై శేయి “నాకుం. గావలనీనప్పుడు కోరెద” నని 
చెప్పీ యప్పటికి మిన్న కుం డెను. తరువాత. సొంత్మశాలమునరు, 
దశరథుండు, తన పెద్దకువూరుళ్య్యస రామునకు బట్టముగట్టుట 
కాలోచించుచుండెను. ఆసమయమును గని పెట్టి కై కై శేయి “తన 


2 ఆక౯్యమతో పొఖాఇనము 


క చ్చైదనన్న శెంవువరముణ వప్పు డిన్ముని రాజును సిగ్గ్చంధం చను. 
ఆవరములు ఆెం*ఉిలో , మొదటిది రామునకు బదులుగాం దన 
ప్యుత్తునకుం బట్రము౫ బుస; శెంక నది రాము" జర ఇ్యమున కుం 
'బంఫుట. ఇట్టి చెడ్లకో"కలు విం“తోఉజే రాజ మ) భో 
జెందెను. రామున J సమాచా” బుంగయు( తెలిస, వంటనే 
యత డెందణువద్దని చెప్పి: ను షన (మాలు సీ ుపుపు క "9 
నాంచీులు ఇచి ముని వేషము తో బాన 
మయ్యెను, అతనితో తః వము,(ంఫ అహి యులను 

9 ( య nD 
యగు కీనయు. వె టో లుగ” వీవక ఛు మయం 
గొంతేాలము ౫ఎవ్హీ యల నయోధ్శ్యాఖ)క నచ్చి సుఖ 
ముగా నుం . thea యె చాంఎగష్టవుఃళ చ నీయ కధ ఆను 
జాంకుండ ఆాపిను' గావ్పన సయాతవ విష య లోన ములో 
నందణును బొగ సుచునా గు, 


తల్లిదం బలమో ద్ద ౫ వెర్చు”*) లేదయుూ:!గు వధ, 
య పో 


రామూా.యణము, అయోధ్యా కాండము. 


2, పుతి ధర్మము. (2) 
భచసతనవంగమున యుగూడి అను రాశకం భం చను. 
అతని కీ బుతు బశకుబుంషిా, వలో, Fara కుదమూగుం "= 
యనుపు. కడపహోవాండు పూ ఒినాయ యయాగ లేవ 
మూగుగాగు న కాచాగ్యుల చుం జ జ్ఞ నికి మిం చెను. అందు. 
శు కాచార్యులు కోపించి యట్లునకు వెంటజే ముసలితనము 
వచ్చునట్లు సవీంచెను. అశాపమునలస యయాతి వృద్ధుండెయి. 


తి ఫుత్రధర్మము (శై తి 


మూన.గారికి. బలువీధముల సేవచేయుచుండెను. అాదులకు 
క్యా సంతో షించి “నాశాాపను సీగెట్టును దప్పను; 
అయినను సిముసలితవము ల్‌ క్ష యువకునకిచ్చి ౩ వాసి ఈూూవన 
మును దీసకొనున కిని ః ఒకిచ్చితీనిఅని యయూతితోః జ ప్పెను. 
వీదప మయా తేన పుతులవందఆును రావించి * మాలో 
నెవనలైన నాముసగితఐ మును us ాంచి మా -సాావనమును 
నాకి వ్చాపనా?' ని మూర ను దాక కాకళకును brs 
హ్‌ ఉంచ్వ్బునవు కి సె ఉివాంకగు పూరు, మాత్రము వ్ర IE 
ర గోరఇ వ్‌ సను. యయా? చిక కాలము చశానననంతుంలో జై యుండి 
శకస దా వష స్సుః నరుల భోవున ప్ప కణాననమున~ చ్చినటే 
గాక లెవు ష్‌ త ముల దక్కి... నుతుల శేంకి సియక యా 
ఫ్రూగుప్ప షౌ యిచ్చి ఇ మెను, హహ | 


తెలి ఏ (వ yy డ్‌గ్చె తవయులరు శీ గుకిరిము, 
వపా ఖభ్రా" తము, ఆదిపగ్వము, 


౩. పుతెథ రము (3) 





పూ nn ములు యొక్‌ (ల అంశను: 
సికి ముగ్గుకు సవహారు బండి '. అబు భార్య ముకి నాండు 
వదో యొక కారిణమునలనం జి త్త్రచాంచల్యము గలిగి, భ్ర్తకుం 
గావలసిన తీర్హమును “౫ “మసమయమునకుం దెలిక పోయెను, 
అందుచే వవ త కోపించి “మోతేలిని జంపి” ము ఆని 
తన ముదటకొడుకువ కాళ్టూవీం చెను. వాయు సమ్మతింపం 


4 అర్యమతో పాఖా న్చనము 


డయ్యె, పీదప రెండవ వానిలో జెప్పెను. వాడును అంగీక 
రింపడయ్యె. ఇట్లు వా.రిరువురును దల్లిని జంపలేక యూర 
కుండిర. అంత జమదగ్ని మిగుల. గోపముతో. మూండవ 
వాండైన పరశురాముని వంకంజూచి “సీతల్లిని అన్నలను, 
ఈమణముననే చఛంపుముఅని చెప్పెను. పరశు రాముడు తేండి 
మాటను '“పవదాయటక వాం నప్పుడే వధించెను. జమదగ్ని, 
పరశురామునకుం దనయందుం గల భ_క్తికి సంతసించి “వ ెకీబు 
కావలయుీినని యడిగను, పరశురాముడు, శతొనతల్లిని అన్న లను 
(బకికించి, వారికి వారితప్పులును దన చేల 2 స్యోటయును జ్ఞ జూప 
కము లేకుం మనట్టు చవేయనలయు నని తం డిసి (సార్థిం చె మ 
జమదగ్ని పరశురాముని బుద్దికి మెచ్చి, తన తపోపలమువల 
వారిని (బతీకిం చెను. 
తల్లిదండులకు లోంబడి నళుచుట తనయులకు( బజరత 
భాగవతము, 9.వ స్కంధము, 
4. పుత్రధర్శము. (4) 
జనక చ్మకవంరి రాజ్య మేలు కాలమున మిథిలా పురమండు 
కసాయి అంగడివాం డొకండుండెను, వానికి దైవభక్తి విశే 
వము. అచ్లే తలిదం డులయందును భక్టి మెండుగ నుండెను. 
అతని తల్లిదం డులు ప్‌. వృద్ధులు గాను ఆ కసొయినాండు 
(ఫతిదినమును చనేదమున తేది తన జననీజనకులకు. గావలసిన 
శీవలన్ని యుం జేసి వారిని సంతోష పెట్టిన పీదపం గుటుంబమును 


4 పుత్రధర్మము (4) 5 


బోషించుటళొఆకుం. దనవృ త్తి ననుసరించుచుంగెను. చాల 
కాల మతే(డిట్లు తలిదండ్రులకు భక్షి 'శద్ధలతో సేవచేయు 
చుండుటవలన మహాజ్ఞాని యయ్యెను, ఇట్లయ్యును 'అతేయ కేన 
కసాయి వృత్తిని విడువలేదు. అందువలన జనులందజును, అత 
నిని ధర్మవ్యాధు( శని వీలు చుచుండిరి, 


ఆకాలముననే కౌనికు. డన్ను బహ్మచారి మమొకడు 
తపస్సుచే మిక్కిలి గర్వించిన వాడై యుండెను. ఒక నా డొక 
పత్మినత వానికి గర్వభింగముచేసి వానిని జానోప దేశ మునొందు 
టె ధర్మవ్యాధుని దగ్గజకు పంపెను. ఈసాఫ్యె మగనికి సీవ 
చేయుట అతిథులకు భోజనము పెట్టుట మొదలగు ధర గుణ 
ములచే దిన్యజ్ఞానము గలద య్యెను. 


,కొశికుని వృత్తాంతేమును ధర్మవ్యాధుడు జ్ఞానదృష్టి, 
వలన నెటింగ, తన కసాయి పని ముగియునజకు నరతేనిని తన 
(పక్కను గూర్చుండ బెట్టుకొని తరువాత నా బహ్ముచారిని దన 
తలిదండులకు సేనచేసి వారిని సంతోష పెట్టి పీదప (బ్రహ్మ 
చాకిశో పుత్తులలు ముఖ్యముగా వేయవలసిన ధర్నము 
“మాతాపీతలకుం బరిచర్య చేయుట యె యసియును, దీనివలన 

Ey LODE TOGO 
గలుగుమాహాత్స కము మతి నివీలకను ౫లుగదని యును, ధర్మ 
వ్యాధు డ్రతనికి నిహాూవీంచి చెప్పుచు వృద్దులను హ్‌ జూ పినుం 
కానీకుం డది చూచి సిగ్గుపడి తాను నదలివచ్చిన తేన ముసలి 
తలిదం డులకు చీనచేసి కాపాడుటకు సోయెను. చిన్న నౌొండు 


“తల్లిదండ్రులను బోమీ౦ంప, వలయును”అని ముసలమ్మ చెప్పీన 
య శ 


8 అధ్యమతో సా ఖ్యానము 
లోకో కిని మఆచిపోయి కౌశికుడు మరల దానిని ధర్మవ్యాధుని 
వలనం ెలిసికొ నెను. 


వమూతావీతల సేవించుటక ౧కు బ్ముతులకు వేణధర్శము చేదు. 
మహాభారతము, ఆరణ్య పర్వము. 





ర్‌, పుర కర్నిమః (త) 

థంతనచ్మకన రి సత్య వడ యను జాలరిక వ్యక ను జూచి 
మోహించి యామెను దనకిచ్చి పెండ్రిచేయునుని యూమెతం్మడి 
నడి”ను. అందుల శాజూల్‌ “ఓరాజూ ! నికు గాాేేయుండను 
సుతు డొకం డున్నాంయగ౫దా! నీరాజ్యాధ కార మున టి 
యర్హ్మ (డు. నాకూంతునకు. బుట్టిన వాసికి రాజ్యాధికార మెక్కు 
డీది? అట్లుగాక నాప్యుతి యగు సత్యనలికిం స్టుట్టినవానికి రాజ్యా 
[లే మిత్తునని వాగ్గ తము చేయుదువేసీ నికామె నిచ్చి పెండ్లి 


అ వ్‌ 
Pr AE 


గావీరచుట కేమియు నాశ్నిపణములేదు” అనెను. గాంగగేయు 
నక్ష రాజ్యమిాయకీండటి భర ము, శానందున 'నంతనుం జేమి 
యు ననలేక యూరకుండెను గానీ సత్యవతిపై మోవానుధిక 
'ముసుటచే నామెను 'బడ్రయలేక చింలించుచుం డెను. ధశ్గాత్నుః 
డగు గాంగేయు.డు గరపహాసంముగా సీసమాచారమంతయు 
చెలిసికొని యెటులైనం దండి యభీవ్లము నెల్ల శేరు ట్టయే 
తనకు. బరమధర ముని తలంచి, సత్యవతి తం డీయొద్ద బోయి 
తాను సింహాసనము నవేటీంపననియు,  స్లత వతి పుత్తులశే 
రాజ్య మబ్బుననీయు వాగ్దానము చేసను: అప్పటికిని సత్యవతలితం డి 
సమ్మరింపక “నివిష్ట పడినను నీపు తులు రాజ్య మేలం గోరుదురు. 


8 విందు పెట్టుట 7 


అట్లగుటచె నామనుమలకు రాజ్యము లేక పోవును. కావున 
నాకొమా -శ్రెను నితం డికీయను” అని 'చోప్పెను. అట్లయిన “నేను 
వివావహామే చేసికొనను” అని గాంగేయుడు హోర పమాణము 
చేసెను. అతం డటులనే భీషి ంచి (బహ చర్య వతేము ననుస 
ఏఎచుటచే నతనికి భీవు. డనుెపీకుకలిగాను. పీదప శంతేనుండు 
పరిమానందముతో సత్యెవతిని బెండ్లియాడి, తనకట్టి సౌఖ్యమును 
కలుగ జేసిన పు తునకు స్వచ్చందమంణశే కి నొసంగెను భీమ్మం 
ఉవఎమును బొంది జీవితె కాలమంతయు (బ్రహ్మచర్య (వతేము 
వవలంబించియుంగెను లోకములో  నిప్పటికిని భీషమ్మడు 
మృసోను భా వుం డసిపీంచుకొనుచున్నాండు. 
తలిదం (లక ౦ శు మించిన చై వము లెదు, 
మహాభారతము, ఆదిపర్వము. 





6, పుం రు మెటట, 
6 


(1) కౌరవరాజగు దుగ్య్వోధనుండు హా స్పినాపుం ము నేలు 
చుండెను. అతనికి సకలసంపదలును గలిగిియుండుట చేత గర్వ 
మధిక మయ్యెను. ఆపట్టణమందే విదురుండను మహాజ్ఞానియు నుం 
ణెను. విచురునకుం. బాండవులపె ననురాగ మెక్కువయై యుం 
జెన్సు గాని యతం డెన్నంయను దుర్యోధనునితో విరోధింపక తేన 
శక్రికొలంది నానిని శాగుశేయుటేే యత్ని ంచుచుం డేను. ఇట్లుండ 
శ్రీకృమ్ణుడు. పాండవపతమున ఈయ ణోకగా వా _స్టినాపురికి 
వచ్చెను. దుర్యోధనుడు; ఛగవంతుండగు (శ్రీకృష్ణునకు విందు 
పెటి వశపఆచుక్షొనవలయు ననెడి దుర్చుద్ది గలిగి యుండెను. 


ళి ఆర్యమతో పొ ఖానము 


అందుచే వాం డాయనను తనయింటికి రమ్మని పిలిచెను. సర్వజ్ఞ 
డగు కృష్ణభగవానుం జా కపటము 'నోతీర్మో వాని విందు నంగీక 
రింపక హా న స్టీనాపురిలోం బతుపాత బుద్ధి లేనివాండు విదురు 
ఢాక్క_ండే” యని చెప్పుచు, విదురుండు వీలువకుండంగ నే వాసి 
యింటికి విందునకుంబో యెను, ఆవిందు మిగుల విలునగలది కాక 
పోయినను ; వినయము, (శద; నివృకుపాతము మొదలగు 
సుగుణములుగల విదురుడు వె పెట్టుటచేత భగవంతున కది మిక్కిలి 
సంతోవమును దృ విని ఒనగూ'ర్చెన 


(2) ఆశే మిక్కిలి దుఃఖముతో నడవిలో |శమపడుచు 
సీతను వెదకుచువే చ్చీన' శ్రీరామునకు మహాోభ కురాలైన న్గలురి 
యను బోయెత మిక్కిలి భ కీఠద్దలతోం గొన్ని . తీయెనిపండ్లను 
విందు షె పెక్చైను. అతు ఆపండ్లను ఛభత్నీంచి మిగుల తప్పి వీ చెంది 
యామెకు మోతుుము నొసలాను. 

విందునకు వినయయమే (పథానము, 
(1) మహా భారతము, ఉద్యోగ పర్వము. 
(2) రామాయణము, ఆరణ్య కాండము. 





7. భార్యా ధర్మము. (1) 
నలమహారాజునకు నలాయని యను కూఃతురొక్క_ తె 
యుండెను. ఆమెను, వకాద్దల్యు. డను ముసలిబువి. తనకిచ్చి 
పెండ్లిచేయుముని నలమహారాజు నడి”ను, తనకూంతు రిఫ్హ పడిన 
యెడల దప్పక పెండ్లి చేసియి చ్చెదనని చెప్ప, యతం డా మొద్ద 
ల్యుని నలాయని యొద్ద కుం బంపెను. మొద్దల్యుండు తన ముసలి 


7. భార్యా ధర్మము (1) 9 


రూఫు విడిచి సుందరాకారముతో నామె దగ్గఆకుంబో మెను, 
ఆమె యాతని. బెండ్లియాడుట కిష్ట పడి, టానికి గురుతుగా తన 
యుంగ్గర్వమ్లు నిజ్చైను. బుషి. తేన యేట వృద్ధరూపముతో 
రాజునొద్దకువచ్చి నలాయని యిచ్చిన యుంగరమును జూపెను, 
అంతట రాజు తనకొమా శ్రెనుబిలిచి యడుగగా నామె తనయొద్న 
నుంగరము రీసికొన్న వాం డా ముసలిబుని కాడని చె చెప్పణేల 
చియు నట్లు చెప్పక, యాతే పని మహాత్ముడు గాన్చున నాతని నే 
పెం డ్లియాడుట కిష్టప డెను, తరువాతి వారిద్రఆకును వివాహ 
నుయ్యెను. నలాయని భర్తతో నడవికిః "బోయి యాతని 
మనస్సునకు ఖు చ్ప్పనట్లు చవ చేయుచుం? తను, ఇట్లుండ నొక 
నాడు మాోొద్దల్ఫుఃడు నలాయని మనస్సును 'బరిశోధింప 
వలెనని యెంచి తాము త్త? తేపస్సునుండి లేము సరికి తన 
చేహామంతేయు సస నిరుకాగునట్లు చేసికొనెను. ఇట్టి యసవా 
కరమగుడపహామును శ నలాయని కాం చెమెన నుర్హో్తీవందక , 
మగ సి'నే దె నముగా నెంచుచు నతేని శరము శేకుండ శే చీన 
చేయుచుండెను. అబుషీ 'వడువోలేకురడుటచేత. నతని" 'యుష్ట 
(పకార మతని నొకగంపలోం గూర్చుండం బెట్టుకొని దివ్య తీర్థ 
ములకు దీసికొని పోయి స్నానము చేయించు చుండెను. 
అతండు ఇంకను ఆమె పాలి వత్యమును బర్రిశీలింపం నోరి తన 


Te Pri sas 


కొక దానిపై మోహము కలిగినట్లు నటిం చెను. నలాయని 
యప్పటికిని అసూయ ప్రడ్డక య్యాదాని  నాతనికిసమకు చ్చ వారిరు 
వురకుం బరిచర్య గేవనవ్చచుం చేను. తరువాత నెకనాండు నలా 
యని మగనిని గంప్లల్యోనుంచి మోస్తక్లొనిపోవుచుండ నాగంప 


యాచారిలో భవేత్‌ వరవెయుడిన. ఆడవ ఆణిమాండన్యుని కాలునకంం 
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దగిలను. అందుచే నాణిమాండవ్యునకు & మిగుల బాధ కలిగి 
య సూర్యోదయముకోంగా నే నీవు వీధవవగుదు ” వని యాత. 
డామెను శపించెను. నలాయని భర్తచనిపోవుట కిషము లేనిది 
గాన సూర్యోదయ మే "కాకుండునుగోకో* యని (పతిశాప 
మి చ్చెను. అంతట ఎనిమిది దినములు సూర్యోదయ మేకాకుందు 
“చే లోకములన్ని యు దల్లు డిల్ల సూను దేవత లవీసంగతి చెతి 
మాండవ్యుని (_బార్థింప కతండు తనశాపమును (ది ప్పెను. నలా 
యనియు తననొపమును (డిప్పెను. అభ్య క్‌ మూద్గల్యు 
. భార్యపై నను గ హముకలిని, తన వికృతగాపమునువదలీ 
సుందరాకృతింబూని యా మెను సంతోఫ మెటనాగను. 


పతీ నతకు హై వము*ో డగును. 
అఅవభారతము, ఆదిపర్వము. 





8, భార్యా ధర్మము, (2) 

మద దేశాఎపపీయగు అశ్వపతికి సరస్వతి దేవ్‌ వరము 
వలన నావి తి యనుకూంతురుపు క్లైను. నావితికి యుక్తవయస్సు 
వచ్చినతోడ నే యశ్వ పతి యామెక్టు, ,,గొంతపరివారమునిచ్చి 
““నియిష్టమువచ్చిన భర్తను నివే వేది పెండ్లి చేసికొనుము” 
అని చెప్పెను. తండియాజ్ఞానుసారముగా సావి లీ పెక్కుదేశ 
ములు సినిగి తుద కొకయడవిలో సత్యవంతు(డను వానింజూచి 
మోహం చెను. సత్యనంతుని తండి ద్యుమ త్పేను(కు, అతేఃడు 
(గుడ్డీవాండయి రాజ్యమును బోంగొటుకొని భా ర్యాప్యుతులతో 
నరణ్యములో నివసించుచుండెను. ఈసమాచారమును సావితి 
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సభలోనున్న తనతం డికి జెప్పెను. ఆళాలువులోనున్న నారదు 
డదివిని “అయ్యో ! సత్యనంతుంా స్‌కు' నచ్చినవాండు అత 
డల్పాయుమ్ము.(డు గావ్రన మత్యొక పురుషుని గోరుక్రొమ్లు” 
అనాను. నావి తికి సత్య నంతునిదప్ప మజెయొక నిం దలంచీటవైన 
నిహ్టము లేకుండెను. అదిజాచి నారిభు(డు వివాహమున కు త్తర 
విచ్చిసోయెను. సావ్నితీ సత్యవంతుల వివాహము శీఘముగనే 
జరిగను. పెండ్రియైన వెంబడే సావ్నితి ఇ న ర్తతోంగూడ నడవికిం 
బోను యచ్చటనున్న య _త్రమాను ల కుషచారములు చేయు 
డెను. అవల కొన్నాళ్ల ర్స సత్యనంతోని నురణదిన మాసన్న 
న. కష _త్రక్రు' జ్యాలపూన్య్యమున ను-డెయీి సావి తి మాంగల్య 
(నలేముమున్నగు “ప్రోములునో6 చుచు పరిశుద్రముగాం గాలము 
గడపుచుం డెను. సత్యనంతుని న కరతదనమమ క వచ్చెను, సత్యే 
నంతుం డా నాయి సాయంగా? మెప్పటిన లెనే సమిధలు తెచ్చుట 
కడనికీ బయలు దే గౌను. సావి వి తియ అ తమానుల యనుమతిని 
బొంది వభ రను వెంబడిం చెను. సత్యనంతుండు ఛార్యతోం 
నాడ నడివికింబోయి సమిధలు నజుకుచు తలనొప్పీ౫ లిగి భార్య 
రమొడిల్లోం దలపెటుకొని కన్నులు మూసికొని పండుకొ నెను. 
కొంతే పటిక నల్ల నిదేహమును ఎజ్బనిక ౦డ్ల్డునుగల యొక పురు 
మంకు పాశమును చేతబట్టుకొని సావ్మితియెదుట నిలిచెను. 
ఆనె మెల్ల గాలేచి యతేనికి నమస్క_కించెను. అతండు తాను 
యముడి ననియు సత్యవ తుని (పాణములం దీసికొనుటనై 
న ననియు జెప్పి, “pn ag ననేక్ష విధముల 
నమోతీడించి యామె నింటికిబొమ్మని కిచ, ' కొను సత్య 
వంతుని (ప్రాణములను దీసికొని Se Me 
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సావ్మితిమూ తము యమునిని విడువక వెంబడించుచుండెను, 
యము డదిజూచి సోపీతి పాత్మినత్యమునకు మెచ్చి “నీనుగని 
(ప్రాణములుతప్ప మజియే దై నవరములను గోరుకొమ్యు” అనెను. 
సాప్మితి యమునోయెడలం 'పపవ్రగలిన, తన మామగారికం క్లును 
రాజ్యము .మొదలగు పూ్యపుస్థిియును రావలయుసని కోశెను. 
యము జోలాగుననే లకు; ఇట్రివరముణం పడసియును, 
సావి తి యముసినివికునక యాతనిమనస్సు కరంగునటుల మాట 
లాడుచు నతనిని వెంబడించుచుం డెను, యముఘ మరల వరము 
గోరు మనెను. సావితి తనకు. బెక్కం శుకొడుకు లుద్భవింప 
వలయు ననికోర్కి తరువాతి మతీయొక సాగ తన మగని పాణముల 
నిమ్మని (పొర్టిం చెను. యము డాము బుద్ధిసూకుతకు ఆశ్చర్య 
పడి సత్యవంతుని (పాణముల నిచ్చెను. అంతట సావ్మి తి యము 
నన్ని మిగులంబొగడి యతేనియొద్ద సెలవ్రుతీసికొని తన మగని 
బాందిగల చోటునకువచ్చి యతేనితలను తవ యొడిలోం "బెట్టు 
కొని కూర్చుండెను. వెంటనే సత్య వంతు(డు నిదపోయి చు 
ల్క-నినట్లు చేవగా నతని మెల్ల మెల్లగ నడపించుకొని య్మాకశెమ 
మును శే రిను. అక్క_డనుండిన ముహాలరకుకు సావి! తిచేసిన 
యద్భుత కార్యమును జ్ఞానదృష్టి చేం చెలిసికొని యామెను 
మిక్కిలి కొనియాడిరి. ఇది మాఖ ఫాల్లునమాసములు కూడు 
నపుడు జహేసుటివీలో ' సి వతమునకు మాఖగార్మీవతమని'శే చేరు. 
సావ్మితి పాతి వత్యమునుబొగడుచు స్ర్రీలిప్పటికిని ఈ|వతమును 
చేయుచున్నారు. పతి యే వతముగాగలది పత్మివత, 
మహాభారతము, అరణ్యపర్వము. 


లి, భార్యా ధర్మము. (8) 

నిషధచేశమున నలుండను రాజుండెను. అతని చక్క 

దన మొకవాంసవలనవిని పిదర్శ రాజ పు తియ?న దమయంతి 
యతేనినే చెండి యాడుటరకు నిగ్చయించుకొ నెను. వీవుట దమ 
యంతీ స్యయంవరము నామెతండి చాటిం చెను. నలు(డును, 
దమయంతి యందక 'త్రెయని యాహంసవలననే విని యాస్య 
యంనరమునకుం బోవుచుండెను. [తోవలో ఇం దాదులగు 
నలుగురు చేవత లతనిం గలసికొని దమయంతి తమ్మువరించునట్లు 
చేయుటకై యతని నామెయొద్దకు దూతగాంబంపీం. నల్తునకు, 
దనుయంతిపై (పేమ మెండైయుండినను నలుండది పై కిదోంప 
న్‌యగక యామెదగ్గఅ నొనలుగురు దేవతల మహిమ కొంచెమైన 
దాంపకపొగడిి వారిలో నెవనినైనను పెండ్లి చేసికొమని యామె 
ననేకవిధముల |బగిమా లెను గాని దమయంతి “నిన్ను తప్ప మతి 
యెవగంనిని స్నరింపంజూలను” అని చెప్పెను ఈసంగతిని నలుడు 
బేనతలకుంజెప్పీ వారలోలహాడ తానును స్వయంవర మండ పము 
నకు నచ్చెను. దమయంతి నలునికంఠ మంచే , పూలహోరమును 
వేస్తి అదిమొద లెప్పుడును అతని నెడ బాయకుం డెను. వీమ్మ్శట 
ఫై శ్చర్మ్థన్ని నలు నలుడు పుష్క_రునితో జూదమాడి 
యోడిపోయ' టుడవికి వెళ్లవలనివచ్చెను. అప్పుడతండు దమ 
యంతినిం జూచి తనకు. గాల మనుకూలముగా లేదనియు, మరల 
రాజజమును సంపాదించుకొనువజకు నామెను ఆమె పుటినింట 
ఎండుమనియు. జెప్పెను, గాని యామెవినక్క రామునితో సీత 
నడవికి. బోయినట్టు, దానును నలునివెంబడిం చెను. అడవిలో 
నెన్ని కష్టములు సంభవించినను ఆమె నలుని విడువ లేదు, గాని 
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నలు౯డే యామెను పుట్రింట నుండి సుఖపడవలయునని తలంచి 
యా మెనెొంటరిగవదల్ని ఛనెను. అప్పుడామె . వేటుగతి లేక మిగుల 
కష్టముతో. దనఫుట్టింటికి పోఎయుచేనెను. దమయంతికి పుకింట 
సకల సోఖ్యములున్నను తవమగ.6 డపవిలో నెట్టి చాధలం బగు 
చున్నాండోయని దుఃఖంచుచు నిమిప మొక యుగముగ6 గడపు 
చుండెను. అంతియుకాక దమయంతి తనమగని వెదకించి తన 
చమత్కా.రముచే నతండ్లు వీదర్భకుం నచ్చునట్లు చేన, యతడు 
వ. యతేనిని గలసికొని తనకష్టముంనన్ని టిని అతరికిం 
'ప్పెనుపీదప వారిరువురును వనుక టి క ష్టములనన్ని టిని మట 

విదర్భలోం గొంతశాలము సుఖముగానుండ్‌, కొన్నా ఖకుమాలి 
తమరాజ్యమునకుంబోయి అచ్చట నుండిన తవ కతుఎను 

జయించి యెప్పటిన లె సుఖముగా రాజ్య మేలు గుండా, 
భ రసుఖదుఃఖములను తానుననుభవించుట యెభార్యాధ స్‌ ముం 
నుహాఫార తము, ఆరణ్య పర్వము, 
10. లా సః (4) 

అయోధ్యకురాజగు us వెద్దకుమారు(బు, శరా 
ముడడవికింబోను నపు డతనిభార్య నీ సితెహాడ నతేనిసి విడున వే 
యతసతో నరణ్యమునకు( బోయి యచ్చట భ్‌ ర్రకుంద దన) క్ర 
కొలంది నుపచారములు చేసే యతెేనికిం గలుగు బాధలను పో 
గొట్టుచుం డెను. అంత, సమయమును గనిపె న్‌. లంకకు రాజగు 
హా. పసు ర తన 'యశోకవనములో 
నామెను చెజపెటైను. నీత మికి,.లి దుఃఖముతో. దనచుటు 
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నుండు రాక్షసులు పెట్టు చాధలకోర్చుచుం దనమనమున6 దన 
మగనినే థ్యానించుకొనుచుం డెను. రావణు! డామెను బొంద 
నలెనను దుగుద్రేశముో నప్పుడప్పు డామెయొద్దం దన (పతా 
పమును భాగ ముక్తొనుచుం డెను; కాని యామె వాసిని ఒక 
'పూరపుడక పోస్లూనై నను దలంపశేను. అక్క_డ నావెకుంగలిగిన 
చాధల నన్నీ * తవిగాదు. ఎను కవ్షములై నను లత్మ్యు పెట్ట ల్‌ 
నీత తన థె తన్ను విడిపీంచునను ద్భిఢా నిశ్వాసముతీ' “6 
బాణములను నదలకుం డేను. కిడపట రాము(డువచ్చి యుద్ద 
ములో రావణునిజంపీ సీతను చెఆవిడిపించి యామెతో నయ 
ధ్యకుంబోయి సుఖముగా నుండెను. 

ఛిర్త నెడశాయకుండుటయీ భాఠ్యాధర్మము. 





11. భార్యా థర్మిము, (5) 

(శ్రీకృష్ణునికి వెక్కండు భార్యలుక లరు. వారిలో 
పటపుబేవియగు రుక్టిణికి భర్తపె దృశ మైన భ క్లికలదు. 
కృష్ణ భగ వానునకుగూడ నామెపె నధిక పీతియుండేను, సత్య 
ఛామ యని (శ్రీకృష్ణునకు మట యొక ఛార్యగలదు. ఆము, తా 
నందణఅలో చాల సుందర నతి ననియు, మాటలయందు నేర్బరి 
ననియు, సర్వమును డెలిసిన దానననియ్లు నందుచేతనే తన 
మగ తనకుమా(తెము లొంగియున్న వాండ్రనియు _ మిగుల 
గర్వం ప. ఇటి గర్వమేగాక తన పెనిమిటికీ. దనపె 
ఇెక్కు.డు (శమ యున్నదను దురభిమానముగూడ నామెకు 
గలదు. ఈసత్య భామ తనభిర్హ దీర్భాయుస్సుకలవా(డై యుండ 
వలయుననియు, మటియొకి జన్మమందును దనకతంజే భర 
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కావలెననియుం. గోరి యది నెజవేటుటకై యొక] నతమును 
బూనెను. ఆ్యవతమ్యునందు ఆమె విధి పకారము తనమగని 
నలంకరించి నారదమహోమునికి చానమిచ్చెను. మరల నామె 
తనభ రను పొందంగోర నారదుని, కృష్ణునకు (గ్రయధనము 
నడుగుమనెను నారదు. డా భగవంతుని మెత్తుబంగారు 
మున్న సు వానీతోంజేసిన విలునగలవస్తువ్లలను గోరెను. వెంటనే 
సత్యభామ యొక్కతాసును దెప్పీంచి యేందొక పక్క గృష్షుని 
బెట్టి రెండవ్మపక్క_ కొన్ని వెలగలనగలను బెచ్చిపెక్టైను. అవి 
భగవంతుని యొత్తునకు సరికాకపోయెను. తరువాత సత్యభామ 
తనయొద్దనున్న వెలగలవస్తువులన్ని యు డెచ్చిపెబైను, గాని 
యింకను కృష్ణుని వై పుననే ములు జూపుచుండెను. అంతట 
తనదగ్గజు మజి యేవిధమైన సొమ్సులును లేనందున మగని నిచ్చి 
చేయవలయునుగదాయని యామెకు దుఃఖము కలిగెను. తన 
సవతులను'బల్‌మాలి వారినగలనుగూడ న్యాతాసులోంబెచ్చి 
సెప్టిను. అప్ప టికిని లాభము లేకపోయెను. కడ పటరుక్తి ణి, తాను 
భగవంతుని పూజించుట ౩ స. తులసిదళములను 
ల్రీస్టక్రొని యాసభకువచ్చి తశ్కెడలోనున్న/ సొమ్ముల పోగు 
మింద బెళ్సైను. వెంట న్మేతాసు రెండు.పక్కలు సరిగాతూ గను. 
అపు డక్క డనున్న వా రందజును రు కి యొక్క. అంత 
రంగభ _క్తికి మెచ్చి యామెను పొగడిరి, ఆదినము _రు కి ణీదేవి 
మానసికభ_క్రి సత్య భామాదుల కందఆకును 'వల్లడే యః 
మగనికిమాతాడక ఇంగిత మెణిఃగ శ్ర వ_ర్గించుట 
nf Se పతి వ్ర తకు లక్షణము, 








ఛిష్కులడు (బన్నాచర్య(వతేమును వూనుటు. 





శబరి రామునికి శద్ధతో విందు పెట్టుట. 
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12, గురుభ క్రి. 


పూర్వము కా _రృఏర్యాప్టనుం తనునొక్ష రాజుం డెను. 
అతదు దత్తా లేయమహ్న క్రి నిష్యుండై యూయనకు శు శూప 
చేయుచుండెను. ఒకనాడు గురువు నిదసోవునపుడు కార 
విర్యార్దునుం డాయనపాదములను భ కి కితో నెత్తుచుండెను. 
ఆ మసహోత్ముని అఆ కాలిోలోనుంకు సూశూన్ని నా = రవీర్యార్టు 
ల! శెంచుదేతులను గాన్బి వేసెను. ఇటు తనచేతులు కాలి 
పోయినను, అతేంకు కాలిన అనయవముతోనే తనగురుపునకు 
శు శూవచేయుచుండెను. అంతి బుషి. మేలుఫోనీ శిష్యుని 
కష్టమునుజూచి తన జ్ఞానదృష్టి చే కారణమును డెలిసికొ నెను, 
ఆశష్యుయ తనకు గలిగిన యాపద నై నను బ్రాటింపక మిగుల 
భక్తి దన్ను గొల్బుచుండినందున, కో _ర్హనీర్యార్జునని మెచ్చి 
కోన దత్తా లేయమహర్షి వానికి దీరాయువున్కు వేయుచేతు 
లును, చ్మకవ_ర్రిపదవియును గలుగునట్లు వరమిచ్చెను, ఆరీతినే 
యతడు వేయిచేతులను పొంది చృకవర్తిమై చిరకాలము 
(శ జలకు సుఖమగునట్లు రాజ్యమునే లను. 


గురుభ_క్టిచే సకల సంపదలు గలుగును. 





13. గురువాక్యమును వినకుంకుట. 


సూర్యవంశ పు రాజులలో నొక జగ స 
వా(డు శరీరముతో స్వర్గమునకు. బోవలయునని తలి, యళ్ణి 
శ_క్రి తనకిమృని తన కులగురునగు వసిష్టమునిని (ప్రార్థించెను. 
ఆముని అట్లు పోవుటకు వీలుపడదని చెప్పెను, అంత స త్రిశం 

న 
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కును వసిష్టమునికి విరోధియగు విశ్వామ్మి తమునికడకుం బోయి 
తనకోర్కి_ నతనికి. దెభిపెను. విశ్వామ్మితుండు తన తపోబలము 
వలన్క నతనికి స్వర్లమునకుః బోవుశ_క్రి కలుగంజేసెను; గాని 
వసిష్ట డదియెటీంగి (తిశంకువు చండాలుం డగుగాక యని 
శపిం చెను. ఇట్లు వాడు ఛండాలుం డగుటచే దే'వేందుం డత 
నిని స్వర్లమునుండి తయా వాడు (కిందపడుచు (విశ్వా 
మ్మితుని పీలిచి “అభయము అభయము” అని చేజాను. అది 
చూచి విశ్యామ్మి తునకు మనస్సు కరంగి తనశ _క్రీచేత, , నానిని 
ఆకాశమున నే నిలి పెను, ఇందుచేత (తశంకువు "వపట్టుదలయే 
చేని వాం డని అందోటచేత నిండింపయుడెను. గొప్పమహిమగల 
తన కులగురువగు నసిష్టమహాముని ఆజ్బనుమోజినందున వాసి 
రర గలిగినది. ఇప్పటికిని వయాధారమును లేనినానిసి 
“గిశంకు స్వ్ష రములో నోంపపున్నాండ”ని చెప్పుట వాడుక, 
గురువునాజ్ఞ ను మిోజువానికి ,తిశంకుస్వర్ష మువంటిబే గతి. 


ఎ రావూయణము, బాలకాండము. 





14. సోదర శ్రేమము, 
(శ్రీమన్నారాయణుని యవతారమగు (శీరామునివై 
నతని తమ్ములలో లత్మణుండును, భరతుందును మిగుల ఛి 
గలిగియుండిరి. రాము డడవికింోవు నపుడు, లక్కుణు(డును 
అన్నను (టార్థించి తాను నతనితోంహాడ నడవికిం బోయి, 
యచ్చట వనవాసకాలమంతయును అన్నకు. గావలసిన సాయ 
ములను సేవలను చేయుచునుం డెను, ఇట్టి (పేమ తనపై ( జూపుట 
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వలన నే రాముడు, తమ్ముం డనులత్ముణుండు రావణుని బాణ 
ములచే మూర్భసోయినపుశు కన్నీ రునించఛుచు “ఛార్యపోయి 
నచో మరల వేజాక భార్యను సంషౌదింపవచ్చును. సహాగీద 
రుని నురల (95 డర నలవి కాదు”అని. యేడ్చుచుం దన భార్య 
చెబును విడిపిరచు' '(పయత్న మంతటితో మాన(దల చను. ఇటి 
స్థితిలో లత్మ్హణుండు మూర్చ తెలిసెను. పీమ్మట జరుగవలసిన 
కార్యములన్ని యు. (గమముగా జరిగను. 


రాముడు ననముననుండు కాలమున భరతు డన్న వై 
నిశ్చలభ _కి కి గలవాండై యుండెను. (శ్రీరాముని వనమునకు 
బంపీ తనకు పట్టముగట నెంచిన తనతల్లి ల్లి యొక్క సా రన 
(భాతృ దోనామనియెంచి, భ జరతుకు" రాజ్యమును అత్య పెట్ట జపెటక, 
స స నున్న తేన యన్న రౌొజుద్దకుం హయ 
“అయోథ్యకువచ్చి రాజ్య భారము నహింపుము అని వంగల 
ఛ్‌ క్‌ 6 న బార్థిం చెను. రాముడు వీతృవాక్యమును సాలీలోమో' 
పట్టుదల "శలవాండు; గాన తమ్ముని ము నంగీకరింపం 
డాయెను. వీదప భరతుడు అతని పాదుకలను (గహించ్చి 
అయోధ్యకు నచ్చి ఆపాదుకలను రామునిస్థానములోనుంచి 
పూజించుచు, తౌను రాజ్యభోగములనువదలి రామునివ లనే 
మునివృ త్తి నవలంబించి నంది గామములోనుండి రాజ పతినిధి 
వలె రాజ్య కార్యములను నడపుచుం డెను, ఇట్లు,పదునాలుగేండ్లు 
రాముడు ననమునుండి తిరిగివచ్చువఆకును గడపెను. పీదప్క 
రాముడు వచ్చి, భరతుని భ శ్రి కిమెచ్చ్చి వాని నాలింగనము 
చేసిళాని రాజ్యమును పట్టముగట్టుకొని పాలింపం దొడం 
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గను. అన్న తండితో సమానుండు. తమ్తు(డు కొడుకుతో 


సమానుడు. 
---రామవూయణము, యుద్ర కాండము, అయో ధ్యాకాండ ము. 





15. సెహాదరమర్యాద, 

పాండవు లయిదుగురలో ధర్శపు తు(డు జ్యేష్టుయ. 
భీముడు,  అర్జునుండు నకులుండు సహదేపుడు నను 
వా రతేని తమ్ములు, విళునలువ,నును ధర్మరాజు నెడల మిగుల 
భ క్రి విధేయతలతో (బైవ గ్లించు చుండిరి, పీరందజును (బత్యే 
కముగా నొకొ_క్క. ఏషయముళో ధర్భరాజుక౧టు గోమ్హలై 
యుండిరి, న ధర్శరాజునందుగిల సత్తి, ధర్మము, 
శాంతము, మున్నగు సుగుగణాములుమాచి, అతనినే దై వముగా 
,నెంచుచు, నతేనిక్తి లోంబడియుండిర. ఒక్కొాక్కుప్పువు ధరి శా 
యొక్క పొర పాటువలనం దనుక్తు గొప్పకష్టములు సంభవించినను 
వారు వాసిని ఓర్నితో బేపాయతుంది కాని; , యన్నమాట 
నెన్న (డును జవదా(టి్‌ యెజు(గరు. ఆతేష్తుల సీదిగున నుదహా 
రించెదము., 

దుర్యోధునుని పక్షుముననున్న శకునితో మాయాజూద 
మున ధరో రాజోడిపోయి (చాపదితో/హడం దనసొత్తునంతేయు 
గోలుపోయెను, అందువలన గుళ్ళాసనుఃడు |డౌాపదిని సభలొ 
“గొప్పుపటి SM నమ్హభార్య ,నన్య్యు(డు నలువ్రుర యెదుట 
మానభంగము చేయచుడడుటన కన్ను లారజూచియు సహించి 
యూరకుండి శేగాని, యట్రిక వ్ల కాలమందును తమ్ము లన్న యొక్క 
'యేర్పాటును మిజి నడువ లేదు. తరువాత, అరణ్యవాస కాల 
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మందు పొండవులు వాన, గాలి మొదలగు వానివలన బాధ 
పడుచుండి నప్పుడునుు అన్నగారి యాజ్ఞ నతి కేమింప లేదు, 
ఇట్టి సమయమునందు ఏరివిచారములను హోచ్చింపం దలంచి 
వీరున్న యడవిదగ్గ అనే యున్న యొక గంధర్య రాజోద్యాన 
మునకు దుర్యోధను .తేన కుటుంబ పరివారముతో వచ్చి 
యచ్చట విహరింప వచ్చను! గంధర్యరా జదిచూచి కౌరవుల 
నందటను చెజపట్టుకొనివోయెను. అప్పుడు దుర్యోధనాదులు 
పెట్టిన మొజవిసి, తు డగుధరరాజు వారల నందఆను 
విడి కిపిం చిరండని తమ్ముల రు త్తరువు చేసెను. అన్నగా! యాజ్ఞ 
డప్రశారము అర్జునుండు కౌరవులను వి డిపించి నచ్చి యన్నను 
జూచి ' 'శతుపతమున నింతదయతోం _బవర్తించుట న్యాయ 
మా?” అని యడిగెను. అందునకు హు. బతర్లు లెవరైన 
గునల 'నెదిరించినయెడల వారును మనమును ' 'సలిసీన నూట 
యైదుగుర మగుదుము, వారికిని మనకును పోరాటము కలిగె 
నేని వారు నూజుగురగుదురుు మన మైదుగుర మగుదుము. 
అంతియ కాక 
క] ఉపకారికి నుపకారము 
” వికురీతము కాదుసేయ వివరింపంగా 
నపకారికి నుపకారము 


చ్‌ గ! సల) Ue 


నెపమెన్నక సేయువాండు నేర్పరి సుమతీ! 
అని బదులు చెప్పెను. 


సంఘీభావమే బలమనునది సహోోదరు లెటుగ జీలయును, 
ఎ మహాభారతము ఆరణ్య పర్యము. 
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IE ధర గనివయము 
16, ధర  మేజయము, 


హా స్పినాపుర మేలు రాజులలో ధృతరామ్రడు, పాండు 
రాజు అను నిద్దజన్న దమ్ములుండిరి. పొాండురాజునకు అయిదు 
గురు కొడుకులు పుట్టిరి, వారి బాల్యముననే పొండురాజు చని: 
ఫోయను. అందఆలో పెద్దవాండగు ధర రాజు తనమేరునకు తగి 
నట్టు లెప్పుడును ధర్మముతప్పక నడచుచుండెను. ధృత రాష్ట్రనకు 
నూజుగురు పుతులుగలిగిరి. వారిలో పెద్దవాండగు దుర్యో 
ధనుండు కడుమూర్జుండు. చేరాస్క గర్వము, మోసము, ఇవి 
"మొదలగు దుర్దుణములు వానికి సవాజగుణములు. వానికి. 
దగినట్టుగా వానితీమ్ములును ఉండిరి ఈరెండు కుటుంబముల 
వారికిని రాజ్యవలునందు సంబంధ ముం డెను, తమ తం డిఛభాగము 
తమక్రివ ని, ధర్షరాజు శాంతముగాను, న్యాయ్య ముగాను 
దురో్యోధనాదుల న్‌ గను దుర్మార్డుండైన దుర్యోధనుడు రాజ్య 
భాగ మోయకుండుటయేగాక ధర్మరాజాదులను పెక్కు. కష్ట 
ముల. పొలుచేసెను, తుదకు మీగుల (పయాసముమింద ధర (| 
వే త్తలగు పంచాయతులవలన పాండవులకు వీతృవ్యమగురాజ్య 
మునందు పాలుకలిగినది. “*చిన్నయింటిలో “పెద్దకాపురము. 
చేయుము” అన్న' సాముతగు, /అభాగమునే పాండవులు తమ 
భుజబలపరా[క మములవే నభివృద్ధి చేసికాన్లి ర్వాజ్ఞులను జయించి 
రాజసూయ యాగమునుచేని (ప్రసిద్ధి శె "8, పొండవుల ఘన 
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తనుజూచి యూర లేక దుర్యోధను షే ధర్మ 
పుతున్సి రి ఫంచ తీనమామయగు శకుని? జూదమాడునట్లు 
ప్రకీకా'ల్వను. అమాయికుం డగుధర్భసుతుండు ఆజూదములో 
తనయెశ ర్య మంతయు నోడిపోయి తములతో(గూడ పండెం 
డేండ్లు వనవాసము చేయుటకును, ఒక యేడు అజ్ఞాతవాసము 
చేయుటకును నొడంుడి యానియమమును నడవీవచ్చి తమ 
భాగమును తమకిమ్మని (శ్రీకృమ్లుని రాయబారిగా పంపెను; 
గాని శేఠాసగల దుర్యోధనుడు “సూది షూ+పునంతే కు 
యెన సీయ” నని చెప్పుచు కృష్ణుని తిరస్క_రించెను. అందు 
వలన కురుపాండవులకు ఘోరయుద్దము జరిగను, ధర్మాత్ము 
లగుపొండవులకు (శ్రీకృష్ణుని సాహాయ్యమువలన జయము 
కలిగను. పిమ్మట ధర్నరాజు పట్రాభీవీ క్తుండై న్యాయమార్ల 
మున రాజ్యమును పాలిం చెను, "ఇప్పటికిని ధర్భపరిపాలనము 
చేయువారిలో ధర (1 రాజును, దుర్చుద్దిగల మూర్జులలో దుర్యో 
ధనుని మొదట లెక్కి.ంచుచున్నారు. 

ధర ము, (పారంభమున కష్టముగా నుండీనను, ఫలకాల 
మునందు సుఖముగ నుండును. 


__ మహాభారతము. 


, పరోష పకారము, 


ma pists కలదు. అందొక 
_బాహ్మాణు(డు నివసించుచుండెను. అతనియింటిలో కుంతీబేవియు 
శేనమైదుగురు ప్యుతులును మాటు వేవములతోో గొంత కాలము 
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వాసమువేయుచుండిరి. ఆకాలముననే యా[గామ సమిపమున 
నున్న యడవిలో బగు. డనురాతుసుం డొకండుం డెను, వాడు 
తనకు ఆశలిగా నున్న ప్పు డెల్ల ఆగామములోనికివచ్చి, మెకలు, 
పశున్రలు, గాడిదలు మొదలగు జంతువులను మనుష్యులను 
పట్టి చంపి తినుచుండెను. వాని బాధను తీప్సించుకొనుట 
అ శ క్రి లేనందున (పతిదినమును వానికాక బం? 
డన్నమును, దాసికిందగిన భోజనపదార్థములును "రం డెను పేతు 
లును ఒక మనుష్యుని తపము... పంపుకొందుమేన యు, 
తేమయూారిలొ"సికి నచ్చి తము బాధింపవద్దనియు వానిని | బా 
క్ధించి ముడంటలుచుకోనిం, ““ఈయేర్పాటు ననుసరెంచి దిన 
మొక యింటివంతున “జకుగుచుంజెను. ఒకనాండు పొండవులు 
కాపురమున్న య్లింటివాగివంతు వచ్చెను. అందుచే నాయిం+ 
వారు దుఃఖంపసాగీరీ. “వెధన్య మనుభవింప లేను, కాయబట్టి 
నేనే యారాతసునకాపహార మయ్యెద”నసి యింటి తన. 
“తల్లీడం డులరగు మిరుండిన మరల సంతానము కలుగ 
వచ్చును కావున మేము రాశుసునకు భోజనముగా బో మెద 

మిని బిడ్డలును, “నేనింకను |బకొకియుండి పాపములు మూట 
నట్టుకాన 'వలయునా ! ఇప్పు డీరాతుసుని త్న పరల్లోక 
మొరడేద”నేనీ పంటి యజమానుండును, అనేశొముదు" చేడ్చు 
చుండగా, కుంతీదేవి, వారికీ. గలిగిన యాపదనెతేంగి మిగుల 
పపో “పరోపకారార్థమిదం శరీరమ్‌” అను లోకే క్రిని స్తార్త 
కమ్లు చేయవలయునని తలంచి తన యయిదుగురు కొడుకులలో 
మిగుల బలవ ంతుం డగుభీమునియబుంపీ వారిని గాపాజెద 
నని యాయింటివారితో. జెప్పెను అవ్వు డాయింటివారు 


కుంతిని కొన్ని పశ్నములనడుగ నామె ఆ పశ్న ములశెలం దగిన 
సమాధానములు చెప్పి వారి పతీపు(దీర్సి 'యొడంబతి చెను. 
అంత నందు నివ్షపడి భీముని యన్నపు బండితోQహాడం 
బంపీరి, భీము డాబండిని తోలుకొని మెల్ల మెల్ల గాం బోవుచు 
గ ందలీ ఫోజనపచార్థములనంతయు. దృ ప్రిగాం వనుచుం డెను, 
ఇట్లు భీముడు భుజించి లేదుసమయమున బకుం డదిమాచి 
మిక్కిలి కొపముతో ముని చంపుటకురాగా, భీముడు 
వానింబట్టి వధించి, యేక చ| కపురవాసుల భయమును లొొల 
గించెను. ' 
పరోపకారమే పరనుధర్మము. 
_-- మహాభారతము, ఆదిపర్వము, 





18. సత్యముయొక్క_ గాక్పతనము. 

పూర్వ కాలమున హరిశ్చెం| మం డనురాజుం డెను, అతడు 
సత్యము తప్పనివా డగుటచే సత్యహరిశ్చం దుం డన్న 
చేరు పొందెను. ఒకనాడు ఇందసభలో “అసత్యమాడనివా 
శెవరైన నున్నారా?” యను (పశ్నము నచ్చెను దానికి 
పారిశ్చం[ దుని గురువగు వసివ మహాముని * హరిశ్చం దు డసత్య 
మాడం డని చెప్పెను, ఆవెంటనే వసిమ్టునకు విరోధియగు విశ్వా 
మి, తుండు, *హారిళం। దు. డసతృమాడువాం డని యొక_ వాద 

న్న ఇ ద ఫీ 

మును" పొంచి రిశ్చం్మ దునిచే నబద్ధమాడించెద నని |పతిజ్ఞ 
వేసెను, పిదప విశ్వామిత్రుడు వారిశ్చందుని నబద్ధమాడింప 
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నెంచి యతేనిదగ్గ ఆకు జోయి యిస్న యూ (అయత్నములు 
చేసెను ; గాన్ని యవియన్ని యును వ్యర్థము లాయెను. తుదకా 
ముని కొన్ని మాయోపాయములచే హరిశ్చందుని, రాజ్యమును 
క Wan 
హరించి యత డింకను కొంతసొమ్ము తేన క పుపడునట్టు చేసి 
భార్యాపు తులతో నతేనివి రాజ్యమునుండి' వేడటలనో స్రైను. 
విశ్యామి తుం డంతటితో నె నం దృ వీనొందక హరిళ్చం[దు 
muy aR = drift 
నెక నియమమునక్లు . భో(బల్లుళ్ల ,, యతని యాలుబిడ్డల నొక్ష, 
(బొహ్మాణున కేమించ్చీ, కనయప్పేన నై యాతని నైకమాల 
Sut @ జలు క న 
వాని కమెను. ఈవిధమున వా రొకరినొక శెడణభానీ తమ 
యజమానులయింట నసీచసేవలు చేయుచు?! గష్టపడుచుండి6, 
ఇట్లుండ నొక్క-నాండు హారిశ్చం దుని భార్యాపుతులను (కయ 
మునకు కొనిన (బాహ్మణుడు విశ్వామి తుని (శేరణమువలన 
హరిశ్చంద్రుని కొమరుండగు లోహితాస్యుని తోడిబాలురతోం 
గూడ సమిధలు పూవులు తెచ్చుట కడవికిం బంపంగా, విశ్వా 
మ్మితుం డాజూాలుని పొముచేం గజవీంచి చంపెను. ఈసంగతి. 


an 


హారిశ్చం దుని భార్య, చం డ్లభుతి బ్రాలుర వలన సెజిగ, “తల 
LMSW బై ఆలా సలు 

యమ్ముళొనిన (బతుకు గావున పొంగిపొరలివచ్చు దుఃఖము 

నాంపుకొని యింటిపనియంతయు నై నపీమ్ముట నాయింటి యజ 

మానురాలిమొుద్గ సెలవుగ కాని, బాలురుచెప్పీన గుజుతుల 

సం A a) ga దః 

[పశార వమూకటికిచకటిలో నడపికి.. బోయి. వీడ్లనినెత్తి దహ 
> స nung f=, శీయోచశిట్లు 6 ఆని 

నము'చేయుటకుకొ ఆవీక శైల నేటి, చీ బర్చి, దానిపై వానిని డెను. 

విరభాహు నాజ్ఞానుసారముగా నాశ నా యగు హరి 

Gy 544 yn లల 
శ్చం( ధమవోరా జదిచూచ్చి యాచితికడకు బీ, నాడోయిచ్చినం 
గాని దహనము చేయంగూడదని యాటంకపటి చెను పొపబూ 
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చందమతి చేయునదిలేక తనయజమానురాలి నడిగి తెచ్చెదనని 
పోవుచుండగా, వి శ్వామి తుని చేం '౫ల్పింప్యబడిన దొంగ 
లాయూరి రాజు బిడ్డతలనునటికి తమ్ము తలారులు ,తేజుము' 
కొనివచ్చుట చేత నాతల నీచం దమతియొడిలో పడ వేసి పరు 
విడిది, పిమ్మట, ఆతలారులు శర్యగనులిన్న్టటటాకొని రాజు 


చ 


నొద్దకుగొంపోవ నత డామెతలను నల్తెకరీండ్రని యాజ్ఞాపిం చెను. 
రాజునాజ్ఞ ననుసరించి చంద్రమతి వధ్యస్థానము నకుం చేయబడెను. 
ఈమెను జంపుటకు వఏీరఖాహు సేవకుండగు వారిక్చం! దుండు 
నియమింపంబ డెను. ఘాిశ్చం దుం ,డామెను జంపుటకు కత్తి 
fae gy ars LT 
నెత్తగా విశ్వామి త్ల స అసత్న్వమాడిన యెడల 
సీకష్టములనన్ని టిని “మీక్సెద నని "చెప్పెను. “త్రికరణశుద్ధిగా 
న నబద్ధమాడ న”ని చెప్పీ హరిశ్సం దుకు మరల నామెను 
నజకంబోగా పర మేశ్వరుండును ముప్పదిమూ(డుకోట్ల చేవత 
లును నతేని సత్యమునకు మెచ్చి _పత్యతమై యతని కుమా 
నుని (బతికించిరి, పష. లైన పంచెము ౫లువనందున 
సిగ్గుపడి, తేనతపస్సులో సగము వాకిశ్చం దునికిచ్చి అతనిరాజ్య 
మతని కప్పగించి తపస్పున కై యడవికిం బోయెను. పిదప వారి 
శృం్యద్రుడు అందజును బొగడుచుండ, ఛార్యాపుతులతొ 
రాజ్యమును న్యాయ్యముగా చేలుచు చిరకాలము సుఖముగా 
నుండెను, ఇప్పటికిని సత్యముమాటలాడు విష యమున *“*నీజేమి: 
సత్యహరిశ్చందుండవా 2 న యయ్యెను, 
సత్యముతో సాటియగు ధర ము లేదు. 
= మహాభారతము ఆరణ్యపర్వము- 
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19. మాటతప్పకుండుట, 


బలిచక్రవ రి శీజ్య మేలు కాలములో ఇందుఃడు భయ 
పడి రాజ్యమును నదలి యెచ్చటనో దాగియుండెను, అందుచే 
చేవతలకుం జాలగష్ట్రము కలిగి వై కుంఠములో నున్న నారాయ 
ణునితో నీసంగలిని వి న్నవించుకొనిరి. విమ్ణుదేవ్రుయు చేవతలకు 
సోడ్వ డనెంచి వామనావతారమె త్తి బలిచ కవ. ర్స్‌ యజ్ఞ శాలకు 
బోయి యతేనిని చూచెను. అప్పుకు బలిచ్మ కవి యజ్ఞ శాలగో 
“తన్న వ కెదియడిగిన నిచ్చెద నిని (పతిన పట్టియున్న వాయు గా 
వున వామనునిగూడ “సీశేమి కావలయునో చెప్పుము. తప్పక 
యిచ్చెద న్‌ హాచ్చరిం చెను, వానునుండు తనయడుగుతో 
“మ్రూడడుగుల' భూమిని దానమిచ్చిన పస్పత్రేగోనని చెప్పెను, బలి 
చక్రవర్తి ర్తి యతేండడిగిన ళ్లు సహిరణ దక పూర్వక ముగా దాన 
మోయంబోంగా, క్క కాచ్లార్యుండు వామనుని నిజవృత్తాంత 
మును జెప్పీ “చానమిచ్చినచో నీకు హోనికలుగు నిని నొక్కి 
కోప్పెను అంతట బలి “నాశెట్టి కీడు గలిగినను సరే. మ్లాట 
యిచ్చిత్తినిగాని దానిని మరలిం ప హసన్‌ మూటతప ప్పుటకన్న 
జహ్మోవజకుం గష్టముల ననుభవించుట యే మే లొని చెప్పుచు, 
వామనుని చేత చానోదకమును విడిచెను. వెంటనే వామనుడు 
తన దేహమును పెంచి “మొక యడుగుతో భూమిన్మి శెండవ 


యడుగుత్లో నాకాశమును అకమించి, మూండవ యడుగెక్కడం 
న మ 

జెట్టుదు” నని బలిని పరిశీలింపంగోరి యడి”ను. బలి తనతల 

మాద బెట్టుమని తలను Ps తివి కము జేటులేనే తన 


పాదమును బలితలపె “డి వారములో లహాడ నతనిని 
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ఒకి 3 
ఛాతాళమునకు (ల క్కెను. పమ్లుబేవుండు బలియొక్క_ (పజ్ఞకు 
మెచ్చి యతనిని తన కుత్రవు భక్తునిగా? చేసికొని యీ 
యిం(దుని యవతారానంతరమున నతని 'కిరదవదవి వచ్చునట్లు 
వరమిచ్చెను. మాటతప్ప కుండుటచేతనే గదా బలి రెట్టిపదవి 
గలిగినది, ఇతంపు చిరంజీవులలో నొకండు. 


మాటతప మి యే గాప్పభాషణము, 
_-- భాగవతము, రి_వ స్కంధము, 


వదక దంనాతనాలానన. ాలనిజనాదా. 


౨౦. డదారగుగాము. 


ధర్మరాజ గ్రైష “దితోడను సెహాదరుల తోడను 
స్యర్షనునకు డతేనితోంహాడ నొకకుక్క_యు నెంబ 
డించెను. మా ర్షమున( చొలుత 'గాపదియుం బిమ్మట భీమా 

“కుల సహదేపులును (గనుముగ మృతులై ర్వి గాని కుక్క. 
మ్నూత వృతనిని నదలక వెంట బోవుచుం డెను, అంత. గొంత 
క్మృష౭క'ధర రాజు. సరి ద్వారమునొద్దకు బ్లోగా, స 
పతియగునిం దుం డెదురుగావచ్చి స్వర మునకు hee 
నని యాతనిని వే(శుకొ నెను. కరణాగతర కుకుం ,డగుధర్శరాజు, 
తన్ను వదలక నచ్చిన శునక మునుగూడ లోసిండని యిం దుని 
Gras నతండు పుణ్య కార్యములు చేసిన ధ గ్యాత్తులు మాత 
మిచ్చటికిశో నర్జు లేకాని, తేక్కినవ్యా, రెవ రును * శానరు లు కా 
రనియు, చీచజరతునగు శునక మెంతమ తష! శసీగ దనియు, 
నిరాకరించెను, ధర rik తాను (పయూణమైనది మొదలు 


తన్నా. శయించి వచ్చుచున్న శ్వానము రాం దగని యెడల, నాకుం 
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గూడ స్వర్ణ సుఖము అక్క_ఆ లేదని చెప్పెను. ఇందుండు ధర్మ 
రాజునకు ఎంతవినయముగాం జెప్పీనప్పటికిని ఆతండయ విననందున 
నా కుక్కతోంగూడ'" వచ్చుటకు సమ్ముతించెను అంతట 
నాకుక్క ధర్మరాజును బరిశీలింప నచ్చిన యమధర్మరా జే 
కావున నాతని యుదారగుణమునకు మెచ్చి యతేనికి దర్శన 
ఉదారగుణమే యు_త్తముల కాభరణము. 
భారతము మహాపస్టానపర్వము. 
21. న్యాయ(పవ రన, 

ఒక వనమునం దొకయా శమమున, రెంఖుడ్కు. లిఖి 

తుండు అను నిద్దజుబుణులు తపస్సు శోసికొనుచుండిరి. వారిద్ల 
అును అన్న దము లు Me ల అయా శ మము 
వా రిద్దజకును సంబంధముకలటై ” యుండెను. శంఖుం డొక 
నాండు బయటికి పోయియుండినపు డతసితమ్ముండు లిఖతు. 
డాయా[శమములోని వృతుముననుండు పండొక్క-టి కోసి 
తినెను. పీదప శంఖుడు వచ్చిచూచి, జ్ఞానదృష్టి చే జజీంగి 
“నాకు రావలసిన యర్ధ భాగము నియక పండంతయు నీవే 
తినుట న్యాయము కా ద” నెను. లిఖతుండు తాను చేసనది తప్పని 
'తెలిసినవాండుగావున, వెంటనే రాజునొద్దకుం బోయి “తాను 
చేసిన తప్పీదమునకు దగినశిక్ను విధింపుమని యాలేని నడి 
గను. రాజు మనుధర్శ శాస్త్రమును బకిశోధించి, పరులసొత్తు 
నపహరించిన వానికి. జేతులు నజకవలయుననుట నెణీంగియు 


నపరాధి _బాహ్మణుం డగుటచే నతని శివీంప మనసురాక 
మిన్న కుం డెను. అప్పుడు లిఖతుండు “రాజా, మిన్న కుండెద వేల? 
నేను త ష్వు చేసితిని, అపరాధిని నరం: రాజనితికాదు! 
కావున, వెంటనే నన్ను శివీంపుము” అని హెచ్చఏం చెను. 
అంతట రాజు మనుధర్మ శా స్త్ర ప కారము విక్షువిఫిపంగా లిఖి 
తుయజేీ తన చేతులను నజకుకొ నెను. అందటును లిఖతుని 
న్యాయ్మపవర్తనమును జూచి యతేనిని బొగడిరి భగవంతు 
నన్ను గహమువలన లిఖతునకు లెండుచేతులును మరల నెప్పటి 
వలెనే వచ్చెను, 


ప్వునుగప్పిన గొప్పముప్పు వచ్చును. 
-- మహాభారతము శాంతిపర(ము. 





22. నిప్పత.పాతము. 

దృష్టం డనుసూర్యవంశ పురాజు న్యాయముగా రాజ్య 
మేలుచుండ నతనికి నాభాగుం డనమకుమూరుండు గలిగను, ఆ 
కుమారు(డు విద్యాబుద్గులు నేర్చి యూావనవంతు.డై యొక 
నాండు స్వయంప్రభ యను వై శ్యక న్యనుజూచి మోహించి 
యామెను దనకిచ్చి పెండ్లి చేయుమసి యా మెతేంటడి నడి 7నుం 
ఆమెతం[ డియుం దాతయు క _త్రి'యునరు వై వైళ్యక న్యనిచ్చి పెండ్లి 
చేయుట మనుభర శా త్రవిరుద్ద మని చెప్పీ సమ్మతింపరై ర 
అంత నా రాకామరుండు కొప పమ్లుల్ల్లో c జానా సును బలా 
త్కారముగా నెత్తుకొని పోన్తమననియు, నడ్డమువచ్చిన వారిని 
వధింతుననియు వారిని బెదరిం చెను. ఈసంగతి నావై శ్యులు 
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అతని తండ్రియగు రాజుతో విన్నవించుకొనిరి. రాజు దుమ్షం 
డగుతనసుతునింబట్లి , చేన్ముని చీనానాయకున శాజ్ఞాపీం చెను. 
తన్ను బట్టవచ్చిన సీనానాయకుని రాజపుతుడు చంపెను. 
ఈవృత్తాంతమంతయువిని రాజు స్వయముగా చీనలత్‌ోో (బోయి 
కొడుకును బట్టి తెచ్చి తగినట్లు దండిం చెను, 

ఈలాగునన్వే సగరచ్యకనర్షిప్యుతు. డగు అసమంజ 
నుండు, దుర్మార్డ్దుండై కొందణు ఛచాలురను సరయూనదిలో 
(బోసి వారు పడుభాధలనుజూచి సంతసించు చుండెను. సగర 
చ్మకన్నర్హి యిదియంతేయు.. దెలిసికాని నివృత్షపాతబుద్ధినో 
కొడుకును శిన్నీంచి ; దేశమునకు వానివలని భాధను గొలం 
గించి కీ రినిపొంచెను. 

న్‌ 

నిపష్పతుపాతము న్యాయలకు ణము. 
ఎం రామాయణము, గాలకాండము. 





23. నివ్పతుపాతము. (2) 

సూర్యవంశ పురాజగు నాభాగునకు. బెక్కుర్మడు సుతు 
లుండీరి. అతండు తన రాజ్యమును కొడుకుల కప్పగించి తాను 
తపస్సుచేయుట వై యర ణ్యమునకుం బోయెను. వీదప నతని 
కొడుకు లందటును, కడగొట్టువానింజూచి “నీవు రాజ్యమును 
వదలిపొమ్ము, నీకు రాజ్య భాగము మనతేం్మ డియగు నాభాగుంజే 
కావున, నీవు అడవిలోనుండు తెం డియొద్దకు( బొమ్మని చెప్పీ 
పంపీ వానిరాజ్యమునంతీయు నపహరించిరి. వాండు తండి 
యొద్దకుబోయి జరిగినదంతయు(జెప్పణా నాభాగుండు వానిని 
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నది, 
వ్యర్థ మె 


పసు 


కారికుని త 
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జూచి అంగిరసులను బుమలు యాగముచేయుచున్నార్వు నీవు 
అక్క_డకుం బోయి వారిపాపములు పోన్ఫనట్లు మం(తేములను 
జవించిన యెడల ఆయజ్ఞ ములో మిగిలిన ద్రవ్యమును సికిత్తురు. 
అందుమూలమున నీకు, జీవనము ఇరుగంగలదు” అని చేస్పెను. 
తం డిమాట వొప్పున వాండట్లుచేయ నాబుషులు యజ శేష 
(దగ్యుమును వాని కిచ్చికి. వాడు దానిని పుచ్చుకొనునంతలొ 
ఈ గాన వంతు. యొక్‌ నకి నరు (రు ధు తత్వ 
yn “yA Pan AN == 
“ఇ నాద్యో 'సీవ్రు ₹ తాోకణహాడదవి డ్లగింప నతేలకు తనకు 
వారు దానమిచ్చినది గావున పుచ్చుకొని వచ్చుచున్నాండోనని 
చప్పి వేగముగ తేం డద అకు నచ్చి యా సమాచారమును 
చెప్పెను. ఇంతలో నానల్ల న వచ్చి “నా సొత్తు సీ 
a ER? HEU స 
కుమారును బెచ్చినాంవము విచారెంచి యుప్పీంపు*నుని చెప్పలా 
నాభాగుడు కొం చెమయినను బతుపాతేములేక, ““|కౌతసం ప 
దాయ న యాగ శేషమంతయు ర్నుదునశే చెంద 
వేసు; కానన నీవు తెచ్చిన పదార్థములనంతయు నతేని కిమ్మ”ని 
తీర్మానించి తన సుతునిచే నివీం చెను. అతని నివ్పతుపాత 
బుద్ధికి మెచ్చి ర్ముదుండు (పత్యతమయి, తాను పుచ్చుకొనిన 
వస్తువులన్ని యు నాభాగునశే మరలన్లిచ్చి, యతనికి (టహ్నా 
ట్రైూనమును గూడ కలుగంచేసి యంతసన్ధానమొం దెను. 
PA అధ 
న్యాయము చెప్పువారు మధ్యస్థు లై యుందురు, 
ఎ భాగవతము, 9_వ స్మ 0ధము, 
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నివి యనువా(డు యయాతిమహారాజు మనుమండుం 
ఒకనాడు శిబి చెంత కాక చాహ్నణు(డువచ్చి యన్న మడిగను. 
శివి యశనికి నమస్క_రించి చేయవలసిన యుపచారముల నన్ని 
టినింజేసి “మి శేమికావలసిన నడుగుండుు ఇచ్చుటకు సిద్దముగ 
నున్నాండ” ననెను. అ_బాహ్మణుండు “సిక్టాడుకునుజంపి వాని 
మాంసముతో కూరవండి నాకు భోజనము ప్టోళోమని కోరెను, 
శివి కొడుకును జంపుటకు. గొం చెమైనను దఃఖంపక్క యతండు 
కోరినట్టు సిద్ధము చేయించి మూడంగా నిధి కనబడక పోయెను, 
అతిథి వేనందునకు మిగుల నగచ్చి శివి భోజనపదారము 
లతో నాతని వెడకుటకు "బయలు నడు. ఇ ట్రతనిని “నద 
కుచుండంగా నా_బాహ్మణుండు nee వెలగల బట్టలన్ని యు 
గాల్బి వేయుచున్నా(డని భటు డొకయునచ్చి వెప్పెను. వెంటనే 
రాజచ్చటికిం బోయి మిక్కి-లి వినయముతో భోజనము సిద్ధము 
గానున్నది; భుజింపుండని యతేనిని Br నలా 
తిథి రాజుతో ఆయన్న మును నీవే భుజింపుము. అలాగై న నాకు 
దృ ప్రీకలుగునని చెప్పెను. ఆ బాహ్మణు నాజ్ఞ[పకారము వివి 
ఆ యాహారమును తననోటం బెట్టుకొనంబోగా నా యతిథి శిబి 
చేతులను పట్టుకొని తన నిజజూపమగు (బహ్మరూపమును 
జూ పెను తరువాత (బహ ర శిదియొక్క. యన్న దానమునరకును 
శర్చునకును జాల సంతసించి యతీనిని మిగుల బొగడి “నీవు 
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భూలోకమున జాలకాలము సౌఖ్య మనుభవించి వీమ టం బరమ 
పదమును పొందంగల”వని వరమిచ్చి యరితర్థాన, -మొందెనుం 


ఓర్పు గొప్పపదవి నిచ్చును 
ఎ మహాభారతము, ఆరణ్య పర్వము, 
25, ఓర్పు. (2) 


1. _త్త్ర'యవంగ జాం డగు విశ్యామ్మి తునకు రుశికు. డమ 
ముీహీత యొకంకుండౌము ఇతడు య _త్ర్ర'యకులమునం బుక 
నమ, ఇతని నంగము కొంచెము కాలములో చ స 
ముగా మాటుననియు, దానికి తేనవంశేజులే కాకంణమనియు, 
దానికి బవులుగా (బా తనను లగు తనవంగమువారు తు త్రియు 
లగుదురనియు, చ్యవనుం డమనెక ముని దివ్యజ్ఞానముచే నెటీం 
గను. చ్యననుం స రకుశికుని తన కపకారిగా చేని యందువలన 
వానివంశము (బావహ్మాణనంశముగా మార్చనెంచి, యొకనాః 
డతని మొద్దకుం బోయ, తా నొకయాగముం 'చేయయోవుచున్నా 
నంయ్యు దానికతంకు (రుశికుండు భార్యాసహితముగాం దనకు 
సదా సేవచేయనలయుననియు జెప్పి కుగికు నందులకొప్నిం 
చెను, తరువాత చ్యననుం డొక రాజభ ననమున సెజ్జపై శయ 
నించి తనకు రాజును రాణియును సదా పాదము నన 
వలయునని చెప్పి యిరువదియుక్క దినముచాతీ ముట్లు 
మూసికొని పండుకొనియుం డెను, రాజదంపతు లతని కిరువది 
యొక్క. దినమునజికు నుపవాసముతో సదా కాళ్లు పట్టు 
చుండిరి, పిమ్మట నాబువీ లేచి యేమియు మాటాడక తిరుగ 
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సాగెను. ఆ బుషీని రాజదంపతులు కూడ వెంబడింప నతండు 
మాయమైపోయొను. , తమవలన లోప మేమేనినుండుటచేతనే 
ముని కోపించి పోయెనేమో యని దిగులుపడ్కి యాశాజ 
దంపతీ లతనిని వెదకుచుంబోంా నాబువీ. మునుపటి పజుషు 
మీదనే మజియొక (పక్కను పండుకొని యుండెను. 
వారు మరల నతని పాదము బొ త్తనారంభించికి. అప్పు డా 
బుమీతేచి “*మంచిభోజనము క్‌ యు ననా వా రళ్ల్లే 
భోజనమును సిద్దము చేసి తెచ్చునప్పకో _ శాబువీ. | న్గరులోన్లి 
యమూల్యవ(స్ర్రములన్ని టిని మూటకట్టి దానికి నిప్పంటించు 
చుం ఉను, పీమ్నట్ల నాబువీ. తన్ను రదముమిోాంద నెక్కీంచి యా 
రధమును హగుచు గానక దక్నీణము చేయింపు-డని యాజ్లా 
క్లీం వెను, ఉపవాస కముతో వారారీతిగానే జేనిని బానుషుంది, 
నతం డందఆకు దుఃఖమగునట్లు వాని కొరడాతోం గొట్టు 
చుండెను. బువీ యంతేటితో నై నం దృ_ప్రిన్‌౧దక రాజగ్నన్లూ 
ములో బొక్కసమం దున్న ధనమంతయుం దోచుకొని గంగా 
నదికి. బాశీసోయెను. ఇట్టి కష్టములు పెట్టుచుండినను రాజ 
దంపతులు మనమునందు కొంచెమైనను వ్యాకులపడక యతని 
ననుసరించి వచ్చుచు నేయుండిరి. అప్పటికి బువ్‌.ి వారిపై 
గరుణగలిగి సంతోపముతో వారి శరీరములను తడవి “యిం 
టికిబోయి పారణచేసి శేపురండొని వారి కానతి చ్చెను, ముని 
"కప్పిన చాపు 'పే రా మరునాం డచ్చోటునకు వచ్చి"మూోడీ 
నచ్చట నొక గొప్పపట్టణమును, కోటయు నగపజెను. వారా 
యద్భుతమును జాచుచుండణా దటాలున నది మాయ 
మయ్యెను. పీమ a నాబువిమా(తమే కనంబడీ, వారినిం జూచి 
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శబిము) శపీంపవలెనని తలంచుచుండిన నాకూ మీయోరి ని 
జూచి శపింప మనసు రాకున్నది. ఇట్టితాలు మోయందుండు 
టచే కీఘకాలముననే మీావంశ ము (శేవ్షమగు (బ్రాహ్మణ 
వంశము కోశేరలదు” అని యన్నుగహీంచి యంతేర్హాన' మొం 
చెను, 


ఈలాగున నే మున్నె కప్పుడు రుక్లిణికృన్ణుల్కుదు ర్యాసుం 
లా ఎ 
డను మహర్షిని మిక్కి_లి 'యోర్పుతో నారాధించి యతని 
కొఆరకు సిద్ధము చేసిన పాయసమున్ము అతని యాజ్లానుసార 
ముగా దమదేవాములకు! బూసికొని మిక్కిలి పరిశుద్ధు 
లయిరి, 
ఓర్చుగలవారు ఘనతను సంపదలను పొందుదురు, 


—_ మహాభారతము, అనుశాసనిక పర్వము 





26. దీరాలోచన, 
యె 


ఒక యా శ మమునం చొకమహోముని కలడు. అతేసి 
కొకప్పుతుడుండేను. అమునిపు తుం డేకార్యమునై న జక్క_ంగా 
నాలోచించి చేయుచుండెను. అందుచే నతనికి *చిరకారి” యని 
పేరుకలిగను. ఒకనాం డితనితం డి, తన భార్య చేసిన తప్పునకు 
గోపావేశ పరవశుడై యితని. జూచి “నీత ల్లిన్తి జ కము” 
అని యాజ్ఞాపీంచి, యచ్చటనుండ నిష్టము లేక, "తపో వెడలి 
'పోయెను. చిరకారి “ఆవ! తల్లి నెట్లు చంపం గలను అటు 
లని తం డియాళజ్ఞ ను మోజవచ్చునా? వమిచేయుదును? “ఇటు 


చూచిన గోయియు నటుచూచిన నూయియు” నన్న టున్న బే” 
౮ త్ర తంది 


రిప ఆర్యమతో షా ఖ్య్యానము 


అని యీమొదలగు దిరాలోచనలతోం (బొద్దుపుచ్చుచుం డెను. 
ఇంతలో. దం డికి గోపము తగ్గి తన యానతి _పకారము 
కొడుకు, భార్యను [5ం చనేమె+ యని వ్యాకులపడి, తొం 
దరగా* నచ్చటికివచ్చి, ను సుతునడుగణా నతండు తన షీ 
చనా వృత్తాంతమును జెప్పెను. తండి దానికి సంతోషించి 
“ఏ దీరాలోచన చేతనే దా ! నాకపకీ _ర్రియు. శాపమును 
రాకుండం చేసితివి. నీకు “ చిరకారిి యనుేరు తగి యేయున్న ది. 
నీకార్యాలొ' చనము మచ్చి(దగినది. దీర్ధాలోచన మనుమ్యుని 
గొప్ప యాపదనుండి తొలంించి రశీంచును” అని సుతుని 
మెచ్చుకొ నెను. 
వకార్యమును జక్క_గా నాలోచించి చేయవలయును. 
--. మహాభారతము, అనుశాసనిక పర్వము, 
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సూర్యవంశ పురాజగు దశరథుం. డొకనాండు వేటనై 
యడవికిం బోయెను. అతడు అప్పుడు ర్మాతియగుటచే ఒక 
సురీటగట్టునం "బోరోపీయుండి పిల్లునందు శబ్ద వేధి యనుబాణ 
మును సంధిం చెను, కక్‌. రా త్తుల్లయందు +జలాశయములలో సీరు 
(తాగు జంతువులచష్టే పబ pr స (బయోగిం 
చీన నది యాశబ్దము పచ్చుతావ్రననుండు జంతువును జంపును ; 
గాన దానికి “బ్బ వేధి” యను చీరువ చ్చెను. ఈ బాణమును 
దశరథుం డంతకుముం డెప్పుడును [పయోగింపళక పోవుటచేత, 
జలాశయము సమోపమునుండి * బుడ బుడ” యను ధ్వని 
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= Aw 
కలుగంగా నే దశరథుడు మారను వెన = ల కంప యాబొ 


ణమును వద లెను, అంత గాంత సేపటికి | మనుష్యుని యేకుపు 
వినవ చ్చెను. “అయ్యో! మృగమసి తలంచి మనుష ని గాట్రిలిన” 


Ax ta 
యని దశరథుండు భయపడుచు నాయీడుపు ిడనుబటి యళ 
య స 


తావ్లునకుంబోయి క! బాణము తగిలి బ్రొధపడుచున్న 


rain te Mord కర్‌ ల పన 


మునికుమూరుని, నతని చెంత సటి చేనిండిన్న కురడను గోరవైరు! 


డ్‌ న oy enn 


వెంటనే యతే(డ్డు భయముచే వడ నడ Sede “నేను తెలి 


యక చేసిన చేరమును తుమింపవలయునని యా ముని కుమా 
రుని (బార్జిం చెను. అంకాల కతండు, నేను నాతల్లి దం్యడుల 
స సుద తుండననియు, షు వారు మిగుల 
దక్సీగొని నన్ను సళ్లు తెచి ్న బుమ్మముషచే! నేనచ్చటికివచ్చి యా 
యాపదకు పొ free నిటి సం 
గాని నిత షే బ్పుమియు నేదు. అయినను, నాతలిదండ్రులు దాహ 
ముచే బాధపమచు దుఃఖంచుచుందురుగాన నన్ను ఈనీటికుండ 


త్‌ వారి యొద్దకుం దీసికొనిపోయి పాంని (ప్రార్థింపుమనియు 
? నర 
పల్కి (పాణములను వద లెను, నా దశరథుం డాబుమి. 


ప్యుతుండు చెప్పినట్లావృద్ధదంపతుల సక దిషా వారి పాద 
ములు పట్టుకొని జరిగినదంతయుం జెప్పీ తన్ను మన్నింపుండని 
వేడుకొనెను. వారు “మాప్పుతు(డు వానికర ము చేత మృతి 
నొందెను. పు త్రశోకము మాకు దుర్భరముగా నున్న ద”ని శోకిం 
చుచు, “నీకును పుతవియాగమువలననే మరణము గలుంగును. 
గాకి యని దశరథుని శపీంచి (పాణములు విడిచిరి, ఆశాపము 
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వలన దశరథునకు, రాము. డరణ్యవాసమునకుం బోయినపీద ప, 
మరణము సంభవిం చెను, 
పశ్చాత్తాపము పాపమును తొలగించును. . అ... 


_--- రామాయణము, అయోధ్యా కాండము. 


న. 


28, కష్టముచూచి యోార్యకుండుట, 


లంకాపట్టణమునకు రానణు.- డనురాతునసుండు రాజుగా 
నుండెను. అతండు తన వెల్లైలగు ఛభూర్చుణఖయను దుష్ట రాకుసి 
దుర్చోధన చేత సీతాశామలత ణు లరణ్య వాసము చేయు 
నపుడు మోసముచేతి సీత నె త్తికొనిపోయి లంకలోని యశోక 
వనమునం దుం వెను. అంతట rn రాణులు సీతను వెదకుచు 
వచ్చి సు గీవ్రనితో స్నేవాముచేస్కి వాలినిజంప్కీ వానరులచే 
సీతను వెదకించి, హనుమంతునివలన సీత లంకలోనున్న దని 
కన, కోంతులద్ధండ్డును తీసికొనిపోయి సము (దమునకు 
వేం'కేనకట్టి, లంకకులటిస్త్‌రావణునిన'' యుద్దము చేయుచుండిరి. 
తకు రావణుని ధనుర్చాణము లన్ని యు ఘోరయుద్దమున 
నాశనము చేయయణగా వాండు బహుదూఃఖుముతో నిలిచి యుం 
డెను, అట్లు నిరాయుధు(డై నిలిచియున్న రావణుని రాముడు 
దయత్‌''ం జూచి “వీడు “ాప్పళూరుండు. శిరారథర్శము 
ననుసర్థించ్చి మ్లిక్టి.లి యద్భుతముగాను, ఘూరముగాను పో 
రాడి య్‌ కాలవ్యత్యాసము చే నిట్లు నిరాయుధుంతై నిలిచి 
యున్నా (డు. వీనికి జ్ఞానము గలుగునట్లును, సీతను నాకు 
చొచ్చి యిచ్చునట్లును నీలి నుపబేశించెదను? అని తలంచి, వా 
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నింజూచ్చి “ఓరి రావణా! సీవు మిక్కి లి శూరుండన్లు య్‌ కయ 
ధర్నము ననుసరించి మిగుల నాశ్చర్యముగా ' సః గొప్ప 
యుదముచేస్క సీబాణములనన్ని టిని బోగొట్టుకొని నిరాయు 
ధుండ వై నిలిచితివి. సీయందు నాకు గరుణకలిగినది. సవ చే 
నది దుష్కా-ర్య మైనను ఈదినము నిన్ను వదలీపెె పె కాదను, 'కాలిట్టి 
యీదినముంతయు నివు చక్కగా నాలోచించి ₹పు నాభార్యను 
నాకు కర అని చెప్పగా వా డప్పుడు మనసో 
లో నావిధమున నే చేసెద ననుకొని లంకకుంబోయ్యి దానిని 
మజుచి నుజుచటీడిన మన మరల యుద్దమునకు వచ్చి రాముని 
బాణముల చేత జోను. 
( ఉవముతోంజెప్పిననీతి విననివానిని ఆ నీతియె యగ్ని వలెం 
ఎ-- రామాయణము, యుద్ధ కాండము, 
29. భూతదయ, 
పూర్వకాలమున నిటి యనురాజు న్యాయ న్ట్‌ముగా రాజ్య 
మును ఇాలించుచుంగెను. అత. డొకనాం డుద్యానవనములో 
నానందముగా విహా౭ించుభుండ్ల్య డేగతటుముకొని నచ్చిన పావుర 
"మొకటి యతనిని కరణుచీ్చ్చ స రాజు దాని కభయమిచ్చి 
క్ట కరం “దానిని తేజుముకొనివచ్చిన డేగవచ్చి దానిని 
పట్టుకొనంబోయెను, రాజు అజేగ నడ్లగింప్క నది “ రాజా! 
శ్వేనాకపోతా౯ఖాదంతి” అను వాక్యమును సీను విన లేడా ? 
నాయాహార మగు పావురమును నేను తినంబోంగా నన్నాటంక 
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పెట్టుట స్‌కు న్యాయమా 9 అని యడిెెను అందులకు రాజు 
“ఈ కపోతము నన్ను, శరణువొచ్చినది. కావున నీకు వేజు 
మాంసమి చ్చెడను” లేనల్యా నాజేగ “అట్టులై న నీపాప్పరమంత 
యెత్తుకూంసమును సీబేవామునుండి "కమమ" అనెను. 
రాజు వెంటనే (తాసును వప్పించి యొక చుక్క పావృురమునుంచి, 
రెండవ పక్క. తనబేవాము నుండి మాంసమును గోసి పెట్టును. 
అంతట వూంసముండు తేశ్కడ పె వ కి పెచను! రాజు హు. దన 
శరీరమునుండి మశకొంత మౌాగ్గిస్తప్తుముక్క-ను గోసి పెశ్చైను. 
re BER 

అప్పటికినది “స కను, UT దుఃఖుంపక తన 
hoses ముక్క-లు ముక్క-లుగాయగ్గోసి నుందు బెట్టు 

చుండెను 7 గ్గని యాకపోతముతో సమవపిగాక్లుర ను. ఖ్‌ఏ 
కొంత నీపాలోచించి యపారమెన భూతదయతో. దానేయా 
తశ్కెడలోం గూర్చుం డెను. న నాడ్లేగయును 
పావ్రురమును శిబికి భూతదయయందులల పోట్రుటలకు. మిగుల 
సంతసించి యతనికిందమ నిజభాపములకు న. యతని శెప్ప 
టివల చేవామునుు, దీర్హాయున్రను, మిగుల సంపదయు నొసంగి 
యంత ర్థాన మొందిరి. 


భూతద యగు బుద్ధిమంతులు తమ్మ పాణమునై న నిత్తురు. 
— మహాభారతము, ఆరణ్య పర్వము, 
30. వదలని పట్టుదల, (1) 


సూర్యకులమందు సగరుం డను నొక రాజుం డెను, అత 
డశ్వ మేధయాగమును 'జేయందలంచి మంచిలతుణములు గల 
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య తన దః దానికీ శ్వా స్త్రవిధి ననుసరించి పూజాదు 
లొనక్టి, యొక యేడు భూపదశ్‌ ణము చేయుటకు. దగిన 
చీనతో చానిని వద లెను, he (మును బట్టుకొనిపోయి 
పాతాళ తోకముణో దపస్సుచేయుచ్లుడిన కవీలమహోముని 
ముందర కట్టి వేసెను. గుణము క్షసతుడ క్రోసణుడని సలీగతివిని, సగరచ్యక 
నకి దానితో రత ణార్థముపోయిన తన యబువదివేల పుతు 
లను నోవీంచి దాసిని “వెదకి నె జెండ ప పంపెను. వారు భూణోక 
మంతయు నెదకి యశ్వమును గానక పాతాళమున శేగి యచ్చట 
గుజ్రమును, దానిచెంతి. దపముచేయుచున్న కపీలమహామునిని 
సంచిక వొ రాబుమీయే దొర్గగయనితలంచి, యతేనినికొట్టియుం 
దిట్టియు నతేని తపోభంగ మనీరుషసాగిరి, ఆముని వారిపె పై నాగ 
హించి తన తపోన్ని చే వారిని న వ తరువాతే గొంత 
శాలమునకు, వారి వంశమునం దయిదనతరము వాం డగు భగీరధు6 
డీసమాచారమునువిన్సి తనముత్తాతలకు నరకమును దప్పీంచు 
టె (బహ్మనుగూర్చి వాలకాలము తపస్పుచేసెను. Gat: 
ప్రత్యక్షమై గంగను దెచ్చి వారిభ 1) రాసులమాలాం (బవహింష కుం 
డేసీనయెడల వారికి స స్వర్షము కలుగునని చెప్పెను. పీదప్కు భగీ 
రథుండు గంగనుగూర్చియు శీ వుని గుణించియు దపముచేయంగా 
శివుడు _పత్యతమయి తేన జటాజూటములోని గంగయందలి 
మొక విందు శును వద లెను. అప్పుడు గంగ (పవాహరాపమున 
నచ్చుచుండ నడుమ నడుము ననేకవిఘ్ను ములు కలిగ్గిన్గని ల్లయ్లి 
నను, భగీరథుండు వదలక మిగులపట్టుదలతో నురకుటను "చే 
తలుజూచి “పడు తన్యపయత్న మును వదలువాం-డుకాండు అసి 
యెంచి [తిమూ ర్తులలోంగ్నాడం (బత్యవ ముయి గంగాజలమును 
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fn wpe “} 
వారి భఖ సృరాసులమోాద పాజునట్లు చస అప్పుడా సాగరులు 


స ర్లమునకుంబోయి, యిక్కడ సుఖముల ననుభవించుచుండిరి, 

గంగ భగీరథునిచేం బేబడినందున దానికి భాగీరథి యనుపేరు 
0 }»- ey 

కలిగను, ఇప్పటికిని ఎనండేని వకార్యమునె న చాల పైనకతోం 

జేయుచుండిన యెడల జనులు వానిని “వాడు భగీరధ 

(ప్రయత్నము చేయుచున్నాండు” అని చెప్పుచున్నారు. 

వదలక _పయత్నించినం దప్పక ఫలము కలుగును. 

— రామాయణము బాలకాండము, 





31. వదలని [పయత్నము. (2) 


పూర్ణ కాలమం దుతానపాదు(డని యొక రాజుం డెను, 
అతనికి సుసీతియనియు సుకుచి యనియు నిద్దణు ఛార్యలుండిగి, 
వారిలో, సునీతి యను నానుకు (ధువుం డను పుుతుండును, 
సురుచి యనునామెకు ను తము. డను కుమూకయుంవును కలిగిరి, 
ఒక నాం డుత్తానపాదుండు "రెండవఛార్య సురుచి యంతఃపురము 
లొ నా మెక్షునూర్నుని దొడపై గూర్చుండం బెట్టుకొని యుండ 
గా రాజు (చేమింపని పెద్ద భార్యయగు సునీతి కుమూరుండు 
(ధువుండును, తేం డితొడ నక్కు_టకు మిగుల సాశతోవచ్చెను, 
అపుడు సురుచి ధువునిచూచి మిగులగోపముతో, “ఓధువా! 
నా కుమారుజే తండితొడ నెక్కు_టకున్కు సింహాసనము 
నెక్కుటకును నర్హుండు ; వానివలె నీవును గోరితివేని నాకడు 
పున బుట్టుటకుం దపస్సుచేయుముఅని చెప్పుచు, వానిని మెడ 
పట్టి గెంక్నెను. ,ఆ బాలుం డాయవమానమునకు మిగుల దుఃఖ 


వం ల 1? 
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పడి త ల్లిదగ ఆకుంబోయి జరిగినదంతేయు నం శాన 
సునీతి యావృ త్తాంతనుంతయు విని న 
“కుమారా! నిర్భాగ్యు రాలనగు నాకిడుపున( బుట్టిన సీ వట్టిపద 
విని కోరందగదు. కోగితివేని సీసవతి తల్లి చెప్పినట్లు హ్‌ మ్య 
గూర్చి తపస్సుచేసి యాతని యన్నుగ ఫహమునలన నామె కడు 
పునం బు1నం గలుగునే కాని. తేకుండిన కలుగజాలదు” అని 
చెప్పెను. ఆ జు (థువుణ్లు తేలికి నమస్కరించి యామె 
యొద సెలవ్ర కొని తపము చేయ నవవికి. బోయెను. అడ 
విలో వానికి నారదమహాముని కనబడి “ట్ట ధువా ! పసివాండ 
నగు సీవెక్కడ $ [(కూరమృుగములుంకగు నీయడవి యెక్కడ? 
నివిక్క_డ నుంకందగ న్కు ఇం re యెన్ని విధముల 
జెప్పీననువినకి, వాంయయపట్టుదలతోనుంకుటనుంజూచి, తమని 
వానికి దప స్సుచేయు కై మమును ద శన మునుల. ఉప దేశిం 
చిపోయెను, అంతట (ధువుం డొకయో। శ మమును గావిం చుకొని, 
నారదు. శుపదేశించిన రీతిగా భగవంతుని గూర్చి యెన్ని విఘ్న 
ములు సంభపంచినను లత్యు పెట్టక నిశ్చలభ_క్రిటో నాజు 
నెలలు ఘోరతపస్సుచేసిను. హ్‌ పట్టుదలను జూచ్చి విష్ణు 
దేవుడు శంఖచకగడాథారయై (పత్యవమై యతండు కోరిన 
దానికంచు నెక్కు_వగా వరములనిచ్చి, కొంతకాలము రాజ్య 
సుఖముల ననుభవించునట్లును, వీదపం దనలోకమందు (అనగా 
మేరుపర్వతశి ఖర ముందు) ఉండునట్లును, సూర్య చం దాది నవ 
(గవాములును, అశ్వ న్యాది యిరువది యేడు నత తములును, 


త్తి ఆర్యమతో పాఖా సనమ 


స_ప్రమహాగ్దలున్సు వానికి. (బదవీణము చేయుచుండునట్లును, 
అనుగ్రహించి యంతణ్ఞోన Sus 


ళీ ot 4 


విడువని (ప్రయత్నము వ్యర్థముశాక 'సతృలము నిచ్చును. 
ఎ శాగవతము 4&.న స్కంధము, 
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సూర్య వంశమున గాధి యని మొక రాజుండెను, అతనికిం 
గాశికు. డని యొక కుమూరుందు పుమ్లును, ఇతని శే విశ్వామ్మితుం 
డని నామూంతరము గలనా, విశ్వామి తులను తన తండి 
యనంతరము రాజ్య మేలుచు నొకనాంస వేటకై. యడవికిం 
బోయి యచ్చట న్మాశమములోనున్న వసిష్టమహామునితో 
నొకవిషయమున వివాదము కలుగ. శేనకా చెను: కుర 
గానికుండు తనశ_క్రినంతీయు. జూవీ నసిష్టుని 7ాలువయూనైను; 
గాసి వసిస్టుని తవోబలము ముందర షత సప (ర యోజనము 
కాక పోయెను. అప్పు" కౌశికు. డపజయమునొంది, “క్షి 
యబలము నింద్య మైనది, rie మ 0 అని 
యాశ్చ్వర్య పడి యక్క_డనుండి రాజ్యమున నైనం బోక్‌ యానన 
ముంచే, (బహ్మర్జి త్వమును సంపాదింపంగోరి, గొప్పతపము 
'చేయంబ్లూనిను. అతసి తపమున కనేకవిఘ్నములు కలిగినవి, 
అతండు వాసి నెంతయు లక్యుము చేయక బహుకాలము తప 
స్పుచేయంా wn వానికి రాజర్షి యను పదవి మెసంగెను. 
విశ్వామిి తుడు తనకోరిక యింకను చెబివేజనందున, 
మిక్కిలి నియమముతో మరల తపస్సు చేయ నారంభిం చెను. 


వట్లుండంగా (త్రిశంకు వనురాజు తన కులాచార్యుం డగువసిద్ధ 
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మహామునిని ఒక యాగము చేయింపవలెనని (_పాక్థింపలా, 
నతం డంతకుముందే మజియొుకనికి యాగము చేయంపేయాను 
కొనినందున నాయాగ మైన వీదప వ చ్చెదనని చెప్పిపం చెను. 
(తిశంకుం డీసంగతిని శాశికునకుంజెప్పు, నతనికి కానికుండు 
యజ్ఞ ముచేయించి యతనిని శరీరముతోశచే స స్వర మునకు. బంపె 
ను. nee సావికునకు(. గాొంతతప పస్సు న్యర్గమా యను. 
ఇట్లు తపస్సు న్యర్థ మగుభనే. కౌశికుడు, తపముస్‌ కాచోటు 
అనుకూలముగా వోదని పడమటి దిక్కునకు. బోయి తపమున 
కారంఖభిం చెను, అప్పు డక్క.డరుం దన మల్లుడు శున క్నే 
సంకు యజ్ఞ పశువుగా దేంబడ వానిని రటీంచుటకై విశ్వా 
మ్మితుండు తేన పస్పులోం గొంతీయుపయోగింపవలసివ చ్చెను. 
అందునలనంగూడ సతేని తపస్సు కొంత న్యర్థ మాయెను. తరు 
వాత నతసి తపోభంగమునశకై యిందుని చే నచటికిం బంప 
బడిన మేనక యాను నప్బర సనలన నతనికి శకుంతల యను 
కూంతురు పుశ్చైను. ఇందునలనను కొంతతపస్సు సష్టమాయెను. 
ఈవిధముగాం దసతపస్సు నష్ట మగుచుండుటనుజూచి కౌర్‌కు 
డాదిక్కు_నదలి, యు త్తం పుదిక్కు_నకుంబోయి పాల కాలమక pa 
యోంతన్సు చెం సన్యా _పత్యిమముయి, “ నికింక ను 
ఇం| దియజయము చాల (బహ్షార్షి వ కోరితివేని ఇంకను 
సీకు జితేం దియత ము కావలెను” అని చెప్పెను. ఆంత శౌశ్‌ 
కుండు నిశ్చలభ_క్రితో ఘోరమయిన తపముచేయంగా మరల 
నింద్రుండు వాని తపోభంగమున కై రంభను పంపెను. ఆరంభను 
జూచి కౌశికుడు మిగుల. నోపముతో;, “నీవు శిలయై పౌ 
దువుగాకి” యని శాపమిచ్చెను, దానివలనను అతని తపస్సు 
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కొంత తగ్గిసోయెను. ఇ ట్లతని, తపస్సు పలుమాబు న్యర్థము 
"కాలా నచ్చటనుండి కౌ" శికుయ' మీరు దిక్కు.నకం+ బోయిమిక్కి_లి 
శాంతముణో 'చిరకాలము జలేందియుండై పస్సు చేసెను. 
అంతటి (బహ (పత్యకుమయి : 'సీవిప్వుడు (బహ్మర్ని దై వమేాసీ పొని 
చెప్పెను, అప్పుడు కానికుంక (బహ నుజూచి నూ ని రీతిని 
పట్టుదలతో. దపముచేయుటకు నసివ్షనుహోముని యే కారణము, 
అందుచే నతే్యడ్రు వ చ్చి నన్ను “(బవ్మార్షి' యని కీలిచినణాని 
వ. బోపనజాలని”ని చెప్పును, కక. ba కారికుని 
Sn “(బిహ్మర్లి ' యని పేలు చునట్లు శాప్‌ సరు. అప్పటి 
నుండియు విశ్వామి తునకును నసిష్టునకును గల పూర్వ ష్‌ 

మంతయు మానెను, * 
విడువని (పయత్న మునలన నన్నియు సిద్ధించును. 


— రామాయణము, బాలకాండ సము. 





md an 
33. చెడని, విశ్వాసము, 

ఇంధునికుమూరుండు వాలియును, సూర్యుని కుమా 

రుండు స్నుగీవుయను నొక తల్లి బిడ్డలు, ఆ యన్న దమ్ము లిద్ద 
తును కిష్కి. ధాపట్టణమును పాలించుచుండిరి. వారి కొకప్పు 
జీదో యొకకారణమున పోరాటము కలిగినంనున వారిలో 
మిగుల బలిష్టు. డైననాలి, సు గీవునిగ్నా పట్టణమునుండి 
వెడలంగొా శ్రైను. అప్పుడు వాయుదేవుని కువూరుం డగు నాంజ 
నేయుండు స్ను గీవునినోంగూడ బోయి తానును సమ _స్తకష్ట 
ముల ననుభవించు చుండెను. సు! గీవుడున్కు హనుమంతుండును 








నలులకు దమయంతిని ఆదవియందు వదలుటు, 
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పురము విడిచి, బుషి శాపమువలన వాలివచ్చుట కనుకూలిం 
పని బుశ్యమూక పర్వతమున నుండల్గాం గొంత కాలమునకు 
రావణు జెత్తుకానిపోయిన సీతను వెదకుచు ' రామలత్మణు 
లామార్లముగ వచ్చిరి. అపుడు స్నుగీవుండు వారినిజూచి వీరు 
వాలిపంప(గ*" వచ్చినవాశేమో యని భయపడెను. హను 
మంతుడు వారి చెంతకు.ంబోయి వృత్తాంతము నెటేంగ్ని చారి 
తో న్నుగీవుని సంగతి చెప్పి వారికిని సుగీవునకును సఖ్యము 
చేసెను. తరువాత రాముకు వాలినిం జంపీ స్నుగీవునకు కిప్కి_౦ 
ధారాజ్యము పట్టాభిషేకము చేసెను. అది మొదలు పాను 
మంతుడు రామభ క్రు.డె రామునియందు చాల భక్రికలిగి 
యుండెను. అయినను హనుమంతుండు, స్నుగీవుని ఆపదల 
యందును సంపదలయందును గూడ నొక్కరీతినే కొల్చుచు 
నుండెను. 
ఆపదయం దాదుకొనువాణజే యాస్ప్త్తు(డు. 


--- రామాయణము, కిమ్కీ.౦ధా కాండము. 


han ల్‌ 
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కుంతీజేవికి సూర్యుని యన్ముగవామునం గరం డను 
నొక సుతుడు కలిగను. అతండు కుంతీజేవికి మొదటి కుమా 
రుడు. కుంతి, కన్యక గానుండినప్పు డీతండు, దుర్య్వాసుం డుప 
చేశించిన మంత పఛావమువలన గలిగినందున , కుంతి యా 
బిడ్డని వెంటనే యొక పెబ్లలో పెటి సము దములో విడి చెను, 
ఆపెక్పై సంతానహీనుం డగుసూతుం డనువానికి దొరకినది. వాం 

శ్వ 


ఫలి ఆర్యమత్‌ోో పౌ ఖ్యానము 


డా పెళ్పైును తెచి, మహో లేజస్వియగు నాబిడ్డని తన భార్యకుం 
బెంప నిచ్చెను, ఆబిడ్లం డచ్చటంబెజిగి పెద్దవాడయి, కారవ జ్యే 
మ్ణుండగు దుర్యోధనునీతో న్నీ హముచేని. యతెని కాంతరంగికు 
డయ్యెగు. పిమ్మట, కురుపాండవ యుద్ధ సమ మమున కుంతి తన 
శ_క్రికాలంది కర్ణుని పాండవపతుమునం జేరుమని యిట్లు వేండు 
కా నెను. “తం డీ ! సీవ్ర పాండప్పల* ' "నుండిన నీకు. గౌరన 
రాజ్యము కలుగును ; నీకు. బాండవులు “వీవ చేయుదురు.” 
"అనయా కర్ణుడు తాను గుర్యోధనునిసొమ్ము ణినుచున్నా నసియుం, 
దన్నే యతండు నమ్మియున్నాండనియు " ౧నువలన వానిని వదలి 
రాం జాలననియు మిత్రదోహము చేయుటకంక₹ు. బాణము 
వైన విడుచుట మేలనియుం గావున నేను _బాణములనైన 
వీడుతునేగాని వానిని వీడువననియు దృఖముగాంజెప్పీ రుంతి 
దేవిని పంచెను. తరువాత సతేండు కౌరనవ్రలపతుమున శే యుండి 
వారికొటె వాతకసలపలక (బాణములను గోల్చో యొను. 
ఇట్లు కర్ణ్ణండు వీర స్వర్లము మాగా నెను, 


స్వామిభ క్రి సర్వ|శ్రేయము, 
__- మహాభారతము ఉద్యోగ పర్వము, 


85. నిజమైన నడత, 





అద pd జ్‌ De 
నీ కృష్ణుండు సాందీపుం డనుబుబయొద్ద విద్యాభ్య్య 
సము చేయుచుండినకాలమున్క నతశనిత సుదామ్ను. డను 
నొకాహ్మణబాలుండును విద్య 'నేర్చుకొనుచుం డెను, అందు 
వలన వఏీరిద్దణకును మిగుల స్నేహ మయ్యెను, పీమృటం గొన్నా 
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ళ్లకుం గృమ్హండు చతుమ్షవ్థికళలు నేర్చికొని గురుదవ్నీణ సమ 
రించి ద్వార కాపట్టణమును జేరెను. సుదామ్నుఃడును విద్య 
పూ ర్లికాగానే యథాశ క్రి గురుదషీణ * సమర్పించి, తనయా 
రింజేరి వివాహమై గృవాస్థుడై యుండెను. పీదప వతేగకు దరి 
(ద్రంఢడై సంసారమున మిగుల గష్టపడుచుం డెను. ఇట్టి క్ట 
దశలో నన కిరువది యేడుగురు బిడ్డలు కలిగిరి, కట్టుబటలు లేక 
చినింగిన “వస్రుములు కట్టుకొనుటచే నచనికి కంచెలు: డను 
నామాంతరముకూడ గలను. అన్న వస్త్రములు చేక యతని 
భార్యాపుతులు పక్షునట్టికష్టము లకు మేగయ లేదు. ఇట్టి 
కష్టముల నలే6 . సడ్డ చేయక సదా భగ నధ్యానపరాయణుండై 
యం, యెపుడెన నొక సమ గుముస నడవికింభో టరు 
రాలిన మిన? పు ye గాని, సకుగకుండ నరెన 
దిమంతీట నిచ్చి చ్చిన 'దాంపిలనలావ, తవకుటుంబము శు eee 
'మొనరంచుకొను ని మ లిక య వతగాన, 
నతంకు చ్చిన వీడి కై నివ్యరివడ్డనుదంచి, గిగు చెపు గంజాం 
గాచి, దానిలో సగ మతిషులకు వెజుచేం, తక్కినసగమును భర్త 
కును బిడ్డలకును బెట్టి, తనశేమియు మిగులకుండుటచే నాకుండ్ల 
కోడీగన సళ్ల న్యుదాగుచు, నదియు బేనినా. శు“ వాసమురేష. వ 
సంసారము గడపుచుంగెను. ఇట్టిక వ్రముల ననుఖవ్‌ం చుచు 
నెకనాం డామె ఛగవధ్యానము చేయుచున్న భ్‌ _ర్తయొదకుం 
బోయి ' 'మో'ర్లెప్పుడును ఆనందముతో” నుందురు. చేనిదారిద 
ధజీడోతేళ పడ్డ Dg" గష్టములపాలగుచున్నాను. ఎస్సి దినము 
ల్‌ వన వా పట్టి జ్‌ నుపవాస ముండంగలను, ఇకనైన 
మిరు మాయం ద పీన గ్రహించి మోకు బాల్య స్నేహితుం డగు 
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(శ్రీకృష్ణుని దర్శించి, యీచాగి|ద్యవృత్తాంత మతనికిజెప్సీ మము 
రశీంపుడు” అని Eye (గొ నతండు “భగవంతుని యొద్దకుం 
భోవ్రనపుడు థి కహ “స్రములతోం బోరాదు ; గాన నతనికిల గా 
నుక. .వబ్టుచ్చెదవు” ఆని ఛార్యనడి గాను. ఏ నామె తనమగం.. 
జం తెచ్చిన నీవార ధాన్యములోం గొంచెమ్ము, కొం చెముగా మిగు 
ల్చుచు( సెన్నా కకం వాని యిడుకులుగొట్టి, చెక్కు చిరుంగు 
లుగల తనమగని నన్ర్రుమున నాయడుకులుగటి, యతని చేతికిచ్చి 
పం పెను. క్కుచేల్లు డాయకుకులవ క . భగన ధ్యానముచేయుచు 
సమ్ముదపు వార్డుచేం 'మోాడశడపువారీని (బతిమాలి సము 
(దముదాఃటి, "ద్వారక చేశెను, ఆపట్లణమున భగవంతునిం 
గూర్చి స్తోత్రము చేయువారిని భజనలుసలుపువారిని పాటలు 
పాడువారిని జూచుచు గుచేలుండు మల్ల మెల్ల గాం బోయి, 
భగవంతుని యంతఃపుగ ద్వార మునోొద్దనున్న ద్వారపాలకు 
లను (బతిమాలి లోన (బ వెళశించి లోపలి సాధములో హంస 
తూలిశాతేల్పమున రుక్మి “శత్రో విలా సముగానున్న (శ్రీకృష్ణుని 
గాంచెను. అంత. గృముం డతనిజూాచి, దిగ్గున దల్పముడిగి, 
యెదురువచ్చి, యతని నాలింగనము చేసికాని, స్వాగతమడిగి, 
తోడుకెనిపోయి, తనతల్పమున గూర్ప్చుండ (బెట్టుకొని, యర ర 
పా ద్యాదివిధుల చేం జబూజిం చెను. పీమ్ముటం గృమ్లుం డతనిటీో? 
Be Gh తాము గురువు నెద్ద జదువ్రకొను 'నప్పటిచర్యలు 

ుచ్చటిం చుచు నా శీము కెచ్చితివి?' అని యడుగగా గుచే 
ల ల దెచ్చిన “యడుకు లిచ్చుటకు సీగ్గుపడుచు నూర 
కుండెను కృష్ణు. డది (హించి ర్‌ూ మ చా నేవిప్టీ 


యొకపిడి కం డడుకులు నోటం బోసికొని, “ఇం(చాదులకన్న 


88. సర్పంగఫలము ర్‌తి 


నెక్కు. డై శ్య్వర్యమితనికి. గలుగుగాక”యని తలంచెను, వెంటనే 
కుచేలుని యిల్లు సమ శైశ్యర్యములతోో' నిండియుం డెను, వీముట 
గృష్టుడు కుచేలునకు+ద దనయింట పష్మడసోపే పతముగా భోజనము 
పెట్టించి, తపి వీపటెచీ ప పంపెను. అంతట గుచేలుండు కృష్ణుని 
యొద్ద సిలవుగ”ళొని యింటికివచ్చి చూడ నది మునుపటివ లె 
గాక్క నవరత్న స్టగితముగాను, సువర్ణ మయముగానుు ఉండుట 
చేత చానిని గుర్టింపలేక సందేహించుచుండ, నతని భార్య 
యెదురుగావచ్చి, కాళుకోడిగి, ల్‌ సికిం గక ,-నిపోయి సమ 
సోపచారములచే నతనిని సంతృప్తి పన ండోను. ఇట్టి సంపద 
గలిగినందున గర్వించి భగవంతుని మఆవక, కుచేలుయ మును 
పటికం*ు నం -దెనధ్యానము చేయుచుండెను, 


సంపదక లిగినను సత్పురుషులు సత్సధమును మానరు. 
_-- భాగవతము 10.వ స్కంధము, 





26. సత్పంగఫలము, 


నారదుండు, షం మ చతుత్శాస్ర్రములు 
చదివిన పండితుని యింటిపనిక త్తెకు( బుట్టను. అప్పు డాపండి 
తునియింటికీ. గొందజు ఛానవతులువచ్చి. కొంతకాల మచ్చట 
నుండిరి, ఆపండితుండు వారి కుపచారములు చేయుటకై తన 
పనికత్తె కొడుకును నియమించెను. అపిల్లవాండు వారికి 
మిక్కిలి (శద్ధతో సే సీవచేయుచు భగవంతుని వారు ధ్యానించుట 
యును పూూజించుటయును మిక్కి-లియు నాస క్తి కితో. జూచుచు; 
వారు భోజనమువేసినపీదప భు క్షశేమమును ( (అనగా) వారు 
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భోజనము చేయణా మిగిలిన పదార్థములను మిక్కిలి (ప్రీతితో 
భుజించుచునుండెను. శ్లిట్లు కొంతకాలము గడచినవీదప, వారా 
కాలుని భ _క్మీశద్ధలకు మిగుల సంతసించి, వానికి భగవభ్యాన 
(క్రమమును, పూజ మొదలగునవి చేయు. కమమును ఉపదేశించి 
యాభాగవతులు దివ్య తే తములున్సు పఫుణ్యతీర్ధము లును దర్శిం 
పంబోయిిరగి, వీవముట నొక నాం డావీల్ల వానసితల్లీ పాముకణచి 
చచ్చుటచే నతండు దుఃఖంచుచు నరతట, మున్ను భాగవతులు 
తనకుపదేశించిన విషయములు జ్ఞ ఫ్రికిరాంగా విర క్షి చెంది 
పిమాలయమునకు పస్సుచేయుటికుం బోయెను అతః డట్ల 
హగుచు 'పాక్ష న్‌ు చెంత బలహీనమ్యుచే సోను సిల్లీ  య్స్కుమరల 
గాంతీ Fee చెప్పి*లీ | తేచి యాం లో స్నా నము'చేసి నిరు 
(తాగి, సిడలీకకీ "కొని యచ్చట నొక చెట్టు కింద, భాగవతు 
లుపదేశించిన. [పశారము భగన ధ్యానము జేయుచుం డెను, 
అంతం గొంత సేపటికి వాని హృదయమున భగవ దూపమొకటి 
తోంది వెంటనే యదృశ్యమయ్యెను. తరువాత వాండు దానిని 
చక్క.గాం Me వగచుచు మరల ధ్యానింప( 
(బయత్నించుదచుండ నాకాశవాణి “ నీకీజన్మములో నింత 
మాత్రమే భగవద్దర్శనము లభించును 5 ఇంక నెంత పయాసప 

నను లాభము లేదు. వదలక భ క్లితోనుందు వేని నీకు. రా౭బోవు 
జన్మములో భగ వద్దర్శనము 'సామోత్తుగాం గలుగును.” అని 
చెప్పెను, అంతట నాబాలుం డక్క_డనుండిలేచి మిక్కిలి భి 
తోం దన కెప్పుడు చానుగలిగి మరుజన్నృము కలుగునో యని 
యెదురుదూచుచు జేశసంచారము చేయసాగెను. ఇ ట్లతండు 
చేశ సంచారము చేయుచు: గడపట నొక దివ్య శో తమున భగవ 


87. అధర్మమావలని. నన్హము కర్ర 


దృజన చేయుచుండగా నతనికి ననాయాసమరణము నసిడ్లిం చెను. 
అతంటే యాజన్మములో మహాభ _క్రశిరోధుణియు (బహ్మామౌన 
సప్వుతుండు నై నెన నారదుండుగాం బుక్చైను, 


టక వు సకలార్థసాధనంబు.” 
== భొగనవతేము (పథధనుస్క_ంధము. 





37. అధర్మమునలని నవ్షము, 


విశ నసు డనుళుహారి ని, జ్ర రాతుసకన్య యసుర 
సంధ్య వేళ వచ్చి, తనకు మిక్కి _లి బలపర్మాకమ వొలులయిన 
కొడుకులు కలుగ వలయునని (ప్రార్థిం చెను. ఆబువీ యామె 
వచ్చిన వేళ మంచిఏి కాదనియు నీదుచే కోగినకోరిక నెఆవేజ 
దనియును చెప్పెను, అయినను ఆమె విననందున నత 
డామెయడిగిన టను గ్రహించెను. పిమ్మట గాంత కాలమున 
కామెకు రావణానులు పుటి". వారిలో 'బెద్దవాల డగురావ 
ణుండు, (బహ్మను గుటించి" తపముచేసి, యాతనిచేత నుత్తమ 
వరములనుపాంది, గొప్పబలనంతుండయి, , దానిచే గర్వించి 
యధర్మమున (దైవ ర్హింపసాగాను. మొట్ట చెపదట నా రావ 
ణుశు తనతండియగు విశనసుని యాజ్ఞ 'నుమాటి, తన యన్న 
యును లంకాధిపతియు నగు కు బేగునిఫో యుద్ధముచేసి, 3 నాని 
పువ్చకవిమానమును దీసికొని, లంకాఫురినుండి వానిని తహైమో 
వైచి తా నాలంకకు రాజయ్యెను. అదిమొదలు వాడు వేసిన 
యక మములను లెక్కి_౧పనలవికాదు. స్ర్రీలను చెజిపట్టుట్క 


ర్‌ి ఆర్యనుతో పాఖ్యానము 


బుషుల తపస్సులను భంగపజిచి వారిని హింసించుట, అనునీ 
"మొదలగు దుష్కా-ర్యములను జేయుచు ఒళ్కొాక్క దిక్కు. 
నకుంబోయి యచ్చటి రాజులలో యుద్ధముచేసి వారి నపజ 
యమునొందించి, బాధ పెట్టుచుం డెను. వాండు (బహ వరబల 
ముచేత వదిక్కునకు యుద్దమునకు బోయినప్పటికిని తప్పక 
జయమే కలుగుచుం డెను, అందు చేత వానికి అధర్మశార్యముల 
యందే మిక్కిలి యుత్సాహముకలిగ్తి వానినే చేయుచుండెను. 
అప్పుడు వాని బాధకోర్య లేని కొండలు మహాత్ములు వానికి 
పాపము లియ్యసాగిరి. వాని (కూర కార్యములు హాచ్చుకొలం 
దిని శాపములును ఎక్కువ కాం దొడం7ను, ఇట్లు శాపము 
'లెక్కువగుచుండినందున వానికి. చెలియక యే వానిబలమును 
తగ్జుచు నుండైన్లు. అధర్భుమువలన నే తన కెక్క_డను జయముకలు 
గుచున్నద నెడ్షి 'మీరభ్మి పాయముచే రావణుడు మిగుల గర్వించి 
భగవదవతారమయిన రాముని భార్యయగు పీత నప పహారించి, 
లంకలో చెజయందుంచి భగవంతునియెడల నపరాధ మొనర్చి 
యాయనకోపమునకు( కారకు ను. క్‌ రావణునకు 
బూర్వపు శాపములన్ని యు. Ey నపట్ల[గ"' | పాతదొంగ 
పట్టుపడక పోండు” అనునట్లు రామునిచే జిక్కీ, తనకుటుంబ 
ముతో: గూడ నళింవెను. 


అధర్మ మారంభించునపు డింపుగానుండి దాని ఫల 
మనుభవించునపుడు కవ్టముగా నుండును, 
_--= రామాయణము, ఉత్తర కాండము, 





ధతా(తేరయయూాలుం 





రాముడు. భరతుని సపంధించుట. 


88. కోపమువలని కీడు ర్‌? 
38. కోపమువలని కీడు. 


సూర్యవంశ మునందు అంబరీషుం డను రా జేందుం 
డొకం డుం డెను. అతండు న్యాయముగా రాజ్యపాలనము చేయు 
చు, భాలణోకవిషయము లన్నియు అనిత్యములనియెంచి సచా 
భగవంతుని ధ్యానము చేయుచుండెను, అతండు విష్ణుభ క్తుండె' 
నందును వకాదశినాం. డుపవాసముండి, ద్వాదశి నాయ భగవ 
త్చూజాదులొనర్చి, wre భోజన మయినపీమ్మట ద్వాదశి 
కాలము మించకమునుప్కే తాను పారణ చేయుచుండెను 
ఇట్టుqడ నెక ద్వాద శిదినమున అంబరీషుడు పారణ చేయం ' 
బోవుసమయమునకు నుర్వాసు' డనుముని వచ్చెను. అంబరీషుం 
డతనిని అర ర్స ప్రపాద్యాదిస్‌ధుల్వ 3 బూజించి తనయింట భుజింప 
రమ్మని (ప్రొక్థిం చెను. దుర్వాసుం డందులకు సమ్మతించి, యము 
నానదికి స్నానము San చాలసేపునజకు రాకుం 
డినందున నంబరీషుండు, “ దాందనిగడియలు దాంటినతరువోత 
గ న లాభములేవు ; ఇతం డింకను రాలేదు ; ; అతిథిని 
రమ్ము ముందుభు హస ము వచ్చును ' అని వివారించి 
యేమి చేయుటకును “సోయక్‌ ఫర వేత లగు_బావ్మాణులవలన 
“ భగవదభిషే. పీక లీర్ణమును * బుచు కనినస్టక్షన్రున ద్వాదశి కాల 
మునకు శూరణచేసిన ఫలముదకు, ననియును, _ అతిథి రాక 
మున్ను భుజించుదోపమునూో" జ్లెదకుండుననియును ” జెప్పినం 
దున అంబరీవరాజు ఆవిధముగా నొనరిం చెను. 


ఈసంగతి యమునానధిలో ముఖుగుచున్న దుర్వాస 
ముని తనదివ్యద్భన్థీ వలనం జెలిసికొని మిగుల. గోపముతో 


క్‌ి 'ఆర్యమన తో పాఖ్యానము 


నొక జడనువెరికీ, చానియం దొశళ కిని మంత పభావముచేం 
బుట్టించి, అంబరీషుఖి స [ప్రాణములు తీయుట యాశ కిని 
pe పెను సల కు ఛ్‌ కరక కము... దన్ను (మింగు 
టర్తు+ వచ్చుచున్న యాశ క్రిని. జూచి భయపడి విష్ణుమూ ర్రిని 
_బార్థింప భగవంతు(డు తనభ కుని రషీంచుటశె తన, యాయుధ 
ముగ సా భ్‌ పెను. ఆచక మాశాశమాగ్న మున 
దిగివచ్చి దుర్వాసుః డ జంపిన" న్గ కిని భస్నృముచేని యా బుపీ.'పె క 
రాయగా నతేయు భీతి చేం బరుగ్నెల్లి ల్లి bw గది దేవతల దగ్గఆకుం 
బోయి వారిని శరణుచ చ్చెను. “వారు విష్ణు దేవుని చక్రాయుధము 
నుండి యాతనిని గాపొడుటకు దనుకు "గ్‌ క్రి చవేదవిి అంత నా 
బుషి _ వై కుంఠ మున కేగి శ్రీకున్నా రాయ ణుని పద-బులపి 
(వాలి శరణుచొచె ను, సంర వాను డతనియూచి “ చేను నా 
భక్తులకు లోయడియంపుకు ఈచ్చకము నాభ కుని చూపదం 
చొోలంగింప వచ్చినది. నిన్ను ణా షాడ శ్థరిబరీషునికదక్ట = మణి 
యువక శ క్రిలేను. సీనతనివే కరణము వేడుముో లని చెప్పి 
పంపెను, అంతే దుశ్వాసబుపీ, వరల క దల 

యంబరీషు నొద్దకుంబోయి యతనినే కరణు'వొ చ్చు: అంబ 
రీషు. డాతని కర ర ఫ్రపాద్యాదులిచ్చి, చృకమును మునిఛాధ 
తొలణింపుమని| (పాక్థిం చెను. అంతనా రు మరలి 
విస్గుదేశ్ర వుని దగ్గఅకు యను. కీదప దురాంసు. డంబరీషుని 


స్తం ప. వాలసంతోపషముో వెడలి పోయెను, 
కోపము గొప్పకీడు కలిగించును, 
ms భాగవతము, 9_వ స్కంధము, 





౭9. గర్వమువలన( గ లుగుకీడు ర్‌ి 


౩9. గర్భము వలన గలుగుకీడు. 

లంకాపురికి. రాజైన రావణుడు, (బహ్మనరముల చేతం 

దన ఈం మనోజయమే కలుగుచున్న దనియు, యుద్దమున( దన్నె ది 
థి 

రించువాచే లేరనియు మిగుల గర్వించియుం డెను, మజీయును 
వాండు తనకు సమానుడగు బలవంతుడు (పపంచసృమిలోనే 
చేడనితలంయుచు వొకనాండా రావణుడు దిగిజయము చేసి 
మిగుల గ ర్వాంధుండై . కెలాసగిరిమోదుగా. దనపురికిబోనవు 
చుండెను, జప్పువు వాని పువ్చకవిమానము కదలక నిలిచి 
పోయెను. అది చూచి తానణుయు మిగుల. నోపముతో 
“ నీపర్యతము వుననే..న్హావిమూన మూాంగిపోయినద్ది 3 కావున 
దీనిం బెజికిపాఆ వేసి నోవిమానమీ:కు బోని చ్చెదను” అని నుదొ 
న్న త్తత చేత దలంచెనేగాని:; యగ్జి రికి నాధుడగు మహేశ్వరుని 
శేవించి యతని యను గహమునుబొంది యాకొండకుం (బదథ్నీ 
ణము చేసి పోవుట కుద్రేశించినవాండుకాండు ; కా నృన్క A 
వెంటనే విమానమునుండిదిగి యానగమును పెకలీంపల బయ 
త్నీించి దనశ క్లినంతేయు వినియోగిం చెను, ఈసంగతి సర్వ 
జాండగు పరమేశంఠరునకు. చెలియ నతయ తనకాలి బొటన 
(వేలితో నా పర్వతము ' నదోమెన్లో, అప్పుడు రానణునిచేతు 
లాశొండ కింద. జిక్కుకొ నెను, “ ఉడుముసోయినం బోనిమ్ము 
ేయిచిక్కి. నంజూలు”” నన్నట్లు రానణుండు తనశేతులను విడిపీంచు 
కొన నెన్నివిధములనో యాలోచించి (పయత్నించిచూ చెను; 
"కాని లాభము లేక, పోయెను. ఇట్లు వాడు చాలకాలము కష్ట 
పడి కడకుం జేలేబ్ల తేర్చుకోని, యిీశ్వరుని సానుగానముచే 
స్తుతించి యతనిని సంతోవపజిచి యతని యను గహమున 


శం అర్యమతో పాఖ్యానము 


'జేతులు విడిపించుకొని, విమానముతో కలాసగిరికి |బదశ్నీ 
ణము చేసిపోయెను. 

ఈవిధముగా గలిగిన యవమానమును లత్యు పెట్టక, 
రావణుడు మతియుక సారి కా _రృఏీర్యార్టునుని చేతను, ఇంకొక 
మాయు వాలిచేతను జిక్కి. యవమానపడేను. వేటొకప్పుడీ 
రావణు డే brs ee జిక్కంగా చారీతని€ 
జెండువలెనాడి గజిబిజ్తిచేస్తి విడిచి పెట్టిరి అప్పటి కతనికి గర్వ 
భంగమయ్యెను. 


లోకములో నెకనిని మించినవాడు మజీయొకిండుండునుం 
_ రామాయణము, ఉత్తర కాండము, 





40. గర్వమువలనం గలుగుకీడు. 


ఛరతవంశేమున యయాతి యనురాజుండెను. అతడు 
వృద్ధుడై, తనరాజ్యమును కడపటి కుమారుడగు పూరునకు 
నిచ్చి తాను తపముచేయ నడవికిభోయెను. అతిం డచ్చటనే 
కొంతకాలము తపస్సుచేసి మృదీమెంది, వీదపం చాను రాజ్య 
పాలన కాలములో. జేసిన పుణ్యవి శేషము చేతను, అడవిలో నెన 
రించిన తపోమహీమచేతను స్వర్షమునకుం బోయెను. అత 
డక్క_డం జాలకాలము స స్వర్ణ సుఖమనుభ వించి యిం దునికీ_¢ రితో 
సమానమగు కి ర్పిని పొందెను. ఇట్లుండ నొకనా6 డింద్రసభలోం 
“ఒక్కా-క్క-పుణ్యమున కొక్కెర రా స్వర్గ ముండవలయునిను 
విషయము సంభామణ సమయమున వచ్చెను. దానినిగుతీంచి 
యెవరికి. దో(చినట్లు వారు మాటలాడుచుండిరి, అప్పుడు 


41, గర్వముచేత గలుగుకీడు et 


యయాతిగూడం దనకు దో(చినది తానును జెప్పుచుండ నిం దు6 
డతనినిజూచి, “నీ వేవిధమైన పుణ్యము చేసి యీపదవిని పొంది 
తివి అని యడిగాను. అంత యయాతి మేదో ఆమొకవిధమున 
వినయో కులతో బదులు చెప్పక, చేను (శేస్టములయిన 
పుణ్యములు చేసితిని, మహర్షులుకూడ నాకు సమానులుశకారు.” 
అని మిగుల గర్వముతో సాత్నస్తులి చేసికా నెను. ఇందు డా 
మాటలువిని, “నీను చేసిన పుణ్యమంతయు సీ గర్భ్వపుమాటలచే 
తీ ణించినది ; కావున, నీ విక్కడనుండుట కర్షుండవుకావు" 
అని వీని నిచ్చటనుండి భూలోకములో బడునట్లు (తోసి 
వేయుడని తనసేనకుల కాజ్లావీంచెను. వెంటనే యిందుని 
జీవకు లతేనిని దోయుచుండ నతండిం దునిజూచిో ఈవ్యర్థ (పసం 
గమువలన నాకీనవ్షము కలిగినది. నేను పుణ్యాతు లగు సజ్జనుల 
నడుమ బడున ట్రనుగహింపవలయును, ” అని పండుక నెను. 
ఇందు డతండు కోరిన పకార మొనరిం చెను. యయాతి తన 
పొతులు ను: ముచేయుచుండిన స్థలమునందు పడెను. వారత 
నికీ6 దమపుణ్యము నిచ్చిరి. ఆపుణ్యబలమున యయాతి మరల 
స్వర్గమునకు బోయెను, 
గర్భముగలవా(డు గౌరవము నెంద(6డు. 
ఎ మహాభారతము, ఆదిప పర్వము. 


కాలు లాడాలాడాంగామోారారాాలావాడ. 


41, గర్వము చేతం గలుగుకీడుం 
సూర వంశే మునయిట్లిన భగీరథు. డనువాండు బహు 
కాలము తపస్సుచేసి గంగను భూలోకమునకు రమ్మని (పాక్థిం 
చెను గంగాబేవి తాను దేనలోక ములో విహరించునది కావున 


62 ఆర్యమతో పా ఖ్యానము 


మిగుల గర్వముగ లదయ్యి యక్క-_డనుండ్లి గొపహ్పధ్వ నితోను ఆడం 
బర్భములోను భూలోక్షమును "ముంచునట్లు Fee 
దుమీశెను. అప్పుడు “భగీరథుని తప పమునకు మెచ్చి, పరముదయా 
భుడుశు, భి క్షపరాధీనుడును, సర్వజ్ఞుండ్లు నగుశంకరు.డు లోక 
ముల ద తా గంగ పేడో చోటునకు వచ్చి తన 
జడల నడ్డముగా. “బల్లను అంత గంగ వ 
బడీ' తాను పడినచోటు తెలియక ce కనబడక కుండెను. 
గంగాదేవికి బలమంతయు( బోవుట చే సిశ్వరుని జడలలో నొక 
'వె్యడుకయం దొకబిందువై యుండెను, పిముట భనీరథుండు శివు 
నింగూర్చి తపమువేసి గంగను విషుననవలయునని(_పార్థింప నామ 
హేశ్వరుం డతేనిభ_క్రికిమెచ్చి గంగయందిలి యొకిబిందుపును 
మ్మాతమే భూమికి విడ్‌ చెను. అంత గంగ భూత ములో? (బన 
హిం చెను. గంగ భఛగీంథునిచేం జేబడినందున “భాగీరథి” యను 
జీరు కలిగను. 
వీముట నిన౦రుని జడనుండి పడిన గంగ భూలోకములో 
భగీరథుండు చూపినమార్ల మున నే వచ్చుచుండెను. ఇట్లు వచ్చు 
చున్న గంగ భగీరథుని ముత్తాతలను ము క్లిని పొందింపం బోవు 
చున్నానని గగ్వించ్చి దారిలో జహ్ను మహర్షి యాగము చేయు 
చుండ, నాయాగశాల (పక్కనుండి తనకు భగీరథుండు దారి 
చూపగా నాడారినిరాక యజ సాలగోం న 
చుండెను. అంత జహ్నువుహవర్షి కోపించి యాగంగను అజ 
చేతిలోం బట్టుకొని యాచమనము చేసెను. అంత ముందుపోను 
చున్న భగీరథుడు గంగజాడ కనంబడమిచే వెనుకకు. దిరిగి 
చూచి యామెను గానక్క జహ్ను మహర్షి చంతికు వచ్చి యతే 


49. దురాశ దుఃఖ కారణము 68 


నితోం దాను గంగకొణనవై పడిన [పయాసమంతయుం చెప్పీ 
(పార్థింపగా నాజహ్ను మహాముని భగీరథుని భ క్లివిభీయతలకు 
సంతసించి, గంగకు గర్వము తగ్గించి, తన 'చివులనుండి విడి చెను. 
అదిమొదలు గంగకు గర్వభంగము గలిగి “*జూహ్న వి్కియను 
"పేరుగూడవ చ్చెను. పిమ్మట భఛగీరధుంయ గంగను తనముతాతల 
భస శ రానులపై ((బనహింపం వేసి వారిని ము కలను గావిం చెను. 


గక గను లలాట గౌఠవ ముందరు, 
--- రామాయణము, బాలకాండము. 


మనారా. కాలదు 


42. దురాశ దూఖశకారణము, 


పూర్వము సృంజయు(డను నొక రాజుండెను. అతండు 
బీరాసకిలవాండు. అందుచే నతండు తనకు, “విశేషముగా బంగా 
రును సృష్టీంచు ప్కుతుని దయచేయు' మని భగ వంతునిగుజించి 
గోప్పతప మాచ” వెను, అంత భగవంతుండు (పత్యత్షమయి; 
వాని కోరిక పకారమే యొకకుమారు(డు కలుగున ట్లన్నుగ 
హిం చెను. మటికొన్ని దినములకు ఫృంజకయున కక కుమా (డు 
కలిగను. ఆ బాలుని 'దెప్తామునుండి వచ్చు చెమట్లు; నోటి 
నుండి సమయ. 4 టి సచుండుటకలన వ. తండి 
వానికి ““సు సువర్ణ ప్టీవి” యని పేరు పెప్రెను. ఆరాజు తన కుమారుని 
వలన(గలిగిన బంగారుతోజే నగరులను నిర్మించి యా నగ 
శ్లంతయు బంగారుతో నే నింపెను. ఇదిచూచి యారాజ్యము 
లోని (పజ లనేకులు సువర్ణ ప్రీవివలనం దాముకూడ ధనము 
గూడంబెట్టందలంచి యతేసిని స్వాథనముచేసికొన (పయత్నించు 
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చుండిరి. ఈసంగతి నెణింగి రాజు తన కుమారునకు జనుల 
వలన నేమి కీకుమూడునొ యని భయపడుచుండెను.. పిర్నుట 
నొక నాడు రాజభవనమున దొంగలు దార బడి.ఇ దెంచుచున్న 
రాకొదురు సెత్తుకోని యడవికింబ్లోయి, యచ్చట వాని చేహము 
నుండి వచ్చు చెమటయు “కొలు న బంగారమగుట చూచి డాని 
నపహారించి, చేహామందే Me mE లోపల నెంత 
బంగారముండునో, యను దురాశచే వాని శరీరమును చీల్చి 
చూచిరి, అందు ర క్ర్షమాంసములు తప్ప మజేమియు లేకుం 
డెను. అందుచే వా రాశవము నచ్చటపాజ వేసి త తనూ భైలుని 
చెమట చొంగలవలనగలిగిన బంగారమును పంచుకోనుట 
బోరాడి యుకరినొకరు గొట్టుళొన్ని యచ్చటచే పడిచచ్చిరి. 
మబజునాండు రాజు తన పమారునిగానక వెదకు చువచ్చి, 
దొంగల శవములనడుమం-బడియున్న తినకొడుకును జూచి “నా 
చేరాసచేతనే వీడు చచ్చెను; నావలెనే యాశపడి ఏరును 
జచ్చిరి ” అని దుఃఖంచుచు పు త్తళోకముచే నతండును (ప్రాణ 
ములను విడి చెను. 


చీరాస పెనుచేటును గలిగించును, 
ఎ మహాభారతము, శాంతిపర్భము. 





43. జాదమునలనం గలుగుహోని, 
పూర్వ కాలమున నిషధజేశమునకు నలుండు రాజై యుం 
డెను. అతడు పుమ్మ_రరాజుతో జూదమాడి, తన మైశ్వర్య 
మును, రాజ్యమును ఓడిపోయి, తన భార్యయగు దమయంతి 





పుట- 


సపుటుకు త 
న తేల 
ను చూ 


నమూటును 2౭6 


జ 
చర్తి” 


ఎలిచ( క 





హానుమంతుండు సు(గీవునికి రామునితో స్నే పాముచేయించి 
తన విశ్వాసమును చూపుట; 
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తోంగూడ నడపికిజని యచ్చట సకల కష్టముల ననుభవిం 
చుచు దుదకు తన భార్యనుగూడ న్‌ నెను, తరువాత 
నలుంయ బుతుపర్శ మహారాజుదగ్గలి వంటవాండుగాను అవ 
శిక్షుకుడుగాను రనసాఠథిగాను నుండి చాలకవ్టముల ననుభ 
వించుచు- డెను. దవయంచయు నడవిలో. నొంతకాలము కస్ట 
ముల ననుభవించి, వీమ్మట చేదిప*మైన * సు భాసహునింటిలో 
నంతెఃపుర మున * సె రం భఖిగానుండి, యావలం దనపుటినిల్లు చేరి 
తవమగనిరాక కైెకురు చూచుచుండెను. ఇట్లు కొంకశాలము 
కస్టపడనతే ర్వాత నలదమ మంచు లిద్దజును గలినికొసి తమ 
రాజ్యమును జయించి మునుపటివ ల సుఖ మను'భపించిరె. 
పాండవులలో చ్యేష్టుండగు గార్మరాల మర్యోధను నిఖో 
జూదమాడ న ్హహుకొని యశెనికి బదులుగా నతని మేనమామ 
యగు గికున తో నాడే రాజ్నవుంత మునోడ్కి తన తిమ్చ్బులను 
దన్నునుణూడ నోడిసోయెను. తామందజు నుకోధనాదులకు 
సేవకులయ్యి (గాపదికి మిగుల గష్టములను గలిగింపలా నామె 
తెనబుద్దివి శేష మున? దనమగలను దాస్యమునుండి విడిపిం చెను, 
మరల గొంత కాలమునకు, దుర్యోధనాదులు ఆలోచించి 
ధర జాని మోసమున రప్పించి అతనిని జూదమాడ నొ ప్పీంచి, 
శకునిచే జూదనూడించి, ఓడించి రాజ్యమంతయుం బుచ్చు 
కాసి పం డెండేం డ్లరణ్యా వాసమును నొక్క_ యేం డజ్జాత 
వాసమును నడుపునట్లును, అజ్ఞాత వాస కాలములో గలిసికొనిన 
యొడల , మరల నిక్లేయరణ్యా జాతవాసములు చేయునట్లును 
వర్చ్పాటుచేసి, పాండవులను వనమునకు6 బంపిరి® పాండవులీయర 
ణ్యాజ్ఞాతవాసములయందు పడిన కష్టములు చెప్ప నలవికాదు, 
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ఈ జూదములాడునపుడు గొప్పకలహములు కలుగుటయు€ 
గలదు. తరువాత ధని రాజాదులు విరాటమహో రాజు పట్టణ 
ములో, నజ్ఞాతవాసము చేయునపుడు దులో ఫ్ర్‌ధన (పీరితులయి 
సుక ర్తాదులునచ్చి, వింటునిపట్టణపు దవీణపు వై పుననున్న 
గోవులను ప పట్టుకొనంగా విరటుండు, సై న్యముతో వారిమిాందికి 
యుద్దమునకు బోవృచుండునపుడు, అతనితోయహాడ నూరి 
లోనివారందటును యుద్రమునకు పెల్లి ౭, ఆసమయమున, కౌర 
వుల సేన మటిమొక రొనచ్చి, ఉ_త”పుదిక్కు.:నుండు గోవులను 
పట్టుకొనంగా గోపాలురునచ్చి పట్టణములో జెప్పి, అప్పటి శే 
భటులు మొదలగువారందజు యుద్ధమునకుం బోయియుండు 
టే వి విరటునిపు తుండగు నుత్తరుండుు గురువును జ్రేడియునగు 
నర్జునుని తనకు రదసారథిగాా ప. అతేనిసాపోయ్య్ట 
టం కురుసేనలను జయించు ఆ సంత 'షవా రను రాజునకు. 
దెలియ జేసెను, విరటుః డావార్తనువిని తేన కుమారుని yep 
[క మమునకు సంతసించి “కంకుండు” అనుపేరుణ ' సన్నా న్టసి 
జేషముననున్న ధర రాజాను జూద మాడరమ్మని. పిలిచెను. 
జాదమునలనిఫలమును దాను స్యయముగ ననుభవించుచుండు 
టే ధర్మరాజు, అట్టి సంతోవుసమయమున జూదమాడ రాదని, 
రాజునకు. పము ఎ చెప్పీచూ చెను. కాని రాజు విననందున 
జాదమునకు మొదలుపెక్లును. “ఉ_తరుండు జయించెను” 
అని రాజు పొచికలువేయయగా, కంకుభట్లు, “బృహన్నల గలి 
వెను ” అని పాచికలు దొర్లించెను. మిగుల సంతోషములో 
ముసీం/గియున్న యారాజు, “*ఫురువుండుజయించునాశి నపుంస 
శుడగువాండుజయించునా?” అని యనుచు కంకుభట్టును పొచి 


44, మధువు. గో,లనున్న మతియు. బోవు Uy 


కతోనెత్తిపి (గాను. ధర్మరాజు ఆగాయమువలన బాధ కడు 
చుండెను, 
జూదమువలనం దప్పక హోనికోలుగును, 
లం మ రంల మ ఆరణ్యపర్వము: 
GT యయ ఇ. హత. 
44, మధువుం నోలనున్న ముతియుం బోను, 

(శ్రీగృష్ణుం డనతగం చిన కులయువకు యాదవకులవుని 
చేరు ఆ కులములో సనేకులుపుట్ణి?. ఆ ఆపుక్రిన నా రందతును 
మ సరా న ee స. ప? ననవంశే మున బుట్టిన 

సెవసురు ఎని వీపయాతకుంచుట పే వాము PNR "నర్వించి 
యుండిరి. ఇట్టుండ, బుద్దిః గర్మానుసారిణి ” యనునట్లు 
ఆ మాడసకులము నాకందజకు మెణకాలము సమిోావీం 
పలా కుధుపానగు + దభ కీ క్హ్రీక ఫుక్చైను. అంత, నా రొకనాండ 
Gass 'కాపట్లణముసకు Sess DU ప పెర్ధమునకుం 
బ్యా 2 రూతీర్ధము; ౧ను క. తరొనర్భి యక్క_డనే 
కొన్ని దినములు వేసుక గానుంుటకు నిశ య ల గాడ 
నొకనాలడు వారుదటును సూడి డ ళ్లేఆకగకుండ నుధు 
పానము చేసి, యభీముఖు లై రెంకుపంక్తులుగాం గూర్చుండీ, 
వినోదముగా ననేకవివయములనుగుజించి . మాటలాడ. వొడం 
గిరి ఆమాటలయందు నువోభారత యుద్ద ప పసంగము రాలా 
నందలి ధరాధ ధర్మ విచారము నోబడి/ 0 పకక లె, వారిలో 
వారికి వివాదను కలిగెను. తపక క కీని 
యొుకరినొకరు  నిందించుకొననాగిరి. పిమ్మట పరస్పరము 
అట్‌ మారంభమాయెను. అంతట నాయాదవులు కూర్చుండి 
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యున్న శెండుపంక్కులవారును లేచి నిలువంబడ్‌ రెండు జెగలుగా 
నేర్పడి ఘోరముగా. బోరాడందొడంగిరి. ఇ) యుద్ధమున 
వార్తా ప్రభా సతీర్ణమునందలి మడుంగులోనున్న జమ్ము అనెడి 

౦౧గనుపెటికి, దానితో? గొట్ట-కొనసాగిరి,_ నాహోబలనంతు 
లును నొప్పవంశ జులును మపహాత్నులునగుట చే వాగి దెబ్బలు 


వ్యర్గముశాక వాగందటును మడిసిరి. 
శా 
మధు పానము వలన యుకాయు కృములు గేలి. పు, 
—_ మహాభాగ తము, మౌా"సలప ర్వ్యము. 


45. ముస్ప్రగ పలము. 
~ 

పొంజ.లు వనవెసము చేయు: ౧కు:;పు ఎకి నాయు 
దుర్యో ధనునిసభరకు మర్వాసబు స వచ్చాను. అనె జ 
ధనుణు ఆబువి కెదురుగాంబో యి, ఎక. వాదాల 
క oars 
బూజించి అతినిసి దోడ్క-నివచ్చి భితుచేసి పొంవని 
(పార్థం చెను. బువి యా దిన మక్క డనుండ, అతండొనర్చన 
యతిధిసత్కారములకు సంతనంచి వుజునాయ పయనమై 
దుగో్యోధనునిజూచి, “ నికు,గావలసిన వర న గు మిచ్చెడను ” 
అనెను. ఆమాటవిని దుర్యోధనుడు, “స్వామి ! తాము మూ 

టి XK. Ra త్‌ a స న ధం న్‌ 
గృహము. నకు వచ్చి మ మున నంచి స్తే ననవాసము చేయు 
చున్న మాససోొడరులగు పాండవుల దగజఅకుంబోయి వారిని 

౧ na pun త్య త 

గూడ గృ తార్థులను బేయ్మనలయును, వొాగిభ కిని వకక్రిం పాటకు 
రాతి సదిగడియలకుగీట్రీన నక్క_డకుం బోవలయును ” అని 


(ప్రార్థిం చెను, ఆబువీ, యారీతినే యర్శర్యాతమునందు, పాండ 


ఉర్‌, దుస్ఫంగ ఫలము ణి 


వులయొద్దకుం బోయి చేరెను. అంతకుమున్నే (_చాపదీదేవి, 
అక్షుయప్మాతమును (ఇది సూర్యుని వరమువం చాండవలకు లభిం 
చినది. దీనిని (చాపదీదేవి పరిశుద్దయై బోరగించిన మ్మాతేమున 
దీని కింద నెందఆ కె నను భక్వుభోజ్యాదులు అతీయ మగు 
చుండును. ఇది యీప్మాతమహిమి, దీనివలననే దీని కశతుయపా 
(తానును పేపవచ్చెనుఏ బోరగించ్చి అ*ధులకును తనభ్రర్వలగు 
పాండ లకును భోజనము పెట్ట, తానును భుజించి ఆప్మాత 
మును పగిశుద్దము చేసి దొంేను. సర్యాసుని దుర్యోధనుండు 
పొండ ఫుల యొద్దకు రాతి వెళ బంపుటకు హేతు వేమనలా, 
వాండసులు, రాత్‌ వేళళో బుపి.కి ఆతిధ్య మాయంజూలరని 
యును దానిచే నామువి వాని శపించునవియు నతేని తలంపై 
యుం గౌను, బుస శిష్ట్య సహిత ముగా వచ్చిన దుర్వాసుని, పాండ 
పలెదుర్కొని చవ త 'క్కొనివచ్చి ఆర్మాతీ యచ్చట 
నాజథ్య మును (గహింపుడవి మ అంనులం కతం డంగీక 
రించ్చి నదికిబో మి సంధ్యావందనాది కృత్యముల నెబివేగ్చికొని 
నచ్చెదనని చెప్పి నధికిపోయెను. పీమ్మటచ్లౌపది యకమయ 
పా తమునుజూచ్చి “భగవదన్ను గహము హాదా “వీనీఘ్‌ం దీ-కాల 
మున భోజ్య ప దార్భములు కలుగవు” అని భగవంతుడగు 
(శ్రీకృష్ణుని బార్జిం చెను. వెంటనే భగవంతుండువచ్చి యశ 
ర. "చెవు Pe కనయబడకుండ నుండిన యన్న 
పుమెతుకురు కూరబజ్లేనుతిసి తాను భుజించి, నీళ్ళు తాగి, “దీని 
చేత సరంలోకములును తృ ప్రిపొందానుగాక ” అని కూర్చుం 
ణెను. దీనిచే నదికి సంధ్యావందనాది విధుల దీర్చ నేగిన దుర్వా 
నునకును అతని శివ్యులకును కడుపులునిండి యాంశలి యణ 


అర్యతమనో సాత్య్యానకు 


7ను, ఇానిఛే వారెస్పటిక్షిని ' రాకుండటచే ధర్మరాజు, ఫీమున్కి 
బంపీ ఢుర్వాసౌదులన్సు తోడ్కొటనిరమాని పంపెను, అతడు వనదికిం 
ఖోయి మూూచునప్పటికి వారు తృ _ప్రీగాభుజించినట్లు కడుపులు 
నిండి యాయాసముచే లేవ లేక పడియుండినందున భీముడు 
మెల్లగా వారిని ధర్మ రాజునొద్దకు య” డ్మొనివచ్చెను. వా 
రచ్చటనున్న కృఘ్ణునిజూచి నమస్క రించి, “స్వామి! దురోధ 
నుండు చేసినమోాసముదెలియాక మే మిచ్చటికి వచ్చితిమి. దానచే 
మాకీయవస సంభవించినది. నము. గాపాడనలయును” అని 
[ సార్థించి, దుర్యోధనుని-€ కి. జాముపోయినది పొద లప్పటి 
వటకును జరిగిన వృత్తాంతమంతేయు. జెప్పి, “మాకు భోజనము 
శేయక యే భోజనమువేసినట్లు కడుఫ' లుబ్బియున్ననవి. ఈ 
యుబ్బుతగ్జించి మమ్ము గాపాడవలయును అని వేండుకొనిరి 
జభ వ Pa 9 అష 
(శ్రీష్తుడు వారా రన ప్రకార Er వన 
డు స్సాంగత్యము సర్వానర్థ ములను గలిగించును. 
ఆ మహాభారతము, ఆరణ్యపర్వము. 


46. ఓర్య లేనితనము. 


ఖస్మితుండని యొక మునీశ్వరుడు గలండు, అతండు భూత 
దయయును, దైవభ క్రియుం గలవాండగుట చేత్‌ నందజు నతని 
తుందు6 (టీత్‌కలిగియుండిరి, అతని సహోధరులందణజు 
లగుటవలన వారి నందటును నిండంచుచుండిరి, ఆ ఖస్మితుని తను 
ఖందజును ఒక్క_నొఃడు తమ్ము జనులందజును దూవీంచ 
టయుం ధమయన్నను సూసించుటయుం జూచి సహింక లేక 


ఉక, ఆత్రతు కూదడతు ke 


,యతేనిని చంప నిశ్చయించుశొసు. అందుల కె వారొక యాగముం 
జేసి దానివలన నొక వీశాచమునుబుట్టించి తమయన న్ను జంపు 
మనిపంపీరి. ఆఫీశాచమ్ము ఖనితునియొక్క యడయశుక్ణ దై చైవ 
భక్తి పతన. మొదలగు సద్దుణములుచూచిి అతని 
సమివీం ప వెటిచీ, “క్వ-రముననే నిలిచి, “ఈతనిని ఇతనితమ్ములు 
చంపుకుని నన్ను (బంపీరి? కారణము తెలియ లేను అని 
యాలోచించ్చి, ఖని తునితమ్ములమిా(ద కోపీం చెను. “లోకములో 
నెవండైన నాకఫీశాచము నొకనిమోంద (పయోగము చేసిన 
యెడల అది వానిమోందికి? బోవుటకు శ క్లిలేనిపక్షుమున, 
అది తన్నుంబంపీన వానిమోందికి. బోవుట దాని స్వభావము 
కాబట్టి యా పీశాచము వెంటనే మరలిసోయి, తన్ను. బంవీన 
వారలనందణను గొట్టిచం పెను, 


వై చీఆఅపకురా ' నా చెడెదవు, స 


స్‌ 


యమాతియను వమువోరా వొకయంజెను, అతనికి ననే 
కులు మనుమలుండిరి. ఆమనుములలో (పతర నుండనువాం డొకం 
డుం డెను, ఈతేనియింటియందు నారందముహాముని కొంతకాలము 
వసింపవలసి వచ్చెను. ఆసమయమున (పతర్షనుండుు నారదు 
నకుం దగిన యుపవారములు చేసి యతని యను గహామునకుం 
బాత్రుం డయ్యెను. ఇట్టుండ నొకనాొ(డు నారదుడు తన్ను 
నూ శేగింపువుని (వతర్చ నునినోరగా నత డామౌానిని నాలుగు 
గుజ్జములుపూన్న్చిన తన రథముపై నెక్కి౦చ్చి తాను సారథియై 


7 అర్యమతో పాఖ్యానము 


పట్టణపువీథులలో నుత్సవము “జేయుటకు బయలు వెడలెను, 
ఆట నొక, _బావ్మాణు(డు వారిశెదరై, తనకొక్క గుజ్జ 
మిమ్వుని రాజును యాచించెను. రాజు ఆ (చాహ్నణునిజూచి 
మిక్కిలి శాంతముతో, “ ఇంటికి. బోయినవీమ్మట ని చ్చెదను ” 
అని చెప్పెను. అందుల కాావ్మాణుండు సమ్ముతింపక, “నా 
కీప్పుజే కానలయును” అని రాజును సిర్ప్య్యం0వలా నతం డొక 
గుజ్రమును వీప్పీ యతేని కిచ్చెను. తరువాత రాజు నుజికొంత 
దూరము పోవునప్పటిక్కి వటి ముగ్గురు (మాహ్మణులు నచ్చి 
"మొదటివాసనలెనే తక్కిన మూండుగుజ్ఞములను య చించి, 
అంతట రాజూ చేరునకుంగట్టిన తక్కిన 'సుజ్హములను మూంటిని 
విప్పి వార ముస? కుకు దానముచేసి, రథమును తానే లాగ 
నాంంభిం చెను. ఇట్లా (బాహ ణు లొకరివెనుక నొ కిరువచ్చ 
గుజ్రములను గైకొని పోస టనుజూడంగా వా 60తకుముంబే 
తవలా నాలోచించుకొని వచ్చిపే్షే తోంచుటచేతను, 63 
మును దానే యోాడ్చు కె స పోవలన వచ్చుట చేతను, రాడు 
నకుం గోపమువచ్చి తొందరపడ్వి “ _బాహ్మ్నణు లడుగ(ద గిన 
వసువులును, వారికి నేనియ్య(దగిన వస్తువులు నిశ నాదగ్గణ 
నేమియులేన్స” అని పల్కెను. దానివలన నత డెంతపుణ్యము 
చేసినను కొంచెము పాపముగూడ నతనికి సంభవిం వెను, 


పాలలో గలసినవీపమువలె నాతము గొప్పపుణ్య 
కార్యములను చెజచును. 
ఎం మవాోభారతము, ఆరణ్య పర్వము. 
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48. జీవహింస, 


రు నక్త మహాముని, తేన బాల్యమున 
తూనీగలు “ముదలగు పు కప తోశలకు ముండ్లు[గుచ్చి, 
యవి చాధపడుచుంనుటనుజూచి తాను సంతలో షించుచుండేెను. 
బాల్యమున నిట్టి చేవ్షలు చేయుచుండి యు క్షవయస్సు రాంగానే 
యొకచోట న్నానమము గావించుకొని మహామునియై తప 
వమూచరిం చుచుం తనుం 

అప్పుడా యా గు సమిోాష ముననున్న మొకయూరిలో 
నొకిరియింకు దొంగలు (చ వేశి-చి Ms Ms 
దోంరాకొనిగ్‌. ఆయూఃెతేలవగులు వారిని(జా ) పట్టుకొనుటకు 
స నాదొంగలు మా-డ కన్యముని యా మము 
Can " యందొకమూల దాగియుండి3. ఆదొంగలు పరు గెత్తు 
జత ఇగలించి నగలలో నొకటిలెొంక్సు మాండవ్యుని 
సమిోపమున 'జాతపజెను. ఆముని సమాధిలో నుండుటచే 
దొంగలు వచ్చుఒయు వారు వోపనపువు నగ లచ్చట. బడు 
టయు నామునికి? చెలియదు, 


పిమ్ముట, దొంగలను దణుముకొని నచ్చిన కావలి 
వాం్మడు అశ మముజొొచ్చి ముని చెంతేనున్న యాభరణములను 
జూచ్చి “దొంగ లీమార్ల మున వచ్చిరా” యని యతేనిని పెక్కు 
సారు లడిగిరి; కాని యతడు సమాధిలో నుండుటచే బదు 
'లేమియు6 జెప్పలేదు. తరువాత నాదొంగలు ఆయ్మాశమ 
మంతయు. జక్క_.గ వెదకి దొంగలను బట్టుకొని, ఆబుమీ, 
దొంగలకు సాహాయ్య మొనరించి తపస్సుచేయుచున్న ట్లు వేష 
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ము వేసికొనియున్న మజియొక దొంగయని తలంచి, యాదొంగ 
లతోంగాడ నతనిని ధోడ్కొని చని రాజుతో జరిగినదంతయుం 
జెప్పిరి న్యాయాధికారి అందును కొతు వేయున ట్లు తరువు 
వే సఫిను తలారులు దొంగలనందబకు కొటుత వేసిరి, కొంతకాల 
మునకు దొంగలు చనిపోయిరి; గాని మాండశ్యుడుమా త 
మాళొజ్తునందు బాధపడుచు నుండెను. ఇట్టు-డ నాకనాంటి 
ర్మాతి కొందజు బుషు లా కాశమార్ల మున బోపుచుండ, వారి 
తో మాండవ్యుయ ముచ్చటిం చెను. అడవ తలానులు రాజుతో? 
'జెప్పీ6. రాజు పరుగ త్రిన చ్చి? బాగుగా బరిశీలింపక మునినిగూడం 
సొయిత తుం: దలారులను గోపించి యతేని నా 
చాధనుండి Wri న? చెను. వ న్నువేయం 
(బతి స ౦చిక కాని అహసునాలొలుతమో వ. 
వళ తేకి_నదాని సీవలనానల నజికి వేసి? 
అదిమొద లాబువి.గ ర్భమునందుం గొజుత మ్రాను 'ుచ్చుళొని 
యుండుట చేన “ అణిమాండ వ్యుం డను ేరునొం డెను. పీమట 
గొంతకాలమున కతండు యమలోకమునకుం బోయి యాలోక 
పాలకుని “ వపాప a ey నాకి ట్లి కొటుత వేయించుట 
న్యాయమా?” అసి యడిగెను. అందునకు యముడు, “నీఎ 
మిగుల ధర్మాళ్ళు డద వేయెనను, 'ఛాల్యమున తూనీగ లుమున్న గు 
జంతున్రలను హింనింపి వానిబాధనుజూచి సంతసించుచున్న 
వాండవ్రు ఆకారణమున నికు: గొజుత వేయవలసి వచ్చినది ” 
అని బదులు చెప్పెను. ఆమాటకు ముని కోపీంచి, “బాల్యము 
నందు న జేసినతప్పునకు నన్ను gl 
తివి; క్తాన నీవు హీనజాలియందుః బుట్టుదువు గాక” 


ఉ. ఆసక్యవు కడళ. శ్‌. 


యమునిని కవీంజెను, దానివలన యముండ్యు విదురుడనూపేర 
భూ థయోనియందు జన్నిం చెను. 

(పాణిహింస చేయువానికి? దప్పక బభాధకల్లుగును. 

__ మహాభారతము ఆదిపర్వము. 





49. అసత్యపు నడతే, 

పాంచాల దేశ పురాజునకు (ద్రుపగుం డనుకొరగు కొక 
డుండెను. అతండు చాల్యమునందు అగ్ని విళ్వుండను బుమీ. 
దగ్గి boss నభ్యసించుచ' ౦డెను, అప్పుడు (దోణుంయను 
వ నతో (గూడ విలువిద్య నభ్యసించుచుం డెను. దాసివలన 
వా కిరువ్రురకును మిగల సన్నేహముకలిగి ఆష్నేవాము దిన 
దినాభివృద్ధియగుచుండ నొక నాడు ద్రోణున్విజాచ్చి “నేను రాజ 
కుమూరుండనగుటచే నాకు రాజా ఫ్రధిపత్వో మీబ్బును. “డేను రాజు 
నైనవెంటనే సీ కర్గరాజ్య న అని [దుపదుండు సాభి 
(పాయముగాం జెప్పెను. పిమ్మట వారు విద్యముగించి, గురుదవ్నీ 
ణలిచ్చి వారివారి యూళ్ళ్‌ స. తరువాత. గొంతకాల 
మునకు [దుపదుండు పాంచాల దేశమునకు రాజాయెను, (దో 
ణుండును బెండ్లి చేసికొని గృవా స్థధర ము నడుపుచుండం గొంత 
కాలమున కతనికి “అశ్వళ్ఞామో అనుకుమారు డొకండు కలి 
గొను, అపిడ్డండు తల్లి పాలు చాలక యేడ్చు చుండుటను దిండీ 
చూచి, తనచిన్న ప్పుడు తనసహపాఠియగు (దుపదు(డు చేసిన 
వాగ్ధానము / _వ్రీకీరాంగా నతనియొద్దకుంబోయియర్ధ రాజ్య మడి 
గౌను, (దుపదుః జేమియు నెటుంగనివానివ లె, “నీ వెవ్వండవు” లని 
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(దోణు నడిగెను, అందులకు (దోణుండు, “నేను నీసతీర్థ్యు(డనుు 
బాల్య న్నే హితు(డనుు, '(దోణుం డనువాడను” అని బదులు 
చెప్పెను. అంతట (ద్రుపదుండు “ఓ సభ్యులారా! ఈ వదత 
స్నాణుం డెక్క£డ? మహాోరాజనగు నే నెక్కడ? మాకు ఎ స్నెహ 
మెట్లుకలుగును ? చూడుడు” అని పరిహాసమువేసెను, ఆమా 
టలువిని [దోణుండ్యు “నీవు. రాజ్యా ఫ గారమునకు వచ్చినయెడల 
నాకర్థ రాజ్యము ని చ్చెదసరట్‌ వో నావిడ్లండు పాలు లేక మేడ 
చున్నాయకు. నియర్ధ రాజ్యము నాకక్క_బిలేదు; కాని యిక 
యావెన నిస్పింపుమ్ము అని యడుగగా ప! కోప 
ముతో, ౯ ఈపోమిండ నాసభకునచ్చి నేను “చప్పనీమీట 
లను చెప్పినట్లు నక్ష నోక్కి చెప్పుచున్నాడు, కావున్న నితనిని 
మెడ (బట్టి గెంటుడు” అని తన సేవకులకాజ్ఞ చేసి యతని నవలకు 
uence చెను, అపుడు (దోణుడు (దుపదునిజూచి, “నాకు 
నీవ్యాశమూపి ౩ మో సము చేనితివి. 'కాంబట్టె నిన్ను నాశిష్యుని చే. 
బట్టి తెప్పించి” స వమానము చేసెదను” అని _పతిజ్ఞ చేసి వెడలి 
పోయెను, పీముటం గొంతకాలమునకు బాండవ్రలు మొదలగు 
వారు (దోణునకు శిష్య లె, అతనియొద్ద విలువిద్య 'నేచ్చ 
కొని అతనికి గురుదవీణయిచ్చి పోవునపుడు అర్జునుడు 
ద్రోణుని ౮ రేపణముపలన ద్రుపదుని బట్టి తెచ్చి గురువునొ" ద్ద 
జెను, (దోణుం డీవిధమున దన శ పథము నె వేర్చిళొ నెను, 
సత్య్య్పపవ_ర్తనము "లేనివానికి సదా హానియు నవమాన 


మును గలుగును, 
_-- మహాభారతము, ఆదిపర్వము. 
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50. చొందరకూడదు, 


(శ్రీకృష్ణుడు ద్వారకలో నీనతగించియున్న ప్పుడు 
స్మ తాజిత్తను రాజుండెను, అతండు సూర్యుని నాశాఫంచి 
దూయననవలన స స్య మంతేక వ మణియను నొకరత్నమును బడెను. 
ఈమణి | పట్‌దినమును మితి లేని బంగారము నినున ట్రై శ _క్రిగలిగి 
యుండెను. దాని నొకనాండు స్మ తాజిత్తు కళ మునధందచి 
ద్వారక లోనున్న (శ్రీకృష్ణుని దగ్భింపంబో యెను. భగవంతు: డా 
మశినిజూచి దానిని తన కిన్నుని స్మ తాజిత్తు నడిగను. స్తా 
జత్తున కారు. మం దపార్మ పీతి కలిగియుండుట వే నతండీయనని 
చెప్పెను పిమ్మట నతం డింటికి మరలిపోమెను. ఆనలల గొంత 
కాలమున కతనితముండు [౫ నేకు. డనువాం. డారత్నమును 
అ * వేటకు: ఖో మెము అప్కె.డ నౌ కనంహ నువనిం 
జంపి మాము ని దీషకొనిో్‌. మంపంగా భల్లూక రాజగు ౮౦ 
బనంతు.౪ ఆకాశిసజాచి మాసింగమును బగిమార్చి యామ 
ణెని 7౫ కొసివోయి తేనగువాలొ్‌. దనకూతురు ఉయ్యేలకు, 
బైన నలుకారము గాం గౌను. స్మ తాజిత్తునకుం దనసెహాోూ 
దరుయు రత్న ముతో పెట్టకు బాసట "మొదలుగాXల నృృత్తాంత 


fn gs WE 
మేమియు. చెైలియీమిం బన శకము డామగ్రాని మున్ను 
కోరెయుండుట చేతను ఇప్పు డె భక... కృష్ణుడే యపహరించి 
నాండనుటకు స-+దేప*ము వేదని భొందిరపడి భగవంతునిపై 


నింద మె? పెను." 


ఈనృత్తాంతము భగనుతునకుందెవిసి, తనకులలిగిన 
నిందను పోంగొట్టుకొనుట కై (ప చేను డడనికింబోయిన మార్హ 


లా అర్యమతో ఊాఖ్యానయు 


మునందలి జాడలనుబట్టిపోయి, భల్లూక రాజు గుహూలోనున్న 
మణినిజూచి, యాజాంబనంతునిశో ఘోరయుద్ధముం చేసి వానిని 
యోడిం చెను. అంత, జాంబవంతుంక్తు శా నిదివఆశెన్నండు నెవ 
రికి నోడిపో లేదని చెపి | (శ్రీకృష్ణుని మహిమ నెటింగి “శ్రీరామా 
వతారమె త్తిన విష్ణుదేష్పంటే (శ్రీకృృష్ణుడుగా నవతేరించియున్నా 
డని తెలినకొని, " ఆస్య మంతక నుశినిడెచ్చి కృవ్గభ౫ వానున 
కర్పిం చెను. (శీకృష్ణుం డావముశిని దీసికొ వెకోయి స తాజిత్తున 
కిచ్చెను. స్మ తాజిత్తు తాను చెలియక భగనంతునిపై నిదమోపి 
నందులకు నగ్తుపడి, తన యపనణాధమున కె తనకూంతురగు nS 
భామను శృష్ణున కిచ్చి పెండ్లి చేసే ఆనుణి నామెకు గ్ర్రీధన 
ముగానిచ్చి యల్లుని రూయను సంసొషముతో ద్వారకకు 
బంపెనుం 


తొందగ న స ఆయెొవెమోందగాని నింద మోసరాదు. 
--- భాగవతము 10_వ స్క ఎధము, 


51. ఎవరిమనస్సుకు నొప్పింపరాదు. (1) 

పాండన జ్యే షు డైన ధర్నరాజు రాజసూయ యాగమును 
చేయునపుడు ఆయాగమునకు లోకములోనుండు రాజులంద 
ఆును వచ్చిరి. అప్పుడు దుర్యోధనుండును పు త్తమి త్త) బాంభవ 
సహితుడై వచ్చెను. ధర్శరాజాయజ్ఞ మునకు నచ్చినరాజు లెల్ల 
అకును వాళవారికిండ గిన మర్యాదలు చేసి రాజసూయ యాగ 
మును సమా ప్రి నొందిం చెను. అంతట యాగ మునకు వచ్చిన 
రాజులందజును తమతమదేశములకు బోయిరి, దుర్యోధనుడు 


51. ఎవరిమనన్సును నొప్పింపరాదు (1) గ్గ 


మొతము తనవారితో నచ్చటనేయుం డెను. మయుండు ధర్మ 
రాజకొజకు నిగ ంచిన సభనుజూచుటిక్షు దుగ్యో ధనాదులూ 
బయలు జేరిరి ఆసమయమున్క ధర రాజ తనతమ్ములతోోగూడ 
నాసభలో. గొలువుచేసి యుండెను. ఆసభను మయుండు తన 
స మంతయు. జూవీ, నీళు తేని చోట మణులకాంతులచే* 
బల్లములో నీళ్లు నిల్చియున్నట్లను; జలాశయమున్న చోట రత్న 
పభచే జలాశయము లేనట్టును సిక్శించెను. _చదానినలన 
దుర్యోధనుడు, జలాశయము. లేసిచోటు జలాశయమని |భమిం 
చి కశ బటల బె కెత్తియిను,, జలాశయమున్న చోట నదిలే 
దనిపోయి వస్త్రముల దచేఫుకోనుచుంకుటనుజూచి, భీముడు 
(గాప ది మొదలగువారు పక పకనవ్యిర. ఈరీతిగానే రత్న 
కాంతుల చే, గోడలో ద్వా రముగల డుజేశెమును ద్వారము లే 
నట్టును ద్యాగము లేన్ని పదేశిమును ద్వారమున్నట్టు నుండు 
టనుగాంచి నుగోధనుల: ద్వారము లేనిచోట ద్వార నునిళోయి 
గోడపై గొట్టుకొనియు( ద్యారముండ్యు ప దేశమున గోడయని 
తలంచి తెడప్పుకొనుచు నుండంగా మరల వారు నవ్యిరి, దుర్యో 
వ మొందుటంజూ చె న రజా అతని 
నూళ్‌ ర్చి త గోపీం చెను. ఇట్టి యవమానమును 
సహింపంజూలక దుర్యోధనాదులు కోపముతో దమబేశమునకుం 
బోయిరి, దుగ్భధనాదులు, తిమసభల్లో. నఫమానపడుటను 


తలలో ఉల్‌ 
జూచి భీమాదులు, వారు తమ కంతకమున్ను చేసిన యపకార 


ములకుబదులు వారికిప్పుడిట్టి పరాభవములు కలుగ వలసిన బే 
యని మిగుల నవ్వి గే కాని వారికి తోడ్చడ లేదు, దానివలన 


80 ఆర్షమతోో పొఖాషనము 


దుర్యోధ నాదులకు మనసువిజిగి, పాండవులపై నసూయమెంకు 
కొన వారిని మిగుల, గష్టములపాొ లొనరించిరి, 
గ-వె! ఇనుము వితీగె నేని యినుమాణు షూ టు 
Par Aa ణే 
గాంచి యతుక చేస్న గమ్మరీండు 
నునసు విలిఇనేని మటీమ్తోగటొనేర్చునా ! 
విశ్వదాభిరామ వినుర వేమ! 


_-- నుహాభారతము, సభా పర్వము. 





52, ఎనరిమనసుస్సును నొప్పింపరాదు. (2) 


క పటద్య్యూతెమున శాండ పులనుజయించి యర గ్యామున 
కంపించి దు న్యోధనాదులు మిగుల నానండము + రాజ్య మేలు 
చుంసన కాలమున, వాకు మ తేం ముదము నొమహో 
ముని వ వచ్చెను, ఆముసి పాండవ్రలకు6 గలిగిన రవ్రములను ఏసి, 
దుర్యోధనాదులతో, *మోరు వాండపులను గపటద్య్యూతమున 
జయించి యడ పలకం పుట న్యాయముకాదు; వారెకీ మూమిోాద౦. 
గలుగు కోపమును సహించుట sn ఇపుడై నను 
బాండనులతో సమాధానము చేసికొటిశేని మోకు సుఖము 
కల్లును " అని చెప్పెను. దుగ సృధనుం డాముని వెప్పీనది 
న్యాయము కాదని చెప్పి తిర స్క.రించుటయేకాక్క తన యెడమ 
తొడను జేతి* . దట్టుకొనుచుం దన యశార్యముచే నాబుషి. 
నలత్యుముచేసెను. అంత మై తేయుండు, “గుడ్డివానిక్‌ దీపము 
చూపినట్లు తన యుపదేశముంతయు దుర్యోధను నెడ వ్యర్గ మగు 
టచే తననన ద యా దుర్యోధనునిజూచి, ““నాసదుపటేశ 


ణి 


న్‌! 


Cw 





ఛణవంతం(టడు కుకేలుని కుపచారము చేయుట. 





భగీరథభునిచేతం చేబడ్‌న గంగ యొక్క గర్వ భింగముం 
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ములను వినక నివు తొడతట్లుకొనుచు నన్న లక్యుము చేసినందున, 
నీవా ొడయంటే భీముని గదాయుధమోనేత డ్రెబ్బతిని చత్తువు 
గాక” అని శపించెను. 

ఇక్లే రావణుండు గూడ సజ్జనుల మనస్సు నెప్పించుచు, 
బన) తనకిచ్చిన ము స దిగ్యిజయమున కుంబోయి 
రాజలందఆతోను ఘోరముగ యుద్ద మొనర్చి వారి నోడించుచు 
మెక సారి న చానికి రాజెన మ. 
రాజును దనల్ల్‌ ఆది రు నిలిచెను. అతేశు తన సేనలను 
ఫోనుచేసి' రావణువిషో ఘూరయుద్దము చెసిను. గాని రావ 
అనకు నరబల మెక్కు_డుగాకుండుటచే ననరణ్య మహారాజు 
కిదంబడి చాన సద్ధముగా న ౦ేోను. రానణు. డప్పటికి నూర 
కుండక పరిహాసవచనములాడుచు నొణములు పేయం దొడం౦ 
"ను. చానినలన మహా వ ర్మాత్ముండైన యారాజునకు మనస్సు 
వొచ్చి “ఓరీ రావణా! నేను (వాణములను విడుచుటకు సిద్ధ 
ముగా నున్న ప్వుసుగూడ సి నన్ను క 
వాణములవేం గొట్టుచున్నావు , కాయిట్ట స్పై నావంశమునం 
బుట్టినవాసిచెతనే చంపంబడుదువు గాక” అని శపించెను, 
ఆరాజు శాపము వ్యర్భముకా లేదు, ఆతని వంశమునంబుట్లిన 
రామునిచేత నె రావణుండు చ చ్చను, 

పెద్దలనమునస్సును నొప్పించినవారునుు పెద్దలు చెప్పిన 
హీతమును విననివారును గీడు నొందుదురు, 

మహా భారతము, ఆరణ్య పర్వము. 
---= రామాయణము, ఉత్తరకాండ ము, 


వాలిన రుకుకానావాయనాలావటాం శవాలు. 


కి ఆర్యమతో సా ఖ్యావము 


53. గొప్పవా” నవమొానింపరాదు, 

ద్వారకా పట్టణముదగ్దజ వీండారక మనుకీర్థ మొగి టి 
కలదు, ఆ తీర్థమున కు. గొందతు బుషులువచ్చి, స్నానము 
చేసి, సం ధ్యాడ్యనుష్టానంబులం దిగ్చీకొని భగవంతుని దర్శింప 
వలయునను నాశతో నక్క_డ నివసించియుండిరి. ఇ్రటుండ( 
గొంతకాలమున క చ్చటికీ యాదవబాలురుపోయి, తమలో 
సాంబుండను వానికి గర్భిణీ స్రీ వేషము వేయిుచి యా బుషుల 
ముందజనిల్సి, “ఓ తపోధనులారా ? ఈ గర్భవతియగు స్రీ 
రత్నమున ేశిశువుపుల్టును ? మీరు దివ్వదృవ్షి కలవారు, 
కావున నీవిషయమును జెప్పిన: జాల సంతోవీం చదము అని 
యడిగిరి, ఆమునులు జ్ఞానదృష్టివలన వివయవుంతియు. దెలిఫీ 
ఇని, ఈభాలుగు తము Os మయొతంగి 
కోఫఖీంచి, ““మికులమును నిహ్మలించ మ ముసలము 
(రోకలి) పుట్టును అని శాప మిచ్చి అంశ నామి+దన 
బాలురు భయపడి, సాంబు£వేషమును దీసినరాడ నతిని కడు 
పునంబెట్టిన వేపపునప్రుము లొక యమినుషరోం/ లియె యుండెను. 
వెంటనే నారు దానిని తీసికొని ద్వార శాపుకికి వచ్చి తమ 
పెద్దలక ౦ద అకును జూవీ బుములశాపమును జెప్పీరి. యాదవ 
వృద్ధు లోపల రము వి చాల భయపడి యారో/శలిని 
రాత్రిమి+దః బెట్టి రాచి జాత స సమ్ముదముల్‌ 6 గలివీవేయ 
నిశ్చయించుకొని సము దమునకు( బోయి యట్లు చేసిరి. ఆలా 
గున చేసినను మునుల శాపము శ్వర ముగా నందు నాముస 
లపుః బొడియంతేయు సము దపునీటిజే నట్టు గొట్టుకొని 
వచ్చి, తుంగయై మొల చెను. తీగువాతి యాదవులలోం గలవా 


ర్‌క్క అజక్ట్‌ ననినలని వోని తత 


మారం౦ంభమైనప్పు డీతుంగ యే వారి కాయుధములుగా  నేర్చ 
డెను. దానివలన మునుల శాష్మపకారము వారందజును 
ఆతుంగతో నే కొట్టుకొని చచ్చిరి. 


నొప్పవోరికోపము గొప్పక్షీగును బుట్టిం చును, 
_-- మహాభారతము, మాసలపర్యము. 


దత, ఆబద్‌ తానం హాని 


మహాభారతము నందలి పదుశేనవన్లాంటి యుద్దములో 
శాండవేనలు (రోణుని బి” లేక చెల్లా చెదశై ' పరువిడ 
సాగాను, అయుద్తములో బాండవులు మిగుల గష్టప డు చుర 
డుటను జూచి భగవంతుండగు శీకృమం డర్జునునితో, “దో 
ణాచార్యునిచేషియం చాయుధము లుం ఈం మెవరు నత 
నిని జయింపంజూలరు, అతండు తనకుమూరుండగు “నశ్వళ్టామ 
చచ్చెని' నుమాట వినునంత జూలీ యాయుధములనువిదువండు 
గాన, “అశ్షత్థామ చచ్చెను” అనుమాట యతని చెవిని బడం 
నట్లుశేసి యతనిని యుద్ధము'చేయక వమోస్పింపవలయును” అని 
చెప్పెను. అర్జునుం డందుల కొప పృకొన లేదు. ఈసంగతి వినిన 
తోడనే భీమ*పేనుండు మాళపచేశాధిపతియగు ఇందవర్శ్శ 
యనువాన్సి “అక్యతావొ” యను సేరుగలయేనుగును ఇంతీ 
(దోణునిం జేరి క అశ్వణ్థాను చచ్చెను” అని చెప్పెను. దానిని 
(దోణుఃడు విని నమ్మక, “సత్వసంధుం డగుధర్భసూనుండు 
చెప్పిన నది సత్వమనుకొనవచ్చును” అని ధర్మరాజును వెదకి 
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వెన్కు అప్పుడు (శీకృష్ణుండు ధర్మరాజు నొద్దకుంటోయి, (దోణుసి 
వలన దమసేనలు , పడుపాట్లు తెలిపి, క దోణు(డు, “అశ్వ 
తామ చచ్చెనా*' అని నిన్నడుగునప్పుడు “అశ్షళ్ణామ 
చచ్చెను అని చెక్టీ మమ్ము రథ్నీంపుము. అ నేక పాణులను 
గాపాడుటకె చెప్పెడి యసత్యమువలనం బాపముసంభ వింపదు” 
అని యతేనికి బోధిం చెను. అప్పుడు భీముక్కుో నేను అగ్వశ్ఞైమ 
యను పేరుగల మాళవ దెశపురాజు నేనుంగును. జంపీయున్నా. 
డను శావ,న, మిరు “అశ్వఖ్టావు చ చ్చెనినుట యబడము 
m3} § fe జ్జ నః Hat ఎలో సిక యి శ) 
కహతు, అంగియకాక మముందణటను దిథీంచిన పుణ్య 
ఫలము మోకు దక్కును.” అనిచెప్పి ధర్శరాజును (అాక్థిం 
CC 
ఇను. ఈమాటలు వినినంత నే ధరెరాజునకు మిగుల. గోపము 


ఓ 


1 త 
- న . తండ 
వ్యన్సెను ) గాని ధాని. నలే( యులను 


artr ti Ce Er ~ 


సాప్పునం జెప్పనిచో గొప్పముప్పు దప్పకవాటిల్లును, అటుల 
'జెప్పీనయెడల నసత్యదోపము గలుగును” అని యాలో 
చించుకొనుచు, తుదకు [దోణుండడుగునపుడు ““చచ్చె నశ్వ 
క యయాను గజ రాజు” అని చెప్పందల చిను. ఇంతలో (దోణుండు 
ధర్శరాజునుంజూచి యాసమాణచార మడుగ నతండు, “చచ్చి 
నశ్వష్థావ)” . అనుమాట బిగ్లరగాను, ““అనుగజరాజుి' అను 
మాట [దోణునకు వినంబడకుండ మెల్లగాను చెప్పుచేండ 
వాద్యములు ఘూావషీం చెను, (దోణుండు మొదటధరరాజు గట్టి 
గాంజెప్సీనమాటనుమ్మా తమ్ము విని ప్యుతశోకముచే నత్ర్రములను 
త్యజించి యుద్ధమును మూ ఘను. దానిచే, బాండవులు 
జయయమొందిరి. ధర రాజు బుద్ధిపూర్వక ము గాం జెప్పిన యబ 
ద్ధమువలన, అతనిమావోళ్న సము కొఆవడి యావబకు 
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భూమికి నాలుగు పర మాటు... బోవ్లచుండిన యతనిరధ 


ఇ... rm pt 
మదిమొదలు భూమినంటి పోవుచుండెను. ఈ పాపమువలనం 


ధర్మరాజు స్వర్ష్వమునకుంబోనునపుడు, న నరకమునుగూడం జూచి 
ఛోవలనసి వచాను. 


మన సాగ నబద్దనూడీన ఫలము శు ఇమువంనుం చెలియ 
నచ్చును, 


_- మహాథఛారతెము, | దోప రము, 


మొదటిభాగము ముగిసిను. 


a 


లని 

sss నాటాడు సలా 

చర్మితాత్మకమగు నీనవల మైలాపూరు పీ యస్‌, 
హైస్కూ.లునందాంధ [పథానోపాధ్యాయులగు, (బీ! గరి 
మెళ్ళ సత్యగోదానరి శర్మగారిచే నతిమనోవార మగుశైలిని 
రాయండి యె, ఇందలి కథాకల్పనాదు లత్యద్భుతములు, 
పాల్సి వత్యము, వకపల్నీ వతము, రాజభి క్ల, సీ విద్య, (స్రీవివే 
కమ్ము మంచినడవడికకుం గలుగుఫలము, చెడునడవడిగి నలన 
వచ్చుముప్పు మున్నగు నంశముల నుద్చోధించుచు నిందలి 
పాతములు బాగుగ6 బోమీంపంబడినననియ్యు పుస్తకమును 
జదివిన వారీయంశము లెంతేయు రనుణీయములని | పశంసంపక 
మానరనియు మహాశయు లశేకు లీ నవలను గొనియాడికి, 


తపాలా ఖర్చుకాక దీనివెల రు. 1-0-0 మాత మే, 
వలయువారిట్లు (వాసినం బడయగలరు, 
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కటిం కార్యాలయము; 
మై లా వూరు, 


మదరాసు, 


కత 


నాటక కథాసా రము, 


తిరుపతి హెచ్‌.ఇ య్‌. యమ్‌. హైస్కూల్‌ 
(పృథానోపాధ్యాయులు 


కవిస్థలం - కృష్ణ చూచార్వ్యూలు, ని.ఏ., ఎల్‌.టి. గారు 
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(న 


మౌాక్సిలన్‌ అందు కంపెనీ, లిమికుడ్‌ 
చెన్న పట్టణము, బొంబాయి కలకత్తా, లండన్‌ 


1919 


శుడా శుద్ద పత్రిక, 
న 
“నటల ౦ ఉనై దనము 
iv 1} ఇ ఖాను! , 
3 & కొన్ని 
4 తత్త ఢీర్‌. 18, 15, గ యగచు 
5 ll కంపించు 


79, 27, 28, | 17, 5, 15 ర్‌, “ఆగు, “అయిని 


శుక్లము 
రెయణ 
కొందు 
జెందుచు 

కంపింపించు 
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40, 25, 45, 49. 4 14 ౧ 12 సాళములకు మాటుగా సరుషముల జము 


50, 50, Sr) 271,228 } వుడు 
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24, 45. 20, 10 (జెప్పిన చెప్పిన 
29 గి దింపుచు దించుచు 
క 6 పక్షమున పక్షముల 
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31 11 రుయేడ్వ శడ్వ 
39 5 నిర్ణయము? నిరయమై 
83 7 డ్లుయరణ్య శరణ్య 
86 20 కాసల్యసుమ్మత్రల కాసల్యా సుమి త్రైల 
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అశుద్దము. 
యానంగదెంచు 


యరణ్య బు 


రమ్మని 


(పారంఖించెకు 


మర్చింప 
మహాతుల 
యి 


బెరకు 


గ్‌ 


యరణ్యు 


యుండుమని 
గాలము 
నాఠరోపీంచి 
తూగుంకీ 
మార్షమున 
కాటం 
మరువు 
రాజాని 
యఫిముఖ 
౫oఫీ 
తత్‌ 
దూతుని 


సామాన్యు 


కలాం 
నోవంది చా 
యర: తట్టి మునే 
కేమ్మని 
(పౌ,రంభను-యొ ౫ 
మర్చించు 
మహామతుల 
నతి 
మిక్కి ల 
నరః 
యుండుడని 
రూరము 
నాగోహింపించి 
కిశాత్రునరు 
మాద్దము ల 
నాటుంకి 
మజణిప్ర, 
రాజా 
కఫిముఖు 
దించు 
తర్దే౧ 
దూతను 
సామాన్య 
నమ 


(1 


కీ ధ్రిక్ష, 


ఖానమతేోక వి, 


ఇటీనుం గొన్ని 'సంనత్సరిములనుండి తరునాన్ఫూ_రుమవారా జాగారి 
పో,త్సాహ మువలన6 దిరువనంత ఫుర మ ద్రశాలయమూలంబుగ నెనేకములగు 
నపహాప సంస్కృతే గృంథముణు వెలునడుచుండుట యా భ్ఞాషా భ్యీతిల సుకృత 
సంపాకంబవి యెంచందగియున్న". ఎట్లు వెలుసడిననాని నన్నింఎమ భాస 
మహోకి వినాకవ ములు ఎల్లఅకు నుపాదేయతేమములు  “మాళవికాన్ని మిత్ర” 
ప్రృస్తాననలో। గాళిదాసుడు “భెసగా ముల్లన నిఫ్ఫుతా,ది” మహాకవుల నాటక 
ము*సండ, నవీన గంథముు తిన నాటకము సభుంలకు రుచించునాయని ళం 
కంచుచు నా శంపను, 


అని ఎవారించియున్నాయ. ఇట్లనృటచట భాసమహోకినినిగురించి కొం 
దలు ప్రస్తావించియుండదు నే. నితిలి పేసుమాత్తీ ము మనకు తెలిసియుండి 
నదికాని యీతీని గృంథము బెవ్వియో తెలియకుండెను. మన యదృష్టనక బిచే 
నిష్పుడీ మవోకవి నాటకములు బుగుమూడు వెబునడినవి. ఇతడు సుమా 
రిగువగి నాటక ములు గచించియుండునట్లు తెలియపచ్చు చున్నది పదుమూ(డు 
మ్యాత్రెము లభ్య మై మిగతవి లభ్యముకామి విచారక రము. అలబ్బమ'సనాని*నోం 
“౫రణాపళి” యనునది యొకటి ఇవి మవ చేశమున నెన్చోనైనకుం దాళీషత్ర 
ములో నుండుననియీ మా నమ్మకము. అటులుండు నేని త్వరలో వెలుసడును 
గారె! 

ఈ మహాకవి కాలమునునుణించి విచారించుచు వినుర్శకు లీతండు శ్రీను 
శకమునకుముందు సుమారు నాలుగ్లాదునందల యేండ్ల క్రిందట నుండియుండ్ల 
వలయునని యఖిప్రాయపడుచున్నాను. ఈతని గ్రంధములలో, వాణీనీయ 
విరుద్దములగు ననేక ప్రయోగములుండుటచే నీఠండు పాణిని మహర్షీ సమకాలి 
కుడుగనో లేక యాతని వారిక రణమునకు6 (బ్రాబల్య ముగ లిగిన కాలమునకు 
ముందుగనో యుండవలయునని చారి యభిప్రాయము. ఇతని నాటకములం 


ఫ్‌? వీథి, 


జదివిన నీ యభ్మిప్రాయమే స్థిరపడునట్లున్నది. ఆధునికి నాటక న్మూత్రముల 
నీతని నాటకము లనుసరించినల్లు కానము. నూత్రధార ప్ర, వేశానంతగమే మంగ 
భాచరణము స్టాపనలోం గవి ప్రళంసయనునది లేదు ఇటుబుండుటచే నొక 
వేళ చాణిని గృంథములచేం, ఉలియనగు గృశాళ్వశిలాలీత్యాది (ప్రా-చీననట 
నూ త్ర కారులమతము ననుసరించియే తన నాటకముల నిగెడు (వ్రా సియుండ 
వచ్చునని ' చెప్పందగియున్నది. 

ఇతనినాక్కు, సరళ గంభీరము. శీప్రములగు నలంకారము లిచ్చట కానము. 
స్వభావోక్తువ మెండు. ఈతని నాటకములాగే భాగఐతీము ననుసరించి “చాల 
చరిగ” మనునదియు, రామాయ.*ము ననుసరించి “అభిపీక నాటక టూ “ప్రతి 
మానాటకము” అనునవియును, నత్సరాజకథ ననుసరించి “స్వప్న వాసవదత్త” 
“ప్కతిజ్ఞాయౌగంధ రామాయణము” అనునవియును, భారతముననుసరించి “భం 
రా తము” “వుధ్యమవ్యాయోగ ము “దూతవాకము” ““దూతఫఘటోత్క్హు 
చు” “కర్లభారము,” “ఊరుభంగ ము,” అనునవియును గలవు. .వికాక “అవి 
మాగకము” “చారుదత్తము”' ఆనునవి స్వ పోలకల్పితక థాంళములని తోచు 
చున్నది. భారతకథ నమసరించిననానిలో. గొన్ని ఫారతికథాపురుషుల నధి॥ 
రించియున్నను క థాసందర్భమునమ్మాత్రిము భా"తః థాఖన్నములై యున్నవి 
ఇట్లు ““పృతిమానాటా మున'హాడ రామాయగణక థాఖిన్నములగు ననేక కథాం 
శముబు కలవు. రామాయణకథ నకుసరించిన నాటకము లయోాధ్యా కాండిము 
మొదలు యుద్ద కాండపర్య ంతేము థను జెప్పుటచే, బాల కాండక థాఫాగము ౫ 
నొక “చబాలచరి3”మున నితడు వ్రానీయుండవంయునని శంకింపందగియు 
న్నది 

ఇతని యీకాంక నాటకముల”గోే “ఊరుభంగము”ను, ఇతరిములంగే “అవి 
మారక” “ప్రతిమా?” నాటకములును ప్రృశస్యతమములని మా యభిప్రాయము 
“ఊరుభంగము”లోని దుర్భోధనునిపాత్రము గాంఫీర్యనిధి. వ్యాసమహర్షి 
దుర్యోధనుని దౌరాత్థ్య నిధియని నిందాపాత్రునిం జేసెను. భాసమహార్షి యాతే 
నిజీ గాంభీర్య నిధియని శ్లాఘాప్యాత్రునిం జేసియు న్నాండు. “ప్రతిమా” నాటక 
ముళోని సీతొపొత్రము సహృదయ హృదయావన్లోదకరమని ప్రలేగకము” 
జెప్పనక్క._ఆ లేదు. 

కోళిదాసాదు ల నేకస్థలముల నిని పద్ధతి నపలంబించియుండునట్లు వీరి 
నాటక నుల విమగ్శించినం చిలియనగును. ఇతని “చారుదత్తిమును మూలా 
ఛారముగనుంచియేే శూ గ్రకుండు మృచ్ళకటికను జేనియుండునట్ల నేక శ్లోకము 


ళా 
@D 
‘x 


శి 


లును గథాసందర్భయిలును సూచించుచున్నవి. మహాకవులిట్లు భాసనాటక 
ముల గొంత యనుసరించియుండుటచే వారల సృతిభి విషయమై మనము 
సంకయించుట ఫరోభాగిక్సత్యము. వారి గ 0థములలో! బరకీయాంశము 
లుండినను వానిని దను ప్రృతిభాబలముచే వాశంకయా, నృద్ధిపణిచియున్న 
వారు కనుకనే కాయోంు వీ గృంథములముందు ఛాసమహాోకపి రకుయులు 
పృచారివిగాన బిలై యః Now 

ఈ నాటక కిశాంశముల. నాంధ్ర౫ చనమున _ సరివర్ణనముచేయు టకు 
నొకిప్పుడన కాశము లఫించెనని యెంతియు సంతిసించుచున్నాండను. కొన్ని 
కథాంశములు శండు మూడు నాటక ములనుండి కైకొ ననలసియుండనందున, 
కథాంళముల ననుసరించి నూగన నామంబులిడనలసినచ్చెను. అయిన నాయా 
కగభాంసములయంగ వానికి సంబంధించిన నాటక ములుకూడ. బేరొ,_నంబడి 
నవి. ఈ కథాఫాగములు పొరాణికై తిహోసికకల్సిన్నెకృమంబున గూర్పంబడి 
యున్నవి. ఇని నదునరులను సంస్పృ్భృాతినాటక ముల బఠింపం బ్రోత్సావా 
పజణుపంగలిగా నేని కృ తా ర్థమ్థను. ,డనగుదును. ఇందు దోషముల నిరాకరించి 
గుణము బొవ్వియైన నుండిన వాశిని నరుసరులామోగంతుగని నమ్ముచున్నా (డను. 
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శ్రీ 


వావెళావహని చాలనిలలు | 
మధురాపురమున న్నుగనేనుడనురాజు పాలించుచుం 
డెను. అతనికీ కంసుడను ప్పుత్రుడును, చేవకియని పుత్రి 
కయు నుండిరి. బేవక నాతండు వృష్నికులప్రుసూతుండగు వను 
బేవునకిచ్చి ె”క్తిచేసెను. దుష్తస్వభావుండైన కంసువకు ధర 
భీరులైన యుప్రునేనుని రాజ్యుపాలనము కుచింపదాయెను. 
కావున నాగు తండ్రిని రాజ్య ఛృమ్షంజేసి, చెజయందుంచి, 
తానే సి హాసనము నాక్రిమిచెను. ఒకప్పుడతండు మధూక 
మహ వష యమున *పగాధి~డి ష్‌ జనించు 
నిశువ్రుచే మృతినోందనలయునని శాపము బడసెను. తాప 
భీతు డె రుతు దేనకి వసు'దేన్రల చెజిసాలలో బంధించి వారి 
శిశువుల జాతిమా 3 మున వధించుచున చ్చైను. తుదకు చేవకీగర్భ 
మున లోకసంర క్ష ణ్యాము నారాయణు( డినతరిం చెను, ఆతని సహో 
యూస్థ్రము సుదర్శన పాంచజన్య్యాదులు గోపకులమున నవతరించిరి, 
తెనయు( డినతిరించినమాత్రేమున బేవకీ యాతని నెత్తి 

కొని ముద్దిడుచు నసుబేవ్రునకు జూవీంచెను. హెలుం డప్ర మేయ 
స్వభావుడని వసుదేవుడు కనుగొని యాతిని నెట్టులైన గంసు 
నుండి రశ్నీంప నర్షిరా త్రిములో మధురాపురమునకు వెలుపల 
గొనిపోయి, నందగోకులమున దాచిపెట్ట నుద్యమించెను. మార్గ 
మధ్యమున యమునానది యా బాలుని ప్రభానముచే విగత 


£ శ్రీ భాసమహాకెవి కృతి నాటక కథాసారము. 


చు వావాయె దారివిడిచెను. యముననుదాటి యతండు నంద 
గోకుల _శానమునెద్ద నొక నృతమ్ముక్రింద శిశువును బెట్టి 

మళ ది లు 
కొని కూర్చుండెను. రాత వేళ గోకులము బ్ర వేశించిన జనులు 
సంశయింతుర నియు. చెల్లనాణం ద్రైవేశింపవలయుననియు 
నాతడు యోజించుచుండ, నెన్దియా? దీనధ్వని చెవులబడెను, 
దానిని విమర్శింప నాతడు సావధానులశయుండ, నది తెన 
మిత్రమగు నందగోపుని విలాపస్వరమని తెలియవచ్చెను. కారణ 
మేమో తెలియంగోరి య వ్చోటికిబోవ, సందగోపుంయడ మృత 
మగు నీ పజను ముందగబెట్టికొని మేక్సుచుండుట నాతండు 
చూచెను. అతని భార్యయగు యశోద యా పుడ్రికను పస 
వించెననియు, జనించినది పృుతు.డో పుత్చికయో తెలియక 
ప్రైసవశృమముచే యశోద మైమబచి వి -,౧చుచుండెననియు, 
ఉదయమున గోకులమున నొక యుత్సేవము డరుగబోవుటచే 
నా శిశువు నుత్పవభంగభీతిచే నితర గోపాలకులకు చెలియక 
ఖననము(జేను నచ్చోటిశా య్యరాశక్తెములోనె యాగండు తీసి 
కొనివచ్చెననియు నసు దేను( డాగనినుండి తెలినికో నెను. ఫుత్రి కా 
మరణమునకు నాతనితో దుఃఖంచుచు నసుదేవండు తిన పుత్ర, 
నాతని ప్యుత్రునిగా. జూచుకొని యూ దుఃఖమును మజచిపొమ్మని 
శిశువు నాతనికిచ్చెను. మొదట గంసభయముచే నందగో 
పుడు తీసికొనుటకు శంకించెనుగాని, వసు దేవు డాతనికి తొను 
జేసిన యుపకారమునకు త్యుపకారసమయే 'మిదియయని 
జ్ఞ ప్రిపజచినందున, తన శిరమువోయినను బ్రత్యుపకారము చేయ 
వలయునని దృఢాభిసంధితో నా శిశువును గైకొని యాతడు 
వ్రజముం జేరెను. వసుజేవుడును మరీలివచ్చుభ్సఖడ - నొక 


శిశువుయొక్క- పరిబేననస(రమువలె వినవహేను. 'హ్మోత్తిలం గంస 


జామోదగుని చాలలీలలు. 3 


భీతిచే నందగోపు(డు శిగువు నెత్తికొని వచ్చుచున్నాడోయని 
యచ్చోటికిబో?, మృతియని యచ్చోట విడువంబడిన కన్నియ 
సజీనయె యీడ్చుచుండుట ,నాత(డు కొనెను. సంతోషముతో 
నా శిశువునెస్తుకొని యడియ టేనక్రీగర్భమున జనీంచెనని దానిని 


గంసునకీయ్య నిశ్చయించి యథాగచముగ నాతండు గృహము 
జేరెను. | 


దామోదరు' డుద్నవి చివరా *6 గంసునకు నిగురపట 
భి శ యా 
షా వానా “0 తా జ క 
దయను. కొన్ని చండాలాంగనలు తన గృహము; ద్ర వేశించి 
నటును, తెముం బెండ నూడుమని నవా రెంతెయు. సన్ను నిరం 
౧౫ జీ 0 
ధథించిఃట్లును, తానెంత చారల! సోఎంచినను వారు తి; యింటిని 
విడిచిపోవన్టు నానికి స్వ్వ్నమాయెను. వారివెనుక మధూనగ్‌ 
మహారి శాపము వనక మె య) పవి ఖాడం దన రాజ్యల్నని 
యై ఇ 3 - 
జ్‌ త న, సప న 
వెలిపుచ్చి కయింట వే” చి ఎను వాండు దుస్ప్యప్నము c 
జూచెను. వ్రదొియుముగాక,. ఉదయమున నుల్క్మా-వాతిభూకంప 
వాతోద్భమ?*' ద్యనిష్యములు స ఛభ్లవిచాను. అది చూచి 
Uy = 


క సుడు శతంకితు, Te క్యాలింకులబలిచి యుడుగ, “ర్‌ 
నివాసియగు భూ? మొక్క.“ శార్యాంఎరమున సంలోకమున 
నుద్భవించియున్నిది. దాని యన తారమును సూచించుచు నీ 
వికారములు కలుగుచున గో అని నాచు విన్న వించిరి. 


అంతి నసుబేవుని. బిలిపించి 'దేవరేగర్భిప్రు సూతమగు న్సిశ్లు 
వును దనం కంసుడానలిచ్చెను. ఆనతి ప్రకారము డాడి బాలి 
కను దీసికొని నచ్చెను. వసుదేవాదులద్దానిమై. గరుణింపుమని 
వేడుచుండ్‌నను వారి ప్రార్థనల నాలకింపక, దాది హస్తముల 
నుండీ యూ జ్లాలిక్షను గకొని యాతండు దానిని వధింప భూమి 


4 శ్రీ భాసమవోకవి కృత నాటక కథాసారము. 


పెం బడవైచెను, తతుణమే శూలాదుల గరములం బట్టికొని 
యుగ వేవషయైన కాత్యాయనిరూపమున నా శిశువు ప్రత్యతు 
మాయెను. తాను కంసథొయమున శ్లై వసుదేవకులమున జన్గించె 
నని చెప్పుచు, నామె తేన పరివారములగు కుస్తోదర, కూల 
నీల), మనోజవాదులతో, భగవంతుని చాలలీల ననుభవింప 
గోపాలకులమున నుద్నవింపవలయునని చెప్పుచు నంతిర్భి 

ఖ బా 


దామోదరుడు గోకులమును చ్రైవేశించినది మొదలు, 
నోపాలకులకు సరసము = రి లుగుచుం డె క “సుల వదివని 


యాతండే )న్ను శిఖీ ఇ ఇవతగంచిన చే; తావిశేషమని నిన్ని 
యించి, యాతనిని చాల్యమున ద వది స ననేక శాతసుటల 
నియమించెను. ఫూతనయను రాక్షుపి ౫ - ఇగోజ వఘాళూపము 
ననలంబించి విషదిన్న సృ; యె యా౫నిం చొలుగుడివిం , నాాడ 
(వ్రాణములః గూడ నాయమ గృెన్టము నిల్చెను. బాలు 
మాసమా త్ఫుంశయుండ, నర టాక్చెతయె మొ దానవుండు 
పకుగిడుచు నాతసిప (క్ష. ఎ యత్నించెనుగాని యాతెని పాదా 
హాతుంకె పరలోక ము:6చెంటదెను. క్రమకృమముగ వా 
న. దామోదనుంకు టు సే. 
నొకొ_క యింట య వేశి-చి యింటివాంలకు దెలియక దధి 
శ్నీరాదుల భుజింప నారంభించెను. అ తె గోపాంగనలు యశోద 
కాస-గతుల చెలియ(జేయ నామె యాతని నొక్క నాడు రోటికిం 
గళ్లును. చబాలుడేడ్చుచు నా రోటినీడ్చుకొని వృతురూపులై 
యుండిన యమళార్టునులను దానవులమధ్య( గొనిపోయి వారల 
బడ వెచెను. కొన్ని నెలలకు బిదప పృలంబు(డను రక్‌సు(డు 


నందగోప వేషము ధరించి సంకర్షణుని భుజమున బెట్టికొని పారి 


దామోదరుని చాలలీలబు ర్స్‌ 


పోన నుద్యమింప, సంకర్చణుం డాతిని సంహరించెను. ఒకప్పుడు 
తోడిచాలురతోంగూడ జ దామోదరు(డు తాళపలముల భుజింపం 
దాళవనమునకు వెళ్లెను. అచ్చోట శథేనుకుండను రాతుసుంయ 
గర్భభ వేషము నవలాపబించి వారల హింసిం౪ 6 దొడగను. అతి, 
డును దామోవనునిచే వాఎపంబడెను. తుగంగమమాూపమి ధరించి 
"శీసయను దాసవుడును చామోదరుని వధింపజూచెనుగాని 
యాతండును విల: యత్ను డాయెను 

హాస్టిసకమను వృత్నిమాడ జామోదరుండొకనాడు గోప 
క లతో ENF EN స్థలికి బోయెను. అ-వో ఏ వారి యాట 
పాటలకు విన్ను ము; ఎ మై నరిష్పా భు ను దాః పుడు నృృషభ 
రూవయె ఖున అపహాాము- భూమిని కంపంచుచు, నోపారూన 
లకు. భయము! చుచు ఇచ్చెను. ఛి యుకి ఏపతిలగు గోప 
కన్యక ల దూరము" న గూర్చు “సంబెస్సి దామోంరుం 
డా3ని నెదుళ్కొ ని పోగాడి ఇవ ఖిన్న మను బర్వశమువోలె 
నాతెనిని భూచెాలము 6 బశ్నివై చెను. 

ఆ నమయము: యమునాజలమున కాళియమను మష్ష 
నా౫మునుషజూాచి ౩ సల wc సచ్చో3కి జ నెననియు, రని 
రి ఫుమనియు, సభా మలై గోవికిలు చామోారుని వేస్తే 
నతంము పరుగ-ః చని యా మడువులో మునిగెను. కొన్ని నిమిష 
ములలో నాతంయష నాగ రాజము. 'చేతంబట్షికొ ని నీటను*డి 
వెలునడి యద్దాని శిరము; నృశ్యామాడం దొడ గను. అంత 
“భూమండలమును లోకాలోకమహీధరము చుట్లినల్లును, 
మందరగిరిని వాసుకి చుట్టినట్టును, నిన్ను నా యొడలిల్‌ జుట్ట 
యమలోకమున కంపించెదొనని కాళియమాతెని బంధించెను. 
దామోదరు(డు దానిని లత్యు పెట్టక పరివాసించుచు వేయివిధ 
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€ 


ముల నృత్యమాడుచు తటన్యృతశుములనుండి పుప్పాపచయము 
చేయుచుండ నా నాగము తన విషాన్నిచే నాతని దహింప 
నాం౧భించెను. తన ఫీర్యమంతయు నుపయోగించిన నాతని 
భుజమున నేకూంశముగూడ నడి దహీంపదయ్యెను. ఫల 
శమమై యాతని మహిమ. గనుగొని తుదకు కాళియమాతని 
స్తుతించెను. దామోదరుండు సన్ను తన పాదముచే 
నద్దాని శిరమున చిహ్నము. గల్పించి గరయగ్గంతునుండి యభయ 
మిచ్చెను. మిగుల స :తోపముత్‌ Ts ముగ 
గాళియమా హ్రనమునుడ్‌ నస విషము నాకసి మ మ 
ముగా వచ్చోట విడిచిపోయెను 
యమునాజలము సు గ నో ఛాహూగాదుల పానార్దము' 

ని దచదామోదనగుండు తామ గోలి పుష్పముల న. 
కిచ్చుచు వారలతో గృహాభిముఖముగ మజలుచు. డ, మధురా 

ఫురిలో క మ వ. కె కంసుండు సంకా 
ణఅునిసోగూడ Ee ఏలిచెన వి యాఎనితో నొక భటుడు 
విన్న వించెను. టె న వ. క కాలము నచ్చెనని 
చెప్పుచు Sa నంద గోకులము" విడిచి ఇంక ర్టణునిత, 
గూడ గొందజం గోపబాలుగ, మ. యాతడు. మధు 
పురి. చేరెను, 
పురము బృ వేశించుచు నాత( డచ్చోటి రజకులను:-డి 
వస్త్రముల నపహరించి తన ఒరివారములోని గోపజనులకీచ్చి 
చొనును ధరించెను; పిదప తన పండ నచ్చుఛుంజిన యుత్సలా 
వీడమను మత్తగజమును దంతమునంబట్టి సంవారించెనుు రాజ 
వీధి. జని రాజకులద్యారమున గంధమును జేతం బెట్టి నిలిచి 
యుండిన మదనికయను కుబ్దికను జూచి వీలిచ్చి యా గంధమును 
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తీపి తన యొడలి పం బూసికొని యామె చేహమును దడవి 
కుబ్ణత(మును బోగాల్లను; ఫువ్వులంగడిలోం బ్ర, వేశించి పుష్ప 
మాలికలచేం దన్న లంకరించుకొనెను; ధనుశ్ళాలలోం జని ధను 
స్పుల విజుగంగా కను. 

ఈ యనర్భముల విని క-సుండు ద్వేగముతో తా వార 
ముష్ప్రకులను మసబ్లవర్యుల వాతనితో వోరాడ నాజ్ఞావీంచెను. 
గామోదర సంకర్షుఎలు చెరియ్లైక మబ్దునితో: బోరాడి వారల 
ఎధించిరి. తజువాతి కింస సైనికుల నచ్చోట రానియ్యకుండు 
మని సంక్‌ ర్షిణునకు నియమి చి, దడామోదరుందుమాప్రాము 
సాధాగ్నమునం జని కంనుని సింహాసనమునుండి పడ(ద్రోసి 
వానిని లోకాంతగమునక పెను ఇం౫ంలో పరమంతయు వల్ల 
కచ్గోలమాయెను. 

అంగి నసుదేవ్రు. డఉచ్చోటఎంచ్చి దామోవరి సఎకర్షణులు 
నస పుత్రు, లేయని యమెల్లంకు. దెలియిబణుచి యా యవ్లకల్లోల 
ముల నాను. ఉైసే మహారాజును కారాగ ఫ్రహమునుండి 
విడిపించి దామోదగా్ఞిచే నాతిని; రాజ్యాఖి షేకము చేయిం 
చెను. దుష్టుండగు గంసుని వధిచి యుగ, నేనునకు రాజ్యమిచ్చి 
నందున మధురాపురజనులు డామోనరునెతయుం బూగడు 


చుండిరి, 
(బొ )చరితిమోోనిది 
ఇ 


పాండవ వనవాసము 
ద్యూతమున రాజ్యమును గోలోయి పాండవులు ముని 
వృత్తులై యరణ్య వాసము జేయుచుండినకాలమున నొకొప్పుడు 
ధౌమ్యమహార్శి శతకుంభమను యజ్ఞము నారంభించెను. ఆ 


8 శ భాసమహోకవి కృత నాటక కథాపారము 


యజ్ఞము ననుభవించుటకు. _ బాండవులాహూతులైరి. భీమ 
"'సేనుని. దమ యా శ్ర మరితుణార్థము నియమించి మిగిలినవారం 
డలు నచ్చోటికి వెళ్లికి. దినదినము వ్యాయామార్థము సీమ 
నేనుం డా శృమమునకు( గొంతదూరము* నుండు నొక్క్‌- బయలు 
నకుంబోవుట నాకుక, ఒకొనాష యు చని యూత వాషయో 


మము చవేయుచుండిన ప గు కేశ ఇదానుడము నొక డై దళా,వూ 
న్‌ or se 
ఇఅుంయు తన మర్ర్రునియిట ను యనముహూఎమనుభి విం 


సకుు బముగ నాహూణుం ౫ యూ యరణ్యమ్వాా ముగ జను 
చుండెను. ఉపువాసనిసర్లా? ముక్క. మను =ని, ైకొనిరమృని 
జనసిస నోట్ల డ్డ స్తుండె. భుటోక్క మంకు నా యరణ్యమున చే 
వసా దిరిగి శుదకీ (బాహ్మాణకుటు? బమును( జూచచెను. 
తెలి యనుజ్ఞను నెరవేరుటకు సమయము సౌ" కొని సంతో 
మించుచు న బ్రాహ్మణుల నాగు నం. డింపసాగెను. భార్యా 
పుత్రులతోగూడిన ఎన్ను నెం 'డించుచు డు నా ఘటోత్క. 
ములో యా విస్తుడు స స్పంగ్సకయగు. థేనువృతొ 
గూడ వ్యాన్రూనుస్ఫత మన న్ఫవభి ముంబోఅ భయాకులు. 
డయ్యెను. ౧న్లియాజ్ఞచే నా ఘోరకృచ్యామునకు. బూనిన 


యా ఘటోశగ్క కృ ప ౫ యూ స్థాణు 
ఇఆనాచి “మిలో నొక, -6న ౧విజెవేని, యఃశిష్షులు సుఖము 
బోనచ్చును, లేనియె%లం గుటు౧బమున శే న! 
అని చెప్పెను. కుటుంబనాశన ము; కంక నొక్క_6. గోభ్బోవుట 
లాభక రమయ్యును, నా _వ్తైహ్మణుం తొర్‌(్రారియాడ్‌ విమువం 
డయ్యెను. ఘటోత్క-చుండు పట్టుదలతోనుండుటజూచి యా 


ద్ర్రాహ్మణునిభార్య భయాకులయైయుండ నచ్చోటి కొనతిదూర 
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మున. వాండవాశ్రమముండుటచైే నేలాటి భయము. గలుగ 
శతనపి వ థైర్టిము చెప్పుచురీడెను. 

“అయ్యో! వాంపెవులు ధామ్యా శ మమునకుం బోయిరని 
యొక వటువు చెప్పెసే యని యాతని పేధమష్పు తుడు గద్గద 
స్వరముతో. బలిశెను లో శెకవీరులగు. బాండవుణచ్చోట 
చేనిగి వెలియుటగు. జ తి-చుచు నా చ్రాహ్మాణుయ తుదకు 
దిన సృృగిస్హాణముగ్గో యాహుతియిచ్చుట మంచిదని తీర్యా 
నించెను. 

“తి న్నగాయన( బశెమా తే ఫణి, కాన ననుభూత ఫలమగు 
నా ఫనీ్‌ముచేం గులమును స్త. ఇమెన్న దానను” అని బ్రావాణి 
యూగాని వివెరించెను. 

“నా ్రాణములచే గురు, వ్రాణముల. రశ్నీంప నిచ్చించు 
చున్న వాడను, కులగతుాము నౌ సై 
ర్రిథమప్ప గున జకుని వెదుకొ నను: 

“క మున శర్థ హం ములు కాన, కులమును గాపాడ 
నా సాణముల నర్చి చెను” అని ద్భితీ యుండు సన్న ద్ధుం 
డయ్యెను. 

“ జ్యేష్ట భా WE wa "మలు చెప్పుదురు; 
నా గురువులగు ప జ్యేషుల గాపాఖుట నా భాగము” అని తృతీ 
యుడు చె ప్పెను. 

“జనకునకు నాఒదనచ్చిన జ్వేష్లు సు కాసాడవలయుగాన 
నేనేపోయదన ని జ్యేష్టుండు చెప్పు” నే జ్యేష్లుని వడల(జాలనని 
వృద్దుండాతని, ఇషాన్‌ వీంచుకొ నెను. 

కనిష్టుండు నా కిష్టతముండు కాన నేనాతని వియోగము 


దాళ లేన 3 గించుకొనెను, 
ని హ్రైహవాణి తృెతీయు నాలింగిం 


10 శ్రీ భాసమవహోకవి కృతి నాటక కళథాసారము. 


మూ తావి తులకు నినిహ్రండి నేనెవ్వంకిషుండని ద్వితీయ. 
డడుగ నాకిషు:దవని మీటోత్క చుండు వలిశెను. 

అంత మధ్యముయి ఘటో౫ చుని వెంబడింప నిశ్చియి చు 
కొని గురువుల నమస్క-రి. చి వారి యూశివమములం బడ పెను. 
వీదప కి పాసనుదీర్సి కోన ఘటోన్క చుని యనుజు (బొంది యి 
డనతిదూరమున నొకి,- జలాగయమునకు. .యెను. జననికీ 
భోజన కాల మతి కెమిాచుచుండ, భుటోత్కె-చు' డ్యాబ్బాహ్మాణు( 
ఇంతకాలము కు రానలచదు: “రో మధ్యమా” యని ప్న బలి 
చెను. వ్యాయామము చేయుచు ” డి; నీము:డి స్వరమును విని 
“నన్న వ్వండీ కానన ము ౧ బిలుచునాతెంకళి” అని శంకించుచు 
“నిదిగో నచ్చుచున్న వాడని” యచ్చోట వచ్చెను. 

(నే మధ్య ముని బిల్వ నిత. శఇవ్వండా' వచ్చెనే; ఇ్రితెడు 
ట్రాహణుయకాడూ. అని ఘటోక్క_చు(డు తిరుగ “నో మధ్య 
మా” యని వీఠిచెను. 

(ఇదిగో మధ్యముండు నే వచ్చియున్నాండొనని భీముండు 
చెప్ప “నీవ్రను మధ్యము-డవా”” యని ఘటో3ె-చుం డడిగాను. 

“అవ ధ్యులలో మధ్యముండను, ఉల్సి కులలో మధ్యము 
డను, ఖాతలలో మధ్యముండను, పంచభూతములలో మధ్య 
ముకు పార్ధివులలో మధ్యముండను, సర్వకార్యములలో 
మధ్యముండను” అని భీముడు బదులుచె ప్పను. 

అది విని యా వృద్ధుడు “మధ్యముండని చెప్పుచున్న 
యీతండు పాండవులలో మధ్యము(డగు భీమసేనుడుగ నుండ 
నలయు; మనల నితడు మృత్యువునుండి కాపాడవచ్చియున్న 
వాడని” మనమున నిశ్చయించికొ నెను. 


ఇంతలో 'బాహణమధ్యము(డు పిపాసను దీర్చికొని 
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యచ్చోట నచ్చెను. ఘటోత్కు-చు;డాతనిం బిలిచికొనిపోవ నారం 
భింప నా నృన్థుయ తన కుటుంబమును రశీంపుమని భీమసేనుని 
శరణుజొచ్చెను. శెరశాగతున కొభయమిచ్చి వాని భయ హేతు 
పెను భీము ఇడిగ తౌెలిపికొవియెను. ఏదప నగా బ్రాహ్మణుని 
విడువుమని యా*ండు ఘటోగ చునడుగ నాతే(డు + విడువ 
సియ్యెను. తిన భాత్ఫిగుణముగలి” యున్న యా గంభీర స్వభా 
వుం శేవ్వశోయని ఫిమునకు స ందియము వొడమెను. తానెంత 
పో పట్టుదిలగోను డిన నాశని ౩: శాదులవడుగ, నాతడు 

నో పృయురాలే పిక ఎ తవయుంవనియు, మాత్రాజ్ఞచే నా 
_ యో యశకాాఇమునకిం బానికొవినవబాడనియు దెలిసి 
కొనను. 

తానెళ్యంకో యాత వికి దెెయ జేయగ సీముడాతనిని 
బరీశ్నీంపను ద్దశించి, చాను తు సియుడనియ్సు బావాణుండ 
వధ్యుండుకావునం దానే హిశంలిక నాహారిముగ వచ్చుననియు( 
కెప్పి యా బ్రాహ్మణుని నివ్ణింపజేసెను. శు త్రియలాభమునకు 
ఫఘటోత్కెాచుండజు మిగుల సంతకిచి యాతని దన్ను వెంబడింప 
వకెగెను. 

“అతివీర్యబలుని న వెంబడింఎను, నీకు శెకియుం7నేని 
నన్ను దీసికొనిపామ్య” అని ఛిముంశుపలుక “నన్ను ముందెజీిం 
గినవానివ లె. బలుకు చున్నా వేమి” యని ఘటోత్కె-చు(డు 
ప్రశ్నించెను. 

“నా పుత్రుండని నేనట్టు సలుకుచున్నా ”నని భిముండన, 
“ఏమో! నేనీ ఫుత్రుండనా” యని ఘటోత్క_ చుండు కోబము 
తో నడిగెను, 


2 


12 శ భాసమహాకవి కృత నాటక కథాసారము. 


ప జలందణు తత్రియులకుం బుతులు; కావున నీవు నా 
పుత్రుండ వే” యని భీముడు పలిశెను. 

“వ్యర్థమాట లేల” నీవు నన్ననుసరించి రానియెడల నీకు 
భయము నుపభేశించి లాగుకొనిపోయెదను; కాపాడుటకు శి 
యుండెనేని యాయుధము. 7కొనూమని ఘటోత్క చుండు 
యుద్దసన్న దు య్య ను: 

నా దతీణబాహువేనా కాయుధము” అని భఖీముండు 
చెప్ప “అరె యో మాటలు నా తండ్రి కే తగునుగాని మరి 
యెన్వరికిదగదు” అని ఘటోత్క-చుండు రోపావిష్షుగ యుస్హో 
వీంచెను. 

“ఎనరయా నీ తండ్రి? విశ్వక రుం ౫న శివుండా? క్ష ముండా? 
శక్కుడాి శక్టిధరుండైన య... వద నెవ్యరిశెన సము 
డా” యని పరివాసించువానినతలె భీము(డుపలుక్‌, జాజ్ఞగల్య 
మూనమగుం గోపానలోద్దీ ప్తనే తుండ ““ఏరంద అకు సముడు” 
అని ఘటోత్క-చుండు గర్జించుచు మ మనతో నాయోధమునకు( 
బూ నెను. 

ఎన్ని యోవిధముల నాతని జయిప ప్రయత్నించియ.. 
దుదకు విఫలారంభు(డై  ఘటోత్క.చుండు మూరృనంల తగు 
చాళశముచే నాతని బంధింప, నా పాశము పృతిమంత్రబలముచే 
వీడిపోయెను. తన శక్షియంతేయు నాతని యందకార్యకారి 
యని యెంచి ,సథమసమయమును _స్గరించి తన్ను వెంబడింపు 
మని యాతని నడిగెను. భీముడు సమయానుసారంబుగ నాతని 
వెంబడించెను. గృహచద్వారమున నాతని నిలిపి, ఘటోత్క. 
చుండు లోపలంజని, జననికొక్క_ మనుమ్యు నావోరార్థము తాను 
పట్టికొనివచ్చినట్లు విన్నవించెను. ఆ మనుజుండెవ్వండో చూడ 
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నలయునని హిడింబి బయటనచ్చి “నాయనా! ఈ మనువుషనా 
శతెచ్చితివి? ఇతండు నీకును నాకును దైనమే నీ తండ్రియగు 
గమనసేను(డే” యని బహుమావోక్షుల "బలికెను. ఘటోతగా 
చుయి తణమాత్రుము భమ ది “తండ్రి! నా యపరాధ 


ముల మన్ని ఫుమని” యాతని పాదములకు నమస్కరించి వేడు 
కొనను. 

మన్నించుట క సరాధము లెవ్యియుంగానక భీమసేనుడు 
శనయుని. గానగిలించి వివము: నాఫ్రూణ్‌ చెను; పార్గ (మున 
నున్న వృద్ధ గౌహ్మాణు నమసష్క_ం పల వనయున శానతిచ్చి 
యూతెని యాశీర్యాదములం బడయంజే ను. 

(గ్యాహాణు యను సకుటు బముగం బా డవాశృమము౫( 
గొ_తె విశ్శ్వమిఎచి, యా,శి మసద ద్యారమునంకు ఫీమసేనాదులచే 
౧ నుసృత్యుు విరిష్టస్థాన ముం జేరెను. 

(ముధ్బామనాషయో” ములోనిది, 
ల 


పొండి వాజ్లత వాసము. 

ద్యాదశ పర్ట్వములః ఇబ డవ) లాణ్యములో గడిపి గ్రయో 
దశతమ నత్సరమును విరాట గరములో ఇజ్జాతిముగ గడుపు 
చుండినకాలమున దురోధను(డు మహాయజ్ఞము నొకటి నారం 
వించెను, నానాడేశములనుండి యనేకరాజులా యజ్ఞము 
నామోదించుటకు వచ్చియుండిరి. శీ కృష్ణుని ప్రతినిధిగ నభి 
మన్యుండుకూడ నచ్చెను. మహా వైభనముతో యజ్ఞము జరి 
గను. ఎచటంజూచిన ఘుమఘుమాయనూనమగు హవిజ్ధూమ 
గంధము వ్యాపించెను) బ్రాహృణోచ్చిష్టమగు నన్నము కాళ 


Lt శ్రీ భొసమహోకి వి కృత నాటక కథాసారము 


కుసుమముంబోలె నలుదికుణలం గానవచ్చెను; 'చేవతలకును 
మనుజులకునువ లె పశు ఒత్య్యూదు లకు (గూడ "3 వికలిగెను. 
దురో|ోధనమహారాజగుూూములు చేనిలోక మున ద్రఖ్యాతిగాం 
చను. యజ్ఞాంత మున Sl డభ్యాగతులం దానే గార 
వింబందొడలాను. నపష్నవో “ాదులు నానారాజుల నొక్కొకరిగ 
దుర్య్యోధనునకుం జూనీంచుచు వారివారి కనుగుణముగ సన్మాన 
ముల జేయించుచుండిరి నిర్భిఘ్ను ముగ యజ్ఞము సమా 
జెందినందుకు ఇందు దుర్యోధనుని బాగడుచుండిరి, అనుగ్న 
పించవలయుననుచు హూ న్లుఖు షక దుర్యోధను. డాచార్యు 
వందన మొనరించుటకు ద్యోణుని సమోాపింప నాతెండు ఫీషమ్మునె 
సృథమము నమస్క-రెంపవలయుననెను. ఆతండుం చాను 
త తియుడగుటచే సర్వవిధముల వ్రోణుండే పూజ్యతముండని 
పౌ,త్రు,నకుం జెప్పి యాతనినే పృధిమము నమస్క_రింపంజేసెను 
క్రమ ప్రకారముగ గురువుల: బిదప నమస్కరించి దుర్యోధ 
నుండు వారి యాళీ ర్యాచదములం బడ సెను. 
రాజాలందటు విచ్చేసియు విరాటుడుమా 3 ము యడజము 
నకు రానందున దురో్యోధనునకుం గొంత యసంతుసష్టి కలిగెను, 
కాని యాతండా యసంతుష్టని బయలు వెట్టక కార్యవ్యగ్రు, 
యుండెను. 
సర్వవిధముల నాచార్యు.డైన ద్రోణునకు గురుదథీణ 
నియ్యందలచి దురో్య్యధనుండానని నెద్దిమైన ప్రతిగ్రహింపుమని 
ప్రార్థించెను. పాండవులకు సహాయముచేయుట కిదియ సమయ 
మని కలచి ద్రోణుడు కొంచెము యోజించుచుండెను. ఆఇా 
రుషనకుC క పూర్వముండీన యవిశ్వాసమింక్‌ నున్న 
చేమోయని శంకించుచు దురో్యోధనుండు తా నాతం డెద్దియడి 


జూ 
Go 
QQ. 
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గిన నిచ్చుటకు సిద్ధముగానున్న వ్యాడని 'ప్రతిజ్ఞచేసెను. అందు.పై 
“న రణ్యమున మృగములవలె దురవస్తంజెందుచుండు పాండవ 
లకు నీ రాజ్యములో. గాంతభాగమిచ్చిన నదియ నా భితీయు 
దశీణయునగు”నని వోణుండు చెప్పెను. 


ఆ మాటల విని శకుని కోపముతో “నిది శవ్యవంచనా 
యని చెప్పుచు నా సమయమున విఘ్న కారియయ్యెను. 


అచ్చోటనుండిన దుర్యోధనుని మిత్రులలో నొక్కొక్కరు 
నొకొ-క్క-విధముగ నాడినందున నాభార్యశీష్యులకు బరస్ప 
రము వాక్కొ-లవహాము సంభవించునటులుండెను. అంత భీష్ముడు 
మధ్యవర్తియె పెత్రు,నకుం ట్రుతిజ్ఞా తార్థమును నిర్వ_ర్తింఫుమని 
యుపదేశించెను.  మాతులాదులతో. గొంతసేపు యోూజుచి 
కథంకథముగ వారల యనుజ్రంబడసీ దుర్యోధనుండు తునకు 
శ్రా బూర్తిచేయ నిశ్చయించుకొనెను. అంత శకుని *స చ 
రాత్రిములోం బాండవులవృ త్రి గనుగానెదరేని, మీ యాజ్ఞ 
పశారము వారికి దుర్వోధనుండు రాజ్యభాగము నిచ్చుోనని 
ద్రో,ణునకుం జెప్పెను. 


అత్తరుణమున విరాటనగరమునుండి దూతుండు వచ్చి 
“కీచకాదులకు నేదో యొక యదృశ్యయతహస్తమున నకాల 
మరణము సంభవించినందున విరాటమవాోరాజు దుఃఖా కాం 
తు(డై యజ్ఞమునకు రాకుండొనని విన్నవించెను. అది విని 
4ష్మద్రోణులు_ పాండవులచ్చోట నజ్ఞాతివాసము చేయుచుండ 
వలయునని యూహించిరి.  గణనముసేయ నింక పంచరాత్ర, 
ములో వత్సరాంతము కలుగుచున్నదని ద్రోణుడు తెలిసికొని 
దుర్యోధనుని ప్రతిజ్ఞకు “తథాస్తు” అని బదులుచెప్పెను. 


1% శ్రీ భొసమహాకవి కృ నాటక కథాసారము. 


వరాటుండు యజ్ఞమునళక్సు రాక కురువంశ్యులను ధిక్క-రించె 
నని భీష్టుండు దుర్య్యోధ నునకుం గోపమువచ్చునటుల బోధించి 
యాతని గోన హణమ్లు. జేయవలయునని యాదిశించెను. 
యజ్ఞార్థముగ దచ్చియుండిన రాజులందటు దురో్యోధనునకు 
సహాయులైరి. అంతి కౌరన సైన్యము వరాటపురిని ముట్టడి? 
చెను. విరాటునకు జన్గదినముగాన నా రోజున (ప్రాహణడాన 
నిమత్తము గోవులన్ని టిని మందిలుగానిలుప గోపాలకు లనుజ్ఞ 6 
బాందియుండినందున గ్రకీర్లములగు గోవులన్ని యు నొకచోట 
గుమికూడునట్లు సంభి వించెను. అందుచేం గారవులకు గశోగ హా 
ణము సులభమాయెను. గోవులం గోల్పోయి గోపాలకులు 
రాజ ద్యారమునకుంబోయి యేెడ్వసాగిరి. కోపావిష్టుండ్ర విరా 
ఉయండు కారన్రలను వికీ ంప నిశ్చయించి రధమునుందమ్మని ఛభటయిన 
స రథమును గొని యుత్తరుండు బృహన్న లతో 
రణరంగమున జోయెనని యెటిగి, మజియొక రధమును నన 
దాను బోవలయునని యెంచి యశ్వముల సక్టీకరింప నానతిచ్చెను. 
ఇంతలో రణరంగమునుండి భటుండువచ్చి రణవృ త్తాంతముల 
వర్ష్రపందొడగెను. ఎపష్మద్రో ణక శ్రాదులుకూడ నిలచి యుత్తరు 
నితో బోరాడణజాలకుండిరనియ్సు కౌరవమైన్యము పరాహతమై 
పరుగిడుచుండెననియు, నభిమన్యుండుమా త్రము బాల్యముచే 
భయమెలుగక్త శృత్రుపక్షమునం బోరాడుచుండెననియు, నా 
భటుండు చెప్పెను. అప్పుడు విరటునితో మాటలాడుచుండిన 
కొంకభట్టుండదివిని “అభిమన్యునియెదుట బృహన్న లసారథ్యము 
నిరుపయోాగము. మటణియొక సారథినంపుట మేలు” అని 
పలికెను, 


పాండవాజ్ఞాతేవాసము. కే 


“యోధాగ్రేసరులగు ఛీష్ణాదులంగూడ విముఖులుగ జేసి 
నాతండు సౌభ దుని జయింపలేండా” యని విరాటుడు ప్రత్యు 
_త్రరమిచ్చెను. 

మజల యుద్ధరంగ నృత్తాంతముం చెలిసిరమని యాతండు 
భటునంప్క, గోవులనంతయు వదలి, థార్తరాన్ట్రులు పారిపోయి 
రనియు, శస్త్రతాడితులయిన రణధీరులకు యధార్షు సన్హానిం 
చుటశై , వారివారి నామంబుల నుత్తరకుమారు(డు పుస్తకము 
లలో వ్రాయుచున్నా (డనియు, స్రీయనివేదనార్థము బృహన్నల 
యంతఃపురము జ నెననియు. దెలియవచ్చెను. రణరంగనృ తాం 
తమును సావోత్మ_రించినవారి ముఖముగం దెలియగోరి విరా 
టుండు బృహన్న లకుం జెప్పిపం పను. బృహన్నల యుద్ద వ్యక్తం 
తమును జెప్ప నారంభింపు నభిమన్యుండు పట్టువడెనని పరు 
గిడుచువచిి యొక భటుడు విన్న వించెను. అజేయుండని = ,సిది 

ప్ప ఛభటు( ్న్న విం న స 
గాంచిన రణవీరుండిట్లు పట్టునడుట వాని జనకుల డార్భాగ్యమే 
యని బృహన్నల చింతించుచుండ, “విరాటాధిపుని మహానస 
మున నియుక్షుడయినవానిచే నతడు పట్టుకొన(బడియెనని 
తెలియనచ్చెను.  “ఆర్యభఖీమునిచే. గుమారుఃడు. సరిప్వు కుం 
డయ్యెనుకాని శత్రు వ్రులచే. బట్టువడినవాండు కాడిని బృహ 
న్న సంతుస్టింజెం దెను. 

అభిమన్యునకుం దగుమయిన సతాారముసలుప నుద్యు 
క్రుండై. విరాటుండాతని బిలిచికొనిరమ్మని బృహన్నలనం పెను, 
బృహాన్న లాభీమనేనులాతనిం బిలిచికొని యాతనికి రోషము 
పుట్టించునటుల మాటలాడుచు నాతని కోపోక్తుల కానందించుచు 


“8 శ్రీ భాసమవోకవి కృత నాటక కథాసారము. 


వచ్చిరి. భీమసేనుండు విరాటముహారాజును నమస రించి తా 
నభిమన్యుని తన బావావులచేం బట్టుకొనెననెను. 

“నిరాయుధపాణిగ నన్నీ తండు సమోవింప నే నీతనిచేం 
జిక్కి-తిని, ఇత డాయుధపాణియై యుండెనేని నేనీతని సంవా 
రించియుందునిని యభిమన్యుండు వానిని సనరించెను. 

భీమనేను. డదివిని “నా స్వాభావికమైన యస్త్రములగు 
బాహువులుండ, నేనితరమైన యాయుధముల గ్రహింపను; 
దుర్చలులే ధనుస్సుల గ్రృహించువారూ” అని నుడివెను. 

“ఈ మాటలు నా మధ్యమజనకునిశే తగునుకాని యిత 
రులకు. దగదు” అని యభిమన్యుండు గంభీరోక్టినిం బలికెను. 


ఇటులీ వివాదములు జరుగుచుండ నుత్తరకుమారు(డు సభా 
మంటపమునకు వచ్చెను. “పూజనీయులగు యోధులకు సన్హా 
నము యధథార్షమ్రు జరిగన యని విరాటుందిడుగ, పూజనీయ 
తములగు నీ పాండవులకు సన్మానము జరిగిన వెనుక్‌ నితరులకు 
జరుగవలయునని ధర్హార్జునభీముల జూెెను. అంత విరఠరాటుం 
డాసనముననుండి సం, ఛృమమున లేచి వారికి నమస్కరించి వారి 
వాసముచేం దన గృహము పాననమయ్యెనని వేనోళ్ల వారిని 
బొగడసాగను. వారి ఈంకారనానమున నింక యవశిష్ట్ర ముండు 
చేమోయని శంకించి యాతండు బృహన్నల సంత్యపురములోన ( 
బొమ్మని యడుగ, యవళిష్ట మేమియు లేదని ధర్శజుండు చెప్పెను, 

అభిమన్యుండు జనకులంజూచఛి “వీరిందుచేతచనేకదా నేనెంత. 
దిరస్క-కించినను నవ్వుచునేయుండిరోని మనమున విస్తయించు 
చుండెను. తన యపరాధముల శమింపుండని యాతండు వారల. 


(్రాస్థొాప, వారపరాధముల నెవ్వియు€ గానరైరి. 


పొందనా జూతనా సము. 19 
ఇ తి 


పరమానందభరితుడై విరాటుండు పాండవులతో సంబం 
ధము నవేశ్నీంచి తిన కుమార్తెయగు నుత్తరను పర్షిగహింపు 
మని యర్జును నడుగ నాతండు తన స్మత్రున్నికై పర్మిగ్యహించెద 
ననెను. ఉభయులుం గలసి వివాహముహూర్తము నేర్పరచిరి. ఈ 
శుభవనృత్రాంతమును చెలుపుట కై కౌరవశివిరమునకు చిరాటుం 
డుక్తరకుమారునం పెను, 

కారన సైనికులు హాతశేషులను గణించుచుండ, నభిము 
న్యుడు పట్టువడెనని వారికి. దెలిసెను. యోధా సరు లసం 
ఖ్యేయులుండ, నభిమన్యుండిట్లు సట్టువడుట యవమానకర 
మని నివ్యకర్గాదులు పరితపించుచుండిరి. “అతివేగమున నొక్క. 
పదాతి వచ్చి యాతని బట్టుకొనోనని సూతుండుచెప్పు నా 
పదాతి ఛీముండనియీ ిమ్మండు నిర్ణయిం చెను. వొండవులకు రాజ్య 
మియ్యందలచి తము నంచనసేయుటకె యిట్లు పాండవపత్షుపా 
తులు చెప్పు మన్నారని దుర్యోధనాదులు దానిని నమ్మరైరి. ఆ 
సమయమున భబు(డొక(డు బాణమునొక్క-టిం జేతబట్టికొని 
“ద్రిందు ఎన్వరిదో నామాంకికములగు నతురములున్న నిని 
చెప్పుచు దానిని గిమ్యని చేత నిచ్చెను. “నేను జరాళశిథిలి తాక్షు( 
డను. నీవు చదువుమూని నమ్మడు దానిని శకునిచేతనియ్య, 
నాతడు “అర్జునునది” యని చదివెను. అంత నర్జున భీములే 
వారితో. బోరాడినదియని యనేకులు నమ్మినను శకునిమా త్రై ము 
“అర్జునుండను యోధుడుండనచ్చు”నని చెప్పుచుండెను. యధిస్టి 
రుని సాహోౌొత్క-రించినగాని పాండవులకు తాను రాజ్యమియ్య( 
జాల(డని దుర్యోధనుడు పలికెను. అప్పుడే య్వుత్తరుండు శిబి 
రమును బ్రవేశించి శుభవార్తను 'బెలిపెను. ద్రోోణాచార్యుల 
యనుజ్ఞచే దుర్యోధనుడు రాజ్యభాగమును పాండవులకిచ్చి 


20 శ్రీ భౌసమహాకవి కృత నాటక క థాసారము. 


0 
సత్యమున నిలిచెను. అభిమమ్యుని వివాహార్థమాహూతు లై 
యందజును ఏవిరాటనగరమునకుటోయి యా మెహాూత్స 
వము ననుభవించి యామోదితులైర. 
(పంచిర్నాత లోనిది.) 
అక 


సా క. త్ర రుద్రము 


యుద న. కాొరనవాండవ్రులు కురుతే త్రము చేరిరి. 
తశిత్సమావేలంబులగు మహీ పాలులు మం గ్రిశాలలో సమా 
వేషులయి యుద్ధనిర్వహ ణార్ధమాలోచచింపం వట దుర్యో 
తం సు యభిప్రాయము ననుసరించి గాంగ 
యుని సేనాని నియమించెను. సర్షజుయ సిర్భాకముగ బంధు 
వులతోం బోరాడుటకంకు నెటులైను సంధింజేయుట మేలని యెంచి 
వాసుదేవుని డాత్యమున నియమించెను. పాండవులకు డాత్యాము 
నహించి వాసుదేవుడు వచ్చియున్న వాడని కారవమంట్రాశా 
లలో భటుడు విన్న వింప, దుర్య్వోధనుం డదివిని యాతని సనమా 
నింపందలచి యాతనికి. బ్రత్యు కానముచేయకుండుడని స్వపతు. 
భూపతుల నాజాపింవెను; లను నొక కార్యవ్శగ్రునినలె 


పో 


“డా, పదీమానహరణి” చి త పటమును. చెమని దాని నవలో 
Ny ళు ఆ 


కించుచుం డెను. 


వాసుదేవుడు శిబిరము. బ్రువేశింపు నాయా భూపతులు 
మైమజచి ప్రత్యుక్రానముం. జేయదొడగీరి; కేశవుని ప్రభావ 
ముచే దురోధను(డుకూడ నాసనమునుండి చలితుండయ్యెను. 
చిత్రపటముంజూచి కేళవుండు “బాలిశత్వముచే సుయోధనుండు 
స్వజనావమానమును పరాక్రమముగ, జూచుచున్నా డే” యని 


కురు జే త్రయుద్ధము. ల] 


యాతని ననుశోచించుచు నానీనుండయ్యెను. పరస్పరకుశల 
ప్రుశ్నానంతరము వాసుదేవుడు పాండవుల సంచేశముందెలిపి 
వారికి యర్గరాజ్యమి మని దుర్యోధను నడిగెను, పరా్శజు లైన 
ధర్గజాదులక్‌ం బాంశుసుతెతె్టము కలకిగనేరడనియు నందుచే 
ల తనకు సవించులు కాజాలరనియు దురో్టోధను(శు చెప్ప, 
విచిత్రఏర్యుని మర.శానంతిన మంబికయందు వ్యాసునకుయబుట్టిన 
ధృత రాష్ట్రునకు రాజ్యమునచ్చుట యన్యాయ్యమనియు, నిబ్లు 
పరస్పరవిరోధనర్ధన మున. గురుకులము నశించుననియు, యుధిస్టి 
రాదులు ప్రణయమున( జెప్పిపంవీన వార్తల నామోదింపవలయు 
ననియు వాసుదేవుడు వా కుచ్చెను. 

అది విని దుర్యోధను “రాజ్యమని సలాం జోల ర్‌ఫు 
వుల జయించి యనుభవంచునది దానిని యాచించిన వారును, 
దీనులకు దానిని దానముచేసినవావును లోకమున లేను; స్భృప 
లతీతాముంబాందుటకు వారంలవేశ్నీంచి చేనేని సాహసము. జేయ 
వలయు; లేనియెడల శాంఎమములకు శరణ్యముగు నాశ్రమ 
మునుం ట్ర వేశింపవలయు”నని రాజ్యవ్యనహారతన్వామును దూ 
తుండగు కేళవునకు బోధించెను. కోపమెంతినచ్చినను, దాని 
నణచికొని బంధువులయెడ నింత సరుపోోక్తులాడగూాడ దనియు 
సుహృద్బంధువులను వంచింపందలచినవారు విఫల శ్రములగుదు 
రనియు వాసుబేవుండు పలుక, సుయోధనుండు కంసవధ నృ త్వాం 
తమును. బసావంచి యాతని. బరిహాసింపనా గను. 

సామవాక్యముల చేం గార్యము చేకూరదని తలచి వాసు 
దేవుడు పరుపోక్ష్తులనెన నాతని వళీకరింప, నర్జునాదుల పరా 
క్రొమము నాతనియదుటం బొగడసాగాను. పాళుపతాస్త్రమును 
సంపాదింపయబూని యర్జును(డు కిరాతరూపిమైన పశుపతిని త్స ప్తి 
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పరచినదియు, ఖాండవమును ,దహించుచుండిన యగ్ని చేనుని 
నర్షిపాతమునుండి యతండు రశ్నీంచినదియు, దేవేంద్రా, _ర్తికరు 
లగు నివాతకవచుల నాతండు తయముచేసినదియు, విరాట 
నగరమున భీష్థాదుల 'నాతం డసహాయుండై. జయించినదియు, 
జెప్పి దురో్య్యోధనునకు స్వానుభనమైన చిత్ర నేనుని వృత్తాంత 
మునుగూడ జ్ఞ వృిపజచి, వారడిగిన చకార మగ్గరాజ్యమియ్యని 
యెడల రాజ్యమంతయు నారు హరించెదరని తర్జించెను. దుర్యో 
ధను. డిసుమంతయు భీతిల్లక, మారుతుండే భిమరూవియై యుద్ధ 
మున దన్ను బ్రహారించిననుు, శి కుండే యర్జునరూవీయై తన్ను 
దండించినను, పితృ భుక్షమును, తిన వీర్ణగుప్తమునగు రాజ్యమున. 
దృణముగూడ నియ్య నాధ్యముకాదనెను 

వాసుదేవ సుయోధనులకిట్లు పరుభోక్తులు వృద్ధియయ్యెను. 
డాత్యము విఫలమయ్యెనని వాసు దేవు. డచ్చోటనుండిన రాజుల 
యనుద్దంబవపి బయలువెకలెను. సుయోధనుండాతని బంధింప 
నోరి దుశ్ళాసనాదులను నియమించెను. వాసుదేవుని తేజో 
బలముచే వారి ధర్జితులై భూమివై(బడ, తానే యాతని బం 
ధింప నుద్యమించెను. శేశవ్రడు నాతని జాలి పెట్టదలచి యొక 
ప్పుడు హ్రన్వుండుగన్ను నొకప్పుడు దీష్టడుగను, నొకప్పుడు 
దృశళ్యుండుగను, నోకప్పు డదృశ్యుండుగను నానారూపములC 
దాల్చెను. విఫల ప్రయత్ను డై సుయోధనుండాతని వధింపం 
గోరి శరాసనమును గొనివచ్చుటకు నిప్తమిం చెను. 

పాండవుల కృత్యమును దానే సలుప నుద్యమించి "క్రీశ 
వుండు కోపావిష్టుండ్రై తన యాయుధనర్యమగు సుదర్శనము 
నాహ్వానించెను. ఆ యాయుధరత్నేము +“కర్షకాలము ప్రాప్త 


Jo 
మైనట్లున్న ది. మేగుమందరకులమును పరివఠృనము చేయుదునా? 


కురు శ్నే త్ర యుద్ధము. లె 


3 


సకలవుగు మకరాలయమును సంహోధింతునా? అఖలనతత్ర 
వంశమును భువిని బడవైతునా? అనుజ్ఞనిమ్మినుచు వాసుబేవుని 
సమివించెను. సుయోధనవధార్థమ్ము వాసు బేవుడు తన్ను, 
బిలిచెనని కనుగొని సుదర్శనము తనచే నీ కార్యము సిద్దించె 
ced భూభారముదీర్ప నాతని యనతారము విఫఆతమగునని 
యాతని కణకునతో. ెలియజేయ, ప్రశాంతకోపుండై యా 
తడు “రోవముచే సముడాచారముం జూడనైతిని; నీ యాల 
యమునకు నీన్ర సోనచ్చును” అని యా సుదర్శనమున కాజ్డ 
జేసెను. భగవంతుని యానతిమోది సుదర్శనము మజలుచు. 
ద్రోవలో శార్థ, కామోదకీ, పాంచజన్య, నందకములు పరు 
వచ్చుచుండుట (జూచి, వాసుదేవుని కోపము శాంత 
మయ్యెననియు, నవి తెమతిమ చోటులం జేర నచ్చుననియు 
వానికి. 'బెలిపెను. అవియన్ని యు. దిరిగి చనుచుండ, (ప్రళయ 
వాత మొకగాటి వెలువ డను. ఏదో యర్థము కలుగబోవ్రచున్న 
దని సుదర్శనము శెంకించుచుండ, వెన తేయుయ కడువేగమున 
వచ్చుచుండెను. సుదర్శినమాతిని నెదుర్కొని దేవదేవుని కోపము 
ప్రశాంతమయ్యెనని యాతినికి చెలియపబిచి యాతనిని మణి 
లించెను. వాసుబేన్చండును బాండవశిబిరిమునకు. బోవ నుద్యు 
మింప, ధృత రాష్ట్రుం డభిముఖుండై పుత్రుని యపరాధమున 
కాతని నమస్క-రించెను, అనీగృహీ తండ. యా తండాతని 
కర రసన నర్పించెను. వానిని టబ్రతిగ హీంచుటచే వాసు 
చేవ డాతని బహూకరించి, తానును తృ పుడయ్యెను. 


(దూెవాక్యములోనిది.) 
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ఛీషవధానంతరము కారవులు కోపావిమ్హలై పదవ్య్యూహ 
మున నేకాకియె పోరుచుండిన యభిమన్యు ననేకులుచేరి పడ వైచిరి. 
అభిమన్యునధమును ప్రియుమని యొక్క_ భటుడు ధృతరాష్ట్ర 
నకు దెలుప “సీ య ప్రియమును వ్రియమని నాకుం చెలియః 
జేయు నాతండెన్వండు? నిశువధపాతకాంకితులగు మాయొక్క్‌- 
వంశత్షయము నిట్లు ద్లోవీ.0చువాండెన్వంయా అని యాతండు 
చింతించుచుండెను. పుత్సనధముచే నుద్దీపి పకోపుండై యర్జు 
నుండు లోకముల నశింపంచేయునని యాతడు గాంధారితోం 
'జెప్పుచుండ, తన జామాతయు దుళ్ళలా ప్రయుండునగు జయ, 
ధుండు దానికి నిమిశ్తభూతుండని తెలియనచ్చెను. అప్పుడే 
దుళ్ళలకు వైధన్యము సంభవించెనని ధృతరాస్తుండు దుఃఖతు. 
డయ్యెను. దుశ్శాసన శకున్యాదులతో నభిమన్యుని నిధనము 
నకు సంతసించుచు దుర్యోధనుడు జనకుని సమివంచి యభి 
వాదన మొనర్స్ప నాత, డాశీర్యదింపండయ్యెను. ఆశీర్యాద 
మేల చేయలేదని శకుని ధృతరాష్టునడుగ “జీవితిమున 
నిరవేక్షులై యిట్లు సౌభ।ద్రుని వధింపంబూనిన వారల శాలిర్యాద 
మొనరించు కుట్లుొని యాతండు విషణుడై ప్రలివచనమిచ్చెను. 
దుర్యోధన దుళ్ళాసనాదులు తమ జనకుండు సాండ వపతుపాతీయని 
యించి తమ కృత్యము నాతనియెదుట సమరింపయబూనిరి. వా 
"రెంతంజెప్పీన నాతనికి వారి పలుకులయందు విశ్వాసజ్ఞానము 
వొడమదయ్యెను. ద్రోణోపబెశమున నభేద్యరూపమగు వ్యూ 
హము నేర్పజచి యందు జయద్రధుని గోపనముజేనిన్క నర్జునుం 
జేమియు. జేయంజూలండని తన కుమారులు సంత సించుచుండ, 
ye వారి కర్గునకృత్యముల నొకొా-కథాటి లలల 
“భూమిలో ప్ర వేశించినను, నభస్థలము నారోహించినను, నర్జున 
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శ 
బాణము లెల్లెడలను సంచరించుచునే వచ్చునని చెప్పు 
చుండెను, 

అత్తరుణమున ఫఘుటోత్క-చుండు చకా క్యాయుధునిచే డాత్య 
మున నియుక్ళు౫ ఫాండవశిబిరమునుండీ స యచ్చోటికివచ్చాను; 
ధృతరాష్ట్రుని సమోాపించి యుధిఫ్టి.రాదుల యభివాచనముల 
నాతినికి చెలియపబచి పిదప తన యభివాదన మొనరించెను, 
మహారాజును సందేశమును తెలియజేయుమని యాతని ట్రా 
ర్థింప, “ఏకపుతి వినాశమున నక్జునుండు పరితపించుచున్న వాండు; 
అనేక పుత్రవినాశమున మహారాజున కెళుండునో కావున 
పుత్రశోకాగ్నిలో బ్రాణము నాహుతింజచేయకుండునట్లు మహో 
రాజు యత్ని ంపనలయునని వాసుదేవుని సంబేశము అని 
యాతండు విన్న వించెను. అదివిని దుర్యోధన దుశ్ళాసనులు 
సందేశము పరిహాస్యముగనున్న దని చెప్ప, పార్థినపార్థివుడగుం 
జ కాయుధు(డు మోాకుం బరెహాస్యుడా? సాయోన్నా శేయణుం 
డగు మా పభునుచే కతియులకు వినాశము కలుగబోవుచు 
న్నది; భూభారమిట్లు నఠించునని మోకు 'దెలియదు కాబోలు 
అని ఘటోత్యాచుండు బెదరించుచు నుడివెను. 

వాక్యమా,త్రమున నసుంధరను జయింప నళక్యమని రుని 
పలుక, *అనే పాచికల విడువుము; ఇది రణరంగము; ఇచ్చట 
దారవారణమును రాజ్యతం వామును లేవ; సాణముపణము, 
ఉగ, ఫలములగు బాణముల ననుభవింపవలయు”నని గంభీరోక్షిని 
నాతడు ప్రత్యు త్తరమిచ్చెను. ఎన్మిట్లు హేయముగ బలుకు 
చుండిన నాతనింజూచి దుశ్శాసనుడు తామును రాతస్యో 
స్వభానులుకాన తమయెదుట నిట్లు పలుకొరాదని తర్చించెను. 
రాతుసులకంాటు వారుగ్రతరస్వభావులని తెలియపఅచుచు, 
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“జతుగ్భహమున నిద్రితులైన్య శ్రాతలను నిశాచరులు దహిం 
పరు; ఫాాతృపల్నిని నిశాచరులట్లు శిరమున గృహీంపరు; యుద 
మున జరిగిన సుతేవధమును నిశాచరులు సంతోషముతో 
_స్థరింపరు; వికృతశరీరులు గను, నుగ్రాచారులుగనుండినను, 
నిశాచరులు దయావిహీనులుకారు అని సమయోచితముగ 
ఘటోత్క_ చుండు పలిశెను. 

న్యర్థముగ నిట్లు కలహించుచుండుట నిరుపయోగమని 
దుర్యోధనుండు రణరంగమున సాయకములచే. దాను ప్రత్యు 
శ్రేరమియ్యదలచినా(డని వాసు దేవునకు సంబేశమునంపి భటో 
త్కె_చుని విసర్టించెను. 

(దూత ఘుటోత్క_చము *నిది.) 
శూ 

సరగ నుట అనుముల మేయు ౫ దుర్యోధనాజ్ఞ చే నొక్క 
భటుడు క సని వెదకిమాచి యాశనికి ధనంజయాగమన మును. 
డెలియసపబుచెను. కస్టు-డదివిని రణభూమిని గౌరవులకు. బ్రియ 
ముం జేయందలచి యా ధనంజయుండుండువోట రథమును చోదిం 
పృమని శల్యున కానతిచ్చెను శల్యుండట్లు రథమును నడుపు 
చుండ, బూర్వము జామదగ్ని శాపముచే నాతనియొద్ద నేర్చిన 
యస్తములన్ని యు గాలపిఫలమగునసి కర్టుండు చింతిలుచుం 
డెను. చింతాహేతువును శల్యుండడుగం దాను జామదగ్ని తో 
వ్రాహ్మణుండని యసత్యమాడి యస్త్రము నుప బేశించికొనినదియు, 
నొక ప్పుడు తేన యూరువున నావార్వ్యుండు నిదిరించుచుండ వజ 
ముఖమను కృమిచే నా యూరువు నికృ_త్తమైనను, ఆచార్య 
నిద్రాభంగభీతిచే దచానావేదనను సహించికొనినదియుు నది 
చూచి యాచార్యు(డు తన్ను క్షుత్రియుండుగ నుండవలయునని 
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యూహోొంచి శపించినదియు సవిస్తారముగం జెప్పెను. ముని 
శాపముచే వస్త్రములు నిర్వీర్యమగుట నేనుసరించి రథాశ్వములు 
కూడ స్టలత్పదముతై. దెన్యము చే. గన్నులమూసె సెను. శల్యుండది 
కనునోని పరితపింప, “యుద్ధమున హాతునకు స్వర్గము; విజేతకు 
యశస్సు; ఉభయవిధముల రణమున నిష ఫలత్వోము కతుగనేర 
దిని యాతనికి ధ్రర్యముపుట్టించి, యర్దునాఖీముఖము? రథము 
గొనిపొమ్మని కోసుం డాజ్ఞ చే సెను. వీరిట్లు చనుచుండ నెద్దియా 
యాచకుని శ ప్రమునలె విననచ్చెను ఆ శబ్బమువిని రథాశ్వ 
ములు స్పబ్దకర్ణములై చి త్రార్సితములువోలె సవళాంగయములై 
యుండ, నా నో యాచకుంజెవ్యడో మహానుభావుడని యూహించి 
కర్దుండాతని విలుననం పెను. యూదక్‌ భా న్యాణుడు సమోావింప 
నోతనికి వందన మొన ర్చెను. “ఆశిర్భదించిన దీరాయునగును; 
అది ప్రస్తుతకార్యమునకు విఘ్నము; ఆశీర్వదింపక యుండిన 
నన్ను మూర్తుండని తలచును. ఏమిచేయుదు”నని బహువిధ 
ములం జింతించుచు తుదకు “ఆచం ద్రార;స్థాయియగు గీరి 


Is 
మంతుడు కము” అని కాలోచితముగ నా Va డాశీర్వ 


దించెను. దీరాయువుూ-6డు క మృనిచెప్పక ప వచించి 
నందుకు. గొంత శంకించి యదియె శ్లాఘ్యుతిరము కానచ్చునని 
కర్ణుడు సంతసించుచు నాతని యాగమనకార్యము. దెలుపం 
(బ్రాన్టించెను. “మహత్తరభితునడిగదొనని యాతండు నుడువ, 
“గేసహాస్తమిత్తునా? తురగసవహాస్రమిత్తునా? కరిసవ్మాస 
మిత్తునా? భూమండలము జయించియిత్తునా? అగ్ని ష్టోమఫలము 
నిత్తునా? నా శిరస్సునిత్తునాగో యని కర్టుయ పలువిధముల నడి 
”ను. యాచకుండు వానిలో నెద్దానినైన గ్రహింపండయ్యెను, 
8 
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అతని నెస్లైనను తృ_్టి వీపటుపశల(చి తన చేహరతణార్థమంగము , 


లతోగూడ జన్గించినవియు, దేవానురులచే నభేద్య మగునవియు 
నైన కవచకుండలములనైేన గ్ర గ పీంఫుమని యడుగ నాతండు కడు 
సంతసిల్థి “కైకొనియెద గైకొనియెదినని సత్వరముగ బలికెను. 
అదివిని కపటబుద్లియెన గృమ్మని యుపాయమే యదియని నిస్పంశ 
యముగదెలినియు, గరుడు మనమున సంతు ష్రుండై. , శల్యుడు 
నివారించుచుండ వానిని శరీరమునుండి ఛేదించి యాచకున 
కిచ్చెను. అపరిమితసంతోషముతో సద్దానిని బ్రతిగహించి 
యాచక డంతర్టిత్సుడయ్యును. 


శక్కునిచే తానిట్లు నంచితుండయ్యెనని శల్యుండు నుడువ 
ననేక యజ్ఞాహుతితర్పితుండును, అర్జున జనకుండును, దానవ 
సంఘమరక్షనుండును, సురద్వివాసా లనకొర్క-శాంగుళియునగు పాక 
నాసనుండు తనేం గృ తార్థుండయ్యెనని కొర్లుడెంతయు సంత 
సించెనుకాని, యనుతపింపండయ్యెను. 


తానిట్లు కోర్టుని వంచించినందుకు శక్రుండు పశ్చా_త్తప్తుండై. 
పాండవులలో నొక్క- పురువ్వుని నధార్థమమోఘమగు న్యస్త 
మొకటి నాతనికియ్య 'చేవదూతనంపెను. దత్తమునకుం బ్రతి 
గ్రహణముచేయనని కర్ణుడు దానిని దిరసగ్రారింప, బ్రాహ్మణ 
వాక్కు నామోదించి పతి జ పిొంపవలయునని దూతు(డు విన్న 
వించెను. “అనుగ్భహీతోస్థి” యనుచు నద్దాని గైకొని కర్టుండు 
రథారూఢు(డై యర్జును నెదుర్కొని పోరాడం జనెను. 


(కర్లభారములోనిది.) 
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రణరంగము భీకరమైయుండెను. విపన్ను లైన రధికులను 
సృృగాలములు రథములనుండి డింపుచుండెను. శిరోవిపషానము 
లైన కొబంధములు పూర్ణవాసనచే పరుగికుయండేను. 39 
ముఖములైన విహంగములు పరస్పరము హాతజీవితులగూ రాజుల 
శరీఠములనుండి యాభరణముల విడదీయుచుండెను. శూన్య 
రథముల నశ్వములీడ్చుచుండెను. ఉభయపతమున నించుమిం 
చుగ నందటు నిహతులైరి. ధృతిరాష్ట్రపక్షము దురో్యోధనమా 
ావశిష్టముగను యుధి్టిరపతుము పొండవజనార్షనమాత్రా, 
నశిష్టముగనుండెను.  అంతమున భీమదురో్య్య ధనులకు గదా 
యుద్ధము ప్రనృ త్తమాయెను. మేఘనాదమువోలె సింహనాద 
ము. విజృంభించెను. అన్యోన్య గడాభిఘాతమున వారి శరీర 
ములు రుధిర పవాహామున మునిగియుండేను. పెదవ్రులగొలు 
కుచు దుర్యోధను. డతిరోషమున గదనుద్రిప్ప నది వేగమున 
భీముని యురమునం బడెను. భీముడా దెబ్బను దాళక భూమిపెం 
బడెను. అదిచూచి వ్యాసుండు వినితుండై నిలచియుండెను 
యుధిష్టిరుండు దైన్యమువహించెను; విదురుడు కన్నీరువిడి 
చెను; అర్జునుండుగాండివమున, జేయివైచెను; కష షుండాకాశముం 
జూచుచుండెను; శిష్య వ్రీతిచే బలరాముండు హాలాయుధముం 

ద్రిప్పూచుండెను. 


“వరుడు దీనుని యుద్ధమున జంపడ్వు భయపడకుము” 
అని దుర్యోధనుడు భీముని బరివాసింప గృమ్షండది సహింపక్‌ 
తన తొడనుదట్టి భీమునకు మైగంజీసెను. భావము. గనుగొని 
భీముండు ముఖమున స్వేదబిందువుల నొక శ్రేటితో, దుడిచి వైచి, 
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గదిను 'బాహునులచే నెత్తికొని, పుత్రువ్రీతిచేం దండ్రియగు 
వాయు దేనునుండి జబలమువెండినవానినలె ౫ ర్రించుచులేచి యా 
గిదను మహావేగమున4 ద్రివ్పీ దుర్యోధనుని యూరువుల పై, 
బ్రయోగించెను.. విశీర్ణోరుందై. దుర్యోధనుడు ధర్నపైంబ-౫ను. 
పహలాయుధుడు కోపముచేం.. గన్నులందెజీచెను.. పాండవులు 
ఎఇప్పఅపడుచు. గృమ్షుని సాహాయ్యమున ఖమునానలం గొని 
పోయిరి. 

“బాగాసురపుర (ప్రాకారమును ఒడగోోట్రనదియు, యము 
నాజలమునకు బుద్దిచెప్పినదియు, రిఫువుల ,స్రాణబలిచే నర్చిత 
ముగునదియు శాహలముచే భీముని యురమున సారెలదీన్చె 
దనూ” అని బలరాముయు. గర్టించుచుండ, పృళాంతకోపుండ్రై 
దుర్యోధనుడు “మేమందణుము నశించితిమి; మావైగ మంతి 
మయ్యెను; కురువంశ మునకు జలాంజలినర్పింప నా పాండవులైన 
లికియుండనియని పలువిధముల నాతని బతిమాలుకొనెను. 
కృష్ణుడాతనిని వచించెనని తెలిపియైిన నాతని కోపము వృద్ధి 
ఒజటుపంజూ-ఛచి బలభద్రుుండా వృ త్తొంచిమును జప్పును. మహో 
వీర్య్వళాలియును, హిడించాదుల ప్రాణహారియునగు ఛీముండిట్లు 
అన్ను వంచించి పడగొట్టినందున, దాను యుద్దము నపరాజి 
నుండని దుర్యోధను: డెంతయు సంతసించెనుగాని యా కొపట 
మున కిసువుంతయు గోపము జెందడయ్యెను. పు తుడిట్లు వంచి 
తుండ యుద్ధరంగ మునబడెనని తెలియుటకు మిగుల దుఃఖ 
తుద ధృతరాష్ట్రుడంతఃఫురజనులతో నచ్చోటికి వచ్చెను. 
వ్యసనమున ముసుగులం దీసివచ్చుచుండు నవరోధవథధూమణులం 
జూచినతోడనే, దుర్యోధనునకు. బూర్యము 'టెలియని గజాభి 
ఘాత బాధ యధికమయ్యాను. తలిదండ్రుల నమస్కరింప నుక్రూ 


రు మాత్ర యుద్ధము. 3] 
నము జేయ బ్రయత్నించి యశ్రక్షిచే. బునఃపతితుండై. సాష్టాంగ 
ముగ వారలకు నమస్క -రింపలేమికి దురోళ్గధనుండు వగయుచుం 
డెను. 

“నాయనా! యని తన ముద్దుకొటురు(డిగు దుర్ణయుండు 
తొడపై గూర్చుండ నద్రానిసహింపక *ఇదివజకు నీక్కు బరిచిత 
మగు నాసనమును విడిచి యెచ్చోట నైనం గూనుచుండుము, ఇది 
మొదలు నీవనుభవించిన యాసనము నీకు. గలుగనేరదూ అని 
యాతని నతిదుఃఖముతో నివారించెను. 

అశ్రుపూరితాత్షులగు తన ప్రయలంజూచి “మొ భర్త 
యుద్ధమున నపరాబ్యుండై సూను లలా ఎజలగు మిరు 
యేడ్వేందగదు” అని వారల నూండించెను. 

అంత్యమున. బుత్రు,ని దగ్గబుబిలిచి “తండ్రి! నన్నువ లెం 
బాండవ్రల శుళూ,వీంచుము; సీ వీతామహియగు. గుంతీ 
"బేవిని. బూజంచుము; డ్ర్రాబదీసుభ ద్రల నీ జననివలె బహూక 
రించుము; మానధనుండగు జనకుంవు యుద్దమున. దుల్యబలు 
నిచే హతు(డని శోకమును నదలుము; మొమాపసవ్యమగు 
యుధిష్టిరుని భుజమును స్పృృశించుచుం బాండవులతొ౮హాడ 
సీవును నాకు జలాంజలి విడువుముని యాతని కుపటేశించెను. 

ైరమ్‌ట్లు పత్చాత్తాపముగ. బరిణమించెనని బలేవుండు 
విస్తయించుచుండ, 

“వంచనాదళితోరుండగు దురో(ధను: పనుకాన్వు 

కాలవిఫలాస్తుడగు కర్టుండనుకాను; ఉద్య తాస్తుండనై్వ 
యసపహోాయుండుగ ద్రోణపుత్రుండ నిట నచ్చుచున్నాండొనని 
'యశ్వస్థైమ వీరవాదముంజేయుచు నచ్చోటనచ్చి దుర్యోధను 
నకు నాగ్రవాముబుట్టింప పలువిధంబులం బయత్నించెనుకాని 
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తుదకు విఫలారంభుడయ్యిను. పాండుపు త్రుడుగదా యుద్ధ 
మున నాతని యూరుద్యయముతో దర్పమునుసూడ నపవారించే 
నని యశ్వశ్రామపలుక, దుర్యోధనుండు “అక్కాలమున ద్య్యూత 
మునందు ద్రౌపదిని మేము కచమున నాక్షర్టించినదియు, బాలుం 
డును పుత్ర త్ఫుడునగు నభిమన్యుని రణమున "సర్టయముగ వధించి 
నదియు, "తక్షవ్యాజమున యుధిస్టి.రాదుల జయించి యరణ్య 
మృగములవలె వనమునకు( దరిమినదియు, జూడ, బాండవులు 
నాకిప్పుడుచేసిన దర్పాహరణము మిగుల స్వల్పము” అని తన 
పశ్వా తాపము వెలిఫుచ్చుచు నాతని శాంతపటుపం జూచెను. 
ఎంతెంజెప్పనం గృత ప్రతిజ్ఞుండై యశ్వల్థామ స్తాష్తకవధమున్నకె. 
యాయుధమును గస్పిహించి నిశాసమయము నెదురుచూచుచుం 
డెను. దురోధనుడును శంతను ప్రభృతి వితృవితామహుల 
_స్గరించుచు స్వర్లతుండయ్యేెను. 
(ఊరుభంగములోనిది) 
ల 


రాకు జి విణెగాగము. 

రాజ్యభరఖన్ను (క దశరథుడు రామునకు. బట్టముగట్టి 
వాన ప్రస్థము నవలంవించి యరణ్యమున వారశయుగడుంప నిశ్చ 
యించెను; పురోధసునిశులిచి యభిపేకమునకు మంచి ముహూ 
_ర్హ్వము నేర్చటుప నానతిచ్చెను. అభిపే.కవార్త విని పురజనులు 
తమతమ గృహముల నలంకరింపదొడగిరి. రాముడు మంగళ 
స్నానమాచరించి పవిత్రు(డై యాసనమునం గూరుచుండి జానకి 
నెదురునరూయుచుం డెను. లత్ష్మణశ శత్రుఘ్న లభిపే.కఘుటమును 
'బెట్టికొనియుండిరి. కన్నీ రువిషచుచు మహారాజును స్వయ మే 
ఛత్రమును .చేబట్టియుండెను. , భంత్రపూతవదనులై.; పురోహి 


రామ రాజ్య వియోగ ము, తం 


తులు ముహూర్తమును నిరీవీంచుచుండిరి. అత్తరుణముణ 
సంభా,_నయె మంధర దశరథునిచెవి నెద్దియోా రహస్యము 
బలికెను. దీననదనుండైై యచ్చోటువిడిచి మహారాజు లోపల 
జనెను. అభిషేకమునకు విఘ్న మాయెను. 


శకేక్షయరాజ పుతిచే( విలువంబడి దశరథు. డాహెయంతః 
పురమున కేగెను. భరతునకుం బట్టము గట్టవలయుననియు, 
రాముని సదునాలుగేండ్లు యరణ్య వాసము(జేయ నంపవలయు 
ననియు గైకేయి యాతని నిర్భంధించెను. ఆమె మాటలదాట 
నశక్ళుడై దళరథుండు పుత్సావియాగభీతిని మూర్చిల్లెను. 


ఈ నృ త్ర్తాంతములను నీతికుందెలుప రాము. డామెయంతః 
పురమున కేగెను. అచ్చోట జానకి తన చెలియగు నవదాతికచే 
పరిహార ముద్యానననమునుండి గైవొనబడన వల్యలమును 
ధరించి యది తన కెట్టున్న దోయని యద్దమున( బ్రతిబింబమును 
జూచుచు. దన ప్రియుని బట్టాఖిపే.కవిషయమై యామెతో 
మాట్లాడుచుండేను. విశేష నస్తాభరణముల ధరింపక తన 
మగండు వచ్చియుండుటంజూచి యభిపే.కవార్పి యసత్యిమేమో 
యని యామె శంకించుచుండను. భూషణములందీప్తి వల్క_లము 
మాత్రము ధరించియుంజిన యామెను జూచి రాముండు కారణ 
వుడుగ నది పరిహానార్థమని యామె చెప్పెను. తిరుగ నామెను 
భూషణముల ధరింపుమని యానలిచ్చి, యామె యంగముల 
నలంకరించుచుండ, రాముడు తానే డర్పణముం జూపుచుం 
డెను, అభి పేకవిస్న మును చెలియపబచి తానరణ్యమునకుం 
బోనలయునని రాముండా వల్క_లమును యాచించెను. రాజ్య 
వియోగమునకెంతయు వగయక భరయుండుచోకశే తనకు 


84 శ్ర భొసమహాకవి సృత నాటక కథాసారము. 


రాజ్యుమనుచు నామె యాతని వెంబడింప( దొడగాను. ఇంతలో 
నారోవీతధనువు౪--డై ప్రపంచమున న్తీజాతిని దొలగించెదనని 
ప్రతిజ్ఞంబేయుచు లతృణుండచ్చొటికి వచ్చెను. రాముండాతని 
కోపమును శారగిసజుబి' జానకిని మంచిమాటలతో నరణ్యగమ 
నమున్వుుడి నివారింపుమని యాతిని నడుగ నాతడు “రాహు 
దోషమునను జంద్రు,ని తార యనుసరించుచున్న ది; వనవృతుము 
కూలిన నద్రాని నాశ్రయించి నలతయు. గూలును; బురదలో 
జిక్కి_కొనిన గజేంద్రమునుం గశేణును విడిచి చనదు; రాజ్యము 
గోల్చోయి మో రరణ్యవాసులైన, జానకియు మిమనుసరించి 
యుండవలయునని యామెపతముననే మాటలాడేను, అంత 
నీతయు రాముండును ననగమనమునకు యత్నించుచుండ, లక్ష 
ణుండును వారిని వెంబడించెను. సుమం త్రు,ని రథము. Gass 
మువ్వురును దానిలో గూర్చుండి, పురజనులు కన్నీ రుధారల 
విడిచి యేజ్చు చుండ, సయోధ్యనుండి వెలువడిరి. 
పుతవవియోగమున మహారాజు పరితపించుచుండను. 
కాసల్యయు సుమిత్రయు నాతని నూరడించుచుండిరి. “సూర్యుని 
వల రాము డరిగను; సూర్యుననుసరించి దినమువ ల రాము 
ననుసరించి లత్మేణు (డు చనెను; సూర్య్వదివసావసానమున 
కాయవలె నీత యదృశ్యయయ్యెను” అని పలువిధంబుల కోలవ 
రించుచు దశరథుండు రేయుంబగళ్లు నున్గత్తునివలె నుండేను. 
సుమంతుడు రామలక్న్షుాాదుల నర ణర్థిము నవిడిచి మరలి 
వచ్చెను. శూన్యరథముతో నాతండు వచ్చెనని తెలియ, దశర 
భుడు మూర్చిల్లెను మహాప్రయాసమునం దిరుగ నాశ్యాసము 
వొంది, యరణ్యమునం దన యనుగుబిడ్డల వృత్తాంతము "జెలి 
యంోరి వారేమి సందేశమునంపిరో చెప్పుమని యాతడు 
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సుమంత్రునడిగాను. “పలుకవలయునని యధరములు చలించు 
చుండ వారెద్దియా మనమున నునిచి బాప్ప-స్తంభితకంతులై 
యేదియు( జెప్పక యరణ్యమున 'కేగిగరని యాతండు విన్న వింప 
మహారాజు ద్విగుణముగ మూరి తుండయ్యెను. ఆతని మూ 
ర్చృకుం బతీకారమేమియు చేకపోయెను. అమాత్యుణందరును 
బ్రక్కనంజేరి యోజించుచుండిరి. తన పూర్వీకులగు దిలీపాదులు 
మహారాజున కెదుట నిలిచియుండినట్లు కనంబడిరి.  *9ఇదిగో 
వచ్చు చున్నాండొనని చెప్పుచు నాతండు స్వర్గతుండాయెను. 

మాతామహుని గృహమునకు. బోయియుండిన . 
నకు దశరథవృ త్తాంతిము. బూర్జిగ "'చఊలియంజేయక యాన 
బిలిచికొనివచ్చుటనై మంత్రులు రథమునతో దూతలనంపిరి, 
రాజవంశ్యులు పూజించునటుల నూరిబయట ప్రతిమాలయము 
నొక-టి నిర్గించి యందు దిలీప, రఘు, అజ, దశ రధమహాోరా 
జాల ప్రతిమలను స. 

'మార్షమున సీ తళా జూచి శంకించుచు భరతుండు 
నిషబహృదయుం్య॥_ జనకునకు శరీరస్థితి యెటులున్నదోయని 
విచారపడుచు నచ్చెను. కృ_త్తికానతత్రమున నూరిలో శ్రైవే 
శింపరాదనియు నొక్క- గడియ వేచియుండిన రోహిణి నచ్చు 
ననియు బురోధసులు చెప్పిపంప, భరతుండు రథమును దూర 
మున. గొనిపొమ్మని నూతున కాజ్ఞాపించి తానును దేవాలయ 
భ్రా,ంతిచే ప్రతిమాగృహమున కేగెను. ఆ పృతిమల సౌష్టవమున 
'కాశ్చర్యమందుచు దేవతా భ్రాంతిచే నాతండు వానిని నమస్క- 
రింపబూనెను. అంత కావలివాండు తత్తబపడుచు( బరు గెత్తీవచ్చి 
Nea తు ర్రియులు; బ్రాహ్మణులు వరల నవముస్కరింప రాదు 


ని చావాణుండను శంకే నాతని నివారించెను. ప్రణామ 
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భంగమున భరతుండు తిరిగిమాచి వారెవ్వరని యడిగాను, 
తనకు బూజ్యతములైన గురువులని యాతని పలుకులచే కను 
గొని ౪ (త్రిక కున్న వారలకుంనూజం బ్రతిమల స్థాపించుట 
వాడుకయా”” ,అని డశరథ పృతిమను వ్‌ సౌ కావలి 
వానిని మణుల ప్రశ్నించెను. ఉత్రమించినవారల కే ప్రతిమల 
స్థాపించు టయని యాతండు విన్న వింప, దన తండ్రి పరలోకగతుం 
డాయెనని అతెలిఫికొని మూర్చితుండాయెను. కొంతసేపునకు 
సమాశ్యాసమువొంది జనకుని మరణ హేతునును సాకల్యముగం 
చెలిసికొనెను. ఆర్యుండగు రామచంద్రుడు లత్మణునితోయాడ 
నీతను వెంటంబెట్టుకొని తనకుగాను రాజ్యమును విడిచి 
యరణ్యమున కేగెనని యా _దైనకులికునిమూలముగ ముల 
డెలియ మిగుల టన్ను 6న నజ్రపాతహత సర్భతముయబో లె 
నాతడు నేల గరా లెను. 

తమ వంభ్యులగు గురువులకు డైనికపూజల సలుప నంత; 
పురజనులు సుమం్రునని ముందు బెట్టికొని యా పృతిమాలయ 
మునకు నచ్చిరి. అ-వ్చోట మూర్ప్చితుండ్రై పడియుండు నాతని 
జూచి యెొవ్వండోయని వారు శంకించుచుండ నాతడు భరతుం 
డని దైవకులికు(డు వారికి 'దెలియంజేసెను. అంత నందరు విష 
ఇఖులై. సర్వ ప్రయత్న ముల నాతిని సమాశ్వసించిరి. మూర్చతీరి 
లబ్బసంజ్ఞుండై. భరతుండు కౌసల్యసుమిత్రలకు వందన మొనరించి 
వారి దుఃఖమున మజల దుఃఖతుండాయెను, ఇన్నిక ప్రములకు 
శేయి కారణమాయొనని యామెను నిందించెను. 

జనకుని యార్భ గ్టదేహిక' కియల నాతడు యథాశొస్తముగ 
నిర్వ_ర్తించెను. పిదప మంత్రు, లతోలహాడ వని సిస్టవాము'జేవాది 
మహార్టు లభి కే మక్‌ మున ఇెదురచూచుచున్నా రని 'సుమంత్రు (డు 
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చెప్ప విని, తనకభిపేక మనావశ్యకమనియు, రాము(డుండు 
చోటికి తాను చననలయుననియు, జెప్పి యాతండు వారినే 
ముందు బెట్టికొని యరణ్యమునకు బయలుదేరెను. 

జనులనందరిని దూరమున నిలీపి సుమంత్ర సమేతుడై. 
యాతడు చిత్రకూటమున శ్రీరాముని య్మాశ్ర మమునకరిగాను. 
సీతాదేవి వారలకు స్వాగతమిచ్చి వారి రాకను రామునకు , 
"'దెలియంబేయ నాశ(డు పరుగిడుచువచ్చి మ. గాగిలించి 

నందా, శనుల నాతని కఖి పేకముచేసె లత్మణునితో 
గూడ తాను ము నరణ్యమున భా భ్రాతృశుత్తూ నూ,వం చ oe 
నిశ్చయించుకొనిన భఛరతునను నయపజచి వితాజ్ఞ ను బరిపాలింప 
నాతం డ యోధ్య కేగవలయునని రాముడు బలాత్కా-రము 
జేసెను. వి త్రాజ్ఞతో భ్రాత్రాజ్ఞకూడ జేరెనని యనన్యగతికుండై. 
భరతుడు రాముని ననవాసము పూర్తియగువరకు నాతని పాదు 
కల కభిపే.కమొనరించి, తాను యానరాజ్యభారము నహించి, 
నందిగ్రామమున మునివృ త్తియె కాలముగడుపుచుండం దలచె 
నని విన్నవించి యాతని పాదుకల ట్రాన్ఞించి యచవ్వ్చోట వాని 

కొభిపేకముచేసెను. మంత్రులతోంయాడీ మజలి యయోధ్య 

"కేగి రాముని ప. ప్రకారము యెల్లణకుం ద స్‌ లుగ రాజ్యము 
చేయుచుండెను. 

రాముండు నచ్చోటివిడిచి బుప్యాశ్రమములం జూచుచు 
కాలక్రమమున. బంచవటిం జేరెను. అచ్చోట గంగాతీరమున 
నొక పక్టేశాల .నేర్చబచికొనెను. పర్షశాలచుట్టును జానకి యనేక 
నృతములనాటి వానికి తన చేతితో నీరుబోయుచు వాని దిన 
దినాభివృద్ధిక యానందించుచు పుత్ర త్రవాత్సల్యముతో వానిని 
టెంచుచురేజిను, గురువులకు శు శూూషంజేయుచు లత్ష్మణుండును 
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రాముడుండు-చోటు మ జూచుచుండను. ఇట్లుండ 
చొకనాడు దశరథుని ప ప త్యాబ్బక శా, శాద్దము సమోవించను. దర 
దుల సేకరింప లక్షుణుం డా శ్రృవుము వడిచిపోయెను. రాము(డును 
శ్రాద్ధవిషయ్యమై నన వని నీతితో యోాజింప౦ 
దలచి యాశ్రమములోన, బ్ర వేశించెను. అ-వ్చోట నీతను 
గానక యాశ్రమ వృతవాటికలో నామె యుండుననియెంచి 

చ్య్పోటంబోన నృవములకప్పుడే నీళ్లుపోసియుండునట్లు కాన 
వచ్చెను. పాదులలో నీటిసుడి నురుగులతో చుట్టుచుండేను; 
దప్పితీర్చుక”నుటకు పక్షులు పాదుల్వప వ్రాలి మురికియంతయు 
నడుగున దిగవలయునని వేచియిండెను; బిలములు జలముతో 
నిండు వానిలోని ఫురుగులు తడియుచు స్థలభాగమున ర్‌ రుగు 
చుండెను; వృతుములక డుగున జలము న్నీ శంచుచుండ, వలయ 
"రేఖ 'లేర్పడుచుండేను. కావున నీత సమిోపముననే యుండ 
వలయునని మెంచి రాము డామనుబీలున నామె “యిదిగో 
వచ్చుచున్నాొనని యాతని, గలనికొనెను. శాద్ధవిషయమై 
వారిరువురు మాటలాడుచు తమ శోక్షిననుసరించి వన్యఫలముల చే 
నిర్వ్వ_ర్రింపనలయునని యొకవిధముగ తీర్యానించుచుండ, రావ 
ణుండు సన్యాసివేపముం దాల్చి యచ్చోటనచ్చెను. అతిథియని 
భ్యాంతితో నాతినికి వారు సత్కారమొనరించిరి, శ్రాద్ధకల్ప 
మున నాతని కనుభవముకలదని యెద్దియో ప్రస్తావమున 
నాత(డు తెలియజేయ, రాముడు దశరథుని (ప్రాద్ధమునుగురించి 
యాతని నడిగాను. హిమవత్చాంతమున నొకవిధమగు హిరణ్య 
హరిణములున్న ననియు, త్స శాద్ధకర రములకు శ్లఘ్యుతమము 
లనియు నాతంతు చెప్పెను, తవ్వోటేక జని శ్రాద్ధము సలుప 
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వలయునని మెంచి రాముడు కీతతో తన ముద్దుమృగముల 
కును లతలకును జెప్పి ప్ర పయాణమునశె సిద్దపడుమని పలుకు 
చుండెను, అంత దైవవే,  రకమురోల. నాక హిరణ్యహరిణము 
కానవచ్చెను, క తాన భాగ్యమును వాగడుచు 
నాతిభఖేయస త్కారమున నీను నియమించి ధనుహ్బేణియై 
యనగ్దాని వెంబడించను. బ్రదియ సమయమని రావణుడు తన 
స్వరూపమును సీతకు చెలియపబుచెను. “అయ్యో” యనుచు 
నామె మూర్మిల్లెను. విళంపబించినం గార్యభంగమని యామెను 
రథమున నెర్తికొని యాతడు గగనమార్లమున బ్రయాణ 
మయ్యెను. _జానకియొక్టి_ దీన స్వరమును వని జటాయువామెను 
రవ్నీంప రావణునితో బోరాజేనుకాని విఫలస్తయత్ను 
శాయెను. ఆమెను గొలవఫోయి రావణు ఉశోకవనికలో రాతస 
స్త్రీల స్వాధీనము చేసెను 

మృగానుసారియై రాము + కొ-తదూరము చని యా 
మృగమును జంవి యా,శ్రిమమునక  దిసికొనినచ్చెను. దర్భా 
హరణమునకుం బోయియుండిన అత్ష్యణుండు నప్పుడేవచ్చెను. 
పర్ణశాలలో జానకి లేనందున విచారపడుచు జటాయున్రనుండి 
యామె వృత్తాంతము కనుగొని * సి ురివశులై యరణ్యముదిరు 
గుచు రామలక్ష్మణులు బుశెర్టముూాకి "ముంజేరి, తుల్యదుఃఖుడైన జన 
సుగ్రీవుని శ్న పాముబడని, హనుమంతునిచే నాక్వాసితువై, 
కాలము వేచియుండిరి. రాముడు సుగ్రీవునకు సాహాయ్యము 
చేయ నిశ్చయించి, యాతనిక దోహముచేసిన వాలిని వధిం 
చుటశై_ యొక్క_సమయ మేర్సజవెను. వాలి సుగ్రీవులు ద్వంద్వ 
యుద్దము. జేయుచుండ, నాతడు నృయమాంతర్థిత్రుండై యొక్‌ 
బాణము వాల్న్‌పెం బ్రయోగించెను. హో! యని శ్రిందపడుచు 
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తన్నిట్లు నంచనచేసి వధించినందులకు వాలి రాముని నిగ్రహిం 
చెను. వైరము మరణాంతముగాన, స్సోవునిపై. గోపమును 
వదలి తన భార్యాపుత్ర్రుల దయంజూచుకొమ్మని వానిచేత నప్ప 
గించి చేనప్రసొదల్ఞమగుం గాంచనమాలను కంఠమునుండి 
తీసి యాతనికంఠమున వైచి, వాలి స్వర్ణతుండాయెను. 


అంగదునిచే వాలి కుత్తిర క్రియలం జేయించి, రాముండు 
సుగ్రీవుని రాజ్యాభిషీక్ణు. జేసెను. సీతాన్వేవణార్థము సుగీ 
వుడు వాన సైన్యముల నలుదిక్కు-ల6 బం పను. దశ్నీణముఖమై 
చనినవారిలో హనుమంతుడు సము దృమునుదాటి, లంక 
నంతయు వెదకి తుదకు నశోకొవనికలో సీతను జూచెను. రాముని 
వృత్తాంతమామె కెజుగజేస్కి తిరిగినచ్చుటకామె యనుజ్ఞ 
బడసి, తన రాకను రావణునకు బెలియంచేయందలచి యా 
వనమునంతయు నాతడు పాడుజేసెను. ఈ వృత్తాంత మెజిగి, 
రావణు(డు కోపావిమ్షుండ్రై యా వానరమును బట్టిరమ్మని యత 
కుమారుని మైన్యముతోనంపెను. హనుమంతుడు వారినంద 
తీని జంపెనని విని రావణుడు మజల నింద్రజిత్తునంపెను. 
రాతుసేంద్రుని జూడందలచి హనుమంతుడు పట్టువడినస్లుం 
డెను. అంత రాతుసులు వానిని రావణుని సభకు గొనిపోయిరి. 
సుఖానీను(డ్రై, మారుతి తన వృత్తాంత మెజుగంజేస్తి రాముని 
సంజేశమును, రావణునకు జెప్పెను. రావణుం డా "సందేశమును 
ధిక్కరింప్క మారుతి యాతేనికి రామునిచే కలుగు ననర్థముల 
వర్షిపందొడగెను, రాశుసేశ్ళరుం డదివిని, యా దూతను వధింపు 
మన్లి తన స్ట్రక్షకనుండువారి నాజ్ఞాపీంప, దూతల వధించుట 
యన్యాయ్యమనీ విఖీపుణు డాతని నివారించెను. అమ్లైన నా 
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వానరముయొక్క- వాలమున నగి ఇ" బెట్టుడని రావణు.డు పార్శ § 
వర్శులకానతిచ్చెను. హనుమంతుడడిట్లు మజలుచుండ, విభీవ 
ణుండు రావణున కెంతయు బుద్దిజెప్ప యత్ని ంచెనుగాని తుదకు 
నాతనిచే బహిపర్భాతుం డై లంకను విడిచిపోయెను. 


నీతా వృత్తాంతమును కనుగొని, రాముండు సు గ్రీవాదుల 
తో గొప్ప మైన్యముం జేర్చికొని, నానణునితోం బోరాడ దహీణ 
సముద్రతీరమునకు వచ్చెను. అప్పుడే విఫీషణుడు రాముని 
శరణుంజొచ్చెను. అతని కభయమిచ్చి రాముండు నానరమధ్య 
మున నాతనిని లంకాధిపతియని యఖి'పే.కమువేసెను. పైన 
ములు లంకకుంబోవున్ను త్ర్రోవవిడువనందున సముద్రమును 
రాము(డు కోపింప, నా యధిష్టానదేవత భయపడి, చేవకార్య 
మునక్రై తాను సాహాయ్యముచేయందలచి సీమంత రేఖాకృతిగ 
సముద్ర మధ్యమున జలమును పార్ళములకుందోలి మార్లి 
మొక్కకి గలుగంజే సెను. అంత మారుతిని పురస్కరించి వానర 
సైన్యము సముదమునుదాటి లంకనుజేరి సువేలపర్వతమున 
స్క_ం౦భావారముల నేర్పబుచికొనెను, రానణమంత్రులగు నుక 
సారణులు వానరరూపుల రాముని బలమును దెలిసికొన 
యత్నించి వానరసెన్యముతో కలిసి మెదలుచుండ, వారెవ్వరో 
కొ _త్తగానున్న వారని శంకించి కొందజు వానరులు వారిని 
రామునియెదుటం బిలిచికొనిపోయిరి. తాము వానర్శసైన్యము 
నకు. జేరినవారేయని వారు చెప్పుచుండ, విభీషణుడు వారి 
యాధథార్థ్యమును చెలియజేసి వారిని వధింపుడనెను. స్వామి 
కోర్యముననుండు భృత్యుల వధింపరాదని రాముడు వారల 
విడిపించెను. 
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ఎదప వానరరాశకుసు లకు 'భోరయుద్ధము జరిగను. కుంభ 
గళ్గాదిరాతసయోధులు నిహతులైం. దుఃఖాగ్రాంతుండై 
రాన ఖం డింద్రజిత్తును ,యుద్ధమునకుంబంపి, వ్‌త్ర సన్‌ వశ 


పరచుకొన నుద్దేశించి సం. నామలవ్షణుల 'శిరన్సుల 
నిగ్గించి భుక్తి ప్రడ స్తు వారిని వధించెనని చెప్పుచు నా శిరస్సుల 
నా మెకు. జూసపెను. వానిని చూచి రామలత్మిణులు నిహుతులైరని 
యామె నిశ్చయించి మూర్చిల్లెను. కధంకథముగ మూూర్భతీజు, 
నామె తన్ను పలువిధంబుల నిండించుచు పరితిపించుచుండేను. 
అంత నింద్రజిక్తు లక్ష్మణుని చే నిహతుండయ్యెనని వార్త విన 
వచ్చెను. అదివిని రావణుండు దుఃఖా్యక్రాంతుడై. సీతను వధింప 
ఖడ్లము నెత్తికొ నెను. న్రీహత్య తగదని యాతని నచ్చోటనుండిన 
వారు నివారించిరి. భఛభగ్నమనోరఖు.౫॥ యా కోపమును రాము 
ని పుజాప నాతడు రణరంగము గ వేశించెను. రామరావణు 
లకు ఫఘోరయుద్ధము ప్రారంభించెను. యుద్ధమధ్యమున చేవేం 
యమ,ండు "రామునకు. దన రథమునం పెను. రాము డద్దాని 
నారోహించి యనేకదినములు రావణునితో? బోరాడి యాత 
నిని వధించెను. నిర్వ త్తకార్యుంజై రాము(డు విభీషణునకు 
రాజ్యాఖి పే. పేకము జేయించెను. పరగ Se ను బోం 
గొట్టందలచి లోకులకు నమ్మక ముపుట్టింప రాముండు నగ్ని 
ప్రవేశము జేయించెను. పిదప నామెతోయసాడ సుస్తీ న విభీవ 
న బుప్పకమున నెక్క_ంచికొని పూర్వపరిచితులగు మును 
లకు వందనమర్పింప ను 'ద్లేశముతో దండ కారణ్యమునకు' వచ్చెను. 


ఇదివరకు భరతు( జేమిచేయుచుంజెనో చూచెదము. 
ఎప్పుడు రామునే చింతించుచు నాతని స్థితిగతుల గనుగొని 
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రమని, యాతండు సుమంత్రు,నంవ, నాతడు పంచవటింజేరి 
టం. వారు లేనందున శోకించుచు, నచ్చోటి బుషులనడిగి, 
నీతాహారణ, వాలివధాదివృ శ్రా తాంతములం దెలిసికొని యయోాధ్య 
చేరెను. రాజ్య భ్యంశము నరణ్యవాసముగాక భార్యానాశము 
గూడ రామునికి సంభవ్‌ంచెనని మిగుల పరితవించుచు భరతుండు 
తన జననిని నిందింపదొడ7ాను. అప్పుడామె దశరధునకు గలిగిన 
బువీశాపమును దెలుప నీ యనరములంతయు నా శాపసం 
బద్ధములని తెలిసికొని ఛరతుండామెపె కోపము ని గైతుకమని 
యామెను దన్ను మన్నింఒ (ప్రార్థించెను. పుత్రున్నిపెం గోప 
మేమియులేదని యామె యాతనిం గాగిలించి ముద్దిడుకొనెను. 
నీతాహరణమున్మకై. రామునకుం దోడ్సడ నుద్దేశించి సైన్యమును 
చేర్చికొని భరతుడు దండికాననమునకు( బోయెను. అతండు 
పంచనటిం జేరునప్పుడే రాము(డును పువ్పకవిమానమునుండి 
దిగాను. పరస్పరమిట్లు కూడుటకు వారెంతయు సంతసించు 
చుండిరి, 

అచ్చోటి బువముల వ్రారనలు నంగీకొరించి రామునకు 
బట్టాభిపేకమును మంతులు గోడానరీతీరమున జరిపించిరి. 
శేకయరాజపుత్రి యనుజ్ఞానుసారంబుగ నందరు నయోధ్యంజేర్కి 
స్వజనమధ్యమున మజల మహావైభవముతో రాముని రాజ్యఖి 
మీకుంజేసిరి. 

(“భిపే5 ప,తిమానాటక ములలోనిది.) 
శీ 
ఉదయనచఏతవము. 

చంద్రవంశపురాజులలో నొక్క. శాఖవారికి కౌశాంబీనగ 

రము రాజభానిగనుంజెను. వారలలో ళతానీకుండను మహీ 
శ 


కం 


44 శ్రీ భాసమవోకవి. కృత నాటక కథాసారము. 


పాలుండుండెను. అతనికి రూపశీలాదిసంపన్ను (డును వీర్యశాలి 
యునగు నుదయనుండను కుమారు(డుండెను. తనయుని యాన 
నారంభకాలమున న్యాతండు పరలోకము. చెందెను. జనకున 
కనంతర్గము రాజ్యభారము తన పెబడ, నుదయనుండు యాగంధ 
రాయగాది మపహాతుల సాహాయ్యమున( జకళణాగ జనులను 
పాలించుచుండెను. జనులకొందటికి నాతినిపె యతి వాత్సల్య 
ముండుటచే నాతనికి వత్సరాజని ఖ్యాతికలిగాను. అతని వేరు 
మాత్రము వినిన, శత్రువులు గడగడ వణకుచుందురు. అతనికి 
సంగీత శాస్తమునను పాస్తినికయందును నైపుణ్యముక లదు. 
అశ్చాలమున నుజ్జయినీనగరమును సప న మహా 
వీరుడు పాలించుచుండెను. అతనికి గొప్ప సైన్యముండుటచే 
మువోసేనుండని బిరుదుకలిగాను. అతనికి రయం 
వానవదత్తయను కూతురును, గోపాలకుండనియు ననుపాలకు( 
డనియు నిద్దరు సుతులును కలిగిరి. వాసవదత్త వివాహార్థవయ 
స్సున నుండుటచే ననేకరాజులామెను( జేబట్ట నిచంచి మహో 
సేనునకు దూతలనంపుచుండిరి. మహాసేనునకుమాత్రము 
వారలలో నెవ్వండును తన కూతునకు దగిన వరుండుకాండని తోచి 
నందున వారల కెవ్యరికి నాతండు నిశ్చయము. జెప్పకుండెను. 
ఉదయనుని ఖ్యాతి వినియున్నందున నాతనికి దన కూతు 
దలచెనుకాని యాత(డుమాత్రము తన్ను లత్య పెట్టక యుండి 
నందున దానే యాతని శ్రాన్థింపండయ్యెను. ఉదయనుం డొక్కు- 
నాడు మృగయావిహారార్థ మరణ్యముంజొచ్చెనని వినియాత, 
జెటులైన నాతని వంచించి తన స్వాధీనము. జేసకొనందలవెను. 
అతనికి గజముల పె. బెక్కు యాశయని యెజీిగి నఖదంతవర్ణము 
కువలయశ్యామమగు నొక్క- కృతకహాస్తిని యరణ్యమున 
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నునిచి యందు. గొందణ సెనికులీను దాగియుండుమని యాజ్ఞా 
ఏించెను. 

ఉదయనుండు మృగయావినోదమున దన రాజ్యనీమదాటి 
ప్రుదో్య్యతనుని రాజ్యమున ప్రై, వేశించెను. మైనికులనందతిన్లి వెనుక 
నిలిపి కొందజు భటులతో చాలదూణము పోయెను. అప్పు 
డొకండు పరుగిడుచునచ్చి హస్తిశాస్త్ర ప్ర ప్రసిద్ధమగు గువలయళ్య్యామ 
గజ మొక్క_టి వ యుదయనుసతోం జెపి స్పెను. అదివిని 
మిగుల సంతోషించి యుదయను. డద్దానిని దన వీణావాద్య 
ముచే ప పదాం నుద్యమిం'చెను. తన యమాత్యుండగు 
గుమణ్యంతాదు లెంతంజెప్పినను వినక్క వారలను నపధముచే 
దూరమున. బొమ్మని చెప్పి, ఖడ్గమాత్రసహాయుడ ఘోషనతి 
యను ప ప్రసిద్ధిగాంచిన తన వీణను జేబట్టి యాతిండా గజమువ౧క 
పోయి వాయింపనారంభించెను. అప్పుడా కృతక హస్తిన" డి 
సైనికులు వెలువడి యాతనిని జుట్టికొనిరి. అది ప్రద్యోతనుని 
మాయయని మహా కోధములతో నుదయనుండు వారల పైబడి 
యనేకులను వధించెను; కాని వారనేకులగుటవే వారిచే బట్టు 
వడొను. అంత వారాతనిని లతాగులములచే బంధించి యుజ్జయి 
నికిం గొంపోవ నారంభించిరి. ఆ సమయమున శాలంకాయను( 
డను ప్రద్యోతమంత్రి సమివించి యా బంధముల విడదీసి 
యాతని గాయములమాన్న వైద్యుల నియమించి యాతనిని 
వాహనమునారోపించి యుజ్జ్ఞయినికీ( విలిచికొనిపోయి బంధనా 
గారమున నునిచెను, 

ప్రదో్యోత నుండు శాలంకాయనుని రాక నెదురుచూచు 
చుండ నుదయను(డు పట్టువ డెనని తెలియనచ్చెను. ఈ వార్త 
విని పృద్యోోతను(డు తన భార్యయగు నంగారవతితో నానం 
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దించుచుండెను. వారిరువురును వాసవడత్త వివాహార్థ మాలో 
చించుచుు నుదయను(డుమా త్రైము తమ్ము లత్మ్యు పెట్టి ప కన్యక 
నశుగకొయుండినందునకూ విచారపడుచుండు కురుమ సి వార్త 
వచ్చినందున, వివాహనార్తను నిలిపివైచిరి. అప్పుడు భరతవంశ 
ధనమై యుదయనుని కభిమానపాత్రమగు ఘోపషవతియను 
వీశారత్నమును శాలంకాయనుండు మహాసేనునకు జయమంగ 
భార్థము సమర్సించెను. రాజు దానిని పరమ ప్రీతితో బరి 
హి*ంంచి తన కూతురికి బహూుువుతిగా నిమ్షని యంగారవతి కప్ప 
గించెను. 

ఉదయనుండిట్లు పట్టువడిసస “గతి హాంసకుడను చారి 
పురుషునిమూాలముళ యాగం భఫరాయ జునకు 'దెలియవచ్చెను. 
అంత నా యమాత్యెవర్యు. అ దన స్వామిని విమోచింప. 


ల్‌ తిజ్ఞం జేసి ప్రద్యోతనుని రాజ్యమంతయుం దన గూఢపురువు 
లచే 'నిండించాను. ఉన్మత్త వేషముధరించి తానును, శ్రమణక 
వేషము ధరించి రుమెణ్యంతు(డును, వత్సరాజునకు( బ్రియ 
వయస్యుండిగు వసంతకునితో నుజ్జయిని(జేరి స్వామికార్యవ్య 
గుల. కాలము నిరీశీంచుచుండిరి. 


అంత నొక్యం-నాడు వసంతకు. డుదయనుని నృ త్తాంతమును 
గనుంగొన బ్రయత్నించి బంధనాగారమువైఫునం బోయెను. ఆ 
సమయమున వాసవదత్త చేవకార్యముసలుప ధాత్రితోంగాడ 
పఖ్లకినెక్సి- యా బంధనాగారసమిపమున యతశ్నీణీజేవాలయ 
మునకు వచ్చెను. కావలివాని యనుజ్తంబడసి యుదయనుండు 
నప్పుడు బంధనాగారద్యారమున నిలిచి యాయమను జూచెను. 


వాసవదత్తయు నాతనిని ,ప్రేమపూర్వకముగ కటాతీంచి తన 


ఉదయనచరితము. 47 


యనురాగమును వెలిపుచ్చెను. పిదప వారిరువురకును గొన్ని 
దినములలో సమాగమాదులు సంభవించెను. ఈ వృత్తాంత 
మును యాగంధరాయణునకుం 'దెలియంజేయ నిశ్చయించి నసం 
తుకుం డొక్క-నాడకు సూర్యోదయమునకుముందు నూగిబయట 
జీర్ణమైన దేవాలయ సమిపమునకుంబోయి యాతని రాకశ్తై 
యెడుబుమాచుచుండెను. సంకేతము ననుసరించి యాగంధ 
రాయణుండు నున్న తృవేషము*ో నచ్చోటవచ్చి యొద్దియో కల 
నరించువానివఠల నర్ధా౧తరుగుంభితమగునట్లు విచ్చిమాటలాడుచు 
నాతనితో నొక్క సాదికవిషయమై జగడముచేయుచుండేను, 
ఆ జగడమువిని రుముణ్వ-తుంయను శ్రమణకవేపముతో స 
జగడము మాన్నువానివలె నచ్చిచేరెను. అంతి నా మువ్వురు 
లోపల. జనిరి. నసంతుకు(డు తాను న్యామినింజూచినట్లు దెలుప్క 
యాగంధరాయణుండు. స్యామివిమోచనమున కై యన్నియు 
సిద్ధముగనున్నదని స్వామికి “చెలియజేయుమని యాతనితోం 
జెప్పెను. వాసవదత్తిపై న్యామి యనురక్తుండుకాన నామెతో. 
గూడ నాత(డు పారిపోవున క్లేర్పాటుచేయనియెడల కార్యము 
నకు విఘ్నమగునని వసంతకుండు చెప్ప, యాగంధరాయణు.ండు 
న్యామియొక౮- నిరపశత్రి పత్వమునకు నగయుచు నెళ్లున వాసవ 
వష్తితోంగాడ నాతని విమోచించెదనని ప్రతిజ్ఞంజేసి భటులనంద 
టిని జూగ్ర_త్తతోనుండునట్లు వారికానతిచ్చెను. అంత నా 
మువ్వురు వేర్వేరుమార్గమున వెడలిపోయిరి. 


వాసవదత్తయొద్ద భద్రనతియను కశేణువు కలదు. ఆమె 
మా క ేణువు సాహాయ్యముననే జలవిహారముసలుపుట వాడుక, 
క కరేణువ్రునకు హాస్తిపకు(డు గాత్ర సేవకుడనువా(డు. అత(డు 
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యాగంధరాయణుని మనుష్యుడు. స్వామివిమోచనసమ 
యము తటస్థింప నాతండు క రేణువును బంధనాగారమునొద్ద నుని 
చెను. అద్దాని నారోసోంచి వత్సరాజు వాసవదత్తను బిలిచికొని 
తన ఫ్లోపువతితోం దప్పించికొని యుజ్ఞయినీరాజ్యనీమను దాటి 
పోయెను. వాసవదత్తకు జలవిహారార్థము భద్రువతిని వెదకుచు 
భటుడొకొరాడు గాత, సేవకుడు యాగంధరాయణునివా. 
డనియు, నుదయను. డా హస్తిని నెక్కి పారిపోయననియు కను. 
గొని, మహాసేనునకు. చెలియంజేసెను. అంత మహాసేనుని 
సైనికులు వత్సరాజును వెంబడింప, యాగంధరాయణాదులు 
వారలతోం బోరాడి వారల కాటంకపటుచిరి. ఒక్‌ఠాండే శత్రు, 
మైన్యముతో వాలకాలము పోరాడి తుదకు Ps 
ణుండు వారిచే జకు;-వడెనుకాని, నత్స్పరాజమా త్రము తప్పించు 
కొనిపోయెను. మహాసేనుండును వాసవదత్తకనురూపభర్త లభించె 
నని కొంత సంతోషించి చిత్రపటమున నైన వధూవరులకు 
శాస్త్రో క్షముగ వివాహాము వేయం దలచెను. యాగంధరాయ 
ఖ్‌ స్వామిభక్తి క్రికాతనిం బొగడుచు నాతని విమోచించి న. 
సమతుమున జ్యిత్రార్సితులగు నధూవరులకు మహానైభవముత్‌ 
పరిణయముగావించి యాతండు సన్మానపు పురస్పరముగ వత్సరాజ' 
మనుష్యులను కాగాంబికి నంపించెను. 
(ప్రతిజ్ఞాయాగంధరాయణము.) 
ర 


వాసవదత్త నిట్లపహరించుకొని వత్సఠాజు కాశాంబినింజిరి 
యచ్చోట నామెను శాస్త్రో క్రముగ వివాహమాడెను. యాగంధ 
రశాయగణాది సాహాయ్యమున కొంతశా అములో నాతండు 
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రాజ్యము వృద్దిపజచి, సామంతరాజుల జయించి, వారినుండి 
కప్పము పుచ్చుకొనుచుండేను; 'కాని యా రాజులుమాత్రము 
తవు యవమానముల మజువక కాలమున నాతన్నిపై దాడ వెడల 
నిశ్చయించి భస్యావృతవహ్నివలె విలీశతేజస్సు-లై. యుండిరి, 
ఇట్లుండ నొకప్పు డుదయనుం డజూగ తతో నుండుసవ్మయమున 
వారాతని రాజ్యముపె దాడి వెడలి దానినంతయు నాక్రృమించు 
కొనిరి. రాజ్య భృష్టుండ్ర భార్యతొ ౮హాడ నుదయను(డు లావా 
రాక మను గ్రామమున కాలముగడుపుచుండెను. ఆతని యమా 
తులు, యాగంధరాయణుండును, రుమణ్యంతుండును శత్రు 
వుల జయించి రాజ్యమును మటల వశపబచుకొనుటకు సర్వ 
విధముల యత్నించుచుండిరి. ఉదయనుండు మగధరాజపుత్రి, 
యగు. బదావతినిం బెండ్లియా డెనేని యాతనికి మజల రాజ్య 
ప్రా_ప్తియగునని యమో దేశమున విని వారిరువురును సమయ 
మును నిరీవ్నీంచుచుండిరి. 

ఒకనాడు మృగయా ముదయను. డఉరణ్యమునకుం 
బోయెను. అప్పుడు లావాణక మెద్దియో కారణమున వహ్నీదగ్గ 
మాయెను. ఇదియ సమయమని యాగంధరాయణుండు, వాసవ 
దశ యనుజ్ఞంబడస్కి బ్రాహ్మణ వేషము వేసికొని యామెను దన 
ఇెళ్లెలిగా నటింపుమని, యామెతో లావాణకమువిడిచి బయలు 
వెడలుచు రుమణ్వంతునితో వాసవదత్త నహ్ని దద్ధయాయె 
ననియు నామెను రథ్నీంప నుద్యమించి యాగంధరాయణుండు 
నా వహ్నిలో మృతుడయ్యెననియు వార్తబుట్టింపుమని చెప్పి 
పోయెను, లోకులకుందెలియక యిట్టు లామెతోంగూడ మగధ 
రాజ్యమునకు వెళ్ళి యొక బుషప్యాశ్ర్రమముం 'జేశను. అచ్చోట 
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వానప్రస్థాశృమము ననలంబింఛి వార్థకము గడుపుచుండిన జననీ 
జనకులకు వందనమాచరింప నా రాజతనయయగు. బద్దావలి 
యు దన పరివారముతో వచ్చెను. గురుజనవందనానంతర 
మంతఃపురమునను మతీలుచుం దన యాగమమును సఫలీకరింప 
మునిజనులకు చానమియ్య(దలచి, యామె యర్థు లెవ్వరైన 
నుందురాయని యడిగెను. అప్పుడు యాగంధరాయణుండు 
సమివించి ప్రోోషమితభర్హ్శృకయగు, దన యనుజనుతాను తీర్ధ 
యాత్ర, సలిపివచ్చునంత నజికు న్యాసముగ నా యమచేత నర్పించి 
పోవదల చెనని విన్నవించెను. ఎక్ష్లున మగనికి రాజ్య పా, _స్థికానల 


యునని వాసవదశ్త యెంచియున్న౦దున నెన్నిక ప్రములుండినను 
'బ దావతియొద్ద న్యాసముగనుండ నొవ్పికొనెను. పద్ధావతియు 
నామెను ప్రీతితోడం గొనిపోయెను. వారిరువురికి. గొన్ని దినము 
'లలోం బరస్పరమనురాగము వృద్ధియయ్యెను. ఆనంతికయను 
చేర వాసవదళత్త పద్దానతికి నర్గసఖ యాయెను. వారెన్నియో 
రహాస్యముల మాటలాడదొొడగిరి. మహాసేనుని కొమరునకుం 
బద్భావలి నడుగుచున్నారని వ్యా తెలిసి తినకు పద్దావలి సమోప 
బంధువగునని వాసవదత్త సంతసించుచుం డేను; పదావతికీమా త్రి, 
ముదయనుని గుణములు కర్షపథావతీర్గమ్యులై యుండినందున 
నాతనిం 'బెండ్లియాడవలయునను నాశవొడమెను, అది చూడ 
నాసవదత్తకు కొంచెము మనఃఖేదము కలిగినను, ఛర్తయొక్క_ 
రాజ్య పాప్ట దలచుచు నా ఖేదము నామె పాటింపకుండెను. 


రాజ్య భృంళ మెకాక తనకు భార్యానాశమును నమాత్య 
నాశముగూడ సంభవీంచెననిి యుదయను(డు చింతించుచు, 
లావాణకము విడిచి విబేశగమనముననైన "కాలము పుచ్చవలయు 


ఉఆదయనచరితము. 51 


నని మగధ దేశమునకు వచ్చెను. మగధరాజును దన యనుజ 
యగు బద్దావతిని పాణ్మిగ్ర హణముచేసి పూర్వకష్టముల మరువు 
మని ఈం బ్రౌర్థించెను, అందున కాత(డు సమలింప 
సుముహూర్తమున 'నసాహికమెపహార్స్‌వము, ప 
జరిగెను. ఆ వివాహమున మింగళార్లము వాసవద్యాయ ప 
నతికి ధరింప బుష్పవమాలిక గుచ్చునట్లు తెటసించెను. 

వివాహానంతరము వాసవద్యూ పదానతి సర్యాలాపములం 
జేయుచు మగనికా మాయం దనురాగమున్న దాయని యామె 
సశుగ నొతనికి. బూర్వపత్ని పె గాఢానురాగమున్నట్లునుు తిన 
సెనున్నదో లేదోయని తెలియకున్నను, దానుమూ త్రము తుణ 
కాలముకూడ నాతని వియోగము సహింపకున్న దనియు నామె 
బదులుచెప్పను. అదివిని యా వియోగదశయందు. దనకు 
కొంచెమైన నానందహేతునున్న దని వాసవదత్త మనమున సంత 
నిఖ్లుచుం డెను. 

ఉద్యానననమున నొకప్పుడు తాను పద్య్థానతితో' సల్లా 
పము చేయుచుండి, నచ్చోట నత్సిరాజును నసంత కుండును 
"తాముండునది తెలియక వారి పూర్వానుభవముల. జంతించు 
చు-డుట6 జూచియు వాసనదత్తకు వియోాగదుఃఖము కొంచెము 
సహ్యామయ్యెను. ఒకనాడు పద్యావతికి విరోవేదనయని తెలిసి 
తన భర్తకు మనోల్లాసకారిణియగు నాయమకు దన దార్భా 
గ్యముచేతనే శరీర మస్వస్థమైయుండునని వగయుచు శయనా 
7గారమున నామె నోడార నోడార్సంవలచి వాసవదత్త య-వ్చోటికిం జనెను. 
ఆమె యచ్చోటికి. బోవుటకుమునువే వత్సరాజు నా సంగతివిని 
పద్థావతిని. జూడగోరి వసంతకునితో నా శయనాగారమునశే 
ఫోయియుం డెను. పద్థానతివచ్చుటకు కొంచెము విళంబమైనం 


ర్‌2 శ్రీ భాసమహాకవి కృత నాటక కథాసారము. 


దున నాతండాశయనమున ని ద్రించెను. చలియగుటచే దుప్పటి 
గెకొనివత్తునని వసంతకుండు వెడలెను. వాసవదత్త యేశకాకియె 
నిదురించుచుండిన తన భర్తను బద్థానతియని భమించి యాతని 
ప్రుకళానం బరుం డెను. తంత స్వప్నమున “హో వాసవదళత్త” అని 
తన్నే యూతేడు కిలనరించుచురిడ, నాతడు తన మగండని 
వత్తఅపడుచు లేచి యామె యాగంధరాయణుని కార్యమునకు 
విఘ్నమాయెనేమోయని భయపడి యాతని కలవరింపులకు 
పరితవించుచు యచ్చోటు విడిచిపోయెను. నిద్రా భంగమున 
వత్సరాజు తటాలునలేచి “హా వాసనదత్త; రమ్ము రమ్ము” అని 
బిగ్గఅందిలువ, వసంతుకుండే తెంచి మృతయగు వాసవదత్త యింక 
నెక-డయని యాతని నోదార్పుచుండెను. అంతలో పద్దానతి 
యు నచ్చోట వచ్చెను. 

మహాసేనుని సందేశమును గైకొని యొక _వ్రాహ్గణుండును, 
అంగారవతి సందేశమును గైకొని వాసనదత్త ధాగ్రియగు నసుం 
ధరయు' దన్ను. జూడవచ్చియున్న వారని తెలిసి యుదయ 
నుండు వారలలోన, బిలిచికొనిర మని భటున కానతిచ్చెను. 
శత్రువులు నిహ్తతుల రాజ్యము మజల లభించినందుకు మహో 
సేనుని సంతోషమును బ్రాహ్మణుడు తెలియంజేసెను. వాసవ 
దత్త చనిపోయినందునం బూర్వము శాస్రో కవివాహము ననుభ 
వించిన చిత్రపటముల నైన. జూచుచు మజల రాజ్య పా (ప్రీ నానం 
దింపుముని యంగారవలిసందేశమును వసుంధర చెప్పుచు నా 
పటముల నాతనిచేతికిచ్చెను. వానిలో వాసవదత్త ప్రతిమను 
జూచి పద్ధావతి తన సఖులలో నొక్క-తే యారూప సదృశ 
రూపవతిగానున్న దనిచెప్ప, నుదయనుండా మెను బిలిచికొని 


రమ్మని యానలిచ్చెను. ఆవంతికను విలువ పద్యావతి యటుబోవ 


ఆవిమారక చరికేము. రె 


నుద్యమింప బ్రాహ్మణ వేష ధ్యారియ  యాగంధ రాయణుండు 
న్యాసమునియ్య నామె నడుగుచు నచ్చోటికి వచ్చెను. న్యాస 
మును నసాక్చ్రలయదుట నియ్య వలయునని యుదయనుండనగా 
నానంతికను బిలిచిర మని పదావతి చలియలనం; సును. ఆనంతిక 
నచ్చినతోడనే, వసుంధర “యీమె మహాసేనుని ముద్దుకూతు 
రగు వాసవదత్తయే” యని గద్గదకంఠయె యానందాశ్రునుల 
విచుచు బలికెను. అంతి పద్ధానతి తన చేటిసమానముగ 
నామెను జూచినందునం దన యపరాధమును తమింపుమని 
వాపనదత్తను వేడికొ నెను, భగినీనాత్సిల్యమున నాసవదత్తయు 
నా మను గొగిలించి యపరాధమేమియు గానమని బదులు 
చెప్పెను. పునరుజ్జీవితయని తన వాసనదత్తను జూచి చూచి 
యుదయను( డానందపరవనుండాయెను. పోగొట్టిపోయిన న 
నతియు నొక బీదగాయకుని చేంజిక్కి, తుదకు నుదయనునే చేరెను. 
ఈ శుభ వృ త్రాంతముల. దామే మహాసేనాదులకు. దెలుప 
గోరి యందు నుజ్జయిని(జేరి, యమందానందమున బంధువర్ల 
ముల చేలించి కాశాంబభీన గరమునకుం బోయిరి. 
(స్వవ్న నాసపదత్తములోని” ) 
ఆ 


అపిమార క-వ నరము. 
వెర నృనగరము ను నోకప్పుడు కుంతి భోజుడ నురా జు 
పాలించుచుండెను. అతనికి సుచేతనాసుదర్శనలను సోదరీమణు 
లుండిరి. అందు సుదర్శన కగ్ని చేనతాకమైన మంత్ర సిద్ధికలదు. 
సూర్య జీన తాకమంత్రబలముచే నొకప్పుడు కుంతీ 'చేదీయందు 
సూర్యు(డు కర్దునింబుట్టించిన విధమున నగ్ని చేవుడును సుదర్శన 


ర్‌కీ ర భౌసమహాకివి కృత నాటక కథాసారము 


యందు. బేచోవంతుండగు న్గుక తనయుని బుట్టంచెను. ఆ 
సమయమున సుచేతనయు ప్యూర్ణగర్భముడాల్చి యొక శిశువును 
గబ సవించెను. జాతమా౭ మున నా శిశువు మృతినొం దెను. 
ఇదియ సమయభుని తన్‌ "రహస్యమును? గాపాడుట కై_ 'సుదర్శన 
తన తనయుని సుచేతనాశయనమున  నునిచి మృతమగు 
శిశువు నవిజ్ఞాతముగ దూరమున గొనిపోయి వదలిపెక్పైను. 
అగ్నిసంభవుండును నాటనుండియు సుచేతన సుతుండనియె 
ప్రసిద్ధింగాంచెను. 


ఇట్లు లోశాపవాదమునుండి తిప్పించుకొొని సుదిర్భునయు' 
గాలక్షమమున గానీరాజును వివాహమాడి జయన రయను తన 
యుని. బడసి సుఖముగ. గాలముగడుపుచుం డెను. 


సుచేతినయు.  సవానంతిరిము మాతృగ్భహమునం గొన్ని 
నెలలగజ్‌వీ ముద్దుకొమరునితో భర్థయగు సౌవీరరాజుని సగం 
మును జేరెను. జననీజనకులకు నానందము కలిగించుచు. గమ 
క మముగ నా బాలు(డును విమ్హునసేనుండను సె ముర బృ యగుట 
డెను. తోడిబాలుంతో నొకప్పుడు విమ్షుసేను. డాటలాడుచు 
నుండ నవియను నామాంతరముగల ధూమశేతుండను నసురుండు 
లోకములను హింసచవేయయూని సౌవీరమండలమును బాధింపం 
బొచ్చెను. బాలురతోంగూడం దన యభిముఖముగ వచ్చుచుండు 
విమ్ణుసేనునిజూచి మంచి యాహారము లభించెనని యా యను 
మడు నాలుకలో నీరూర నిరీమీంచుచుండుతటి విమ్ణుసే సను డతి 
మానువబలముచే నాతనితో ఘోరము? బోరాడి యాతని 
ట్రాణవియుక్తుంజే సెను. అప్పటినుండి నా బాలు డవిమారకు( 
డను వబిరుదువహిం చెను. 


ఆవిమారక చరితము. త్‌5 


అవిమారకు (డు 'బాల్యదశ్ళనుదాటి యావనారంభమున 
నుండుసమయమున నొకనాడు సౌవీరరాజు మృగయామై 
యరణ్యమున చాలకాలము సంచరించి విశ్రమార్థ మొక నృత 
చ్యాయలో. గూరుచుండెను. అచ్చోటి. గనోపస్వరూపుల్యడెనం 
జండభార్షవుండను మహార్చియొకగా శిష్యుని ఘోరమైన వ్యాను 
మొకటి చంపివైచెను. ఆ మండలమున కోధిపతియగు సౌవీరి 
రాజును. జూచినతోడనే చండభార్లవుండు రోపావిష్తు._ నిం 
దింపసాగెను. మహర్షి కోపమునకు. గారణము 'తెలియమిచే 
రాజు వినము,.జె *కోపమువకు గారణమేమో సెలవి-డు” 


ముతో. 
టో ౧ _~ 

అని భయముతా 6 జాడభార్షవునిం బారి చెను. ఇంతి ప్రాసి సి 
నను. (త్యు_స్రరమియ్యక నిందిరము మున్న మహర్షిని గ్య 
్రాహణజాతిలో శని దనించివను శ్వ్యపాకుండ వే” యని తిం 
స్క_రించెను. తోడనే స శతళయాగ్ని నిఖోల నుద్దీ _ప్రజ్యాలలచేం 
గోపాగ్ని వెలయం గన్ను లందెజచి *ఆఃపావ౯! మహర్షిని సన్ని ట్లు 
నిందించిన నీవ) శ్విపాకుడవుకమ్లా”' యని శపించెను. శొప 
భీతిచే గడగడవణకుచు సౌవీ"ం,దు,శు అపరాధమోపణ మొన 


రింపుమని మహార్షినిం భా గంప నాతెండు po Je 
థి © sa 
“మొక సంనత్పర మజ్జాతి వాస మొనర్చితి వేని శాపవిముక్తుండ కగు 
3 ౧ nT న బొ 1 
దువి'ని వాక్రుచ్చి సష్మ్యుని. బునరుజ్జీవితుం జేసి యా తపు. దన 
యా, మమున కరిగను. రాజును శ్వపాక త్వ మవలంబించి 
భార్యాపుత్రు, తు,లతో సజల శాం మును సలుపం దగుమైన దేశ 
మును వెదకుచు. దుదకుం గుంతిభోజపురమునేచేరి యచ్చోట 
రహస్యముగ. గాలము గడుపుచుం వెను. 


ఇట్లుండ కుంతిభోజుని పుగ్రికయగు కుంంగి యొక్క-నాడు 


ర్‌6 శ భాసమహాకని కృత నాటక క థాసారము. 


విహారోద్యానమునకు. జనుచ్భుండ మత్తమాతంగ మొక్క-టి శృం 
ఖలములం దెంవికొని 'రాజమార్ల్షమునం బరుగిడుచు నామెనుబట్టి 
కొనెను. తతుణమే పట్టణమంతయు నల్లకల్లోలమగుచు నా 
మాతంగము వెనుకం బరుగిడసాగెను. దైన స్పేరితునివలె నవి 
మూారకుe డాచోటవచ్చి తటాలున నా హాస్తినింబట్టి వధిరచి యా 
రాచకన్ని యను గాపాడెను. మోహాంధకారము క్రమృకొమ 
ముగ వదలుచుండం దనకు. 'బాణదాతయగు నా మవానీయుని( 
గురంగి కన్నులార వీశ్నీంచెను. ఆతడు నా కన్నియను(జూచి 
యారూపసంపత్తిని మనమున బొగడుచుం దన యావాసమున 
కోరిగను. అమవానీయుని నామాదుల( గనుగాను నుద్దేశిము 
తోం గుంతిభోజుని యమాత్యులలో నన్యతముండగు భూతికు( 
డాతని వెంబడించెను. వెంబడించి యమ్వహానీయు( దేదోయొక్‌ 
కారణమున దన నామవంశాదుల గోపనముజేయుచున్నా 
డనియు, వస్తుతత్యము నశ్వపాకజూతిలోం జేరినవాండు కాండనియు 
మాత్రము కనుగొనెను. 

కురంగికి యుక్త వయస్సు వచ్చియుండుట చే గుంతిభోజు 
డామె వివాహారార్థమై భార్యతో యోజంస నోయమ తన 
భ్రాతయు( దన మగని సోదరీభర్ణయునగు సౌవీరరాజుతో సం 
బంధము శ్రేస్టతమమని యభి పాయపడెను. సావీరమండలము 
నకు దూతలనంప నచ్చోట భూపాలుండు రాజ్యభారమును 
మంత్రులకప్పగించి యెచ్చోటనో భార్యాపుత్రులతోం జనెనని 
మాత్రము వృత్తాంతము కుంతిభోజునకుం చెలియవచ్చెను. 
ఇట్లు తన సోదరీ వృ తాంతమునకుC జింతించు చు గుంతిభోజుండు 
మటియుక సోదరియగు సుదర్శనతో నైన సంబంధమును సలుప 
వలయునని తీర్యానించి యా చేశముననుండి వివావావిషయమై 
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మాటలాడవచ్చియుండిన దూతున్శి సన్మానించి సంబంధుల నాహ్యా 
నింప నాతనితోకూడ భూతికునంచెను. 

కురంగి యవిమారకులు సరస్నరమనుగాగవశంవదు లై! 
పరితపించుచుండిరి. కుగంగి దాది (ఛా త్రి) మగు జయదయు నామె 
పరిజనములలో నొక్క_ తెయగు నళినికయు నామె యువస్థల( 
జూడ నోపక యెమ్గథమున నైన నామెను నల్లభునితోంజేర్ప ప్రయ 
త్నించి యొకూనా డవిమారకుని గ-ఇహూమునకు. జనిరి. అవి 
మారకు(డు నున్గత్తుని( బోలె పలవించుచు పలువిధంబుల 
నామెను౧ జంతించుచు౧డెను. కన్య కాంతఃపురరతణా ధికారి 
యగు భూతికుండు కాళీరాజదూతునితో వెళ్లినందున, నంతఃపుర 
ప్రవేశము సులభమనియు, ప్ర వేశించినపిదప సుఖముగ నోట 
సంనత్సరములకొలది అనన్యవి జయము? నుండనచ్చుననియు, 
ఛా శ్రినళినిక లవిమారకునితోం జెప్పిరి. మనస్సు చలించుచుండి 
నను ప్రథమమున నవిమారకుడు చోరునివలె నకృత్యము 
సలుప నిచ్చింపండయ్యెను. ప్రాణభితునడిగినం బ్రాణదానము 
చేయవలయునని నారు నిర్బంధించినందున నవిమారకుండు 
తానర్థరాత్రమున రాజమందిరమునకు వచ్చుననియు, వాట 
ముల ననుధ్తాటితముగ నుంపుడనియు వారలకుంజెవ్పి వారి నం 
ఇవు 

నూర్వు( డస్తమించినతోడనే కాలకృత్యముల నిర్వ _ర్రించి 
యర్థరాత్ర మెప్పుడువచ్చునోయని నిరీవీంచుచు నవిమారకుండు 
తలిదండ్రులకు చెలియక' తన మిత్రైమగు సంతు వ్షునితో నొక్క్య- 
గృహమున గాలము వేచియుండెను. నిరీశ్నీంచిన సమయము 
సమివింప నాతడు ఖడ్గసహాయుండై వెడలి ్రా,టినిచ్చెనతో 
ప్రాకారముదాటి యంత్త్సఃపురము. జేరెను; చేరి ధా త్రీనళినికల 


ర్‌రి శీ, భాసమహాకవి కృత నాటక కథాసారము. 


సాహాయ్యముచే నచ్చోట నించుమించుగ నొక్క_సంవత్సరకాల 
మును గురంగితో గడిపెను. 

ఒక్క_నాడు కుంతిభ్లోజునకు నీ సంగతి తెలి సెనోయని భీతిల్లి 
కురంగితోలహాఢం జెప్పక బయలువెడలి _ప్రాణహత్యంజేయ 
నిశ్చయిలచికొని యపివూరకుండు ఖో రాటవిని. ట్రై వేశిం చెను. 
జలమున. _బ్రూాణమువిడున నిచిళఇంజక్‌ దావాగ్ని నసెదుర్కొ-. నెను. 
తన పుత్రుండగుటచే నాతని నగ్ని దహింపండయ్యెను. ఇట్లు 
నహ్ని చందన శీతిలుడైనందునం దన భాగ్యమును నిందించుచు 
నతండు భృగుపతనముం 'జేయనిశ్చయి-చి యొక శెలాగమున 
కెక్కె_ను, పతి కొన్ముఖుం చ యాతండు నిమేషముల నెంచుచుండు 
నప్పు డాకాశమాన్లముననుండి విద్యాధరదంపతులు విమాన 
ముల్‌ నా శైలాగ్రముననే యనతీర్లులైరి. భృగుపతనోద్యతుం 
డైన నాతని జూచి *“యలోకసామాన్యురూఫుండగు నీత. 
డెవ్వండో కనుగొనవలయు”నని యా విద్యాధరుం డాతని చెంత. 
జేరి యాతని వృత్తా తమడిగి సర్వము బెలిసికొ నను. అతని 
కష్టముల్బక్షై పకితపించుచు నాతినికి ,యోపగమనమార్షముల 
బోధించి యొక యంగుళీయకమునిచ్చెను. ఆ యంగుళీయక్‌ 
మును దశ్నీణాంగులిలో వేసికొని నాతిండును, నాతనిచే స్ప ఎట్లు 
డును నా స్పృ్షునిచే స్పృష్ష్టుండు నంతర్జిత్దులగుదురు. పరమ 
శ్రేయోలాభమున  కతిసంతుమ్షు_డై యవిమారకుండు కృత 
జ్ర తాపూర్వక ముగ నా విద్యాధరదంపతులకు నందనములొన 
రించి కన్య కాంతఃపురమార్లమున బయలుదేరెను. మార్గమధ్య 
మున ఛాయార్థమై యొక్‌ వృతుముచెంతం జేర, నచ్చోట విశ్రాం 
తుండ్రై పరుండీయుండిన తన మిత్రమగు సంతుషమ్షుని(జాచి భాస్య 
ములో భాగ్యమని పరమానందభరిత్తుండ య్యోను; తన్ను వెద 
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కుచు చేశదేశముల సంచరించుచు తుదకు నెచ్చోటికో పోవ 
దలచి మార్లమున విశ్రాంతిశై యచ్చట నతడు పరుండిన 
విషయమును తెలిసి ప నెను, 
వారిరువురు నిట్లు దివ్యాంగుళీయవశమున నదృ్భశ్వులై 
పట్టపగటి వేళ రాజమందిరమును బ్ర, వేశించిరి. అచ్చోటం బాణ 
త్యాగమునకుం ట్రయత్నించుచుండిన కురంగిని. గాపాడుటకు 
మంచిసమయమునం జేరిరి, 
ఇది యిట్లుండ, శాపాశ్రాంతుండైై తన భగినీపతియగు 
సావీరరాజు తన రాజ్యముననే యజ్ఞాత వాసము జేయుచున్నా 6 
డని సౌవీరచారపురువుల చే. గనుగొని కుంతిభోజుండాతని వాస 
స్థలమును. చెలిసికొనం బ్రయత్నించి తుదకు వాని శాపాంత 
మున భార్యతోగూడ నాతెనిని గనిసెళ్లును.. పుత్రశోకమున 
పరితపించుచున్న వారల నూరడించుచు నాతండు వారి పుత్రుని 
స్థితిగతుల దెలిసికొన చారులనం పెదనని వారలకు ధైర్యము 
చెప్పుచుండుతతి కాశిరాజభార్యయగు. తిన ద్వితీయసోదరి 
సపుత్రపరివారముగా వినాహ్యను నచ్చెను. కురంగి, నళినిక, 
ధాతు తులకీ వృ త్తాంత మెటులుగీడునో చదువరులే కనుగొనె 
దరు, ఎ కురరగ న్ననో గాంధర్వరీతిని వివాహము రహస్యముగ 
నిర్వ _తృమయ్యెను. ఆమె జనుకుడణామె యవివాహితయని 
తలంచి కాళీరాజకుమారు(డగు ,డయవర్గకియ్య వలయునని ప్ర పయ 
త్నించుచుండెను. ఈ ధగసంకటములబాప నిశ్చయించి నారదు. 
డచ్చోటిశే తెంచి సుదర్శనను రహస్యముగం బిలిపించెను.  ఎద్ది 
యో పస్తావమున నాయమ బాల్యక ఎకో నామెకు ఆ ప్తి 
పజటదెను. తనగుట్టు బయలు వెడలనుకదాయని చింతించుచు 
ర్‌ 
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నికనైన నది రవాస్యముగనుండునాయని తలంపుతో సుదర్శన 
మహర్షిని సాంజలిబంధముగ "వేడుకొనెను. నారదుండును నీవిధ 
ముగ నుపాయము న్తామెకు. జెప్పెను. “జయవర్హునికంయె 
కురంగి వయోధికురాటైనందున వారిరువురికి వివాహమశాస్త్రీయ 
మనియు, కురంగి వెల్లెలగు సుమిత్రనే జయవర్హుండు పెండ్లియాడ 
వలయుననియు, కురంగికి నవిమారకునకు దాంపత్యమను రూప 
మనియు నీను కుంతిభోజునకు. చెప్పి కార్యముల నిర్వ _్తించిన 
యెడల నీ రహస్యముల వమట్కర్టముగ నుండజాలు” ననెను, 
ఈ యుపాయమునకు మిగుల సంతసించి సుదర్శన యాలాగున, 
'జేయించినందున ధర్గసంకటములు నివర్సించి యెొల్లజు నానండ 
భఛరితులైరి, 


(అవిమారకములోనిది.) 
శీలా 


చారుదత్తేచ ఏతం, 
ఉజ్జయినీనగరమున నొకప్పుడు చారుదత్తుండను వర్తకుం 
డుండెను. అతనికి నాకావ్యాపారములచే నపరిమిత సంపత్తి 
కలిగను. అత్తే న్టీశ్ష్వర్థముననున్నను, ధనమ దాంధుండు కార్‌ 


యతండు తన ద్రవ్యమంతయు బీదసాదలకుప యోగించి తుదకు 
డారిద్ర్యదశ కు నచ్చెను. యజమానుని దారి ద్ర్యమునం దదా 
శ్రితుల నేకు లావాసవృతునాశమున( బక్షులవతె చెదరి 
పోయిరి. ఆతని పరమమిశ్రమగు మై త్రేయు(డును, బరిచారిక 
యగు రదనికయుమా త్రము నిలిచిరి, అర్హనాశమున కెంతయుం 
జింతంజెందక ఇగారుదత్తుండు నీలాదులకు గేదారిద్రట్రమునగల్తుగు 
బి, కాశరాహిత్యమునుమాత్రముం జింతించుచులడెను. అల్లంత 
దారి ద్రగమునను, విభవానువశయగు భార్యయు, సమదుఃఖ 
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సుఖమగు మిత్రమును, అపరి భ్లహ్టమగు సత్యమునుండుటవేం 
. జారుదత్తునకు సంతాపమంతగ లేకయుండెను. భ్థక్టిశే చేవ 
తలు సంతుస్టులగుదురను దృథాభిసంధితో దారి ద్రమున- 
గూడ నాతండు యథాశక్తి గృహ దేవతల బూజించుచువచ్చేను. 

ఇట్లుండ నౌక్క_నాడాపురియందు కామదేవాయాోతనమున 
మెహాక్సవమొకటి జరిగాను వైభవముతో జరుగు నుత్స 
వానలోకనారము జనులనేకులచ్చోట సమిళితులయిరి. ఆధి 
జాత్యమున గణికయయ్యు గుణముల బూజనీయయగు నసంత 
సేనయను నొక కసా్యారత్నమచ్చోటికి వచ్చెను వసంతసేనా 
చారుదత్తులు పరస్పరమనలోకించునటుల: దటస్టించెను. చారు 
దత్తుని మహాపురుషలక్షణములచే వసంచవేనయు, నసంత సేనా 
రూప మకొననసం్పత్తిచే. జూరుదత్తుండును. బరస్పర మాక్ళష్ల 
లయిరి. ధనికురాలగు నసంతిసేనకు, జూరుదత్తుని దారిద్ర్యము 
తెలిసియు, నామె తం జాతిధిర్ణిమగు ధనహోార్యతను నిరాకరించి 
గుణహార్యమయై యమ్మహనీయుని స్నేహపాత్రము కానలయునని 
నిశ్చయించికొనెను.  చారుదత్తుడుమూశ్రిము తన దారిద్ర్య 
ముచే నా రూపవతి తన కలభ్యయని తీర్మానించి కుపురువ 
కోపముబోలె తన మనోరథమును స్వాంగముననేలయించి 
కొనెను. 

ఉత్పవానంతరము జనులు చేవాయతనమునుండి యఖా 
గతము మరలిరి, వసంతసేనయు గృ హాభిముఖముగం జలి 
చెను, మార్లమధ్యమున సూర్వ్యుండస్తమిం చెను. నలుప్రక bt 
నంధకొాఠము క్రమ్ముకొగెను; అంధకారమంగముల బూయ 
నట్లుంజెను; నభస్థలమంజనమును వరగ్గించునట్లుండెను అసతు 
థుష సేవవఖ కులదృ్భష్టి నిష్ఫృలమయ్యెను. ఇట్లుండ గాథా! 
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ధకారమునం బోవుచుండిన ,నసంతసేనను రా జస్యాలుండగు 
సంస్థానుండును వాని మిత్రమగు నొక విటుడును వెంబడించిరి. 
రాజస్యాలున కామెయం నను. అయ్యను 
రాగము ప్రతివాతమైనందున న్కు ఆతడు బలాత్కారముగ 
నామెనుం గొంపోనం సయ యిట్లు వెంబడింప( దొడ 
గను. పతగేంద్రభయాభిభూతయగు వ్యాళివలె నసంతసేన తరి 
తముగ నడువసాగను. ఎంత వేగముగనడిచినను వారిరువురు 
నామెను వెంబడించుచునే నచ్చుచుండి!. ఆమెకు. గర్హకతోర 
ములగు నమవయాలాపములహాడం జేయుచుండిరి. బుద్ధిమాం 
ద్యమున రాజస్యాలు(డు “(ఇదిగో అద్దరిద్ర, చారుదత్తుని 
గృహము; ఇందు నొకవేళ నీమె పవేశించి ప్రవ్పించుకొనును; 
జూగ_త్తతోం జూచుచుండుము అని తన మి త్రునితోంజెప్ప, 
నిద్దియ సమయమని వసంతి సేన యగ్గ్భృహద్య్వారముంటేరి తప్పించు 
కొనెను. 

ఇంతలో గృహడేవతకు బలిపూజార్లమైె చారుదత్తునిచే 
ననుపంబడి దీపహస్తయగు రదనిక్రతోంగాడ మైల్రేయుండచ్చోట 
వచ్చి పతద్యారముం "జజ చెను. నసంతసేనయు6 బటాంచల 
ముచే దీపమునార్ప్సి లోన. బ్రవేశించెను. పుంజీభూతమగు మారు 
తముచే దీపమార్పంబడెనని యెంచి రదనికను వీధిలో. బోవనిచ్చి 
మైత్రేయుడు మజల దీపము గొనివచ్చుటశై లోపల జనెను. 

గృవామునుండి వెలువడిన రదనికను వసంతసేనయని 
భ్రమించి విటసంస్థానులు "కేశమున గ్రహీంచిరి, “అయ్యో” 
యని రదనిక' యేడ్వ, రంగప్రవేశముే స్వరాంతరమునం. బలుకు 
టకు శితీతమైన వసంతశీనయే యిదియని యామెను వారిరు 
వురు విడువరైరి. మెత్రేయు(డు దీపము? చెచ్చినతో డనే విటుండు 
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తన యచాతుర్యమును గనుగ్గొని శీర్షబద్ధాంజలియై తన్ను 
మన్నింపుమని యతనిని వేశుకొనెను. తమ మనోరథమిట్లు విఫల 
మగుటకు నెంతయు విష్ణులై_ విటసంసానులచ్నేటనుండి వెలు 
వడిరి. 

పతుద్యారముడాటి వసంతసేన లోపలబోవం జారుదత్తుం 
డామెను నిర్భృ త్త బలిపూజమయై తిరిగినచ్చిన రదనికయని 
(భ్రమించి “ప్రదోవనాత మధికమగుచున్నది. ఈ ప్రావార 
ముచేం గవ్పికొనుమూని తన యుగ్తరీయము నామె చేతికిచ్చాను. 
పరిజన భాంతి చేం దన్నిట్లు చూచుచున్నాండని తెలినియు 
నాతనియం దనురాగాధిక్యముచే వసంతసేన యా యుత్తరీయ 
మునుం గైకొని తన భాగ్యమే భాగ్యమని పొాగడుకొనుచుం 
డెను. చ్వారమునువిడిచి లోంగట్టడముం. ప్రై వేశించుమని చారు 
దత్తు. డెంత చెప్పినను వసంత నేన జంకుచు లోపల: బోనకుండెను. 
అందుపై సంశయించి “రదనిక” అని చారుదత్తుండు. విలువ 
నిదిగో వచ్చుచున్నానని మైత్రే యునితో రదనికయు న వ్చోట 
వచ్చెను. “లది యెవ్వరో తెలియక నా ప్రావారకమునిచ్చి 
యపరాధపడితినే” యని చారుదత్తుడు పరితపింప్కు “నే నసంత 
సేనను శరణాగతమై యిటు నచ్చితిని; నా భూపణార్థము కొం 
దటు దుర్తార్లులు నన్ను వెంబడించిరి; నన్ను రథశ్నీంపవలయు; 
నా భూపణముల నిటువెట్టి మా సాహాయ్యముననే గృవాము( 
'జేరవలయు”నని యామె చెప్పెను. 

కామబేవాయతనోత్పనమునం జూచిన వసంత నేన యే 
యా యమయని యొక-చోట సంతోపమున్నను, తన దారిద్ర్య 
ముచే నామె తనకు దుర్గభయని తలచి చారుదత్తుండు తనది 
యస్థానసంతోవమని నిరాళుండై, యా భూవణముల గైకొని 
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{ 


సురశ్నీతముగ వానిని జూచికొమ్మని మైత్రేయునకియ్య, నాత+ 
డును వానిని రదనికచేత నప్పగించెను. మైశ్రేయుని సాహో 
య్యమున వసంతనేనయు గృహముజేరెను. 

చారుదత్తుని ప్రావారక స్పర్శసమాయమునుండి వసంతనేన 
మనస్సు "పరవశమయ్యెను; ఎల్లప్పుడు నెద్దియో చింతించుచుం 
డెను, జాగ్గద్దశయందును నిద్రావస్థయందును( దనయత్వముః 
దాల్చెిను; అలంకరణాదులయందు నామె కభిరుచి తగ్గను; ఆహో 
రము సున్నయయ్యెను. తన గ ణికాత్వము నామె సందించుచుం 
డెను. చారుదత్తుని గుణ కీరనములచేం గాలము గడుపుచుం డెను. 

ఇట్టుండ నొక్కనాడు బుణగ్గస్తుడైన సంవాహకుం 
డొరగాండు తన యుత్తమర్షుండైన ధనికునుండి భీతుండై. యామెను 
శరణముజొచ్చెను. ఆ సంవాహకుండు చారుదత్తుని యాన్నత్య 
సమయమున నాతనికి శు శ్హూవ(జేయుచుండి యాతని భాగ 
భేయ నిపర్యయమున వృ త్తిలేక ద్యూతకరవృ త్తి నవలంభించె 
ననియు, నందుచే బుణ గ స్తుడయ్యెననియు, ద ఖంబుగం గను 
గాని తన యాభరణములలో నొక్కటినిచ్చి వసంతసేన యాతని 
కాన్ఫణ్యము. గల్పించెను. సంవాహాకు(డును నిర్విజ్ఞుండ్రై తురీ 
య్యాక్రమము గ్రహింప నిశ్చయించికొని బయలుే తెను. 
అతండు రాజవీధినింబోవుచుండ నాతని నాలానమునుండి తప్పించు 
కొని పరుగిడుచుండిన మత్తమాతంగమొక్క_టి హింసింపందొోడ 
గను. “హో! వో” యని జనవాదము సంభవింపః గరృపూరకుం 
డను వసంత సేనయొక్క. వోస్తిపకు. డా ముత్తహాస్తిని ప్రవారించి 
యా తపస్విని రశీంచెను. అందు నాతని సోముర్ధ్యుముం 
బొగడుచుండ నా సంభుములో నొకగ్రాండు తన | ప్రానోరకోమును 
గర్లవూరకునికి బహునురిగానిచ్చెను. - తన యత్ర మేయ సొతు 
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ర్థమును వసంత సేనకు. దిలతువపతువం గర్భపూరు(డు పరు 
గిడుచువచ్చి యా వృత్తాంతములన్ని యు దెలుపుచుం దనకు 


లభించిన ప్రావారకము నామెకుం జూసపెను. ఏ మహనీయుండది 


యిచ్చెనో 'తెలుపుమనిన, సౌధాగ్రమున్‌ నెక్కి యనా వృతో 
రస్కు.ండై. దూరమునం జనుచుండిన చారుదత్తు నాతడు 
చూపించెను, 

చారుదత్తుని గుణములనిట్లు చూడంజూడ వసంతసేనకు 
నాతనిపై ననురాగము వృద్ధియగుచుం డెను. 


ఇకను చారుదత్తుని స్థితియెట్లుం జెనో చూచెదము. ఉతూం 
ఠితునకు విజతనునం “హృ దయానుగుణయగు వయస్య, 
చారుదత్తుని మనోవృ త్తి త్రి కనుగుణముగ నుజ్జయినిలో శాబలుం 
డను నొక సంగీతవిద్వాంసుండు తె Ss ద్ర, దర్శిం 
చెను. మైశ్రేయునితోంగహాడం జూరుదత్తుం డా సంగీతిము ననుభ 
వించి యర్లరాత్రిని గృహముండే రెను. వసంతసేన చెట్టిపోయిన 
భూవణములను రదనిక మైత్రేయునిచేత నప్పగించి నిద్రించెను. 
భూపణనాశభీతిచే మైత్రేయునకు నిద్దురపట్టదయ్యెను. సుప్తా 
సుపుండ్రై. యతండెద్దియో కలవరించుచుండెను. 


ఇంతలో వసంతసేనయొక- దాసియగు మదనికపై యను 
శాగము జెంది సజ్జిలకుండను దరిద ద్రట్రాహ్మణుండొక్కండు ఆమెను 
నిన్రయించుటకు కావలసిన ధనము లేనందున జోరక్‌ ప్రత్టమెన 
సలివీ యామెను. నిస్ట్రయింప నుద్రేశించి యా రాత్రిని చారు 
దత్తుని గృ పహూమున 'సంధిచేసి లోపల జనెను. భూషణణభాండ 
మును మ. డర్ధనిద్రలోం 'జేతంబెట్టికొని “యిది తీసికొన 
మాయని. - ఇాశుదత్తు నడుగుచుండ సక్టలకు డా భాండమున 
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వానికి. బెలియక తీసికొని పారిపోయెను. “వి క్రీతభాండకుండైన 
వణిజునివలె సుఖముగ నేనింక నిద్రించెదినని మైత్రేయుడు 
క్ర న్నులుమూసెను. 

ప్రాతఃశాలమునర జోరుని వృత్తాంతము తెలియగా చారు 
దత్తుం డేమియు(దోపక వినమ్రునదనుడ్రైయుండ్క నాతిని సతీమణి 
తన భర్తకు గలిగిన యాపదనుం దొలగింప నుద్దేశముతో దన 
యాభరణములలో నెగెయైన నియ్య(దలచి ర్‌ ర్లమునం జేతినుం 
చెను. “అయ్యా! ఇది తాళీదబళమే”ియని పరితవీంచుచు. దనకు 
మాతృ గహమునను)డి ఖమ ముక్తావళిని dg 
దానిని రహస్యముగ మెత్రేయునిచే నిచ్చిపఎంపెను. _ శ్తెభధనము 
న్వు శైవొన వలసిన గతి నకు వ చ్చెనుక దాయని చింతించుచు 
చారుషస్తుం. డా ముశావళిని వస ౨ నేనకిచ్చి రమ్మని మెత్రేయు 
నం పను. అల్పమూల్యమగు సున్నర్దభాం ఎ మునకు బహుమూల్య 
మగు ము వావ౪నిచ్చుటయోాయసి మణెయుంకసు “ంశేయింప, 
“నమూల్యమగు నే విశ్వాస ముతో ₹సంతిసేస సువ్నభౌంషముం 
బెట్ట చనకనో యా విశ్వాసమునకు మూల్యముగ ఫి ముక్తావళి 
నిమ్మా” యని యాతి డతినికం జ్బూసుంపెను. 

మె తేయు(డు వసంతి సేనను జూచుటకుమునుసే సజ్జిలకుండు 
సువర్షభాండముతో మదినికను నిష్పయింపందలచి యచ్చోటః 
బోయెను. మదనికా సజ్జిలకులు మాటలాడుచుండు నంశమును 
దాను వినగూడదని వసంతసేన దూరమున. జనెను; కాని వారు 
తన విషయమై మాటలాడుచుండుట విని తానది తెలిసికొన 
వచ్చునని వారకి. చెలియక్‌ యా సంగతుల నామె యాకర్లించు 
చుండెను. తాను మ్రుచ్చిలించిన సువర్షభాండము వసంత సేనకు. 
'జేరినదియేయని మదనికచెప్ప్క సజ్జిలకుం జేమియుందోపక విష 
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జడ డె నిలీచియు' ' జను. స్తు “వారుదత్తు డే యూ భాండము 
సీచేతినిచ్చి వసంత నేసకు శేనుమని చెప్పినట్లు నీవే యీ భాం 
డఊము నా మెకిచ్చిన యెశల' గషములుతీరును” అని మదనిక 
యుక్తి. జెప్పు నదియ సి మలి సస్పలకి ఒు ధానికి మత్‌ంచెను. 

3౩ సమయమున మె కేయు ఊహు న ము శావళి. సోని వస సంత 
న్స; గృృెహమువక; వచ్చను. నెనవె, కో క సున్నూభెండమును 
ద్యూ్యూత ముశం గోతగగోయి ముందుక హాూయా నా ముకావళి 
ని సెంని చెప్పి జాని ౧-న్నెను ము ఇస్చెటి గవ నుం) కష్టము లేక 
ముండెంను గిగెస్క-రించిన.. జాసువమ్తినేమి మనస్పంకటము 
కలుగునో మని ఎతిల్లి వాంగ సన. కావి నంగేక “చి మె వేయుని 

నా గా ee 

పంపినెచెను, 

పీనాష్కు వాయునమునుండి వ తేరియొక వరో వచ్చియున్నా 
నని మడనిక్‌ తెలుప, నా౭ినిస తోపు ౧ప్పింప వసరతశిన్యూాన 
తిచ్చెను. సస్టలకు ౮ IE చై సమన్మా_రపూర? ష్‌ కముగ సునర్థ 
భాండమును జాసునశ్చాంపంసున ని యామె పరచెను) దరహా 
వితవదనయై యద్దానిం గవ”, *ఫీక వే మిదని3 న్స వెద, న్వీక్‌రిం 
సిమి వానిచేత వసంతి ఎనయు6 ౫౫ సహా సుర్చి చెను. వారిరువురి 
నామె యొగ్‌ చృుహణమున వెక్కి చివ త్యా స. తముగ బంపి, 
వానునుం వన మనోష్టునిః గాగిలి_ జేర్చి నిశ్చయించి, యమూల్య 
న. చాళ్స చారుదన్తు ప మందిరమునకు 
జనియెను. అచ్చోట వాయమ సంక ల్పకల్పిశంమగు. మనోరథ 
శతము ననుభవించుచు నమం దాసందివారనిం చేలుచుంచెను, 


(చారుదతిము*ీ 1౯) 
నీ గాసమహాంవి గా నాటక కథాసానము ముగి పెము 
య. ఖి థా 
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